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ČÍSLO  1. 


ROČNÍK  I. 


LISTOPAD 


SMRT  JANA  NERUDY. 


Bydlil  jsem  tenkráte  s přítelem  Sovou.  V naší 
mansardě  byla  jediná  postel  a pak  divan, 
jenž  býval  nepohodlným  ložem  toho,  kdo  přišel 
v noci  později  domu.  Spával  jsem  tedy  oby- 
čejně na  divanu.  A na  něm  jsem  procitl  také 
za  slunného  srpnového  jitra  nedělního,  které  roz- 
břesklo — nemýlím-li  se  — po  deštivé,  nevlídné 
noci.  Bolela  mne  hlava,  protože . jsem  pozdě 
ulehl,  a jen  tak  ze  zvyku  sáhl  jsem  rovnou  pro 
noviny,  jež  nám  ráno  s kávou  přinášela  kvar- 
týrská. 

Vytřeštěným  zrakem,  neuvědomuje  si  dosud 
úplného  bdění,  utkvěl  jsem  na  první  jejich  straně. 
Jméno  Jana  Nerudy  bylo  tam  velikým  písmem 
tištěno  — v černém  rámci. 

»Iljo!«  vzkřikl  jsem  na  Sovu  poděšen.  Říkali 
jsme  mu  tak  dosud  dle  někdejšího  jeho  pseu- 
donymu. 

»Iljo,  spíš  ? ! « 

Rovnýma  nohama  vymrštil  jsem  se  z tvrdého 
povlaku  divanu.  Až  když  mne  podlaha  do  bosých 
pat  zastudila,  procitl  jsem  úplně  z omámenosti 
k úplnému  vědomí  toho,  co  v novinách  značí 
jméno  Nerudovo  — v rámci  smutečním.  A v téže 
chvíli,  jak  jsem  na  rozespalou  tvář  probouze- 
jícího se  druha  pohlédl,  napadla  mne  starší 
báseň  Sovova.  Byl  to  sonet  s názvem  »Jan 
Neruda»,  před  několika  roky  v zaniklém  listě 
literárním  uveřejněný.  Zveršovaný  profil  mistrův, 
jenž  končil  pointou  : 


» — a smrt  mu  bude  velkým  vtipem  sama.« 

Opravdu,  to  bylo  tehdy  první  uvědomění,  jež 
se  ve  mně  vzbudilo  pohledem  na  tvář  přítelovu 
v útoku  dojmu  předešlého. 

Rychle,  rychleji  než  flegmatický  přítel  Sova, 
jsem  se  oblékl  a vyběhl  z domu. 

* 

Mluvil  jsem  s mistrem  naposled  předvčírem 
v knihkupectví.  Odnášel  si  odtud  nějakou  ně- 
meckou monografii  o polabských  Slovanech  a za- 
držel mne  ve  dveřích  obvyklým : 

»Servus,  pane  Kvapile!« 

Levicí  opřen  o rámě  posluhovo,  podával  mi 
pravou  ruku,  v níž  nesl  silnou  hůl.  Vzpomínám 
si,  že  rovnou  začal  mluvit  o knize,  kterou  právě 
koupil,  a pak  hned  zavedl  rozhovor  na  zamilo- 
vané théma  posledních  svých  let,  o poesii  národní. 
On,  jenž  před  lety  první  u nás  vrhl  do  českého 
světa  pochodeň  světové  literatury,  vracel  se  tudy 
do  snů  a tuch  o poesii  národní  a rád  si  s námi 
mladými  zapolemisoval. 

Měl  mne  tak  na  mušce  již  od  mé  první  knihy. 

»Reknu  vám  pravdu,  kamaráde«  — povídal 
mi  tehdy  — »a  musíte  ji  přijati  od  staršího. 
Nebožtík  Erben  mi  také  řekl  pravdu,  když  jsem 
první  knihu  vydal.  A podnes  jsem  mu  za  to 
vděčen. « 

Mlčky  a s úctou,  ale  také  s rozpačitou  obavou 
debutanta  čekal  jsem  na  další  slova  mistrova. 
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»Vy  mladí  jste  teď  samá  nálada.  Žádná  my- 
šlénka, žádná  pointa.  Nedovedete  se  zmocnit 
myšlénky,  zaokrouhlit  ji  v celek,  vyjádřit  ji  vý- 
sledním tónem  ?!« 

Bouřilo  se  to  ve  mně  k nějaké  obraně,  ale 
stál  jsem  jako  školák.  Zdálo  se  mi,  že  slyším 
nějakou  pravdu,  jíž  už  nelze  chápat,  a také  se 
mi  zdálo,  že  nemám  práva,  abych  pochyboval 
o tom,  s čím  jsem  přec  nechtěl  souhlasit. 

Potom  jsem  přece  řekl: 

»Budu  o tom  přemýšlet,  mistře !« 

Neruda  se  měkce  usmál : 

»Co  mi  to  teď  všichni  říkáte?  Jaký  mistr?! 
Poslouchejte,  jmenuji  se  Neruda !« 

Teď  jsem  arci  mlčel  docela. 

Od  oné  chvíle  mne  Neruda  rád  obracel  na  víru. 
Proto  hned  začal  o starých  Slovanech,  o starém 
duchu  slovanském,  o poesii  národní  a pak  o úko- 
lech nás  mladých,  když  jsem  jej  viděl  naposled. 

»Jednou  vám  o tom  povím  víc  a přesvědčím 
vás,  uvidíte !«  opakoval  mi  znovu,  louče  se  se 
mnou  na  rohu  Charvátovy  uličky. 

Nepověděl  a nepřesvědčil  . . . 

* 

Rychlým  krokem,  znepokojen  a vyděšen,  po- 
spíchal jsem  teď  vlahým,  po  dešti  omládlým 
jitrem  srpnovým  do  Vladislavovy  ulice.  Před 
domem,  kde  bydlil  Neruda,  stanul  jsem  udýchán 
a v rozpacích.  Nevěděl  jsem,  mám-li  vkročit.  Ale 
pak  to  mnou  trhlo  a jakoby ch  ani  nevcházel  do 
cizích  síní,  kde  leží  mrtvola,  kvapně  jsem  za- 
klepal na  dvéře  přízemního  bytu  mistrova  a vrazil 
dovnitř.  Tam  v kuchyni  u okna  seděla  plačíc 
jeho  posluhovačka;  nad  ní  v kleci  poskakoval 
a tikal  kanár.  Ten  dojem  vstupu  mi  utkvěl 
v mysli  podnes. 

Bjdo  v té  kuchyni  všechno  tak  sousedsky 
skromno,  čistě  k neděli  vydrhnuto,  jako  bych 
vešel  do  bytu,  o nějž  jak  ani  živ  nezavadí  zájem 
veřejnosti.  A zatím  se  již  i tato  — napadlo 
mne  — leká  a znepokojuje  po  celé  Praze  pro 
jméno  mistrovo,  tištěné  v černé  obrubě  na  první 
straně  ranního  listu  . . . 

Ani  potuchy  zde  nebylo  z toho  vzrušení. 
Cvrlikání  kanára  a snad  ještě  cvakot  kuchyň- 
ských hodin  na  zdi  oživovaly  pouze  zvukem 


vstup  k místu,  kde  ležela  veliká,  slavná  mrtvola. 
Jenom  smutek  opuštěného  života  staromládenec- 
kého, jakoby  to  byl  zemřel  člověk  nejobyčejnější, 
dlel  na  prahu  mistrovy  pracovny. 

Bylo  to  tak  přirozeno  z celého  života  mistrova! 

A přece  mne  to  znovu  ohromilo. 

* 

Posluhovačka,  utírajíc  zástěrou  červené  oči, 
zakývala  třaslavě  hlavou  a povstala.  Pohybem 
ruky  k sousednímu  pokoji  jsem  se  němě  zeptal, 
mohu-li  tam  vejít. 

Jenom  kývla  a šla  pak  za  mnou. 

* 

Setmělá  a nábytkem  stísněná,  jako  vždy,  byla 
zadní  pracovna  mistrova.  Kolikrát  jsem  se  po  ní 
úkradkem  rozhlížel,  když  mi  zde  Neruda  — oby- 
čejně na  znak  leže  v posteli  — udílel  audience. 
Na  skromném,  primitivním  psacím  stolku  ležívaly 
modré  proužky  papíru,  jež  mistr  popisoval,  po- 
slední dobou  už  jenom  nedělními  svými  feuille- 
tony.  V pozadí  pokoje,  parallelně  s ložem,  byla 
široká,  zasklená  knihovna.  Nějaké  diplomy  a po- 
dobizny — neklamu-li  se  — visívaly  na  stěnách : 
celé  trofeje  naší  české  slávy.  Okno  bylo  otevřeno, 
ale  marně  jsem  dnes  vyhlédl,  zda  se  před  ním 
tísní  zástupové  vděčného  národa,  polekaní  smrtí 
básníka  . . . 

Jako  často  za  dne,  ležel  i teď  Neruda  na  znak 
na  svém  loži.  Ale  mrtev!  Jeho  krásná  hlava, 
nazad  složená,  byla  klidně  zaryta  do  podušky 
a smrtí  neznetvořena.  Rysy  kolem  rtů  byly  měkké 
a jenom  klenutý  nos  básníkův  poněkud  se  zvedal 
nad  šíří  tváře.  Až  po  prsa  kryla  pokrývka  mrtvé 
tělo ; ruce  byly  složeny  podél  zakrytých  boků. 
Všiml  jsem  si  krásného  jejich  tvaru.  Dlouhé, 
masité  prsty  kolem  oblých  nehtů  již  modraly. 

Kytice  žlutých  a rudých  rňží  ležela  na  po- 
krývce. 

»Někdo  ji  sem  časně  ráno  hodil  oknem !« 
řekla  posluhovačka. 

Jediný  pozdrav  na  rozloučenou  z celého  širo- 
kého, dalekého  světa  českého  . . . 

* 

Do  pokoje  vešel  přítel  Ladecký  a jak  pohlédl 
na  mrtvolu  Nerudovu,  propukl  v pláč. 

Já  neměl  ani  těch  slz. 
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A zase  jsem  pohlédl  na  krásnou  hlavu  Neru- 
dovu, do  podušek  zabořenou,  na  zamodralé  ruce 
jeho  a pak  na  setmělý  pokoj,  v němž  dokonal. 
Dosud  jsem  nevěděl,  jak  zemřel,  a nechtěl  jsem 
ani  slovem  otázky  rušit  vzácné  ticho,  jež  ovládlo 
okolí  slavné  mrtvoly.  Stáli  jsme  chvíli 
v nohách  postele,  nemluvíce  a bojíce 
se  promluvti.  Pak  jsem  podal 
Ladeckému  ruku  a vyšel 
kvapně  ven, 


do  ulice,  kudy  již  spěchal  nedělní  život  nahoru 
i dolů,  zrychlený  sváteční  prázdní,  míjeje  otevřené 
okno  Nerudova  bytu  jako  zavřené  skříně  krámů 
a laciné  zboží  sousedního  hokynáře.  Národ  se 
vzruší  až  pozítří,  kdy  půjde  parádní  pohřeb 
básníkův  na  Vyšehrad.  ■ — — 

»A  smrt  mu  bude  velkým  vtipem 
sama!«  — Iljo,  co’s  to  vlastně 
prorokoval  ? ! 

JAROSLAV  KVAPiL. 


Tobě,  ó efemérní  i 


v dnech  krve  zbavených,  z nichž  tíha  mračen  splývá 

a smutek  prokletý  a nenáviděný, 

jenž  oknem  zavřeným  se  v komnatu  mou  dívá, 

mě  tlače  k zemi  blíž  a rozháně  mé  sny; 

v dnech  teskně  zoufalých,  na  vykoupení  bránu, 
kdy  moje  vzývání  se  marně  snaží  bít, 
jsa  schvácen  myšlénkou  od  večera  až  k ránu, 
že  s vším  co  miluji  jest  se  mi  rozloučit  — 

má  Lásko  koketní,  mně  nalej  víno  žhavé, 

oh  víno  nejprudší  v mou  pukající  číš, 

z níž  Tvojí  caprice  plá  slunce  usměvavé, 

var  v žilách  roznítí,  krev  zdvihne  k mozku  výš ! 


Své  vbodni  ostruhy  do  slabin  vůle  mojí 
jak  hřebec  neskrotný  až  dá  se  v divý  let, 
v obrodu  myšlének  a citů  ve  příboji 
přes  mrtvé  svědomí  až  bude  uhánět! 

O vína  nalej  mi,  polibky  spal  mé  skráně, 
střes  dojmů  laviny  v mé  duše  bažiny, 
krkavci  výsměšní  a krvelačné  káně 
kde  v divém  vzkřeku  rvou  mé  naděje  a sny! 

Tu  šmytec  vášně  své  ku  poctě  Tvojí  schvátím 
a struny  touhy  mé  ve  panhymnický  zpěv 
svou  rukou  rozechvím  a v sebe  sám  se  vrátím, 
svou  sílu  pozvedna  jak  probuzený  lev. 


A Ty,  15  koketo,  pak  elegantní  balet 
ve  tarantely  rej  proměníš  pojednou, 
až  všechny  modly  mé  se  v prachu  budou  válet 

Tvým  vínem  zmoženy  jak  rabi  před  tebou  ! BOHUSLAV  K.NÓSL. 


ZTRACENÝ  RÁJ.  — STUDIE  SOU- 
DOBÉHO MLÁDÍ.  — NAPSAL 
JAROSLAV  HILBLRT. 

Stává  se  někdy  člověku,  že  se  probudí  a všecko 
v něm  pláče.  Přistoupí  k oknu,  aby  se  přesvědčil, 
neprší-li;  ne,  obloha  je  modra,  až  se  do  ní  pohled 
boří,  a vlaštovky  vesele  klouzají  se  pod  ní.  Usměje 


se  tedy  nad  svou  bídou  a aby  ji  zahnal,  pokouší 
se  notovati  nějakou  pokojnou,  domácí  písničku; 
vyhledá  střední  polohu,  nasadí  tón,  ale  hlas  mu 
selhal ; i na  něm  visí  plno  slz. 

S takou  náladou  vyšel  jsem  si  dnes  poprvé 
do  přírody  a tudíž  právem  čekal  jsem  hluboké 
dojmy.  Sklamala  mne  však  trochu.  Nedá  se  sice 
popříti,  že  lesy  se  činily  se  svým  mystickým 
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šumem  a se  studenými  stíny  pod  korunami : 
takové  vzácné  mrazení  sjíždělo  mi  k srdci 
a v samých  hloubkách  ulehalo ; bylo  mi  chvílemi 
jako  při  modlitbě  a viděl  jsem  houštinu,  o níž 
bych  chtěl  přísahat,  že  ještě  před  hodinou  spal 
pod  ní  Bůh ; a když  odcházel,  otřel  se  o listy. 
Trhal  jsem  některé  z nich  a kladl  si  je  na  čelo. 

Ale  vracím  se  celkem  bez  lítosti  domů  a bla- 
hořečím nebi,  že  již  je  oběd.  Bavím  se  cestou  roz- 
čilováním ssajících  čmeláků  a sesekávám  hlavy 
bodláků,  na  nichž  nalepeni  visí  bělásci.  Je  polední 
mrtvo.  Sluneční  paprsky  zrovna  šíleně  vrhají  se 
do  pruhu  cesty,  činíce  pohled  dolů  nesnesitelný. 
Ani  atom  zvuku  nezní  ve  vzduchu  a obilí  stojí 
strnule,  jak  by  se  právě  dalo  fotografovat. 

V tom  prolétl  parnem  dětský  výkřik  tak 
úzkostlivý,  až  se  mi  srdce  stáhlo.  Spěchám  ne- 
prodleně po  zvuku  a zatáčím  kol  zahrady;  za 
rohem  do  plotu  tiskne  se  malé  děvčátko  a před 
ním  stojí  dvě  krávy,  valíce  na  ně  zvědavě  své 
tupé  oči.  Již  je  v mém  náručí  a ještě  se  třese 
strachem;  zrovna  křečovitě  zadrhlo  prsty  do 
mého  límce  a dívá  se  zpět  za  kravami.  Z oček 
tekou  mu  bohaté  slzy,  ale  dosud  ani  nevzlyklo ; 
nyní  pohlédlo  na  mne  a hlasitě  se  rozplakává.  — 
Jsem  v rozpacích.  Co  s vyděšeným  ubožátkem? 
Kam  s ním  ? »Neplač,  neplač,  dceruško.  Podívej 
se,  už  jsem  zahnal  ta  ohavná  zvířata.  Pryč  jsou, 
daleko.  A nepovíš  mi,  odkud  jsi  sem  přišla ?« 


Neodpovídá,  jen  vzlyká.  Obracím  se  tedy 
nazdařbůh  ku  prvnímu  statku;  ne,  od  naproti  je, 
jedné  paní  z Prahy. 

Odevzdav  matce  dítě,  vyběhl  jsem  rychle  ze 
stavení  a stáčím  se  v levo;  tu  mne  však  napadá, 
že  viděl  jsem  malou  kytičku  u jeho  nožek,  když 
jsem  je  zvedal.  Jdu  ted}'  pro  ty  květy,  sbírám  je 
a nesu  si  je  domů;  na  dvorku  však  náhodou 
pohlédl  jsem  do  otevřené  studny  a hodil  je  do  ní. 

Co  s tím  ? Proč  to  vše  škrabu  ? Sám  Bůh  ví. 
Ostatně  o příčinách  nejzávažnějších  činů  mého 
života  nevím  více  a je  tudíž  lhostejno,  jak  se 
bavím.  A já  se  bavím  navzdor  . . . eh,  děj  se  co 
děj,  musím  vyhráti  já,  chci  býti  spokojený  a žádám 
klid  pro  sebe ! Což  mohu  za  to,  že  někdo  by  si 
přál  celý  život  posypaný  cukrem,  protože  jeden 
jeho  rok  byl  sladký?!  Žádost  je  nestydatá,  a já 
nejméně  sklonný  ji  plnit.  Slyšíš,  nestydatá! 
Stokráte  jsme  se  shodli,  že  láska  je  volná  radost 
trvající  jedině  z milosti  větru.  Žádný  úřad,  žádné 
povolání!  Přijde,  jako  přijde  paprsek  do  lesa 
a na  chvíli  vyzlatí  hrst  mechu ; chumáč  par  však 
podlétne  slunce  a je  po  slavnosti;  lampióny  shasly, 
musí  se  domů.  Trochu  kocoviny,  trochu  slz  druhý, 
třetí,  čtvrtý  den  . . . milostivé  nebe,  ty  vidíš,  jak 
vysoko  vlastně  poetisuji!  Fraška  je  to,  pekelná 
fraška,  chce-li  kdo  pravdu  zvědět!  Prosím  — . 
Má  modré  oči,  přizlacené  vlasy  a nesmírnou  chuť 
stráviti  muže.  Začíná  andělsky  cudně : několik 
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VÁNEK  A VÍTR. 


úsměvů  ve  dne,  rozpálený  pohled  za  večera 
a po  týdnu  se  nezlobí,  když  muž  jí  píše  bláznivý 
list.  Ovšem,  vymiňuje  si  duševní  lásku  a zavěšuje 
se  na  jeho  rámě.  Povídá  . . . dva  měsíce  povídá. 
Co  řekla  Emma,  jak  se  otáčí  Karla,  důkaz,  že 
Anna  je  anděl.  Máš  mne  rád?  Měj  mne  rád! 
Grimasa  po  Olze ; smích.  Nějaká  hluboká  pravda 
o lidské  hlouposti,  něco  z kuchařské  vědy  . . . 
a je  listopad  a sedm  hodin  večer,  když  stojí  oba 
ve  .Stromovce  před  rybníkem.  Hvězdy  jiskří  na 
nebi,  ona  volá  a labutě  se  sjíždějí.  »Luďku, 
Luďku,  jak  je  tu  krásně,  labutě  spějí  k našim 
nohám  a ta  černá  pípá ! « K slzám  pohnuta  visí 
mu  na  krku  a oba  tonou  v nadzemském  bla- 
ženství.  — Ráno  je  tupý,  z očí  mu  čiší  dobrota 
a duši  má  spláchlou ; barvy  smyty,  hrany  ohla- 
zeny  a,  Bože,  líbal  by,  ten  měsíc  by  líbal  od 
rána  do  noci!  Ona  se  však  stává  nervosní.  Mluví 
v tajemných  narážkách  o jakýchsi  hrozných  snech, 
jež  mu  nikdy  nemůže  říci  . . . ne,  nikdy!  — ■ to 
by  teprve  zvěděl,  jak  je  špatná!  Trpí  jimi  ne- 
smírně a dává  se  líbat  na  krk,  protože  to  šimrá 
. . . jako  mravenci  . . . jako  v nocích.  »Miluješ 
mne  duševně?  Jedině  duší?  O miluj  mne  tak!« 
volá  při  tom  úpěnlivě.  — Ubohý  Faun  je  již 
změklý  jako  houba,  smysly  v něm  trčí  . . . chodí 
ve  snách,  lehá  rozčilen  a denně  pořádá  jí  před- 
nášku o svézákonnosti  pravé  lásky.  » Vězíme 
všickni  až  po  krk  v mravnostních  předsudcích  . . . 


Víš,  náboženství,  maminka,  lidské  tlachy  . . . Ale 
to  jsou  všecko  papírová  pouta!  Silná  láska  je 
rázem  přetrhává  a staví  se  nad  vši  měšťáckou 
morálku.  Ona  je  vždycky  nemorální  . . . neplaš 
se!  rozuměj!  — - ona  je  vlastně  mravna,  ale  svou 
vyšší  mravností  a zákonná  ze  svého  vyššího 
hlediska  — nepřijdeš  zítra,  Helo?«  — Ó lesy, 
mé  drahé  lesy,  je  bídák,  kdo  zachránil  trosky 
svých  sil  a zanesl  je  do  vašeho  stínu,  je  bídák, 
slyšíte?  — kdo  pláče  pod  vašimi  korunami,  je 
mizerný  bídák,  kdo  ryje  čelo  do  vaší  chladné 
půdy  — ! 

Večer. 

Sedím  na  vrcholu  skály  a lokty  opřen  o kolena 
dívám  se  dolů.  Pode  mnou  po  stráni  padá  les 
a roztěká  se  do  dáli.  Slunce  zapadlo  a na  obzoru 
zbylo  jen  trochu  krvavých  skvrn  po  něm.  Ve 
vzduchu  je  šero,  ticho  a šero  . . . Zvolna  otvírám 
se  do  něho  a mé  tajemství  se  ze  mne  řine  jako 
vůně;  doteklo  na  první  vrcholky  stromů,  přelévá 
se  přes  ně  ku  druhým,  ku  dalším  ...  do  dáli, 
do  šíře  . . . hladí  se  po  nej  vyšších  haluzích  a plní 
mezery  mezi  stromy  . . . Vyřinulo  se  již  všecko, 
otevřená  schráň  je  prázdna  — — — . Chššš ! 
rázem  je  má  duše  ve  mně  pevně  zavřena  pod 
zapadlým  otvorem,  a já  sedím  opět  na  vrcholu 
škál}".  Hloupá  vrána,  zakdákne  mi  nad  hlavou 
a splaší  ji.  Teď  znovu  zakdákla  a letí  nad  mým 
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prázdným  ložem  nejvýš  spokojena,  že  zničila 
člověku  illusi  posmrtného  rozplynuti. 

* * 

* 

Trávě  mluvívám  o tobě  a skály  jsem  naučil 
volat  tvé  jméno.  Helo,  Helo,  hučívají  do  večerního 
ticha.  Les  chytá  jejich  hlasný  stesk  a nese  ho  do 
jitra  v korunách;  s rosou  pak  padá  k zemi  a s její 
parami  rozprchává  se  za  dne. 

Jsi  tu  všude  se  mnou,  kamkoli  jdu.  U potoka 
jsem  tě  ztrýznil,  až  se  vlnky  lekaly,  a uhnuv 
v levo,  hodil  jsem  ještě  prutem  po  tobě,  když 
jsi  se  stočila  po  proudu.  Ale  kdo  to  byl,  jenž 
volal  tě  z paseky  na  dozrálé  jahody  ? Střádal 
jsem  je  do  klobouku  a řikal  si : »Pro  ni  ty  nej- 
lepší; pro  její  rty  ty  nejsladší !«  — Oh,  což 
ty'  víš  . . . Šátek  na  očích,  ležím  na  .znak  a usí- 
nám ; ptáci  cvrlikají,  hmyz  bzučí  a veverka  pustí 
časem  šišku  vedle  mne.  Dobré  chutnání,  myslím 
si  a usínám.  — Ty  vzlykneš  za  mnou.  Vyskočím. 
Helo,  kde  jsi?  Kde  pláčeš?  Ustaň!  Ustaň  přec  !« 
- a jdu  za  tebou  nevím  kam  a hádám  se  o tebe 
s ozvěnou. 

Přijď,  duše,  ke  mně  a schul  dó  svého  klína 
mou  chorou  hlavu.  Hlaď  mne  po  vlasech  a říkej 
mně  miláčku  — mně  se  tak  stýská,  tak  stýská 
po  tvé  něžné  péči!  Ze  chci  v podzimí  žiti  velký 
život  práce  ? Kdo  to  říkal  — ? Lásku  chci  měkkou 
a teplou,  jakou  tys  mi  dávala,  hruď  chci  míti 
plnu  tvého  hlasu  a v tvých  pohledech  koupat 
chci  své  oči ! Do  polí  půjdeme  a mateří  doušku 
natrhám  ti  pod  hlavu.  Budeme  tiši  jako  hlína 
a až  vzduchem  se  rozlétne  klekání,  pomodlíme  se. 

Smuten,  k smrti  smuten  líbám  vroucně  tvůj 
šátek.  -Už  je  suchý, « říkám  si,  »už  je  suchý. 
Pláče  ještě  pro  mne?«  — Plač,  dušinko,  slzy 
odpuštění.  Nebyla  to  má  myšlénka,  ale  lékařova; 
považ,  takový  proslulý  muž  podívá  se  na  člověka 
a předepíše  mu  konec  lásky.  »Není  to  s vámi 
nijak  zlé,  ale  radím  vám,  abyste  se  odstěhoval 
někam  na  venkov.  V sedmadvaceti  letech  — 
pětadvacet  je  vám?  Vypadáte  starší.  Tedy  na- 
prostý klid,  procházky  v přírodě,  ráno  a večer 
důkladné  vyšpláchání  ve  studené  vodě  a pak  se 
mi  zas  jednou  ukažte.  Co  jste  mi  — ? Nic.  Buďte 
zdráv.  Servus. « Schválně  opakuji  ti  znovu  všecko, 
co  mi  řekl,  abys  věděla,  že  jsi  neměla  tak  za- 


tvrzele mlčet,  když  jsme  se  rozcházeli.  I ten  šátek 
jsi  mi  beze  slova  podala  a mlčky  jsi  odešla. 
Shrben  u klíčové  dirky  slyšel  jsem  tvé  rychlé 
kroky,  jak  se  chodbou  vzdalovaly.  Pak  zalkaly 
druhé  dveře  ...  ale  tak  lidsky,  až  mi  ten  vzlyk 
srdcem  projel.  Viď,  že  dveře  to  byly?  Pravil  jsem 
si  to  sám  později  a smál  se  svému  leknutí,  když 
jsem  si  připomněl,  žes  přece  nemohla  plakat  do 
holých  dlaní.  — — — — — — — — — — 


* * 

* 

Rýma  je  to  tedy;  bohudík,  že  nic  horšího, 
neboť  horečka  v noci  byla  nemalá.  Jsem  stlučen, 
jakobych  byl  kámen  lámal  a v uších  mi  dosud 
šumí  po  hrozném  šramotu  stěhování.  V jedné 
chvíli  jsem  zcela  jasně  viděl,  jak  mi  v nebi  již 
připravují  byt;  honem  rozsvěcuji  lampu  a hledím 
se  zachytit  na  něčem  pevném  zde  na  zemi ; 
obrazy  nad  postelí  jsou  mi  tou  spásou.  Poznávám 
je  dosud  zcela  jasně  a určuji  je  nahlas:  »Nejvýš 
Kristus,  pod  ním  Panna  Maria,  v levo  arcikníže 
ďEste,  v právo  doktor  Herold. « — 1 svůj  hlas 
jsem  slyšel  a tudíž  shasínám  lampu  a opět  ulehám, 
dodávaje  spokojeně:  Usem  v Čechách  roku  1896 
ve  vlastním  mase  Luděk  Kles.« 

Na  stole  nalézám  psaní,  jež  v noci  jsem  psal 
Hele  a čtu  je.  Obloho,  je  to  šílenství  volatí  ně- 
koho, sotva  jsme  se  ho  šťastně  zbyli!  Až  mráz 
mi  běží  po  zádech : přišla  by  na  kývnutí,  což 
takto  by  tu  byla  prvním  vlakem!  — Ne,  dušinko, 
list  založíme  do  zápisek,  abychom  jednou  věděli, 
kdy  dokonala.  Byl  to  patrně  její  poslední  vzdech 
— a nyní  okna  dokořán  nad  mrtvolou  a ven, 
do  širého  vzduchu  ven ! 

Jen  ještě,  abych  nezapomněl:  dáma  z Prahy 
jmenuje  se  paní  Gollová,  dceruška  Anninka  a je 
jí  čtyři  a půl  roku.  Její  muž  tu  dvakrát  v neděli 
byl  a v pondělí  opět  odejel;  neví  se,  co  je. 

* * 

* 

Jak  se  mi  v první  chvíli  zamlouvalo,  na  ně- 
kolik měsíců  opustiti  Evropu  a oddat  se  lenosti 
v některém  českém  zákoutí.  Toť  po  čertech 
lahodný  lék ! volal  jsem  radostně.  Lžičku  po 
lžičce  využívám  jej  do  poslední  kapky  při  stu- 
dených koupelích  a přísné  diétě  mé  nesmrtelné 
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duše.  Good-bye,  my  fatherland ! Je  mi  lhostejno, 
kam  stočí  se  putující  doba  a nemusím  bytí  mezi 
prvními,  kdož  vstoupí  do  zaslíbené  země.  Jsem 
ohavně  přejeden  a chce  se  mi  ulehnouti  na  trav- 
natou mez,  vraziti  si  klobouk  do  očí  a šťastnou 
cestu  přáti  těm,  kdož  se  zapřisáhlí,  že  dovedou 
stádo  na  novou  pastvinu. 

První  den  jsem  jásal,  týden  odříkal  a nyní 
putuji  za  osvětou  do  prvního  okresního  městečka. 
Vyžádal  jsem  si  od  přednosty  stanice  večerní 
noviny  a lačně  usedám  s nimi  na  jedinou  lavici 
před  domkem.  »Bože,  to- 
lik písmenek,  tolik  těch 
milých  černých  stvoření, 
jež  jsem  již  věky  nevi- 
děl — « myslím  si  a oči 
se  mi  mží  pohnutím.  Vy- 
pravují báječné  věci  pro 
mne:  Jeho  Veličenstvo 
císař  ráčil  ve  zvláštní 
audienci  . . . Jak  z Athén 
se  oznamuje,  přistály  na 
Krétě  dvě  anglické  .... 

Povstání?  Sláva!  Sláva! 

Hasiči  z Cech  hromadný 
sjezd  ....  Čtrnáctiletá 

žhářka Zvoní  se, 

vlak  staví,  zahazuji  lístek, 
rozjíždí  se,  vracím  se 
domů  — • — — . 


se,  kam  bych  usedl,  když  ona  mi  přívětivě  kyne 
a zve  mne  k nim. 

Je-li  tak  laskava  milostpaní  — . 

»Můj  Bože,  jste  zde  ve  vesnici  asi  právě  tak 
opuštěn  jako  my«. 

Představuji  se,  líbám  ručku  Anničce  a paní 
Gollová  mi  znovu  děkuje,  že  jsem  ji  tehda 
ochránil  před  kravami.  A proč  jsem  nikdy  se 
k nim  nepřidružil  na  procházkách?  Vidi  mne 
vždy  tak  zamyšleného  pobíhati  krajem  a hádala 
— »odpusťte,  že  jsem  hádala,  ale  myslila  jsem. 


Šli  jsme  s paní  Gol- 
lovou  zvolna  po  břehu, 
chůva  a Annička  něko- 
lik kroků  před  námi.  Byla 
dnes  ke  mně  opět  tak 
vlídná  jako  předevčírem 
večer,  když  jsem  je  pro- 
vázel od  produkce  domů. 
A věru,  scházelo  málo 
a byl  bych  ztratil  její 
přízeň  svým  neomale- 
ným žvastem ! — Vstou- 
pil jsem  do  půlkruhu  ze 
sudů  a prken  improviso- 
vaných  lavic  a rozhlížím 


MAX  SVABINSKY. 


PRI  KAHANCÍ. 


15 


•>V O L N E S MERY « 


16 


že  máte  asi  velký  smutek,  když  se  tak  stra- 
níte lidí. « 

Tak  mateřsky  laskavě  pronesla  ta  slova,  až 
se  mi  jimi  v nitru  zavlažilo;  byl  jsem  dojat  a 
odvětil  jsem: 

»Opravdu  jsem  cosi  překonával,  milostpaní, 
ale  nyní  je  mi  již  volno. « 

Brzy  pak  počalo  představení : příšerné  kousky 
zubožených  komediantů,  lámání  křížů,  kozelce, 
chůze  po  provaze,  metání  válce,  vtipy  hloupého 
Augusta,  a vše  to  děje  se  s horlivostí,  stupňující 
se  až  do  zápalu  ...  až  prsa  těžce  dýchají  . . . 
trikoty  jsou  propoceny  ...  a nad  vším  rudá 

záře  benzolové  lampy  se  třese  — »Ubozí 

lidé,«  obrací  se  náhle  ke  mně  paní  Gollová. 

»Ubohý  Bůh«,  pravím.  Pohlédla  mi  tázavě 
do  očí.  »Ano,  bývá  mi  ho  časem  líto,  milostpaní, 
když  si  vzpomenu,  že  se  snad  někdy  dolů  po- 
dívá* . 

»Myslíte  bídu  — ?«  zastavila  se. 

» My  šlím  tu  celou  komedii  naši  . . . Erotické 
kejkle  se  vší  špínou  jejich  — nebesa,  musí  to 
být  nechutný  pohled  pro  tvůrce !« 

Odvrátila  nedbale  hlavu  a zatla  zuby  do 
spodního  rtu.  Patrně  se  jí  nelibě  dotkla  má  slova, 
napadá  mne;  opakuji  si  je  v duchu:  skutečně, 
byla  to  oslovská  poznámka  . . . proč  jen  tak 
ohavně  žvaním?! 

»Milostivá  paní,«  pravím,  »urazil  jsem  vás? 
Promiňte,  už  čtrnáct  dní  mlčím,  a tu  Člověka 
leccos  hloupého  — « 

Obrátila  se  ke  mně  s laskavým  úsměvem: 
»Ach  ne,  něco  mi  přelétlo,  ne  však  z vašich 
slov.  Někdy  tak  náhle  myšlénka  z cizího  kraje 
šlehne  přítomným  myšlením  — stává  se  vám  to 
asi  taky.  Ale  mohli  bychom  již  domů,  nebo  . . . 
vyčkáte  konce  ?« 

Šli  jsme ; pozvala  mne  pak  ku  společné  vy- 
cházce, když  jsme  se  loučili  a podala  mi  ruku, 
již  jsem  políbil.  A dnes  je  ten  den  a neseme 
koláče,  jež  sníme,  až  dojdeme  zátoky,  kde 
usedneme.  Je  k páté  hodině,  slunce  trochu  ulevilo, 
od  vody  táhne  lehounké  vlhko  a ve  mně  se 
rozpovídává  všecka  tíseň.  Bez  úvodu  po  krátkém 
tichu  pravím  : 

»Mými  dny  táhne  se  nesmírná  touha  po 
osvobození,  milostivá  paní.  Z čeho,  zajímalo  by 


vás  snad  ? Můj  Bože,  to  kdybych  věděl ! Cítím 
jen,  že  všecko  mé  je  falešné,  že  jsem  v poutech 
toho,  a že  musím  ven.  Někam  ze  sebe  sama,  do 
nového  bytu,  do  bílých  stěn  ...  ale  to  je  sta- 
rost’, to  je  těžká  starost !« 

Pohlédl  jsem  na  ni,  a vidím,  že  na  mně  visí 
plným  zrakem;  sklopila  jej  a lehce  kývla. 

»Vidíte,  milostpaní«,  pokračuji,  »člověk  se 
tak  těšil  na  život.  Vypadal  tak  milý,  když  se 
naň  díval  z mládí,  že  nejraději  by  mu  byl  hned 
padl  kol  krku  a přísahal:  Tvůj  jsem  do  smrti, 
věčně  ti  budu  kamarádem!  — Ale  ne,  jeto  šlako- 
vitý  druh!  Bavím  se  s ním  léta  a léta  nepozoruji, 
že  mně  vlastně  hanebně  podvádí.  Až  jednou 
v podvečer  vezme  mne  mé  děvče  kol  krku  a ve 
mně  se  zvedne  smích.  To  by  nebylo  tak  zlé, 
není-liž  pravda?  My  však  žasneme  a ona  se 
zalekle  ptá,  co  se  mnou  je.  »Nevím,«  pravím, 
lehtá  mne  to  dnes  nějak,  musíme  toho  nechat«. 
Vzdá  se  tedy  laskání,  povídá  mi  milé  věci  . . . 
a bůh  ví,  opět  ten  pekelný  smích ! Rozpláče  se, 
že  ji  nemám  rád,  jinak  bych  prý  nebyl  k ní  tak 
zlý.  »Nebyl,  opakuji,  a věru  nevím  jaká  toho 
příčina. « ■ — Leč  brzy  se  ji  dovídám:  Můj  cit 
je  zvrácen,  mé  srdce  na  ruby,  do  slova  na  ruby, 
dík  příteli  životu!  Mohl  bych  tedy  jít,  myslím 
si,  ale  ne,  teď  přijde  háček:  pozoruji,  že  vlastně 
mne  těší,  když  ona  trpí,  že  její  bolest  se  stala 
chlebem  mému  srdci,  její  pláč  sluchu  drahou 
melodií,  bez  níž  bych  nemohl  žít,  a že  mé  tyran- 
ství je  vlastně  láska,  má  láska,  jediné  štěstí  mých 
•dnů! — Toť  se  ví,  ona  je  dostižena,  aby  časem 
nezvykla  šlehům  a konečně  i v té  psotě  shrabe 
si  trochu  sluníčka  na  jedno  místo,  kde  se  již 
jakž  takž  počne  zahřívat,  když  tu  náhle  mám  až 
po  krk  vší  té  bídy  a — milostpaní,  uznejte,  není-li 
dosti  příčin,  abych  v jedné  hezké  noci  vrhl  se 
sem  do  proudu  — — .« 

Vypadala,  že  mne  chce  vžiti  za  ruku,  když 
v tom  něco  šplouchlo  v řece,  a my  oba  ulekle 
se  obracíme  po  zvuku.  »Ryba  to  byla«,  pravím, 

» vyhoupla  se  nad  vodu.« 

»Vidíte,  i té  je  tam  nudno«,  odpovídá  s úsmě- 
vem. »A  vy  se  vystůněte,  pane  Klesi.  Máte  zde 
celou  dobrou  přírodu  a zachce-li  se  vám  lidí, 
přijďte  k nám.  Pohovoříme  si  o prostých  věcech, 
a na  strasti  zapomenete,  viďte  že  zapomenete  ?« 


jennewein.  smrť  sv.  Štěpána  a šavel. 
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Vítr  by  lehl  tich  k jejím  nohám,  kdyby  naň 
promluvila;  jako  listí  v podzimí  padají  všecky 
mé  vzdechy  do  spánku  a já  pravím  nad  nimi: 

»Už  jsem  zapomněl,  milostivá  paní.« 

Usedli  jsme  a tvarohový  koláč  dostávám  za 
svou  poslušnost’.  Beru  si  Anničku  na  klín  : chce-li 
pohádku  ? Chce.  »Byl  slabý  komár,  Anničko, 
jemuž  se  stalo,  že  skácel  se  do  bláta.  Probrodil 
se  tam  náležitě,  než  se  mu  zase  podařilo  se 
zvednout,  ale  jak  těžký  byl  nyní  jeho  let!  Tře- 
petal se  seč  byl  nějakou  dobu,  leč  brzy  byl 
tak  už  vysílen,  že  rozhodl  se  vyhledati  nej- 
dravější místo  v řece,  nad  nímž  chtěl  sevříti  svá 
svá  křídla,  když  tu  dobrá  víla  se  nad  ním  slito- 
vala a nastavila  mu  k odpočinku  — • hádala  co, 
Anničko  ? 

Služka  valí  na  mne  své  hloupé  oči  a paní 
Gollová  praví  s rozpačitým  úsměvem : 

"Bože  můj,  jste  vy  nevděčný !« 

Odpovídám : »Mám  radost’  z chvíle,  přejte  mi 
ji.  Mimo  to  jsem  vám,  tuším,  řekl,  že  nedovedu 
mlčet,  a konečně,  milostpaní,  dovedla  byste  si 
klidně  myslet  zavěšený  svůj  život  mezi  prázdnem 
a hádankou,  kdyby  nebylo  koláčů  ?« 

"Ticho  buďte«,  zakřikla  mne,  »a  jezte«.  Klo- 
ním se  a dokládám  pokorně : »Nebesa  vám  od- 
plaťtež  vaši  vlídnosť«  : 

* * 

* 

Liebesmude liebesmúde a ne- 

uveď nás  v pokušení,  ale  zbav  nás  všeho 
zlého  — — — — .Na  hřbitov  zapadám  a ťo  je 
místo  pro  člověka  mých  potřeb.  Sta  zaslzených 
pohledů  zasypáno  tu  zemí  a horké  vzdechy 
kanuly  zde  do  trávy;  vítr  je  zvedal,  roznášel  na 
vše  strany,  zavěšoval  na  kříže,  kladl  do  květů 
a každý  plakal  tu  pro  všecky  a všickni  mlčí 
mír  pro  každého.  — Nad  nekonečnou  tmavou 
plání  táhne ; ohromné  cypřiše  strmí  v ní  do  kal- 
ného nebe  a není  hvězd  na  něm,  větru  ve  vzduchu 
a šumu  ve  smutné  trávě.  Stíny  tu  chodí  a jeden 
z nich  poznávám. 

"Trpěla  jsi  mnoho  pro  mne,  duše  Hely?« 
ptám  se. 

"Milovala  jsem  tě, « odpovídá. 

Pravím : "Odešel  jsem,  abych  nalezl  čistotu, 
duše  Hely.« 


"Milovala  jsem  tě,«  opakuje. 

»Jsme  nyní  bílí,  duše  Hely,«  šeptám. 

"Milovala  jsem  tě  — — .« 

* * 

* 

Bylo  by  skutečně  hloupé,  abych  sejí  vyhýbal, 
když  nestává  nebezpečí  lásky.  Není  bytostí  jako 
Hela,  v jejíchž  citových  strží  se  člověk  ztratí  jako 
loď  v hlubinách  moře,  je  klidná,  je  vyrovnána 
a styk  s ní  je  bezpečnější  než  chůze  po  louce. 
Přes  vši  sílu  své  plnosti  a přes  veškeru  lahodu 
zjevu,  jíž  rád  uznávám,  působí  na  mne  více 
mateřsky,  než  žensky ; vidím  to  vše,  ale  nevím 
o tom.  Naslouchám  rád  jejímu  hlasu,  a bývá  mi, 
jakoby  mne  sametem  hladil,  ale  nic  více.  Přijmu 
vděčně  její  pohled,  leč  kdybych  měl  pocit  vy- 
slovit, řekl  bych : cudné  vlažno.  A ona  se  dívá 
nelstně  jako  obloha  a mluví  bezpohlavné,  a to 
je  milé.  — — 

Sedí  na  bludném  kamenu,  já  na  drnu  před 
ní  a nyní  zmlkli  jsme  oba.  Slunce  zapadlo, 
vzduch  kalí  se  šerem,  šum  lesa  za  námi  zvolna 
utichl.  Celé  moře  klidu  zaplavilo  kraj,  celé  moře 
a uprostřed  něho  trčí  malý  opuštěný  brak  s ho- 
řícím nitrem.  ■ — 

»Utěk,  neví  se  kam,«  pravím:  »Ano,  to  je 
tak  asi  můj  stav,  milostpaní.  Takové  zmatené 
prchání  do  nevím  — jasně  — • kam,  takový  ší- 
lený běh,  v němž  člověku  jde  o hlavu.  A to  je 
na  věci  nejhezčí,  že  je  tu  někdo,  jenž  může  mi 
každou  chvíli  říci,  že  nemám  práva  k útěku, 
a jenž  také  mi  stále  hučí  do  uší:  Zpět!  Na 
hranici,  sobče!  V sebeobětí  je  trest!  — ach, 
opravdu,  vy  nemáte  ponětí,  jak  hnusný  sobec 
jsem !« 

»Ve  vesnici  se  mnoho  mluví  o vaší  dobro- 
činnosti.* 

»Mé?!«  vyhrkl  jsem  bezděčně. 

»Ano,  dáváte  prý  neobyčejné  almužny  a ob- 
darováváte prý  dokonce  i lidi,  jež  vás  ani  o nic 
nežádají.  To  si  povídají  o vás,  a je  to  asi  pravda, 
pane  Klesi.« 

»Je  to  možné,  milostpaní,  ale  nic  to  nevyvrací. 
A vy  chtěla  jste  patrně  — ? Promiňte  mé  domý- 
šlivosti, leč  porazím  vás  v té  chvíli  novým  do- 
kladem. Vím  přece,  kým  povrhuji  a vím  také, 
proč  jím  povrhuji  . . . Ne,  ne,  člověk  by  praskl 
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smíchy  nad  svým  postavením ! — Slyšte,  neří- 
kají o mně,  že  jsem  hodný  pán?  Nazývají  mne 
tak,  není-liž  pravda?  Vidíte.  — Dám  někomu  pár 
krejcarů,  necítím  při  tom  zhola  nic,  ale  jsem 
hodný  pán ; spasím  však  zbytek  touhy  z pla- 
menů cíle,  srdce  je  při  tom  do  puchýřů  sešle- 
háno,  — a já  jsem  bídák  před  svým  soudcem, 
bídák,  k jehož  utišení  ani  večer  celé  přírody 
nemá  dosti  síly ! « 

»Noříte  se  příliš  do  svého  nitra, « pravila 
a vstala. 

»I  bída  žádá  svou  slávu,  milostpaní,  a tou 
jest  jí  bolest’, « odpověděl  jsem. 

Mlčela  chvíli,  jdouc  zvolna  v před  a dívajíc 
se  kamsi  do  dálky. 

» Chraňte  se  ji  pokoušet, « promluvila  pak 
náhle  s klidnou  vážností.  »Chraňte  se  vůbec  toho 
světa  následků,  v nějž  se  nyní  stále  a tak  za- 
tvrzele vracíte.  Již  minule  jsem  vám  chtěla  říci, 
abyste  hleděl  se  přimknout  k novému  zájmu, 


k nové  — a proč  bych  se  bála  slova  ? — k nové 
lásce,  neboť  na  konec  něco  milovat  musíme,  ne- 
má-li  náš  život  být  k zoufání  prázdný.  A skla- 
mal-li  jste  se  v ženě,  otevřte  své  srdce  oblakům. - 
Zamlčela  se  na  chvíli,  usmála  se  pak  na  mne  a do- 
dala: »Mluvím  již  v obrazech  skoro  jako  vy  a 
kážu  vám,  co  dávno  víte  a co  jste  sám  již  volil. - 

»Co  jsem  volil, « pravím,  »a  čeho  jsem  ne- 
schopen. Ach,  což  vy,  víte!  Mé  pletky  s pří- 
rodou, jak  jsou  prázdné!  Ne,  jsem  příliš  sobec, 
abych  se  jí  cele  vzdal,  a zase  příliš  slabý,  aby 
mne  tu  a tam  přece  nezmohla  její  hlinná  síla  — 
a tak  tropíme  spolu  různé  žerty,  leč  láska  - 
Té  jsme  k sobě  oba  neschopni,  a já  také  cítím 
dobře,  jak  celkem  cizí  jsem  tomu  kraji,  — ach, 
což  jen  kraji,  všemu  kolem,  co  žije,  ba  svému 
vlastnímu  životu  již  cizí ! A není  návratu,  milo- 
stivá paní,  není  návratu  ....  falešný,  bolestný 
tón,  vymklý  z harmonie  žití,  dotluku  své  dny 
v pištění  stranou  božího  koncertu  — . 

(Příště  dále.) 


Ballada  tragická  s romantickou  dekorací. 

M ůj  rytíři,  proč  zradil  jste  mne  dnes?! 

Já  jel  jsem  sám.  a noci  tmám  už  dávno  podleh’  les  . . . 

Můj  rytíři,  můj  rytíři  kam  poděl  se  Váš  štít? 

Hle,  zbujný  dav!  Co  drzých  hlav,  proč  oř  můj  zvolna  lít’?! 

Proč  raněn  kles'?!  Ten  smutný  les!  Oh,  boje  vír  a jek! 

U konce  seč  mně  vypaď  meč,  dav  v zajetí  mne  vlek’! 

Můj  rytíři,  můj  rytíři,  kdo  v pomoc  přichvátá  ? ! 

Jsem  spoután  již,  oh,  jaká  tíž,  — a vržen  do  bláta! 

A chechtot  zněl  mi  do  duše  — a nepřítel  mých  ples  ! 

Můj  rytíři,  můj  rytíři,  proč  zradil  jste  mne  dnes?! 

Teď  chvějete  se  rytíři,  teď  klopíte  svůj  zrak ! 

A já  jsem  tolik  miloval  — a já  jsem  věřil  tak! 

Mně  odpovězte,  rytíři,  zda  klam  to  byl  a lež : 

Já  v zakuklení  viděl  Vás  v jich  řadě  státi  též  ! 

Nuž  odpovězte,  rytíři!  Či  do  dálky  jste  prch?! 

Oh,  a já  neměl  tolik  sil,  bych  masku  Vaši  strh’ ! 

VIKTOR  DYK. 


POKOŘENÍ  SLOVANŮ  POLABSKÝCH. 
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Na  liánu  de  pougy. 


E/voe,  kurtisáno  umdlené  Paříže! 

Svého  nadšení  věnec  bohatý 

hle,  z hnízda  filistrů  házím 

před  vašich  nožek  drobnou  růžovost, 

malá  umělkyňko  vaudevillu, 

ale  veliká 

písně  života  interpretko ! 

Evoe,  poslední  bacchantko  ! 

Příliš  krvavé  jsou  červánky 
a noci  jsou  příliš  černé 
a poslední  století  doznívá 
v rýmech  závěrečních. 


Já,  vyzáblé  dítě  úpadku, 
zrozený  pro  vaši  Paříž 
a pyšný  na  záští  lůzy, 
v daleké  zemičce  barbarů  toužím 
po  císařství  vašem  a po  vás. 

Ale  ještě  neodbila  hodina  moje! 

A já  přijdu  ještě 
bych  z kouta  nej  menší  lože 
vás  obejmul  pohledy  svými 
a vaši  Paříž. 

Pak  zašeptám  ženě  své  malé 
v koutě  té  nejmenší  lože: 

Hle,  Phryna! 

STANISLAV  K.  NEUMANN. 


Osamocení. 


V pozdním  již  srpnu  já  našel  jsem  dědinu  romantickou. 
Prapor  vál  se  střechy  krčmy  tam  vysoko  nad  horským  potokem, 
zátoky  vod  a černavé  tůně  břízami  stíněné  blýskaly. 

Zůstal  jsem.  Nevím  již  proč,  jak  začarovaný.  Já  zůstal. 

V roklině  hluboko  ve  skalách,  sosny  kde  po  stranách  čněly, 
byla  má  samota;  skaliska  vápenná  kolem, 

přes  husté  habřiny  havrani  šeří  jen  poklidně  táhli, 
stromy  tam  nahoře  skřípaly,  vedro  se  výškami  neslo. 

Předčasné  večery  byly,  a rokle,  kde  dědina  spala, 
počala  temnem  se  plnit  a v sevřených  dokola  skalách 
plných  tak  nahého  lesku,  vod  černého  prosakování 
jakoby  zlatého  vína  kdos  nalil,  žluť  hasnoucích  granátů  stříkal . . 

Léto  je  dlouhé  a klidné  a dny  jako  křišťál  jsou  čisté 
a ten  dech  lesů  nad  hlubokým  údolím  bolívá  sladce. 

V zahradě  krčmy  jsem  sedával  zamyšlen  po  dlouhých  toulkách, 
chladná  noc  na  rudých  ubrusech  kreslila  husté  své  větve. 

Jediné  cizince  večer  jsem  vídával,  šedého  starce 
a dívku  zamlklou,  vysokou,  v chrpově  modravém  šatě 
vzdušně  tak  vzdouvaném  vážnými  pohyby,  krouživé  vlasy 
ztmavělé  večerem  rozváty  padaly  v čelo. 

Pak  byly  noci,  kdy  sedal  jsem  na  loži,  do  kořán  okna, 
bez  hnutí  vody  a trávy  že  nevzdychly,  netopýr  do  okna  vrážel, 
houpal  se  stín  jeho  po  stěně,  kol  oken  1 y saji  táhli, 
chlupatá  tílka  můr  šedých  mi  vrážela  ve  tvář. 
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Jediné  cizince  vídal  jsem  z jitra  zas,  před  chrámem  v skalách 
před  mší  když  utichly  zvony.  Za  ranní  a plouživé  mlhy 
srážel  jsem  bodláky  před  pustým  průčelím  kaple  a pozdní 
vídal  jsem  východy  slunce  při  zdlouhavém  hučení  varhan. 

S nikým  já  nemluvil,  abych  si  nezkazil  illuse  sladké, 
nechal  tak  přejiti  léto  a o nic  se  nestaral,  tulák, 
tělo  své  zmořené  na  slunci  zhříval  a díval  se  k nebi 
na  slavné  západy,  na  stáda  zvlněná  v stráních. 

Všecky  dny  pod  vodopády  mi  šuměly  ukolébavku 
v horečku  žhavého  snění,  jež  tušilo  nové  zrození. 

Mohu  tak  vyležet  na  znaku,  nechat  měnit  se  oblaky, 
naprosto  nechtít  znát  Evropu,  její  piráty,  její  otroky. 

A.  SOVA. 


Dva  sonety. 

O NEJVĚTŠÍM  ZRÁDCI. 

Byl  Jidáš  prvním  trpitelem,  To  on  zmoh’,  že  byl  s jasným  čelem 

jenž  pro  Kristovu  víru  pad  — v čas  pravý  Kristus  na  kříž  spjat, 

a přec  je  stihán  v světě  celém  sic  byl  by  v nudě,  s trpkým  želem 

jen  děsnou  kletbou  odevšad.  večeřel  ještě  tisíckrát! 

A za  to  ? Třicet  stříbrných  . . . 

Pak  provaz  — osyka  — — a ztich'  . . . 

Však  za  ten  konec  slzavý 
snad  v nebi  žije  vesele, 
snad  nejjemnější  andělé 
vous  hladí  jemu  ryšavý. 


AT  ŠILI  NERVY  . . . 


Jdou  světem  učitelé,  pečujíce, 
by  z knížek  příslušníci  škol 
v svou  duši  vssáli  sladký  jakýs  bol 
a soucit,  soucit,  soucit  bez  hranice ! 


Jdcu  kati,  bičem  raby  mrskajíce  — 
mlád'  v soucitu  svém  pravém  běží  kol 
a jinde  krví  potřísněn}'  stvol 
smrtelnou  bledost  žene  v její  líce  1 


Ne,  mučírny  sem,  skřipce,  guillotiny 
a katy,  pak  pár  katů  hodných  lidí, 
sem  mládež  ze  škol,  ať  krev  téci  vidí ! 


Ať  sílí  nervy,  ať  má  názor  jiný  — 
neb  co  si  počnem,  co  si  počnem  v žiti 
s tou  chabou  lůzou,  jež  se  krve  štítí?  . . 

VLADIMÍR  HOUDEK. 
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Ye  zkvetlém,  jako  sněném  osypaném  trn- 
kovém keři  zazpíval  ptáček.  Nasadil  tón, 
slabounce  a tiše  v chvění,  ale  pak  roze- 
zvučelo se  malounké  jeho  hrdélko  mocným,  vá- 
šnivým trilkem,  který  stoupal  z půltónu  na  .půl- 
tón. Kdesi  dál  na  modravém  skalisku,  porostlém 
bílými  břízami,  nyní  mladince  a svěže  zelenými, 
odpovídal  mu  druhý,  altovým,  hlubším,  zamlže- 
ným hláskem.  Byl  to  tentýž  zpěv,  zpěv  jednoho 
a téhož  druhu,  ale  první  v jakémsi  jásavém,  buj- 
ném a sebevědomém  opojení  ulevoval  své  síle, 
druhý  toužně,  rozechvěn  a s bázlivou  nějakou 
bolestí. 

Stanula  a naslouchala  dlouho. 

»Tak  všude  stejně !«  řekla  si.  »Je  bolesti  i ra- 
dosti, naděje  i nadšení,  trpkosti  sklamání  všude 
stejně  rozseto. « 

Bůh  sám  ví,  co  to  ptáče  cítí,  a jak  asi  cítí ! 

Na  mladém  doubí,  cele  se  lesknoucím  mla- 
dým, mastným,  červenavě  zeleným  listím,  zahý- 
bala se  větévka  pod  tíhou  malinké  pěnkavy,  ne- 
soucí v zobáčku  dlouhé  stéblo  do  nového  hnízda. 
Odpočinula  a za  chvilenku  vzlétla  prudce  a ra- 
dostně do  koruny  blízkého  javoru. 

Teplounký  větřík  ohýbal  fialové  i modré  květy 
jarní  lechy  a pohladil  soucitně  setlelé  loňské 
dubové  listí  na  zemi.  Sasanek  žlutých  i bílých 
bylo  všude  na  tisíce.  V olšovém  podrostu  tla- 
čily se  fialky  na  světlo  a hleděly  nějak  udiveně 
na  hrstku  vedle  kvetoucích  petrklíčů. 

Všechno  bylo  radostné  a čisté  jako  první 
mládí.  Samé  zvědavé  očekávání,  plné  touhy  a 
naděje.  Všude  pohyb  a všudy  mírné,  jako  vzdá- 
lené, sladce  zladěné  zvuky. 

Silná,  sluncem  probuzená  vůně  šířila  se  z lesa, 
zahřívala  i konejšila. 


Anna  kráčela  v klidném  zamyšlení  po  vlhké 
lesní  stezce.  Měla  docela  pokojnou  duši,  ně- 
jakou přemýšlivou  mírnost,  beze  všeho  chtění 
a tužeb. 

Vzpomínala, Jak  kdysi  před  léty  všechny  ty 
dojmy,  které  dnes  dovedla  pojmenovat,  rozli- 
šovat a moudře  analysovat,  — jak  kdysi  všechny 
ty  dojmy  žila,  nevědomě  žila,  jak  horoucně  do- 
vedla cítit,  těšit  se  s každým  ptákem,  s každým 
broučkem  i květem.  Nikdy  jí  nenapadalo  »proč 
a kterak«.  Neptala  se,  proč  musí  zpívat,  když 
svítí  slunce,  proč  utíkat,  rvát  se  a honit  se 
s větrem,  až  udýchaná,  o strom  někde  opřená 
musívala  odpočívat,  proč  jí  bývalo  smutno  na 
večer  nebo  když  pršelo. 

Anebo  ty  divné,  zmatené  pocity  na  podzim, 
kterým  tehdy  naprosto  nerozumívala ! Jak  jí  bý- 
valo úzko,  když  vracela  se  domů  prostydlá  a dí- 
vala se  na  dlouhá,  prázdná  pole  a strniště,  po 
kterých  poletovalo  babí  léto,  na  šedozelená,  se- 
stárlá  luka  s křehkým,  bleděfialovým  květem 
ocúnu  a páchnoucími  mlhami,  když  brouzdávala 
se  spadalým  žlutým  listím  v bažantnici,  jež  ha- 
rašilo a chytalo  se  jejích  šatů.  Jak  plakávala 
a stírala  v studu  tajně  slzy,  aby  nikdo  jich  ne- 
viděl, jak  se  zlobívala  na  sebe,  že  neví,  co  jí 
vlastně  je.  Vzpomněla  si  na  to,  že  vracela  se 
tehdy  vždy  zdlouhavě,  celá  zkřehlá,  dívajíc  se 
smutně  na  kotouče  prachu  a listí,  jímž  vítr 
kroužil,  jež  vyzdvihoval  a v zlobě  honil,  jak 
vstupovala  pak  na  práh  domu,  odkud  vycházela 
teplá  vůně  vařených  bramborů  a chleba.  Divně 
sevřelo  se  jí  srdce,  když  vejdouc  do  stemnělého 
pokojíka,  uviděla  opocená  zimou  okna. 

Tenkrát  usedávala  do  koutka  v nějaké  neu- 
vědomělé předtuše  rychle  mizícího  štěstí  a pro- 
měnlivého života  . . . 
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Co  tak  vybavovaly  se  v duši  její  vzpo- 
mínka za  vzpomínkou,  došla  až  na  konec  cesty, 
•k  restauraci.  Chvíli  se  rozmýšlela,  má-li  volit 
kratší  cestu  a projít.  Vešla.  Bylo  tam  prázdno. 
Zkvetlé  třešně  a hrušky  bělaly  se  mezi  holými 
a šedivými  dosud  akáty. 

Kráčela  zvolna  a vdychovala  silnou  vůni  za- 
střiženého bezu. 

Nebyla  už  tak  nepohnuta,  jako  prve.  Obrazy 
zašlých  dob  zanechaly  v ní  něco  tklivě  ne- 
určitého. 

V tom  jí  s křikem  proběhlo  cestou  několik 
dětí.  Větší  děvčátko  drželo  vysoko  nad  hlavou 
přehoušli  květin,  po  níž  menší  děti  dosahovaly, 
věsíce  se  na  ubíhající  holčičku.  Ten  obrázek 
byl  tak  milý  a hezký,  že  maně  se  na  ně  za- 
hleděla. 

Teprve  teď  zpozorovala,  že  u stolu  sedí  starší 
pán,  patrně  otec  dětí.  Dívka,  oděná  ve  světlé, 
krátké  ještě  šatičky,  s vlasy  hladce  na  zad  do 
dlouhého  copu  sčesanými,  byla  celá  spěchem 
a rozčilením  růžová.  Mávala  nad  hlavou  kyticí 
a smála  se  radostně,  ukazujíc  otci  květiny.  Celá 
její  bytost  zářila  překvapením  a téměř  střeštěným 
blahem,  když  okřikujíc  menší  děti,  které  už  už 
sahaly  po  květech,  zastrčila  každému  z nich  po 
kytičce  za  klobouk.  Hladila,  líbala  a mazlila  se 


s květy,  celá  popletená  a rozčilená.  V té  chvíli 
bylo  to  dozrávající  dítě  ztělesněnou  radostí  ze 
života. 

»Sťastné  dítě !«  pomyslila  Anna  — ale  v tom 
už  ji  něco  dvakráte  bodlo  krátce  a silně  u 
srdce  .... 

Viděla  jasně  sebe. 

Právě  tak  vypadala,  divoká,  smělá,  věřící 
v štěstí  a radost,  tenkrát,  kdy  žila  život,  na 
který  před  chvílí  vzpomínala.  Tenkrát  byla  tak- 
hle mladinká  v jaře  svého  života,  které  uprchlo 
tak  rychle,  jak  opadává  květ  jabloně. 

Lítost,  velká  lítost  a soucit  pro  sebe  samu 
sevřely  Anně  srdce  a hrdlo  i zaplakala  bez  slz 
pro  to  odlétlé,  uprchlé  své  jaro.  Teprve  v té 
chvíli,  kdy  vidění  bývalého  sevřelo  jí  srdce  a ší- 
řilo se  v něm,  poprvé  po  letech  si  uvědomila, 
čeho  pozbyla,  uviděla  svoje  tehdejší  j á,  zcela 
cizí  a jiné,  ve  všem  nepříbuzné  a nepodobné 
tomu  nynějšímu.  Tu  lepší  a krásnější  část  své 
bytosti,  která  zanikla,  zmizela  úplně,  nikomu  ne- 
prospěvši 

Vlnění  a vření  života  v ní,  v té  nynější  Anně, 
zkamenělo,  odliv  a příliv  citu  byl  už  mírný,  ne- 
bouřil,  netrhal  už  hráze  rozumu.  Její  duše  byla 
jako  skalnatá  krajina  se  sporou  zelení  a klečí. 
Ani  horko  ani  zima  už  neškodily. 

mája  z. 


Modlitba  ženy. 

IVTadonno  moje  světlá ! 

Obraze  zděděný  po  Bůh  ví  kterém  předku, 
jak  růže  kdyby  zkvetla 

ty  v soumraku  se  třpytíš,  snů  mých  čistých  svědku! 
V soumraku  stíny  kol  tvé  hlavy  rostou, 
tvůj  pohled  věčně  upjatý  tam,  k nebi  tam 
modlitbu  vyzařuje  vonnou,  prostou. 

Tvé  Jezulátko  nermoutí,  snad  zdřímne,  usíná.  — 

A já?  Ó Madonno,  kdy,  kdy  tě  uvítám 
na  prahu  svém,  když  soumrak  házet  začíná 
své  růže  nejtmavší?  Kdy  ke  mně  sestoupíš, 

Madonno  s poupátkem,  má  světlá, 
nebesa  o jeden  květ  růže  oloupíš 
a mně  ho  vložíš  do  náručí? 

Madonno,  zvony  lásky  slavné  »ave«  zvučí, 

Madonno  světlá ! 


RŮŽENA  JESENSKÁ. 
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Otroci.  - studie  k románu. 

NAPSAL  KAREL  MAŠEK.  — 

Viděl  Božku  poprvé  když  šel  navštívit 
svého  strýce,  starého  mládence  a cestujícího 
agenta,  který  na  čas  přistěhoval  se  k jejím  ro- 
dičům. 

»Přijď,  přijď  jistě, « řekl  mu  strýc,  mžouraje 
očima  — nic  víc.  Ale  Karel  znal  jej  dobře  a 
vycítil,  že  jej  strýc  zve  k něčemu,  co  se  dalo 
lehce  uhádnout  — znal  dobře  přízvuk  strýcových 
slov ; z povzdechu  i zamžourání  očí  to  znělo : 
»Ach,  ach,  jsem  již  příliš  starý  k milostným 
pletkám  — nemám  už  štěstí. « 

Starý  hříšník  byl  by  často  ten  svůj  osud 
oplakal. 

Karla  znaly  všecky  ženské  venkovského 
města,  kde  jej  osud  připoutal  k úřadu,  věděla 
o něm  mnoho  i Božka  a nedivil  se  tedy  nic, 
když  po  otevření  oslovila  jej  jmenem. 

Ona  jej  vlastně  očekávala.  Dozvěděla  se 
ihned,  že  jejich  podnájemník  je  strýcem  toho 
bývalého  námořníka,  nynějšího  manipulačního 
úředníka  ve  státní  službě,  o kterém  se  tolik 
mluvilo,  těšila  se,  že  se  s ním  seznámí  a trochu 
se  toho  bála. 

On  jistě  přijde  — on,  který  v malých  po- 
měrech města  a ve  stísněné  službě  státní  samo- 


tářsky pil  a miloval  dosud  jako  námořník  — 
on,  jehož  domácnost  vedla  »sestra«,  které  mimo 
obyvatele  domu,  mluvící  o ní  s pohrdavým 
smíchem,  nikdo  v městě  neviděl. 

Ten  zajímavý  člověk  tedy  přišel  a nenašed 
strýce  doma  promluvil  s ní  několik  slov,  dosti 
zdvořilých  a opět  odešel.  Nestalo  se  nic  zvlášt- 
ního a Božka  byla  sklamána.  Myslila  přec,  že 
ten  rek  — v jejím  životě  byl  přec  romantickým 
rekem  — ji  dojme  a že  jej  bude  mít  ráda. 

Ale  přece  naň  nezapomněla. 

* * 

* 

Jemu  se  Božka  valně  nelíbila.  V domácím 
šatě,  s neupravenými  vlasy,  přímo  z kuchyně 
přišla  mu  otevřít  — malá,  snědá,  v šeru  před- 
síně jako  sestárlá.  Ale  vrátil  se  přec  a počalo 
to  jako  se  všemi  ženami,  které  přešly  jeho  cestu. 
Město,  kde  žil,  bylo  tak  prázdné,  tak  klidné ; 
trochu  změny,  trochu  života  bylo  třeba,  třeba 
vžiti  za  vděk  vším,  co  chvíle  přinese  a malo- 
městská pomluva  mu  vždy  jen  lichotila  a pří- 
jemně jej  dráždila. 

A Božka  věřila  tolik,  že  on  je  člověkem 
zvláštním,  trochu  dobrodruhem  námořním,  trochu 
zkušeným  světákem,  jehož  pozornost  lichotí,  že 
by  se  byla  ráda  stala  jeho  obětí  a učila  se 
vzdorovat  svému  okolí. 


EMIL  HALLMANN. 


VLTAVA. 
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EMIL  HALLMANN. 


VLTAVA. 


Doma  jí  nehlídali,  neboť  věděli,  že  jeho  po- 
stavení by  mu  dovolilo  se  oženit. 

Ale  na  jejich  procházkách  za  městem,  kde 
se  s ní  scházíval  když  jeho  strýc  odjel,  zůstával 
on  vždy  klidným,  věčně  netečným  a jeho  dvor- 
nosti byly  tak  frásovité,  že  při  nejlepší  vůli  ne 
mohla  v nich  seznávati  trochu  přízně.  A hně- 
valo ji  to  tak,  že  se  mu  až  zoufale  nabízela  - 
bůh  ví  proč  toho  nechápal. 

Neměl  zapotřebí  ženiny  oddanosti. 

Počala  nenávidět  »tu  druhou«,  »sestru«,  o které 
spolu  nepromluvili  nikdy  ani  slova,  o kterou 
nezavadili  ani  souhlasným  pohledem  — a Božka 
by  se  byla  velice  ráda  rozkřikla  po  jediné  zmínce 
o ní,  že  »ta  druhá-«  by  nikdy  nedovedla  obě- 
tovat-i  se  pro  něho  tak,  jako  ona. 

Božka  ve  snaze  zvítězit,  poddávala  se  příliš. 

* * 

■ ' * 

Jednou,  asi  v červenci  to  bjdo,  odjela  Božka. 
Poslali  ji  někam,  snad  aby  ho  dráždili  její  nepří- 
tomností, či  odjela  se  vzdorem  — ale  rozloučil 
se  s ní  snadno,  se  svým  velkolepým  klidem  ji 
doprovodil  na  nádraží  a ani  dopisu  jí  neslíbil, 
ani  se  nezeptal,  kdy  se  vrátí. 

Zanechala  ho  tedy  »té  druhé. « 


Asi  dva  dny  po  té  našel  ji  — tu  druhou, 
Kristinu,  když  se  v noci  vrátil  z hostince,  schou- 
lenou v koutě  u okna,  na  zemi,  spící. 

Chtěli  prý  ji  vidět  — poznal  hned,  že  to 
byli  jeho  kollegové  z úřadu;  šli  napilí  z hostince, 
ztropili  hluk  pod  okny  jejich  přízemního  bytu 
tloukli  na  okna  a křičeli  po  jeho  otrokyni.  Zů- 
stala po  tmě,  schovala  se  pod  stůl,  pak  do 
kouta  k oknu,  ale  křičeli  dlouho  a trvalo  to 
věčnost,  než  odešli. 

Zvykla  už  mnoho/zvykla  všemu  a utišila  se 
i po  tom  brzo.  Byla  oddána  jak  zvíře,  jak  pes; 
utekla  za  ním  sem,  sama,  k vůli  němu  opustila 
Prahu,  rodinu  a život;  žila  v jeho  mládeneckém 
pokoji  jako  v brlohu,  nevycházejíc,  odtud,  déle 
než  rok,  snášela  drzé  pohledy  cizích  lidí,  zřejmé 
jejich  pohrdání;  svou  strašlivou  trpělivostí  si 
i naklonila  lidi,  u kterých  byli  v podnájmu,  mlu- 
vívala takořka  jen  se  ženou,  která  přinášela  jim 
čeho  bylo  třeba,  nakoupit ; po  celý  ten  čas;  ša- 
tila se  jen  tím,  co  právě  na  rychlo  vzala  ssebou, 
když  k němu  utekla  z domova  — - on  žil  tak 
a byl  tak  nevšímavý,  že  nekoupil  pro  ni  ničeho  — 
ba,  ona  mlčky  a bez  pobídky  odešla  na  chodbu, 
když  někdy  přicházely  k němu  jiné  — a při 
všem  tom  byla  vděčna  za  to,  že  přijímal  její 
oddanost  a že  směla  jeho  otrokyni  zůstat. 

Což  bylo  o trochu  posměchu! 
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Ale  druhý  den  bylo  hůře. 

Hněv  kollegu  nevykouřil  se  s lihovinami. 
Karel  Janda  příliš  od  nich  se  lišil,  v ničem  jim 
neustupoval  a nesmělo  se  mu  nic  odpouštět, 
ani  to,  že  neviděli  jeho  otrokyně. 

A v jejich  službě  byla  pomoc  na  snadě ; 
všemohoucí  chef  se  sluchem  dobrým  přátelům 
otevřeným  nebyl  daleko  a to,  co  obsahovalo 
jejich  udání,  bylo  vskutku  nemravné  a nedalo 
se  déle  trpěti. 

Buď  půjde  ona  — - nebo  půjde  on. 

Vyřídil  jí  to,  ale  nepřemýšlel.  Věděl,  že  za 
něj  rozhodne  ona. 

A otrokyně  v tupé  oddanosti  řekla:  "Tak 
tedy  půjdu. « 

Kam  - — nevěděla.  Ale  tu  přece  se  to  v něm 
hnulo,  že  řekl:  "Půjdeš  jen  na  čas  — vrátíš  se 
zas.« 

Pochopila,  že  tím  řekl  mnoho,  že  jí  dal  tím 
velkou  přízeň  na  jevo  — až  i trochu  štěstí  bylo 
v tom  loučení. 

Potom  vrátila  se  do  Prahy,  aby  doma  se 
dala  trýznit  výčitkami  pro  svůj  život  tak  dlouho, 
dokud  nenajde  si  služby  nebo  dokud  její  velitel 
nedá  pokynu  . . . 

Byla  úplně  otupělá,  žila  jako  loutka,  jejíž 
mechanism  řídil  on.  Bývaly  okamžiky,  kdy  vel- 
kým svým  otroctvím  mu  imponovala,  byly  chvíle, 
kdy  žila  a myslila  za  něj  a byly  zase  chvíle, 
kdy  měnila  se  v stroj. 

Na  dně  duše  její  chvělo  se  cosi  nevýslo- 
vného, co  vlastně  řídilo  všechno  její  konání  — 
byla  to  snad  ta  nesmírná  láska,  oddanost,  zbo- 
žňování, hrůza. 

* -* 

A scházela  mu.  když  odešla. 

Zmizela  jako  beze  stopy.  Tušil,  že  o něm 
ví,  že  jej  stopuje,  jako  by  byla  na  blízku,  a že 


třeba  jen  jediného  hnutí  prstem,  aby  se  vrá- 
tila — ale  neučinil  tak.  Ne  ze  strachu,  že  přišel 
by  o službu,  jak  mu  hrozili.  Ale  tak.  Bylo  to 
docela  hezké  tušiti  duši  tak  oddanou  v neznámu, 
ztracenou.  Snad  vzbudí  se  v něm  starost,  lítost, 
stesk  — rád  byl  by  v sobě  probudil  ty  pocity, 
vyčítal  svému  životu,  že  je  příliš  klidný,  lho- 
stejný — ale  dojmy  ty  nedostačily. 

Přišly  v jiné  formě. 

Přišly  ve  formě  všední,  jako  potřeba  ženy, 
ženy  jiné,  než  byly  ty,  které  nabízely  se  mu 
denně  a které  nabízely  se  každému. 

Měl  skoro  radost,  když  vrátila  se  Božka. 

»Skoro«  radost  — byl  tak  klidný,  přesycený 
dřívějším  životem  námořníka  a přemožený  osu- 
dem života  nynějšího,  že  žádný  jeho  cit,  či 
aspoň  projev  jeho,  nebyl  úplný.  — 

Chodili  tedy  opět  spolu.  "Mluvili  spolu«  jak 
říkají  lidé.  — 

Pozoroval  brzy,  že  se  Božka  za  tu  dobu,  co 
se  neviděli,  naučila  něčemu  novému.  Nebyla  už 
tak  tichá,  poddajná,  nabízející  se.  Trochu  více 
vzdoru  a méně  touhy  bylo  v jejím  celém  cho- 
vání a slušelo  jí  to  lépe.  Byla  více  výbojná  než 
trpící. 

Konečně  se  stalo,  co  čekala  dávno,  co  na 
sebe  přivolala:  chopil  ji  kolem  pasu,  přivinul 
ji  k sobě  a zeptal  se,  chce-li  jej  mít  ráda. 

Neodpověděla  a jen  v očích  jí  zablýskalo. 

Šli  dále  hlubokým  úvozem ; nad  levou  strání 
mezi  několika  kaštany  stál  kříž.  Tráva  na  březích 
byla  uschlá  a zválená,  cesta  těžkými  koly  vozů 
rozbrázděná  a stvrdlá.  Bylo  as  sedm  hodin  a děl- 
níci šli  z cihelen  k městu;  potkávali  jich  houfy. 

Náhle  políbil  ji  v týl. 

Ona  skoro  se  shroutila  v objetí  jeho  pravice 
a vykřikla:  »Ne  — dnes  ne  . . .« 

A pak  šli  dále  úvozem. 


(Příště  dále.) 
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RCHLICKÝ -FOOT-BALL.  — 
FEUILLETON. 

Stalo  se  dnes  nejmilejší  zábavou  na- 
šich estetických  metařů  kopnout  si  ča- 
sem po  Vrchlickém.  Vrchlický  - foot-ball  nazval 
bych  tento  nový  sport,  jenž  rázem  uchvátil  kde 
koho  svou  ušlechtilostí : učení  pánové  s deseti- 
letou českobratrskou  praxí  a nejmladší  synkové, 
jež  dobrá  máti  opatřila  řádnými  botami  na  pouť, 
provozují  jej  vesele  na  úpatí  českého  Parnassu. 
Tu  máš ! — a mistr  se  třepetá  vysoko  ve  vzdu- 
chu ; padá  . . . snad  do  trávy  . . . ach  ne,  nová 
kritická  holeň  čeká,  aby  jej  odkopla  dále. 

Nenesu  balzám  na  rány;  což  všechen  můj 
vroucí  cit  zhojí  k smrti  vysílené  srdce!  Nepři- 
cházím hlásat  lásku  pamfletářům,  z jejichž  horkých 
zraků  vyžehuje  nenávist’,  aniž  domýšlím  se,  že 
zakřiknu  lůzu  v jejích  násilnických  rejích  — ale, 
básník,  stavím  tu  krok  a smutku  ulevuji  opo- 
vržením: »Sprostý  lid,  jak  jej  nenávidím !« 

Ano,  je  to  ta  pravá  česká  sprostota,  jež  mluví 
dnes  v útocích  na  Vrchlického,  tak  něco  speci- 
ficky našeho,  s čím  člověk  potká  se  ve  všem 
veřejném  životě,  náš  národní  znak,  řekl  bych 
skoro,  dědictví  věků,  v nichž  byli  jsme  podruhy, 
nenoblessa  myšlení,  neprojemnění  citu,  nevycho- 
vání přese  vši  vzdělanost’,  zkrátka:  sprostota. 

Vrchlickému  věnovala  po  celé  jeho  umělecké 
dráze  horlivou  pozornost’.  Vzburcována  jeho  mo- 
hutným vzletem,  rozehnala  se  hned  svým  blátem 
po  něm,  — ale  co,  tehda  tu  bylo  mládí,  cíl  daleký, 
let  vysoký  . . . kal  ho  nezasáhl  a spílání  zachy- 
tily mraky.  Neúnavně  lovil  ve  věčnosti  a snášel 
její  poklady  smrtelným;  platili  je  šestáky,  ztrá- 
vili  je  a žádali  nových.  Znovu  dával  se  v let 
a po  padesáté  a po  sté  již,  když  tu  zvolna  jeho 
perutě  oslábly,  dech  se  zastavoval  a srdce  um- 
dlelo.  Podzim  zavál  životem  básníka,  mlhy  do- 
léhají, šeří  se  a chladne  . . . kde  jsou  ti,  jež 
kdysi  hřál,  aby  lásku  dýchali  na  jeho  vysí- 
lené skráně? 

»A  dnes  ve  čtyřicítce  panáčkování  v Akademii 
a farizejství  a veřejné  baletní  produkce  a v pro- 

fessionelním  spílání  mladým bolest'  přišla  a 

nalezla  básníka  malého.  Byl  malý  . . .«  a tak  dále. 

Nebo  jinde:  »Když  vyšla  poslední  sbírka 
básní  pana  Vrchlického:  ,Než  zmlknu  docela , 


doplnil  kdosi,  jenž  v sentimentálních  titulech 
p.  Vrchlického  se  už  vyzná,  název  této  knihy: 

, . . . vydám  ještě  aspoň  padesát  knih.‘  Sku- 
tečnost dává  tomuto  znalci  za  pravdu.  Pan 
Vrchlický  právě  vydal  novou  knihu  , Napadlo 
rosy  . . .‘  Patrně  bude  pan  Vrchlický  umlkat  — 
pomalu. « 

To  jest  celý  a doslovný  posudek  básnického 
díla,  jejž  napsal  list,  který  zajisté  se  pokládá 
a je  pokládán  od  mnohých  za  seriosní  hlas 
v našem  duševním  koncertu.  Hospodským  vtipem 
odbude  uměleckou  práci,  pošklebkem  vrhne  po 
kytici  listů  jesení  skrvavělých  — ne,  tu  v člo- 
věku se  již  vzbouří  všecka  krev!  Lůzo,  když 
nemáš  úcty  pro  práci  básníka,  pak  aspoň  mlč 
a táhni  z našeho  luhu ! Rvi  se  v politické  aréně, 
vraždi  se  se  svými  žurnalistickými  konkurenty 
a králuj  si  na  smetišti  veřejného  života  — ale  z na- 
šich niv  pryč  a nešlap  po  našich  záhonech ! 

"Bojujeme  za  nové  umění«,  slyším  uliční 
křik.  — Drzosť!  Každý  zákeřník  osvojuje  si  dnes 
čisté  jméno  bojovníka  Kde  kdo  má  závist  v žilách, 
silnou  hul  a chuť  mlátiti  s ní  kolem,  napařuje 
se,  že  bojuje  za  nové  umění.  Ne,  to  je  prosté 
rabiátství,  milý  druhu!  Zde  se  nestlouká  stávající, 
zde  se  tvoří  nové  v zápasu  s hmotou,  zde  se 
nespí! á,  ale  zde  se  zpívá  a je-li  starý  chrám 
cizí  mému  zpěvu,  pokloním  se  hluboce  před 
ním  — neboť  je  to  chrám ! — jdu  na  novou 
půdu  a stavím  nový. 

A to  je  drzé  k zlosti,  že  všickni  ti  útočníci  se 
odvažují  zvát  se  hlasateli  citů  mladých,  tak 
všeobecně,  jakoby  skutečně  od  nás  všech  měli 
plnou  moc  v rukou.  Ne,  děkujeme  vám  vřele 
za  vaše  zastupování,  pánové  ! Mluvte  za  svou 
úzkou  stranu,  chcete-li,  ale  nelžete  veřejnosti, 
že  mluvíte  za  všecko  mládí,  když  je  tu  ještě 
mnohé,  jež  láskou  lne  k svému  velkému  před- 
chůdci, hluboce  se  kloní  jeho  zásluze  a s po- 
divem zírá  k němu,  neboť  ví,  že  — ač  z jiné 
půdy  vyrostlé  — pne  se  přece  jen  k témuž 
slunci,  jehož  on  se  dotýká. 

A nyní,  sportsmani,  jen  s chutí  do  reje  a ne- 
šetřte  mistra!  Snese  prý  básník  hodně  bolesti 
a i kdyby  se  snad  mělo  stát,  že  by  zmlknul  do- 
cela pod  vašimi  ranami  — jaký  strach  před 
svědomím : vždyť  vy  bojujete  za  nové  umění 
a v boji  vrah  je  přece  vítězem!  jaro  hilbert. 
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Kronika.  — malby  v našich  chrámech. 

- ZACHOVÁNÍ  STAROBYLÉHO  RÁZU  PRAHY. 
JEJÍ  ÚPRAVA  A CO  S NÍ  SOUVISÍ.  - NAKLA- 
DATELÉ UMĚLCI,  UMĚLCI  NAKLADATELÉ.  - 

Rád  prozradil  bych  malířům  našim  co  jest 
jim  činiti,  aby  se  hodnými  stali  důvěry  objedna- 
vatelů malířské  výzdoby  monumentálních  budov 
zejména  však  kostelů  našich.  Trápí  mne  v tom 
drahém  nám  království  Českém,  že  i v těch  málo 
případech,  kde  jde  o vymalování  starých  i no- 
vých chrámů  obracíme  se  pravidelně  do  Vídně. 
Jisto  jest,  že  se  tak  děje  ze  závažných  důvodů, 
vždyť  zadávání  prací  objemných  a nákladných 
neděje  se  přece  bez  náležitých  úvah,  rozhodují 
o něm  naši  lidé,  ba  často  vlastenecké  obětavé  kor- 
porace, za  spolupůsobení  vzdělaných  duchovních. 

Prošel  jsem  kostely  poslední  dobou  vymalo- 
vané, viděl  jsem  děkanský  chrám  v Plzni,  pro- 
hlédl jsem  malbu  chrámu  Vinohradského,  Karlín- 
ského a kostela  na  posvátném  Vyšehradě,  a 
poněvadž  přes  to  zůstaly  očím  mým  ztajeny 
umělecké  přednosti  prací  těch,  přednosti,  kterých 
by  nebylo  možno  silami  domácími  docíliti,  hledal 
jsem  jinak  poučení  o tom,  proč  nebylo  doma 
objednáno,  co  právem  doma  objednáno  býti  mělo. 
Četl  jsem  pilně  veškeré  zprávy  a kritiky  umě- 
lecké a posléze  jsem  se  přímo  po  důvodech 
mi  záhadných  vyptával. 

Čtení  zpráv  a kritik  uměleckých  bylo  mi 
zvláštním  požitkem  a nemalým  i všestranným 
poučením.  S potěšením  jsem  poznal,  jak  stále 
více  a více  vzrůstá  záliba  ve  světě  a ovzduší 
umělců  výtvarných,  a obdiv  můj  opravdový, 
vzbudila  soudnost’  spisovatelů,  kteráž  proniká 
vzdálené  zjevy  umělecké,  a kteráž  sleduje  bedlivě 
i ty  denní  zjevy,  jež  vznikly  jen  proto,  že,  bohu- 
žel i malířům  k žití  nestačí  pouze  vzduch,  vůně 
a voda.  Však  co  jsem  hledal,  toho  jsem  nenašel. 
Nikde  nebylo  ani  slůvka,  ani  zprávičky  o tom, 
že  na  posvátných  místech  za  naše  peníze  po- 


vstávají díla  cizou  prací.  Tím  méně  ovšem  našel 
jsem  poučení  proč  se  tak  děje.  Není  asi  ani 
listům  denním  příjemno,  psáti  o tom,  co  by  vy- 
hlíželo jako  přiznání  ke  slabostem.  A jelikož 
bojovati  proti  takovým  slabostem  znamenalo  by 
míchati  se  do  věcí,  o něž  postaráno  jest  povo- 
lanými vlasteneckými  korporacemi,  odborníky 
a znalci,  a poněvadž  nad  to  záležitosti  podobné 
vymykají  se  z politického  rámce  denníků  našich, 
nenašel  jsem  o nich  ani  zmínky. 

Nezbylo,  než  abych  se  vyptával  po  záhadných 
mi  důvodech  na  místech  rozhodujících.  Tázal 
jsem  se  tu  i onde,  a slyšel  jsem : »Není  povola- 
nějšího mistra  nad  vídeňského  pana  J.,  on  jediný 
dovede  malovati  slohově,  on  jediný  v Rakousku 
umí  namíchati  barvy  trvalé,  nevyrovnatelné  je 
jeho  »al  secco.«  Dále:  »AČ  bychom  rádi  zadali 
malbu  domácím  lidem,  nenašli  jsme  nikoho,  kdož 
by  nám  byl  zárukou  zdaru ; vždyť  se  nemůže 
nikdo  u nás  vykázat,  že  by  byl  tolik  kostelů  vy- 
maloval jako  mistr  vídeňský. « A konečně:  »Kde 
jde  o křesťanské  umění,  kde  jde  o malbu  po- 
svátných stěn  chrámových  tam  nezbývá  než 
obrátiti  se  na  mistra  J.  do  Vídně. « 

Prozrazuji  jen  nejdůležitější  čásť  toho  co  jsem 
slyšel,  nemohu  přece  říci  Vám,  malíři  čeští,  že 
jsem  o Vás  zvěděl,  že  s Vámi  nic  není,  že  jste 
cháska,  již  svěřiti  se  může  sice  vymalování 
hospod,  ne  však  chrámů.  Kdybych  pověděl  věci 
podobné,  měl  bych  za  to  s vámi  a jistě  i jinde 
nepříjemnosti. 

Však  i z toho  co  jsem  pověděl  můžete  poznat, 
co  Vám  schází,  abyste  se  hodni  stali  toho,  aby 
štětce  Vaše  směly  se  v Čechách  dotknouti  po- 
svátných stěn  chrámových.  A poněvadž  jsem 
přesvědčen,  že  od  nynějška  v míchání  »trvalých 
barev«  a v malbě  al  secco  pilně  se  pokoušeti 
budete,  zbývá  hlavně,  abyste  se  vychovati  dali  ke 
křesťanskému  pojímání  uměleckému.  A v tomto 
směru  mám  opravdové  obavy,  zda  podaří  se 
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Vám  brzo  povznésti  se  tak,  abyste  se  stali  ho- 
dnými rozbiti  Stánky  své  v posvěcených  stěnách 
chrámových. 

Nedospěli  jsme  ještě  tam,  aby  celá  výzdoba 
větších  svatyň  svěřovala  se  českému  člověku 
malíři,  sochaři  neb  architektu  dekoratéru.  Vzácné 
jsou  případy,  kde  pořízeny  bývají  předem  návrhy 
na  dekoraci  celého  kostela.  Doposud  zřídka  kdy 
napadne  objednavatelům,  že  by  mimo  malíře 
pokojů  neb  pozlačovače  někdo  ujmouti  se  mohl 
úpravy  kostela.  A kdyby  i vědělo  se,  že  by 
slušelo  návrh  celkový  objednat,  tu  závadou  jest 
důvod,  proč  vydávati  peněz  na  návrhy,  a ko- 
nečně jest  vždy  snadnějším  a zdánlivě  levnějším 
s plnou  důvěrou  objednati  vymalování  ve  Vídni. 
V Cechách  zadá  se  chrámová  malba  buď  jako 
malba  pokoje  pro  patrony,  aneb  mistru  do  Vídně. 
Výjimky  jsou  vzácnější  než  květ  v lednu. 

Hlasy  fanatiků  pro  domácí  práci  však  způ- 
sobily, že  povolaní  kruhové  vícekráte  již  tam 
kde  šlo  o vymalování  některých  stěn  chrámových, 
o pořízení  jednotlivých  aneb  cyklických  obrazů 
v kostelích,  rozhodli  se  jednati  s umělci  domá- 
cími. Však  nejčastěji  končilo  vyjednávání  takové 
pro  umělce  naše  smutně,  zvláště  tam  kde  vy- 
hotovili před  smluvením  návrhy.  A jaká  tu  byla 
nejčastější  závada?  To  zvíte  na  místech  rozho- 
dujících. Byl  to  prý  nedostatek  »křesťanského 
uměleckého  pojímání. « Obstojí  pravidlem  jen  ti, 
kteří  se  povolanými  k tomu  objednavateli  dají  po- 
učiti,  kteří  tvrdošíjně  nestojí  na  svém,  kteří  při- 
pustí, aby  duchovní  rádcové  byli  jim  při  práci 
umělecké  vůdci  a ukazovateli,  kteří  s náležitou 
zbožností  a ponížeností  provádí  »myšlénky«  ba 
často  i »komposice«  těchto.  Tvrdé  palice,  které 
o křesťanském  umění  a slohovosti  dovolili  si 
míti  vlastní  odchylné  náhledy,  které  chtěly  po 
svém  tvořiti  a malovati,  ty  nechť  se  nediví,  když 
všude  předem  vyloučeny  bývají  íam,  hde  jedná 
se  o umění  křesťanské.  Jinak  jest  ovšem  když 
cizí  osvědčený  mistr  kostel  maluje,  tu  není  třeba 
strachovati  se  o křesťanské  umělecké  pojmutí, 
tu  nezbývá  objednavatelům  než  s obdivem  pa- 
třiti  na  povstávající  výtvory  posvátné.  A věru 
že  čeští  umělci  chybují,  když  neučí  se  z děl 
povstalých,  když  nestudují  ku  př.  malby  světic 
a světců  českých  na  stěnách  pod  stropem  basi- 
liky Karlínské,  když  nestudují  v chrámu  Vyše- 


hradském scény  ze  života  svátých,  krátce  když 
nehledí  vystihnouti  všechny  ty  umělecké  záhady, 
které  jim  otevřití  mohou  chrámy  naše,  které 
i jim  umožní  v příští  době,  aby  vlastní  umě- 
leckou mluvou  zahlaholiti  směli  pod  posvátnými 
klenbami.  Vždyť  jen  jim  k vůli  odhodlali  se  po- 
volaní kruhové  s dojemným  sebezapřením  za 
domácí  těžce  shromážděné  a nastřádané  peníze 
poříditi  práci  cizí  i ve  svatyních  na  místech 
zvláště  nám  posvátných  jako  ku  př.  na  Vyše- 
hradě. Rozhodující  kruhové  odhodlali  se  k tomu 
s bolestí,  neb  i jich  dotýká  se  v historii  kostelů 
a klášterů  vždy  to,  když  v nich  národ  k Bohu 
mluviti  měl  mluvou  cizí,  když  k výzdobě  jich 
používáno  byio  práce  cizí  na  svědectví,  že  k tomu 
prací  a schopností  svou  a svým  způsobem  ne- 
stačil. Rozhodující  kruhy  při  konání  jejich  vede 
pevná  důvěra,  že  takto  zajišťují  zdar  a rozvoj 
domácího  umění,  a pevnými  je  činí  proti  fana- 
tikům, kteří  z pouhé  závisti  a hamižnosti  volají, 
že  jest  naprostou  povinností  pořizovati  doma 
vše  vlastními  sílami,  a že  je  hříchem  každý  do 
ciziny  zanesený  groš.  — 


Nu,  milí  malíři  čeští,  obávám  se,  že  dlouho 
ještě  potrvá  Váš  výhost  z posvátných  míst. 
Mnozí  z Vás  již  zešedivěli  v marné  touze  po 
stěnách  chrámových.  Věřím,  že  přes  vše  do- 
jdete splnění  touhy  té,  která  je  i mou  vroucí 
žádostí.  Popřej  Vám  k tomu  Bůh  dlouhého  - 
dlouhého  žití.  (ťříitč  dáic). 


VANĚK  A VÍTR,  trojdílná  uhlokresba  J.  Preislera  jest 
součástí  většího  cyklu,  na  kterém  autor  před  před  dvěma  rok}', 
pracovati  započal.  Originál  vystaven  na  výroční  výstavě 
Krasoumné  jednoty  v Rudolfině  roku  loňského.  Ku  seznání 
techniky,  jakou  kresba  provedena,  uveřejněn  bude  v čísle 
příštím  prvý  ze  tří  dílů  v měřítku  celostránkovém. 

PRI  KAHANCI  perokreseba  M.  Svabinského  patří  do 
řady  četných  jeho  prací  jimiž  v minulých  létech  (školská  vý- 
stava malířské  akademie  r.  1895  a výstava  rudolfínská  1896) 
upoutal  pozornost  i širších  vrstev  lehkostí,  jakou  obtížný 
způsob  provádění  perem  ovládá. 

SMRT  SV.  ŠTĚPÁNA  A ŠAVEL,  skizza  k nástěnnému 
obrazu  Fel.  Jenneweina.  — Provedení  její  sotva  kdy  se 
dočkáme,  neboť  vnašich  chrámech  Jenneweinu  příliš  místa 
nepopřáváno. 
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POKOŘENÍ  SLOVANŮ  POLABSKÝCH.  Předpokládáme,  že 
skizza  k tomuto  obrazu  není  docela  neznáma:  před  časem 
(na  podzim  1890)  zmínila  se  o ní  nechvalně  kritika.  Přes  to 
přece  neváháme  právě  tímto  listem  upozorniti  na  vážnou 
a houževnatou  činnost  E.  Holárka,  jemuž  při  této  kompo- 
sici netane  na  mysli  tak  historický  onen  fakt  »pokoření  Slo- 
vanů*, jako  potření  »silného,  surového  pohanství«  »s la- 
ta ým,  něžným  křesťanstvím*. 

VLTAVA  Emila  Halím  a na,  jest  jeho  poslední  samo- 
statnou prácí,  již  ve  škole  J.  V.  Myslbeka  (v  r.  1894)  provedl. 

STUDIÍ  Karla  Spilara  zachycen  typ  z okolí  Domažlic 
(Postřekov). 


ZPRÁVY  UMĚLECKÉ. 

Umělecká  akademie  v Praze.  Společností  vlast, 
přátel  umění  za  podpory  zemské  i státní  vydržovaná  aka- 
demie malířská  převzata  byvši  v správu  státní,  vstoupila 
dnem  1.  října  v činnost  jako  akademie  umění.  Zá- 
sluhou předsedy  zmíněné  společnosti  hr.  Buquoy  a vrchního 
stav.  rady  p.  Hlávky  jmenováni  již  r.  1893  malíři  V.  Brožík 
a V.  Hynais  professory  akademie  výtvarných  umění  ve 
Vídni  s působením  na  akademii  malířské  v Praze.  Mimo 
nich  jmenováni  professory  pro  státní  ústav  tento  dosavadní 
professoři  akademie,  malíři  J.  Mařák  a M.  Pirner  a professoři 
umělecko-průmysl.  školy:  malíř  Fr.  Ženíšek  a sochař  Jos.  V. 
Myslbek.  Jako  docenti  pomocných  předmětů  přednášeti  budou: 
anatomii  doc.  MDr.  Ondřej  Schrutz,  perspektivu  arch.  prof. 
F.  Ohmann,  dějiny  umění  Ph.  Dr.  Bohumil  Matějka.  — 
Akademie  není  dosud  úplná,  pomýšlíť  se  zříditi : stolici  pro 
architekturu  a medailleurství.  — Vyučování  rozpadá  se  na 
předběžné,  v přípravce  po  dobu  1 roku,  a odborné,  ve  speci- 
álních školách  jednotlivých  professorů,  jež  určeno  na  dobu 
5 nejdéle  6 roků. 

VÝSTAVY. 

Výstava  prací  illustrátora  V.  Olivy  v saloně 
Topičově  uspořádaná  přístupna  byla  po  celý  měsíc  říjen. 

SOUTĚŽE  UMĚLECKÉ. 

Městská  rada  kr.  hl.  města  Prahy  vypisuje  kon- 
kurs na  získání  návrhů  pro  monumentální  fontánu  před 
Rudolfinem.  Ceny  vypisují  se  tři,  1500,  1000  a 600  zl.  Jury 
bude  jmenována  ke  dni  5.  listopadu  1896.  Nápadným  v pod- 
mínkách konkurenčních  jest  odstavec  12:  »Výrok  poroty 
i s odůvodněním  bude  beze  změny  uveřejněn  radou  měst- 
skou v denních  listech  bez  ohledu  na  t o,  j a k ceny  radou 
městskou  budou  uděleny.  Stylisace  tato,  jež  vyldádati 
se  dala  různým  spůsobem,  přiměla  některé  pány  konkurenty 
k soukromému  dotazu,  jenž  zodpověděn  opět  soukromě, 
oznámením,  že  »věta«  bez  ohledu  na  to,  jak  ceny  r.  m. 
budou  uděleny,  se  vypouští. 

Městská  rada  král.  Vinohradů  vypisuje  konkurs 
na  provedení  barevných  skizz  pro  figurální  část'  malovaných 
oken  kostela  sv.  Ludmily.  Jako  čestný  honorář  ustanoveny 
tři  ceny:  150,  120  a 80  zl.  V jury  zasedají  prof.  Koula, 
monsignor  Ferd.  Lehner,  arch.  J.  Mocker,  prof.  Ženíšek 
a zástupce  měst.  rady  arch.  l-ř  Horák.  Skizzy  budou  veřejně 
vystaveny. 

Rada  král.  hlav.  města  Prahy  vypisuje  veřejný 
konkurs  na  podání  ofert  skizzy  a modelu  pro  pří- 
stavbu měst.  musea  v sadu  poříčském  a sice 
ohledně:  a)  sochy  »Praha«  nad  tympanonem  (eeny  100  a 
50  zl.)  b)  skupiny  v tympanonu  představující : ^Historie 
věd,  umění  a řemesla  tvoří  slávu  minulosti  naší«  (ceny  300 
a 200  zl.).  Lhůta  vyprší  šest  neděl  po  22.  říjnu  1896. 


K.  SPILAR. 


STUDIE. 


Péčí  a nákladem  spolku  »MANES«.  — Zodpovědný  redaktor  K.  L.  KLUSÁČEK.  — Tiskem  Dra  EDV.  GRÉGRA  v Praze. 

Reprodukce  fotozinkografie  J.  VILÍMA  v Praze. 


JUL.  MAŘÁK.  V PŘÍRODĚ. 
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Dohra.  — drama  ve  čtyřech 

JEDNÁNÍCH.  NAPSAL  V.  OTO- 
MAR. — 

OSOBY: 

Dvorský,  podnikatel  staveb,  501etý. 

Pavla,  jeho  dcera,  201etá. 

Soukup,  inženýr,  351etý. 

Marta  Záleská,  281etá  učitelka  hudby. 

Karel  Budil,  301etý. 

Jednání  první,  druhé  a třetí. 

(Ob  sah.) 

V třicátém  svém  roce  Karel  Budil  se  zastavil.  Chlad 
a samota  vysokých  hor,  kde  stoupal  ve  stopách  Zarathustry, 
jej  sklíčily.  Na  svahu  níže  jej  opustila  Marta,  jediná  žena, 
která  měla  více  odvahy,  než  síly,  jiti  s ním.  Zatoužil  po  tom, 
býti  dole  — a vrátil  se.  Cekali  jej  doma:  strýc  Dvorský, 
sestřenka  Pavla  a Soukup,  soudruh  ze  studií.  Strýc  byl  zá- 
možným podnikatelem  staveb  na  venkově,  a Karlův  soudruh 
byl  inženýrem  v jeho  službách.  Leč  i Marta  před  lety  se 
vrátila  a s ní  pověsí  o jejich  minulosti.  Pavla,  která  žila 
jen  domácnosti,  nemajíc  kdy  snít  a toužit,  snad  mohla  vě- 
novali Karlovi  to  prosté  a vzácné  přátelství,  po  kterém 
toužil,  kdyby  nebylo  zde  Marty,  té  tajemně  mlčelivé  ženy, 
žijící  jako  učitelka  hudby  v zátiší.  A kdyby  nebylo  Soukupa, 
v jehož  vzorné  domácnosti  byla  jako  doma  za  nebožky  jeho 
paní,  která  byla  Pavlínou  družkou.  Soukup  žije  rovněž  jen 
své  domácnosti:  sobě  a své  malé  dcerušce.  Teprve  po  pří- 
chodu Karlově  zjevuje  svůj  úmysl,  ucházeti  se  o Pavlu.  Její 
otec  jest  mu  ovšem  nakloněn.  Ona  v něm  vidí  řádného  muže, 
leč  její  srdce  není  ještě  získáno.  Zvyk  a vychování  jsou  na 
jedné,  příchylnost  ke  Karlovi  na  druhé  straně.  Není  rozhod- 
nuta. Její  otec  ji  pozoruje  i připadá  mu  neupřímnou  a nepo- 
slušnou od  té  doby,  co  mluví  s Karlem.  Tento  se  mu  znelíbí. 
Soukup  upozorní  jej  i na  to,  že  Karel  není  dosti  spolehlivým 
v kanceláři,  hněv  otce  vypuká  ve  srážce  s Karlem,  při  které 
tento  nezdrží  se  v prchlivosti.  Následek  toho : strýc  onemocní 
a Karel  zdrží  se  v místě  pouze  ještě  měsíc,  aby  dokončil 
své  práce  a pak  odejel.  Byt  jeho  jest  ve  staré  opuštěné 
ville,  kter  á stojí  na  konci  velké  zahrady  při  domě  jeho  strýce. 

Jednaní  čtvrté. 

(Byt  Karlův.  Pokoj : v levo  v rohu  postel  se  záclonami, 
v právo  vedle  ní  okno,  skoro  docela  zastřené,  takže  je  přítmí; 
v právo  v rohu  stůl,  na  něm  pouzdro  s revolverem  a nad 
ním  hodiny,  jednotvárně  tikající.  V právo  u zdi  před  stolem 
pohovka.  U stolu  židle.  Obraz  a zrcadlo.  Květiny.  Silná  vůně. 
Pozdní  odpoledne.) 

Karel  (značně  sešlý,  usnul  ná  pohovce  vysílením. 
Probouzí  se;  usedá.)  Tedyjsem  přece  jen  usnul.  Ah, 
to  jsem  krásně  spal!  Co  se  mi  to  však  zdálo? 
Jakobych  byl  zase  maličký,  tak  pětiletý  a nechali 
mne  doma.  Dal  jsem  se  do  pláče;  někdo  mne 
zavřel.  Tu  přijde  maminka  a tluče  na  dvéře. 


»Ubohý  hošíku,  zase  tě  nepustí  ven!«  tak  jsem 
ji  slysel.  (Nové  údery.)  A zas  ty  rány.  (Přejede  si  čelo.) 
Ale  vždyť  to  je  tady!  Pavla,  to  je  Pavla,  já  věděl, 
že  přijde! 

Soukup.  Otevři  Budile,  u všech  všudy.  Snad 
jsi  nám  neumřel  za  ten  měsíc? 

Karel  (jde  ke  dveřím  a otevře).  Ah,  to  jsi  ty, 
Soukupe. 

Soukup.  Tak  mne  pusť.  Či  hněváš  se  na 
mne  dosud?  Bylo  by  to  hloupé,  kolego! 

K arei  (sklesne  do  pohovky).  Já  nic  nevím  (pře- 
jíždí si  čelo),  že  bych  se  hněval.  To  přece  jsi  ty, 
Soukup.  Přece  jsme  od  malička  byli  kamarády. 

S o u k u p (rád).  Vidíš,  tos  dobře  řekl,  Budile. 
(Povznešeně).  Naše  dávné  přátelství  mi  nedalo, 
abych  tě  nenavštívil.  Vím,  že  chceš  již  zítra  nám 
odejet.  Hloupost!  Starý,  když  slyšel,  že  jsi  za 
čtrnáct  dní  byl  se  vším  hotov,  a že  jeho  návrh  je 
přijat,  chce  tě  mermomocí  podržet,  a proto  mne 
sem  poslal,  abych  vyjednával.  Hlupák  — mezi 
námi  řečeno  — nemusel  tolik  offertu  škrtit,  bez- 
toho by  mu  dali  práci  tak  jak  tak. 

Karel:  Já  ti  nerozumím. 

Soukup.  To  je  divné.  (Pomlčí.)  Celý  měsíc 
jsme  se  neviděli.  Jak  jsi  sestaral,  hochu,  o celý 
rok.  Kdyby  tě  tak  viděla  Pavla. 

Kare.  (trhne  sebou).  Pavla? 

Soukup.  Nu,  já  to  pochopuji.  Takové  roz- 
čilení! Na  štěstí  dopadlo  to  lépe,  než  jsem  si 
myslil.  Starý  Dvorský  sic  onemocněl,  ale  přece 
jen  se  z toho  vykřesal.  Čekal  jsem,  že  budou 
z toho  soudy  a kdo  ví  jaké  spletky.  Víš,  co 
jsi  tomu  starému  řekl,  bylo  pod  paragraf.  A Pavla 
také  div  nestonala;  měl  jsem  oba  co  těšit. 

Karel  (při  jménu  Pavla  se  vždy  zachvěje).  Ano, 
Pavla,  (tišeji)  mluv  mi  o Pavle. 

Soukup.  Jak  rád  bych  o ní  mluvil,  o tom 
andělí!  Jaké  to  rozumné  dítě,  jak  je  poslušná. 
Když  seznala,  že  otec  trápí  se  pro  jej i domnělou 
tvrdošíjnost,  sama  mu  řekla,  že  teď  teprve  pro- 
hledla. 

Karel  (vstane  a chodí  po  pokoji). 

Soukup  (sleduje  jej,  nejistě).  Přání  OtCOVO  bylo  . . 
víš,  myslil  si  chudák  starý,  že  umře,  a chtěl  nás 
vidět  blaženy,  a svou  dceru  v pevných  rukou, 
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tak  aby  nem ušila  se  ničeho  obávat.  On  ví,  že 
ve  mně  by  našla  nezdolnou  oporu. 

Karel  (pohlédne  na  něj  a jde  dál.  Zastaví  se  u stolu, 
vezme  pouzdro  s revolverem  a prohlíží  si  je). 

Soukup  (jej  pozoruje  a v předtuše  vstává).  Je  lili 

líto,  kolego,  že  tvůj  úmysl  je  tak  pevný,  nás 
již  zítra  opustiti.  Nicméně  nemůžeme  tě  v další 
dráze  zadržet.  My  nemůžeme  tvému  budoucímu 
štěstí  býti  překážkou.  Když  nechceš  přijati  návrh 
pana  Dvorského,  tedy  přišel  jsem  se  s tebou 
rozloučiti.  Buď  s Bohem,  kolego.  Měj  se  vždy 
dobře;  od  srdce  ti  toho  přeje  tvůj  přítel.  A jestli 
ti  bude  libo,  dej  nám  o sobě  vědět,  abychom 
mohli  zaslati  ti  s Pavlou  zprávu  o našem  sňatku. 

Karel  (vykřikne).  A já  tě  zabijll ! (Namíří  revolver.) 
, Soukup  (zavrávorá  ke  dveřím.  Rázem  otevře  a prchne. 
Z věnci.)  Pomoc!  (Je  slyšet  kroky  odbíhajícího.) 

Karel  (odloží  revolver  a vzpamatuje  se).  Co  jsem 
to  zas  udělal,  Bože,  můj  Bože.  Což  mne  ďábel 
docela  Spoutal?  (Chopí  se  za  hlavu.  Chodí  po  pokoji; 
za  chvíli.)  Tolik  nocí  jsem  nespal.  Teď  jsem  na 
chvíli  usnul.  Na  všecko  jsem  zapoměl.  Co  to  tu 
mluvil  ten  člověk?  Proč  sem  šel?  Byl  jsem  tu 
sám,  v celém  domku  nikoho.  (Jde  k oknu.)  To  je 
ta  zahrada,  kde  mne  políbila  Pavla.  A tam  vidím 
ten  dům,  kde  bydlí.  A tamhle  zahradou  jde  ten 
člověk,  jenž  tu  byl  a se  mnou  mluvil.  Je  to  Soukup. 
Ne,  ještě  jsem  se  nepomátl,  ještě  jsem  neztratil 
paměť.  (Qhodí  po  pokoji.)  Kdybych  na  všecko  byl 
zapoměl  a nejvíc  na  tebe,  Pavlo!  Tys  byla  ne- 
věrná? Ne,  ona  přijde.  Ona  přijde!  (Slyšet je  kroky 
a pak  zaklepání.  Karel  otevře  náhle.) 

M a r t a (zjev  neobyčejné  energie,  vejde).  Co  to  til 
bylo  ? Potkala  jsem  Soukupa.  Sotva  jsem  ho 
poznala,  jak  vypadal.  Zašla  jsem,  aby  mne  ne- 
potkal; on  však  tak  jako  tak  se  nedíval. 

Karel.  Nic  tu  nebylo.  Co  ty  tu  chceš,  Marto? 

Marta.  Divíš  se,  že  sem  přicházím?  Jdu 
sem  umřít  Karle.  (Sklesne  do  pohovky.)  Ah,  snad 
mne  více  nezapudíš  od  sebe,  hochu.  (Rozhlíží  se  po 
pokoji.)  Máš  to  zde  hezké  v té  zastrčené  ville, 
kde  nikdo  nechce  zůstávat.  Skoro  hezčí  než  tam 
ve  Vídni.  Ale  ne,  tam,  tam  to  bylo  přece  jen 
hezčí;  co  říkáš,  Karle? 

Karel  (stojí  zády  k oknu,  ruce  složené  a naslouchá). 

Marta  (pokračuje).  Tam  jsi  neměl  takové  po- 
hodlí, ale  bylo  tam  útulněji,  nežli  zde.  Tam 


zpíval  v okně  vesele  kanár  celičký  den.  Měla 
jsem  ho  tak  ráda.  Víš,  jak  jsi  žárlil  na  něho, 
když  jsem  ti  říkala  — a tys  tak  rád  bloudil 
v Prateru.  ■ — Pojďme  již  domů,  kanárek  bude  mít 
žízeň,  já  na  něj  zapoměla.  A když  jsem  tenkrát  se 
ti  bránila,  víš,  doma,  žertem,  že  nás  uvidí,  šel  jsi 
a zastřel  jsi  klec,  aby  se  nedíval.  Měl  takové  černé 
oči,  ještě  tmavší  a snad  hezčí,  než  ty.  (Pomlčí.) 
Ale  tady  je  tak  — těžká  vůně  a tma.  Proč  ne- 
otevřeš okna?  Neříká  se  darmo,  že  tu  straší.  Já 
bych  tu  nechtěla  být  ani  za  nic.  (Vzpomíná.)  — 
Tenkrát  ve  Vídni  jsem  byla  přece  jen  pořádné 
děvče.  Byla  jsem  subretou  nic  více  než  týden 
a to  ještě  z hlouposti  a bídy.  A pak  jsi  přišel  ty, 
ty  můj  hochu!  Jak  jsem  byla  dřív  nešťastná 
v tom  »Wiener  Luft«,  tak  jsem  potom  byla  šťastna, 
až  příliš  — nezaslouženě  šťastna.  Ty  jsi  přišel 
a byla  jsem  tvou  dříve  nežli  jsi  věděl.  — A 
po  těch  krásných  dnech,  kdy  jaro  se  nám  dívalo 
do  oken  — brr,  přišel  čas  osamocení,  přišel  po- 
řádný život  mezi  rozumnými  lidmi  a konečně  — 
ten  úpadek  největší:  přišla  jsem  sem. 

Karel.  A proč  jsi  sem  šla,  proč  jsi  sem  jen 
chodila,  Marto  ! 

Marta  (pokračuje).  Zde  mezi  těmi  šosáky  měli 
jsme  se  vidět.  Zde,  kde  jsem  myslila,  že  mne 
nikdo  nenajde.  A ty  jsi  sem  přišel  a s tebou 
všechno,  čeho  jsem  se  bála.  (Obrátí  se  na  Karla.) 
Ale  proč  mlčíš,  můj  hochu?  Viď,  odstonal  jsi 
to?  Vjrpadáš  opravdu  tak  hanebně,  že  sotva  jsem 
tě  poznala.  Tenkrát,  když  jsem  uslyšela  — - ani 
nevím  již,  kdo  mi  to  řekl,  že  jsi  tady  — ó jak 
mi  zabušilo  srdce,  to  ubohé,  hloupé  srdce ! Jak 
asi  vypadáš,  jak  jsi  se  změnil?  A ty  pouze  : 
Hráváte  zde  někdy,  slečno  ? Ani  jsem  nevěděla, 
že  se  ptáš.  Viděla  jsem  jen  tvé  oči,  byly  to  tytéž, 
jako  tehdy,  ale  byl  jsi  hezčí,  hezčí  než  tenkráte ! 
Pamatuješ  se  tady,  ten  první  den?  — Ó jak  jsem 
trpěla  tu  chvíli.  A pak  večer,  když  jsi  se  roz- 
ohnil, ani  nevíš,  jak  ti  to  slušelo.  A ti  šosáci 
zatím  ohlíželi  se  druh  na  druha  a litovali  tě 
v duchu.  A pak  přišla  ta  komedie  — prosím  tě, 
co  tě  to  napadlo,  žebrat  u těch  lidí?  A pak  na 
konec  přišlo  to  nej  lepší.  Namluvili  starému,  že 
umře,  on  přinutil  dceru,  aby  se  zaslíbila  Sou- 
kupovi a teď,  jestli  tu  zůstaneš  ještě  pár  dní, 
můžeš  jít  na  svatbu,  hochu,  ale  ne  na  svou.  A na 
můj  pohřeb,  chceš-li. 
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Karel  (přejde  pokojem  a za- 
staví se  U Marty).  Proč  mluvíš, 
Marto?  Já  nevím,  co  povídáš. 
Já  jsem  za  ten  měsíc  odvykl 
lidem.  (Chodí).  Celý  ten  čas 
bylo  tu  tak  hezky,  tak  ticho! 
Jen  hodiny  šly,  jen  otevřeným 
oknem  slavík  mi  zpíval.  Tady 
v křoví  je,  miláček  můj.  (Ukáže 
ven.)  A v nocích,  kdy  jsem  ne- 
spal, slyšel  jsem  z dálky  zvony 
a hvězdy  mi  svítily  a byly 
chvíle,  že  jsem  byl  šťasten,  ne- 
výslovně šťasten ! To  bylo 
v půlnocích,  kdy  jsem  měl  ony 
okamžiky  nebeského  štěstí . . . 
Nebylo  více  zápasu  mezi  moz- 
kem a srdcem.  Nebylo  Fausta. 
Všem  jsem  rozuměl,  všechno 
jsem  miloval. 

Marta  (vášnivě).  Ty  hezky 
mluvíš  — neslyšela  jsem  tě 
dávno. 

Karel.  Nějaká  dobrá  stará 
žena  sem  přišla  někdy,  abych 
neumřel  hlady ; ani  to  jsem 
nežádal.  Co  mluvili  tam  - — - 
naproti,  o mně,  bylo  mi  jedno. 
Jen  jedno  jsem  věděl:  Pavla 
že  mne  miluje,  a že  nepůjdu 
dřív,  dokud  ji  neuvidím. 

Marta.  Ona  tě  miluje  a ty 

ji  také.  (Vstane  zvolna  a jde  k oknu.) 
Měl  bys  tu  mít  aspoň  klavír  - — 
chtěla  bych  ti  něco  zahrát. 
A zpívat  se  mi  chce,  zpívat, 
jako  nikdy  dřív.  Kdys  byla  já 
ti  slavíkem.  (Slabě  popěvuje.)  Ško- 
da toho  milování,  že  netrvá 
do  skonání.  (Zastaví  se  před  obra- 
zem), Ah,  máš  tady  obraz : die 
Lebensmúden.  Je  to  tentýž, 
který  jsem  ti  dala  ve  Vídni? 
Tenkrát,  když  jsme  šli  po  Pří- 
kopech, tolik  se  nám  líbil. 
Stáli  jsme  na  chodníku  před 
výkladní  skříní  a tulili  jsme 
se  k sobě,  páž  v páži.  Jakoby 


to  dnes  bylo.  Srdce  mi  buši 
lo  tak  vesele  v hrudi.  Slunce 
tak  jasně  svítilo! 

Karel.  Já  na  všechno  za- 
poměl,  Marto.  (Dívá  se  na  obraz). 
To  jsou  dva  zemdlení  — to 
jsme  my.  ' 

Marta.  Tehdy  přála  jsem 
si  s tebou  umřití.  Víš,  jaká 
jsou  přání  první  lásky?  Ani 
jsem  netušila,  že  může  přijít 
okamžik,  kdy  také  my  by- 
chom se  mohli  vžiti  za  ruce 
a společně  skočit  do  vody. 
(K  obrazu.)  Ona  pláče,  ta  žena, 
on  ji  strhává  do  vln  — kdežto 
my,  Karle,  pojď,  umřeme  spolu  ! 

Karel.  Umřít?  — - Nikoli, 
Marto.  Život  je  tak  krásný, 
život  je  příliš  krásný  a nikdo 
to  neví.  Ti  hloupí  lidé,  kteří 
jej  utrácejí  hanebně,  o tom 
neví.  Já  též  o tom  nevěděl. 
Ale  ty  noci,  kdy  jsem  chodil 
zde  sám,  otevřel  se  mi  celý  ve- 
smír a všecko  jsem  pochopil. 
Pochopil  jsem  štěstí  života. 
(Sklesle.)  Ale  tobě  marno  to  po- 
vídat. 

Marta  (na  pohovce).  Já  tedy 
umru  sama,  věděla  jsem  to 
cestou  sem.  A šla  jsem.  Jak 
mi  bušilo  srdce  — a teď?  Teď 
jde  tiše. 

Karel.  Ten  obraz!  (Shodí 
jej.)  Žít  se  mi  chce ! Tolik  se 
mi  chce  žít.  — - Snad  se  ne- 
báli o Pavlu?  Vidím  do  za- 
hrady. Zde  bych  byl  s ní 
chodil,  sem  v to  zátiší  bych 
byl  zapadl  a bylo  by  dobře  se 
mnou,  navždy  bych  byl  šťas- 
ten. Oni  se  však  báli,  oni  ne- 
věřili. 

Marta.  Oni  ti  uvěří,  až 
mne  tu  nebude,  Karle.  Ah,  ty 
budeš  šťasten.  A já  — ko- 
nečné také.  (Složí  hlavu  na  ruce.) 
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Karel.  My  bychom  se  ro- 
zešli stejně,  Marto ! Znáš  můj 
sen:  jest  jím  svoboda,  svo- 
boda za  každou  cenu.  Ty  jsi 
mne  ve  Vídni  snad  ani  nepo- 
chopila, pak  přála  jsi  mně 
dlouho  svobody,  až  dnes  jsi 
se  znovu  na  mne  těžce  zavě- 
sila. Chci  býti  nadčlověkem, 
a ty  mne  táhneš  zpět.  Ale 
Pavla  nic  takového  nečiní.  Ona 
je  jakoby  zátiší  v přírodě.  Jdu 
rád  k ní  daleko  od  lidí,  od 
těch  zlých  lidí.  Stromy  a kvě- 
tiny a skály  ty  mi  nerozumí, 
Marto,  a přece  je  mám  rád; 
a také  mně  se  zdá,  že  ty 
stromy  a květiny  a skály  mne 
milují.  Takové  přátelství  do- 
dává síly,  a v něm  lítá  vy- 
soko duše.  Já  nevím,  jestli  mi 
rozumíš.  (Vznešeně).  Jest  ona 
vskutku  čaruplná  jak  snění 
dítěte.  Vždyť  je  to  ještě  dítě, 
Marto,  a ty?  Ty  máš  život  za 
sebou.  Nedivím  se  ti,  že  chceš 
umřít. 

M a 1' t a (vybuchne  zoufale).  Co 
chci  já  bláhová?  (Sklesne  na  po- 
hovku, tišeji.)  Odstroj  mne,  Karle, 
jako  tenkráte.  A vlasy  roz- 
poutej, ty  černé  vlasy,  které 
jsi  voněl  tak  rád.  Ale  ne, 
svléknu  se  sama.  Půjdu  spát, 
hochu.  Vidíš,  já  jsem  také 
nespala  a snad  i déle  než  ty. 
A pak  jsem  vzala  tuhle  trochu 
léku.  (Vyndá  lahvičku  opia.)  Kdy- 
bys věděl,  jak  to  opijí.  Jaké 
krásné  věci  se  mi  budou  po 
tom  zdát.  (Svlékne  se  do  bílých 
šatů.)  Připij  si  se  mnou,  jako 
tenkráte  večer  — tato  sklenka 
Se  nerozbije.  (Chce  se  napít.) 

Karel.  Nech  toho,  Marto! 

{Bére  jí  fiolu.) 

Marta  (ji  vyrve.)  Dej  sem, 
ať  usnu.  (Pije). 


Karel  (položí  jí  ruce  na  hlavu ; 
cizím  hlasem.)  Spi  tedy  sladce, 
Marto. 

Marta  (ovíjí  mu  ruce  kol  šíje.) 
Dej  mi  ještě  políbení,  Karle. 

Karel  (ji  políbí).  Nemeli 
jsme  se  nikdy  sejiti,  Marto  — 
nikdy ! 

Marta.  Eřyl  to  náš  osud, 
Karle.  Nechtěl  bys  umřít?  Smrt 
je  tak  krásná. 

Karel.  Já  také  umru, 
Marto. 

Marta.  Se  mnou?  Je  mo- 
žné to  štěstí  ? 

Karel.  Až  přijde  Pavla, 
Marto. 

Marta.  T}r  bys  chtěl  tu 
žít  — mezi  těmito  lidmi  ? Já 
k nim  více  nepůjdu. 

Karel.  Usni,  až  vstaneš 
bude  ti  dobře.  Bude  ti  dobře, 
Marto. 

Marta  (v  deliríu).  Umění  — 
jaký  to  božský  sen  — mohli 
jsme  jej  snít?  Zde,  zde  mezi 
těmito  lidmi?  (Zasténá). 

Karel.  Co  je  ti,  Marto? 

M a r t a (vášnivě,  tiše).  Miluj 
mne,  jako  ji  máš  rád  ! (Lekne  se.) 
Ale  jestli  sem  přijde  ona,  ne- 
nechej mne  tu,  miláčku.  Tam. 
(Ukáže  z těžká  k posteli). 

Karel  (jde  k ní,  rozhrne  zá- 
clony a vede  Martu). 

VI  a r t a (jde  zvolna  a sténá.) 
Jak  se  mi  točí  hlava  — - po- 
malu — drž  mne,  podepři  mne 
lip,  Karle! 

Karel  (uloží  Martu,  sedne  k ní, 
vezme  její  ruku). 

M a r t a (zaúpí).  Karle  ! ! (Ce- 
lým tělem  se  zachvěje,  pak  je  bez 
hnutí). 

Karel  (po  chvíli  ticha).  Volal 
mne  někdo?  (Otevře  dvéře.)  Nikdo. 
(Delší  pausa;  hodiny  tikají.  Vrátí  se 
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k Martě  a uchopí  ji  za  ruku.)  Ona  spí,  snad  ani  ne- 
dýše.  Ona  mne  slyší,  její  duch  je  zde.  Marto! 
zazpívej  mi  ještě  a já  budu  ti  povídat  pohádku. 
(Pausa.)  Byl  jeden  král,  starý  král  a měl  mladou 
dceru.  Takové  zlaté  vlasy  měla,  že  slunce  jí 
závidělo.  A byl  jeden  kouzelník,  nebyl  starý  ale 
přísný  kouzelník  a ten  měl  zahradu  a nikdo 
nesměl  vidět,  co  má  v té  zahradě.  Tu  jednou 
povídá  princezna:  Musím  vidět,  co  kouzelník 
má  v zahradě  a šla.  A jak  se  dívá  přes  vysokou 
zeď  a jak  se  dívá,  co  vidí  zlatovlasá  princezna? 
Vidí  zahradu  plnou  růží  a krásných  květů  a pě- 
šinky ze  zlatého 
písku  a na  nich 
se  prochází  děťát- 
ko, krásné  jak  an- 
děl a má  vlásky 
z pravého  zlata, 
takže  lesk  jejich 
jest  plamenný  a 
spálí  všechny  oči. 

Princezna  jen  u- 
skočila  a již  om- 
dlela. Donesli  ji 
domů  a rozstona- 
la se.  Povídá  král : 

Jaká  to  nemoc  ? 

Mlčí,  nic  neřekne.  A tu  přijde  z daleka  doktor. 
Ptá  se,  co  bylo  ? Děťátko  viděla,  zlaté  má  vlásky 
a z ryzího  zlata.  Miluje  děťátko,  miluje  strašně! 
Kdyby  je  mohla  jedenkrát  vidět!  Ale  ten  kou- 
zelník celou  ji  schvátil.  Nemůže  chodit,  nemůže 
k oknu,  a tam  za  zdí  chodí  to  dítě.  Poznal  to 
doktor,  poznal  to  mladý.  »Pňjdu,«  tak  povídá, 
»sám  pro  to  dítě.  Vezmu  ho  Čaroději.  Ona  až 
uvidí  zase  to  dítě,  zas  bude  zdráva. « Ale  jak 
vžiti,  vžiti  to  dítě?  Aby  ho  vzali,  musí  pryč  vlasy. 
Půjdou  pryč  vlasy,  a není  to  dítě.  Myslí  tak 
doktor,  myslí  tak  mladý.  (Vstane  a chodí.)  Ta  po 
hádka  nemá  konce.  (Přistoupí  k zrcadlu.)  Někdo  mne 
poslouchá?  Kdo  to  tam  stojí?  (Sejme  zrcadlo,  při- 
stoupí k oknu).  Jak  jsem  se  bál!  Teď  jsi  slyšela, 
dllšinko,  uleť.  (Otevře  okno  pak  chodí).  Opravdu,  jaká 
tu  těžká  vůně,  jak  řekla  Marta.  Kdy  to  řekla? 
Jak  je  mi  smutno,  jaká  hrůza,  když  ona  nejde. 


A ona  přijde.  Hlava  mi  jaksi  neslouží  a přece, 
přece  — — . Musím  jít  k oknu  a nadýchat  se 
čerstvého  vzduchu.  (Dívá  se  ven).  Hle,  ten  krásný 
večer  již  přichází.  A zas  bude  zpívat,  zas  bude 
zpívat  ten  slavík,  který  mi  zpívával  zde  celé 
noci  oknem.  Ze  zahrady,  kde  jsme  se  milovali. 
Ze  zahrady,  kde  mne  políbila.  A my  se  budeme 
zase  milovat  a nikdo  nás  neroztrhne.  A takle  ji 
obejmu.  (Objímá  Martu.)  A pak  zastřelím  slavíka, 
protože  nesmí  už  zpívat  víc  žádnému  jinému, 
takhle  ho  zastřelím.  (Vezme  revolver  a vypálí  oknem 
ránu.)  A pak  zastřelím  i ji  i sebe,  a půjdeme 

k AJartě.  — (jde 
k Martě  a zastře  ji 
docela).  Proč  jsem 
střílel?  Aby  to  sly- 
šela? Výstřely  to- 
noucích! Ah,  jak 
bolí  mne  hlava  ! 
Vzduch,  více  vzdu- 
chu ! Světlo,  více 
světla! — Kdo  to 
řekl?  Já  to  říkám, 
protože  umru.  Za- 
bil jsem  Martu,  za- 
bil jsem  slavíka, 
zabiju  Pavlu! 
(Lekne  se.)  Já  nic  nevím.  (Potácí  se.)  Země  se  točí, 
slunce  se  točí  — . (Z  okna)  Ah,  slunce,  celý  život 
jsem  toužil  po  tobě,  chtěl  jsem  býti  tak  vysoko, 
měl  jsem  tě  tak  rád!  Ono  je  tamhle  . . . Zahrada 
žije!  Jsou  tu  lidé!  Co  chtí  ti  lidé?  Všichni  stojí 

a stromy  letí,  květiny  letí  a ruže  letí  a ona,  ona ! ! 
(Odskočí  od  okna.  Je  slyšeti  běžící  kroky.  Dvéře  se  rozletí. 
Proud  červánkových  paprsků  padá  dveřmi  do  pokoje.  Pavla 
v modrých,  světlých  a lehkých  šatech  se  zjeví.) 

Karel  (řítí  se  jí  k nohám,  revolver  upadá).  Pavlo, 
slunce  moje!  (Klečí  jako  v modlitbě,  hlavu  k zemi.) 

Pavla  (vykřikne  hrozně).  Pro  Krista,  Karle!  Co 
je  S tebou?!  (Vrávorá  na  zeď  s rozepjatýma  rukama.) 

(Kroky  z věnčí  několika  mužů.) 

Hlasy:  Zde  padla  rána!  Pozor! 

Soukup  (zvenčí).  Tad}^  je  to,  ty  dvéře. 
Všechny  nás  postřílí ! Pavlo  ! 

(Na  prahu  zjeví  se  příchozí.) 


(Opona  padá.) 
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Panu  Jaroslavu  Vrchlickému.* 


Při  čtení  kritiky  p.  B.  Ptáčníka  „Písní  Poutníka". 


TP o byla  vážná  chvíle  Sabbatu ! 

Jak  ode  všech  jsou  opuštěny  dvory! 

A bílá  ruka,  v křeče  záchvatu, 
hrá  variace  na  »Memento  mori!« 

Odešli!  Přijdou?!  Není  návratu! 

Roj  hallucinac  věrným  zůstal,  chorý. 

Co  ještě  zbylo?!  Kdo  to  zpívá  tu?! 

Je  marno  všechno  — vysíleny  vzdory ! 

A v okna  civí  ona  Příšera, 

ta,  která  kdysi  spila  Baudelaira, 

ta  Nepřítelka,  žena  — nízká  hluboce ! 

A cizinec-li  kolem  dvorů  kráčí : 
jednomu  teskno,  zoufale,  až  k pláči, 

druhý  se  chechtá,  drze,  divoce!  VIKTOR  DYK. 


V JEDINÉM  CHUMÁČI.  — NAPSAL 
PE  I R KLES.  — Veliký  hospodářský 
dvůr.  Ze  stájň  proti  bytu  hospodářů 
ženou  krmný  dobytek  k prodeji  na  jatky. 

Před  okny  bytu  stojí  stará,  šedivá  paní  v čepci, 
s naduřelým  životem,  s energickou  tváří.  Vlast- 
nice dvora.  Bezzubé  čelisti  smýkají  se  jí  o sebe 
v podivném  přežvykování,  a jak  přilehnou  při 
každém  přesunutí,  svaly  na  lících  a skráních  silně 
vystupují. 

V tom  přežvykování  je  rozvaha  člověka  pro- 
dávajícího svůj  dobytek,  který  po  řadu  týdnů 
pilně  krmil.  Člověk  hospodář  dodával  si  tu  pře- 
žvykováním klidu  a umiňoval  si,  že  ho  taškář 
řezník  tak  snadno  nezkrátí. 

Ruce  staré  paní,  sevřené  v pěstě,  opíraly  se 
o neforemné  boky.  Snad  tak  volněji  dýchala. 

* Vyhovujeme  toliko  přání  pana  V.  Dýka,  když  tu  uvá- 
díme, že  báseň  zaslal  nám  diíve,  než  první  číslo  »V.  Sm.« 
vyšlo,  napsal  ji,  aniž  o feuilletonu  v něm  věděl.  Red. 


Nehýbala  se  s místa,  ale  stála  tu  pozorná 
a hotova,  každé  chvíle  vzkřiknouti  přes  rozsáhlé 
nádvoří. 

Veliký,  lalochatý  dobytek  pohýbal  v tupém 
vyděšení  hlavami,  za  něž  byl  těžkými  řetězy 
spoután  v tlum.  Jeden  z těch  starých,  Vyslouži- 
lých tahounů,  který  teď  asi  tušil  temně,  že  náhlý 
blahobyt  na  krmníku  přece  jen  neskončí  dobře, 
položil  v dobráckém  kamarádství  hlavu  přes  hřbet 
svého  souseda,  přikrčil  se  a hleděl  vyděšeně 
stranou. 

Mladičké  děvče  s hezkou  snědou  tváří,  ztý- 
ranou těžkou  prací,  surovostmi  a sprostotou  - 
služka  ze  stáje  — bilo  do  dvou  volů  uprostřed, 
kteří  svěsili  hlavy  a nehýbali  se. 

Vysoký,  ramenatý  řezník  stál  v samém  středu 
chumáče  a rozplétal  sdrhnutý  řetěz.  Jeden  z volů 
trhl  sebou  prudce  pod  jeho  holí,  která  mu  mířila 
přes  oči.  Hlavy  ostatních  spoutaných  hnuly  se 
ku  středu  řetězu,  kde  jím  zacloumal  poděšený 
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holí  vůl.  Teď  jakoby  byli  teprv  ucítili  nezvyklé 
pouto  od  hlavy  k hlavě,  které  je  mátlo  a děsilo. 
Rázem  srazil  je  strach  v pevnou  kupu,  plec  na 
plec.  A již  několik  volů  kladlo  smutně  a dobrácky 
hlavy  přes  šíje  a hřbety  soudruhů,  v hrubém, 
nemotorném  a truchlém  laskání.  Osaměle  poutáni 
po  dlouhou  dobu  a teď  ve  strachu  náhle  sobě 
blízci,  v jediné  hromadě,  dýchali  k sobě  dlouhým 
dechem  široce  rozevřených  nozder. 

Bylo  viděti  jen  část  mladého,  útlého  poprsí 
holčice  a hlavu  její  v tísni  a roji  širokých  hřbetů 
a šijí. 

Mladičká  její  tvář,  s měkkou  ještě  linií  za- 
růžovělých  líček ! Tvář  se  zbytkem  hrůzy  zná- 
silněného dítěte,  s bolestně  hloupičkou  pýchou 
že  už  jí  nic  není  skryto  ze  špinavých  tajemství 
života,  a s troškou  vzdoru,  se  kterým  vymkla  se 
silným  pažím  vousáčů  a se  kterým  drze,  bez 
vyzvání  říkala  do  očí  mužům:  »Ano,  proč  ne, 
chceš-li,  co  je  na  tom,  to  já  všecko  už  znám, 
ale  musím  také  já  chtít,  rozumíš  ?« 

Tato  tvář  ocitla  se  uprostřed  v tlumil  širokých 
plecí  a hřbetů,  tíhnoucích  k sobě  v tupém  po- 
pudu celou  vahou  své  těžké,  potácivé  hmoty. 
Slepá,  těžká  vlna  velikých  těl,  která  vzedmula 
se  k ní  z prava  i leva,  aby  jí  volně  a tiše  žebra 
polámala  cestou  a ztrnula  pak  v němém  civění 
v tupém  kymácení  hlav  a dlouhém  oddechu 
slizkých  chřípí,  naplnila  jí  oči  velikým  dětským 
strachem  proletářů. 

Vyděšený  starý' vůl,  tísněn  několika  jinými 
hnal  se  slepě  hlavou  ku  předu  vztýčenou  po 
nejbližším  hřbetu,  aby  měkce  o něj  zatkl  slin- 
tavou  svou  bradu  na  lalochaté  šíji.  Podobal  se 
velikému,  ztloustlému  starci,  který  léta  už  jen  se 
procházel  drobnými  krůčky  a náhle  popadnut 
strachem,  chce  utíkati  a hrozí  svalití  se  na  růžové 
dítě.  Rozložitý  roh  jen  jen  se  nezaklesl  o prsa 
holčiny.  Stará  paní  pod  okny  vzkřikla  něco, 
nehýbajíc  se  s místa  a rozčileně  držíc  sevřené 
pěstě  ve  vzduchu  nad  oběma  boky.  Vůl  přirazil 
bedra  holčice  k zadku  kamaráda  a tíhnul  chří- 
pěmi  po  jeho  hřbetě,  dlouze  ssaje  jeho  výpar 
a hledě  stranou  zkrvavenýma  očima.  Tváří  děv- 
čete trhl  se  výraz  dětsky  plačtivý.  Řezníkova  hůl 


třeskala  o čumáky  melancholicky  skloněné,  veliké, 
truchlé  oči  mhouřily  se  pod  ranami,  slintavé 
brady  zvedaly  se  se  hřbetů  a zadků,  chumáč  se 
zakolísal,  řetězy  napínaly  se  od  hlavy  k hlavě 
a kolem  holčice  se  uvolňovalo. 

Když  boky  její  ještě  sevřeny  byly  dvěma 
plecemi,  muž  náhle  odhodil  hůl.  Byl  jako  omámen 
páchnoucím  dotykem  velkých  těl  a hltavým 
vdychem,  jímž  rozvíraly  se  široce  nozdry  volů 
na  hřbetech  soudruhů.  Byl  vzbouřen  ve  svém 
divošství  tísní  mladých  boků  lehkomyslné  holčice 
mezi  plecemi  dvou  tupých,  ztlustlých  zvířecích 
těl  a drážděn  bezmocným,  plačtivým  výrazem 
dětských  líček,  výrazem,  kterým  zvedl  se  mu 
náhle  k hlavě  opojný,  dusný  opar  vzpomínky 
jeho  surových  pohlavních  triumfů.  Vzepřel  se 
stehny  mezi  oběma  voly  a vztáhl  bled  a udýchán 
velké,  zachvívající  se  ruce  po  její  kyčlích. 

To  nebyl  pouhý  hrubý  žert.  Divoká  chtivost 
svítila  mu  v očích  a zapomněl  docela  na  pustý 
vtip,  kterým  jindy  v podobných  situacích  pro- 
jevoval kavalírsky  svůj  povýšený,  nabažen}>  klid. 
Byla  to  tvář  vážná  až  k vraždě. 

Jak  se  setkaly  pohledy  obou  lidí,  hrozný 
strach  projevil  se  na  tváři  holčice,  strach,  proti 
němuž  dřívější  její  úzkost  byla  nevinnou  hrou. 
Vzkřikla  dlouze  a drsně.  Něco  kmitlo  jí  v očích 
jako  v pohledu  dítěte,  které  již  zase  týrají.  Již 
zase  je  tu  takový  'vousáč,  který  ji  sevře,  až 
ztrácí  dech  — . 

Jak  ji  srazil  k sobě,  už  jenom  polohlasný, 
drsný  oddech  dral  se  jí  z prsou,  paže  a víčka 
klesaly  jí  bezvládně.  Tak  hrozně  němé  to  bylo  — . 

»No,  no,  slyšíte !«  vzkřikla  stará  paní  pod 
okny,  s oběma  pěstěmi  už  zase  klidně  vetknutými 
o boky. 

Pustil  ji.  Oba  třásli  se  jako  listy.  Ona  jevila 
v tváři  mdlý  pokus,  skrýti  hanbu  a zmatek  vý- 
razem uličnictví,  v němž  patrně  viděla  přiměřenou 
sobě  prozatím  formu  přemožení  života.  Potácela  se. 

Muž  odplivl,  či  zaslintal  spíše,  polo  ještě  bez 
dechu  a náhle  brunátně  ve  zbledlé  tváři,  jak 
shýbal  se  lhostejným,  pomalým  posudkem  pro  hůl. 

Stará  paní  pod  okny  živěji  přesunovala  bez 
zubě  čelisti,  jako  v nějaké  vzpomínce  bodlivé. 


FR.  MNÍŠEK. 


STUDIE. 
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Bohatýr. 

il  na  severu  král, 
rád  pil  a rád  se  smál 
a každému,  kdo  k němu  přišel, 
a jehož  prosby,  nářek  slyšel, 
vše  z plné  duše  dal. 

Král  pil  jen  a se  smál, 
a synu  moře  dal. 

Syn  druhý  přišel  pak, 
stál  před  ním  jako  mrak 
Dej  hory  mi  a lesy,  pláně, 
chci  lovit  jeleny  a laně, 

mým  budiž  sob  i pták. 

Král  pil  a jen  se  smál,  Král  pil  a jen  se  smál, 

a synu  hory  dal.  poklady  synu  dal, 

Tak  rozdal  vše  ten  král, 
a dál  pil  a se  smál. 

Tu  přišla  chudá  dívka  z lidu, 
zjev  její  celý  jevil  bídu 
a hořký,  hořký  žal ! 

Co  chceš?  se  tázal  král  — 

Tvé  srdce ! 

— On  je  dal. 

Jen  usmál  se,  číš  k nebi  zvěd, 
co  bohatýru  celý  svět, 
on  věděl,  kam  jen  kolem  hled, 
že  on  je  pravý  král ! 


Syn  třetí  přišel  též : 

Přec  není,  otče,  lež, 
máš  poklady  vždy  v země  hloubi, 
kde  s rubínem  se  perla  snoubí, 
jest  plna  prý  jich  věž. 


I přišel  první  syn. 

Byl  otce  svého  stín, 
a hrdě  pravil : Dej  mi  moře, 
kam  dojede  teď  po  prostoře 
s vším,  co  má  jeho  klín 


Slovo. 


TT ak  padne  slovo  jen 
ve  nestřežené  chvíli, 
a štěstí  vše  jest  sen, 
jest  víno,  jež  jsme  píli. 


Jak  z tenkých  pavučin 
je  všecko  blaho  stkáno, 
ptačího  křídla  stín, 
a vše  jest  rozerváno. 


A dopito  je  teď, 

jen  hořkne  na  rtu  posud ; 

proč  nikde  odpověď? 

Bez  milosti  je  Osud. 


Jen  muška  zavadí 
oň  ve  svém  letu  plachém 
a již  má  po  mládí 
a již  se  chvěje  strachem. 


Jen  slovo  potlačit  — 
kde  jste  ó dnové  krásní  ? 
My  mohli  dlouho  být 
bez  toho  slova  šťastni! 
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Elegie. 


Hluboce  v duši  mi  táhne  cos  jako  hlaholy  zvonu, 
slavnostní  nálada  vlá  z tonů  těch  písní  mi  vstříc. 

Jásati  chtěl  jsem  »Evoe!«  zrovna  jak  v mladosti  dobách, 
bíle  prostřel  jsem  stůl,  poháry  postavil  naň. 

Staré  víno,  paprsk  v němž  ohně  Hélia  dřímal, 
tříštilo  granáty  své  o číše  zlatistý  kraj. 

Růže,  žhavé  růže  mezi  poháry  kolem 

v závrati  radosti  své  po  stole  rozházel  jsem. 

Nevím,  jak  se  mezi  ně  dostaly  stříbrné  astry, 

jeseně  mrazivý  dech  pojednou  vstříc  mi  z nich  vál. 

Duma  náhle  povstala  jakás,  podivná,  cizí. 

usedla  v myšlenek  střed  Banquův  jak  příšerný  duch. 


Rázem  utichly  v duši  mé  slavné  hlaholy  zvonů, 
sotva  ret  číše  se  dotk,  zhořknulo  víno  v ní  již. 

A jen  smutek,  smutek,  hluboký,  bezměrný  smutek 
hlubinou  duše  jak  mrak  nad  spícím  jezerem  táh. 

Po  všem,  tedy  po  všem ! Mladosti  pukla  již  radost, 
uvadly  růže  vše  kol,  laury  vše  požaty  jsou. 

Po  všem,  tedy  po  všem  ! Nelze  se  radovat,  těšit, 

nadarmo  ptáš  se  jen  »proč?*  Odpověď  nezní  ti  v sluch. 

Po  všem,  tedy  po  všem ! Zavřena  okna  i dveře, 
únava,  stáří  a trud,  příšerní  hosté  jsou  zde. 

Sedí  v kruhu,  vyhaslým  zrakem  ve  tvář  mi  civí, 
mlčí  a nehnou  se  dál,  únava,  stáří  a trud. 


Venku  vichr  naříká,  poslední  tramway  v něm  cinká, 
spáti,  ó spáti,  ó spát,  posledním  lékem  tu  jest. 

Spáti,  ó spáti!  — Takto  jen  unikneš  příšerným  hostům, 
běda  však  po  ránu  zas  sklenný  jich  vítá  tě  zor. 


JAROSLAV  VRCHLICKÁ. 


TROCI.  — NAPSAL  KAREL 

MASEK.  (PRVNÍ  POKRAČOVÁNÍ.) 

Asi  jeden  den  domnívala  se  Božka,  že 
zvítězila;  pak  nabyla  holé  jistot}",  že  stala  se 
snadnou  kořistí.  Ale  bránila  se  tomu  domnění 
ze  všech  sil  oněch  citů,  kterými  provázela  bytost 
Karlovu. 

Trvalou  touhou  po  muži  stala  se  citlivou; 
seznala  potom  Karla  a domnívajíc  se  o sobě, 
že  duševním  životem  převyšuje  ženy  svého  okolí, 
měla  za  to,  že  ona  jediná  hodí  se  ke  Karlovi, 
jenž  zdál  se  jí  rovněž  podivně  osamělým  v ma- 
lém životě.  Vypěstovala  v sobě  uměle  lásku 
k němu  — a byla  pak  přemožena.  Vzdala  se 
snadno,  ihned,  bez  boje,  tak  že  vítězství  nad  ní 
nemohlo  uspokojiti  ani  jeho  samolibost,  a pak  - 
vždyť  on  jí  ani  nechtěl,  vnutila  se  mu. 

A potom  ona  teprve  poznala,  že  ve  své 
touze  a opuštěnosti  přilnula  k němu  citem  až 
šíleným. 

Jako  on  mohl  jej  pochopit? 


Celý  jeho  život  byl  plný  takových  úspěchu, 
surové  síle  jeho  mužství  pokořila  se  každá  žena, 
nenaučil  se  nikdy  toužit,  neznal  muk  neukojené 
vášně  — a vzpomínek  měl  tolik,  že  jej  netěšilo 
jimi  se  probírat.  Někdo  trhá  květy  lásky  ze  zá- 
lib}" — jiný  sráží  je  při  procházce  hůlkou,  pro- 
tože náhodou  vykvetly  u jeho  cesty  a tak  činil 
Karel.  — Ničeho  si  nepřál  a po  ničem  se  mu 
nestýskalo  — v tom  stavu  živ  byl  vždy  řadu 
dní  a jsa  jím  utýrán  vzchopil  se  pak  ze  vzdoru, 
probudil  v duši  trochu  ruchu  a hledal  změnu. 

V takové  dny  jedině  bývala  Božka  šťastnou, 
neboť  pak  se  jí  zdávalo,  že  je  nutnou  jeho  ži- 
votu a že  on  jí  alespoň  trochu  náleží.  — 

Ostatní  její  dny  přesyceny  byly  neklidem. 

Probouzela  se  se  vzpomínkou  na  něj  a vzpo- 
mínka ta  během  dne  vzrostla  v touhu ; hodiny 
ubíhaly  pomaleji  a pomaleji  a jí  zmocňovalo  se 
strašlivé  chvění,  bázeň,  že  ho  neuvidí,  že  bude 
oloupena  o tu  chvíli,  kdy  jí  přáno  jej  viděti, 
poslouchati  jeho  hlas,  opírati  se  o jeho  rámě  - 
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a pokorně  čekati,  bucle-Ji  on  tak  vlídným  a po- 
líbí či  obejme  ji  . . . 

Denně  si  umiňovala : Dnes,  dnes  konečně  mu 
řeknu,  jak  strašlivě  jej  miluju  a jak  strašlivě 
trpím  . . . Dnes  vynutím  z něho  přiznání,  cho- 
vá-li  pro  mne  přece  trochu  citu  . . . 

Ale  když  dostavil  se  večer  a Karel  přišel, 
když  počali  mluviti  o všedních  příbězích  dne, 
klesla  její  odvaha  a zmizely  úmysly.  Byla  bez- 
brannou. Zbývalo  jen  pokorné  mlčení,  bez  vý- 
čitek — - neměla  k nim  práva;  sama  se  mu 
vnutila  a bála  se,  že  by  ji  proto  odpudil,  že 
již  tak  je  mu  svojí  láskou  obtížná.  Bázeň  před 
směšností  stavěla  hráze  jejímu  chování  — a tak 
šla  za  ním  jen  s neskonalou  lítostí,  která  stejně 
trpkým,  tísnivým  pocitem  svírala  její  nitro  jako 
láska.  Ten  fysický  pocit  v prsou  byl  stejný 
v bolesti  i ve  štěstí. 

* * 

* 

Lítost,  nesmírná  lítost  naplňovala  všecky  její 
dny.  Nebyla  to  závist,  co  citila,  bavil-li  se  v ji- 
ném kruhu  nebo  zajímala-li  jej  řeč,  která  nedo- 
vedla zaujmouti  také  ji  — závist  je  nepřející 
a ona  chtěla  jeho  štěstí.  Nebyla  to  také  žár- 
livost — vždyť  s tou  smísen  je  hněv  a ona 
hněvati  se  nedovedla,  dovedla  pouze  býti  ne- 
šťastnou a byla  jí  stále,  jakmile  byla  od  něho 
vzdálena,  jakmile  se  domnívala,  že  baví  se  jinde; 
i tehdy  když  vypravoval  jí  o tom,  co  přes  den 
či  minulého  večera  konal  a viděla,  že  dovedl 
býti  spokojen  bez  ní.  A nejenom  lidé  vzbuzo- 
valy v ní  tuto  žárlivost  bez  hněvu,  ale  i mrtvé 
předměty  — kniha,  obrazy,  krajina,  konečně 
i cigár etta  — které  jej  těšily  a kterých  mohl 
uží váti  bez  ní. 

Podmaňovala  ji  veliká  Eska,  které  nedovedla 
se  vymknouti,  třebas  poznávala,  že  přece  jen 
Karlovi  není  ničím,  že  celé  řady  dnů  je  mu 
lhostejnou;  třebas  věděla,  že  svým  vnitřním  utr- 
pením povznesla  duši  svou  nad  duši  jeho,  pře- 
sycenou a umdlenou,  že  ona  by  skutečně  za- 
sluhovala odměny  za  svou  oddanost.  Byla  k němu 
přikována  velikou  smyslnou  láskou  a ta  nesla 
sebou  vlastnost  činící  ji  tak  nešťastnou:  velko- 
lepé sobectví.  Chtěla  mu  otročit  způsobem  nej- 
poníženějším, cítila  v sobě  odvahu,  páchati  k vůli 


němu  zločiny  — ale  chtěla,  aby  tak  nesměl 
pro  něj  činiti  nikdo  jiný,  aby  sama  mu  byla 
vším. 

A přece  jednoho  nepřála  si  nikdy,  snad  na 
to  ani  nevzpomněla:  nikdy  nepřála  si  býti  jeho 
ženou.  Viděla  by  jej  pak  spoutaného,  ne  tak 
silného,  jakým  nyní  se  jí  zdál,  a jistě  by  pře- 
stala jej  milovat. 

* * 

* 

Brzy  přestaly  procházky  v přírodě.  Chladné 
večery  nepřály  lásce. 

Božka  zdráhala  se  navštěvovati  Karla  v jeho 
bytu  ale  dovedla  to  provésti  tak,  že  se  zdálo, 
jakoby  její  matka  ani  netušila,  že  on  celé  večery 
tráví  sám  s Božkou  v malém  pokojíku  této. 

Tam  čekávala  jej  denně  s touhou  vždy  větší, 
rozčilena  očekáváním,  rozlítostněna,  opozdil-li  se 
o chvíli  a uchvácena  divou  radostí,  když  přece 
přišel.  Pak  vrhala  se  mu  na  prsa  v divokých 
záchvatech,  v zuřivé  lásce  zatínajíc  zuby  své 
do  jeho  silného  krku.  — 

Tam  pronásledovala  jej  vzpomínkami,  když 
přijíti  nemohl  a zasypávala  výčitkami  lidi,  v jichž 
společnosti  večer  trávil. 

Když  nepřicházel,  upadala  v malomocné  zou- 
falství. — 

Nešel.  Minuty  míjely  a její  netrpělivost  rostla 
bez  hrází.  Přece  se  nezmínil  o tom,  že  by  byl 
poután  jinam.  Proč  na  ni  zapomněl?  Chvíli  pod- 
dávala se  odříkavé  resignaci,  bojíc  se  — ať  jak- 
koli — jednati,  aby  svým  chováním  jej  neod- 
pudila.  Pak  se  rozhodla,  že  jej  vyhledá. 

Mříž  na  pavlači,  uzavírající  byt  Božčiných 
rodičů,  byla  zavřena  na  klíč. 

Proto ! Proto  on  nemohl  na  chodbu,  proto 
nemohl  zaklepat  na  dvéře  jejího  pokojíku  — 
nemohl  přec  zvoncem  burcovat  kohokoli  a s hně- 
vem jistě  odešel,  že  snad  její  neopatrností  bylo 
zaviněno  neobvyklé  zamknutí  mříže  . . . 

Za  chvíli  klepala  na  okno  jeho  bytu.  Neo- 
zýval se  nikdo  — ale  uvnitř  bylo  světlo  za  zá- 
slonami,  slabé,  blikavé  světlo.  Klepala  znova  — 
opět  nadarmo.  Zabušila  — světlo  shaslo  . . . 

Nač  žebrati  u okna  — - její  láska  otevře  si 
přímou  cestu.  Dům  byl  přístupný,  v prňjezdě 
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nikoho  — a ode  dveří,  kde  bělá  se  tabulka 
s jeho  jmenem,  zahnati  se  nedá,  kdyby  tam  měla 
klečeti  do  rána. 

Cekala  chvíli,  až  skulinou  pode  dveřmi  vi- 
děla opět  kmitnouti  se  světlo.  Zaklepala  opět 
a slabým  hlasem  poprosila  o přístup. 

Konečně  — konečně  zarachotil  klíč;  vrhla 
se  do  pootevřených  dveří  a stála  v tváři  v tvář 
ženě.  Karla  tu  nebylo,  jen  ona,  »ta  druhá«, 
Kristina. 

* * 

* 

»Co  tu  chcete ?«  zděšeně  vykřikla  Božka, 
kterou  již  zalomcovala  první  předzvěst’  křečovi- 
tého pláče.  »Kdo  jste  — kde  je  Karel  . . .« 

»Přijela  jsem  jen  tak,  musela  jsem  jej  zase 
vidět«  pokorně,  nepřekvapena  a neuražena  od- 
povídala Kristina.  Trochu  se  usmívala;  hořce, 
ale  přec. 

»Ale  on  není  doma,«  dodala  pak  zcela  vše- 
dním tonem,  »musel  do  kasina,  mezi  ostatní. « 

»Musím  ho  mít,  chci  ho  vidět,  chci,  aby  byl 
u mne,«  dala  se  Božka  do  dětského  pláče  a utí- 
kala — utíkala  domu  a tam  v křeči  se  svíjejíc 
matce  u nohou  křičela:  »Chci  ho  mít,  chci,  aby 
byl  u mne.  — « 

A plakala,  plakala  usedavě,  nesmírně.  Otec 
ni  matka  nevěděli  si  rady.  On  ji  tedy  těšil, 
křísil  a matka  šla  pro  něj  do  úřednického  ka- 
sina. 

Byla  tam  toho  dne  nějaká  zábava.  Karel  tam 
v poslední  chvíli  šel,  Božce  toho  neohlásiv.  Když 
pak  jej  Božčina  matka  dala  vyvolat  a vše  mu 
řekla,  předpokládal,  že  Božka  bouří  snad  žárli- 
vostí, domnívajíc  se,  že  k vůli  návratu  »té  druhé« 
ji  opustil. 

Dal  se  k ní  tedy  přivésti  matkou  — a její 
první  slovo  bylo  »Odpusť » 

Štěstí,  že  se  vrátil,  zapudilo  vše ; nežárlila, 
věřila,  že  k ní  šel  — aniž  on  o tom  ji  ujišťoval  — 
a jen  prosila  za  odpuštění,  že  mříž  na  pavlači 
byla  — její  neopatrností  zamčena  . . . 

Byla  zas  poddajná,  otrocká,  ustupující,  žebra- 
jící. Nikde  nenalézal  síly,  která  by  jej  přemohla. 

* * 

* 


Za  krátko  potom  poručil  jí,  aby  odjela. 

Řečí  po  městě  b}do  ovšem  již  dávno  dost,  ale 
když  řekla  mu,  že  smíchu  a řečí  bude  nyní  ještě 
víc,  zamračil  se  a řekl:  »Zítra  jedeš  do  Prahy. « 

Ledová  hrůza  trhala  jí  v prsou,  když  chystala 
v tupém  spěchu  své  věci.  Večer  odvedl  ji  z do- 
mova na  kvap,  ani  skoro  se  neloučila  s matkou. 
Bylo  už  temno,  když  ji  odváděl,  klidný  večerní 
život  nádražní  zvětšoval  její  horečku. 

Oba  byli  tiši;  nebylo  ani  o čem  mluvit  — 
vše  bylo  jasno. 

»Je  konec, « myslila  ona.  »Nyní  se  mne  zbaví, 
tak  to  bývá.« 

A jemu  vadilo  pouze  to  překonávání  souvi- 
sících starostí.  Zkameněl  již  také  v maloměstském 
klidu,  zlenošil.  A trochu  nevolno  mu  bylo ; 
překáželo  mu  rozčilení  té  ženy,  hořící  touhou 
ještě  křečovitě  se  k němu  přimknouti  a přece 
bojící  se  pohněvati  jej  dotěrností  své  lásky. 

Božka  zapadala  již  jen  v tupé  pozorování 
okolí.  Důkladně  spočítala  nádražní  světla,  be- 
dlivě stopovala  kyvy  luceren,  dávajících  znamení, 
chytala  se  veškerou  pozorností  zvuku  elek- 
trických signálů,  jen  aby  nemyslila  na  sebe,  na 
nezrozené  dítě,  na  osud,  který  je  rozlučoval  a na 
to,  co  pokořovalo  ji  nejvíc:  že  přijala  od  něho 
peníze.  Přijala  je,  neboť  byla  v nouzi  a byla  jako 
jeho  ženou. 

Když  vlak  již  přijížděl,  přece  chtěla  promluvit. 
Trhlo  jí  jakési  odhodlání,  ze  všedních  věcí,  jimiž 
se  zabírala,  zoufale  přeskočila  k tomu,  čeho  se 
bála  nejvíc. 

»Karle  — musím  tě  prosit  — zhřešila  jsem  — 
pro  Boha  . . .« 

»Ale  nech  teď  hloupostí, « odbyl  ji  zkrátka, 
tušíc  opětný  projev  její  bezmezné  oddanosti. 

A tu  ovšem  nastal  okamžik,  který  očekával, 
a který  jej  nejvíce  popudil  k hněvu:  okamžik 
pláče,  strašlivého  pláče. 

Naložil  ji  do  vozu  jak  zboží,  a tam  schou- 
lena v koutě  stkala  usedavě  vzpírajíc  se,  zakrýti 
si  oči  šátkem,  a upírajíc  červený,  opuchlý  zrak 
jen  na  něj,  jen  na  něj,  aby  dlouho,  dlouho  užila 
drahou  jeho  tvář. 

A když  se  vlak  rozjel,  byli  oba  rádi,  že  mají 
tu  těžkou  chvíli  za  sebou.  Zbývalo  chystati  nový 
spůsob  života. 
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V Praze  bydlela  u chudých  lidí,  v přízemním 
bytu  tiché  ulice.  Dny  ubíhaly  líně  a přece  rychle. 
Více  zahálela,  než  pracovala.  Nečinně  sedávala 
u okna  hledíc  bez  myšlenky  v prázdnou  ulici 
a snila  jen  o všem  co  zašlo,  o svém  hříchu, 
o své  lásce  a rozloučení  a nedovedla  si  vymy- 
sliti,  co  asi  přijde,  jak  bude  dále. 

Vytvořila  si  vždy  jen  příjemné  sny,  jimiž  bo- 
řila starosti  skutečnosti. 

Často  měla  nouzi.  Práce,  jež  by  ji  živila  ne- 
měla a neuměla;  peněz  z domova  nechtěla. 
Psala,  že  jí  posýlá  on.  Ale  on  posýlal  jen  časem, 
vždyť  sama  jej  ujišťovala,  že  má  dost  — a pro- 
dávala i zastavovala  co  mohla. 

Někdy  zalomcovala  jí  nepřekonatelná  touha, 
viděti  Karla.  Přemahala  se  a plakala.  Lidé, 
u kterých  bydlila,  těšili  ji,  neznajíce  její  smutek 
a předpokládajíce,  že  ji  tísní  jen  jediná  starost. 
A ona  se  tím  přece  netajila,  že  více  ji  trýzní 
její  láska  než  její  hřích. 

Když  kvapem  blížil  se  stav,  který  měl  na 
delší  čas  naprosto  nemožným  učiniti  jí  návrat 
k němu,  odhodlala  se  ve  chvíli  prudké  touhy 
uchýliti  se  ke  Karlovi  aspoň  na  chvíli.  Byla  — 
sama  nevěděla  proč  — přesvědčena  o jeho  vzpo- 
mínce ale  v tu  chvílu  vznikla  v ní  myšlenka,  že 
u něho  je  snad  ta  druhá,  že  ta  je  mu  vším  tím, 
čím  na  krátký  čas  směla  mu  býti  ona  — 

Přijela  tedy. 

Přišla  z nádraží  v temnu  večera  k němu, 
s jistotou,  že  jej  zastihne  — a neklamala  se. 
Přijal  ji  dosti  vlídně,  ztrávili  večer  v jeho  pokoji 
v milém,  všedním  hovoru,  skoro  veselém,  o té 
druhé  nezmínili  se  ani  slovem  ; cítila,  že  je 
klid  v jeho  nitru,  a že  zvykl  na  vzdálenost  té 
druhé  — • nepoznávajíc,  že  zvykl  i na  nepřítom 
nost  její. 

K matce  nešla,  nechtěla  ani,  jen  tak  se  toho 
dotkla  v řeči,  a byla  ráda,  když  zákazem  sou- 
hlasil s její  tajným  přáním. 

Nikdo  nezvěděl,  že  byla  u něho.  Z rána  od- 
jela mnohem  klidnější  než  poprvé  a šťastna  po- 
kojnými chvílemi  předcházejícími  nevzpomněla, 
jak  beziitěšný,  smutný  je  její  stav  teprve  nyní. 

* * 

* 


Vrátila  se  zase  na  svou  židli  u okna,  kam 
s večerem  padala  zář  uliční  lucerny,  při  níž 
v temnu  pokoje  snila. 

Ale  nastaly  dnové  smutnější,  dnové  horečky. 
Byla  slabá,  přemohl  ji  život,  touhy,  vášně,  sta- 
rosti, bída. 

Psala  mu  na  posteli,  tužkou,  velkými  písme- 
nami  na  velkém  archu  papíru. 

»Jsem  nějak  nemocna,  miláčku  — snad  ta 
cesta  . . . Ale  nebudeš  mít  starostí  k vůli  mně, 
viď?  Já  jsem  zcela  klidná,  zcela  jinak  myslím 
než  dříve  — jen  jedno  Ti  ještě  nedovedu  říci. 
Mám  hřích,  ale  miluji  Tě  příliš,  než  abych  řekla 
Ti  jaký.  Víš,  že  jsem  vinnice  — to  Ti  nevadí; 
ale  nevíš  jak  jsem  zhřešila  a nezavrhneš  mne. 
Ale  o čem  to  píši  . . . Miluji  Tě  a stýská  se 
mi  — to  je  vše,  co  jsem  Ti  chtěla  napsat  a vše 
co  dělám,  vše  je  jenom  z lásky  k Tobě,  věř  mi 
to.  Uzdravím  se  brzo;  mám  jen  trochu  horečku. 
Ti  lidé  zde  jsou  hodní,  dobře  mne  ošetřují.  Ne- 
mohl bys  mne  ještě  navštívit?  Je  dlouho  ještě 
do  té  doby,  kdy  se  stav  můj  změní  . . . Často 
si  teď  vzpomínám  na  to,  jak  jsem  sem  poprvé 
odjížděla,  na  tu  noc  na  nádraží.  Zdá  se  mi 
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o tom  skoro  každou  noc,  slyším  to  věčné  zvo- 
nění, vidím  to  kývání  luceren  . . . Ani  nevím 
byla-li  jsem  tenkrát  nešťastna  anebo  bylo-li  mi 
přece  jen  lépe  než  teď.  Peníze  mi  ntposýlej, 
mám  dost,  nic  teď  nepotřebuji,  až  snad  potom  — 


Nevíš  co  dělají  u nás  doma?  Ale  nestýská  se 
mi  po  nich,  po  nikom,  jsem  ráda,  že  jsem  pryč 
z toho  našeho  města,  neměla  jsem  tam  nikdy 
nikoho  ráda  jen  Tebe  a jenom  po  Tobě  se  mi 
stýská,  můj  Karlíčku  . . .«  (Příště  dále.) 


v 

Cl  NEJSEM  CYNIKEM  . . . ? 


V požárech  léta  jsem  spálit  šel  své  smutky  a své  tísně  — 
života  víno  jsem  piti  chtěl  na  ňadrech  Přírody  matky  — 

a šílené  výkřiky  touhy  jsem  změnit  chtěl  v úsměvu  písně  — 

Od  příšerné  propasti  zoufaství  jsem  divoce  utíkal  zpátky, 

zděšeně  prchal  jsem  z království  Smrti,  kam  zbloudil  jsem  sveden  — 

Tu  vyšla’s  mi  v ústrety,  Ty,  mezi  ženami  jež  jsi  mi  požehnaná, 
mne  vzala’s  za  ruku  a vedla  mne  útulně  v života  Eden. 

Pak  již  jsem  nevěděl  o bolestech  a v nitru  plála  mi  jen  rozkoš  nepoznaná. 
Na  oltář  duše  Tvé  jsem  položil  všechno,  svou  vášeň  a své  mládí. 

V květech  jsme  hýřili  bílých  a rudých,  písničky  zpívali  naivní  a hloupé, 
dívali  v oči  se  bez  slova,  opilí  teplem,  jež  k objetím  svádí, 

a cudně  se  smáli  v těch  hodinách  čistého  štěstí  — — — 


A je  to  přec  jenom  tak  hloupé, 

tak  blouznivě  mluvit  o lásce  tak  krátké  a všední,  tak  mělké  a snivé, 
když  je  již  po  všem  a když  tě  tak  výhodně  matka  a teta  teď  vdává  — 


či  jsou  přec  pravdou  ta  vzpomínek  muka  a nocí  zoufalých  výkřiky  divé, 

či  nejsem  cynikem,  a Tys  mi  vyrvána  a žhavou  horečkou  mi  puká  těžká  hlava  . . . ? 

MILAN  FUČÍK. 


ZTRACENÝ  RAJ.  — NAPSAL  JARO- 
SLAV HILBERT.  (PRVNÍ  POKRAČOVÁNÍ.) 

V nesnesitelném  rozčilení  nalézám  se 
dnes  již  od  třetí  hodiny.  Mé  nervy  jsou  roze- 
hrány jako  sítí  na  tůních  a s touhou  čekají  již 
propuknutí  bouře,  již  příliš  brzy  vyvětřily  za 
obzorem.  Konečně  se  zjevuje:  těžce  nabité  mraky 
rozlézají  se  po  obloze,  vzduch  tuhne  a děsivá 
modř  objevuje  se  ve  stínech.  Nebe  tají  zlobně 
dech,  díky,  myslím  si,  už  propukne  v křeč,  a sta- 
vím se  k oknu.  Živé  duše  není  na  návsi  a ticho 


je,  že  bys  let  motýla  slyšel;  okamžik  však  jen 
a ozývají  se  kroky  a známý  hlas  doléhá.  Paní 
Nollová*  se  svým  průvodem  spěšně  blíží  se 
mému  oknu.  Kloním  se  a pozdravuji  . . . zpět 
padne  kývnutí  a pohled  . . . a již  jako  třaskavina 
vybuchá  v mé  hrudi  starý  pekelný  smích  a trhá 
ji  a řádí  v ní  s celou  zuřivostí  odpoutané  síly. 
Odpor  je  marný,  poddávám  se  také  cele,  vždyť 

* K označení  ženské  postavy  v novele  přijal  jsem  ná- 
hodou jméno,  které  je  známo  a váženo  v našem  světě.  Abych 
dokázal,  že  stalo  se  tak  bez  každé  zlé  tendence  a uklidnil 
mysle,  zaměňuji  je  jiným,  jemu  zvukově  podobným,  j.  H. 
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ulehne.  Ovšem,  že  ulehl,  a já  spěšně  vracím  se 
k oknu  — ach,  k čemu  toho  více,  když  přece 
určitě  cítím,  že  s ním  leží  nyní  ve  mně  i ona 
v troskách. 

Bouře  zatím  se  provalila.  První  modravý  dech 
zašlehl  mou  síňkou,  hrom  zarachotil  a okna  za- 
řinčela.  Na  znak  vrhám  se  na  postel  a zavírám 
oči.  Okamžité  ochabnutí  se  mne  zmocňuje,  jež 
ale  brzy  mění  se  v úlevu  a z té  opět  již  klíčí  ja- 
kási radost’,  radost’  nad  nevím-čím,  snad  nad  tím 
hromem,  jenž  zatím  rozkácel  se  po  celém  kraji. 
Pod  jeho  ostrými  ranami  otřásá  se  země,  skla 
oken  úzkostlivě  řinčejí  do  burácení  a liják  tleská 

k umíravému  hukotu  v dáli ó díky,  vzteklé 

mraky,  díky  za  sebezapoměm  hází  vám  z dou- 
pěte lidský  tvor,  jehož  mysl  vtrhá  do  samého 
středu  vaší  bitvy  a spíjí  se  a ztrácí  v jejím  mo- 
hutném řevu  — — — — — — — — — — . 

* * 

*- 

Ne  snad  čistá  potřeba  věřícího,  ale  také  ne 
jenom  zvědavost  vedla  mne  dnes  do  kostela. 
Touha  po  onom  studeně  vznešeném  dojmu,  jak 
uvízl  mi  v paměti  z dětských  let,  ozvala  se  ráno 
ve  mně  a mysl  chopila  se  památky  té  a zveli- 
čila si  její  význam  dle  měřítka  svého  utrpení. 
Je  neděle,  na  štěstí,  a tedy  bez  prodlení  vydal 
jsem  se  ku  klášteru  sousedního  městečka.  V žáru 
dychtění  bylo  mi  chvílemi,  že  již  cítím,  jak  my- 
stická rosa  útěchy  padá  do  mého  bolestí  spále- 
leného  nitra  a ochlazuje  je  a tiší  . . . když  vždy 
znovu  vyrušila  mne  skutečnost’ svým  hlučném  let- 
ního dne.  Příroda  křičela  dnes  barvami  jsouc  cele 
zmokřena  po  včerejším  dešti,  jehož  stopy  slunce 
zdálo  se  přímo  náruživě  vyhlazovat.  Země  se 
leskla,  nebe  prohýhalo  modří,  ptáci  vtíravě  cvrli- 
kali, a to  vše  strhávalo  na  celé  chvíle  moji  po- 
zornost a rozmetalo  konejšivou  suggesci  chrá- 
mové nálady. 

Konečně  však  přece  docházím  kostela.  Stlu- 
mená  hudba  varhan,  jež  zní  z jeho  nitra,  vzbuzuje 
ve  mně  neobyčejné  rozčilení  a mohutné  průčelí, 
na  něž  vrhám  rychlý  pohled,  nalézaje  se  již 
skoro  zcela  pod  ním,  zdá  se  mi  vyzařovati  ja- 
kési světlo,  které  mne  oslňuje  — — ó Pane, 
dej  přiblížiti  se  nejnehodnějšímu  ze  synů  Tvých 


stupňů  trůnu  Tvého  a skytni  paprsek  ze  záře 
Své  velebnosti  jeho  toužící  duši ! 

Vesničtí  lidé  z masa  a koženek  obráceni  ku 
člověku  v kroji,  který  přešlapuje  a kloní  se  před 
velkým  kusem  nábytku,  sloupy  z kamene,  zdi 
omítnuté  a na  nich  malby,  štukové  i dřevěné 
sochy  a přímo  přede  mnou  skříň  s ohyzdně 

oděným  manekýnem  — realita realita . 

Varhany  ustaly,  pronikavé  zvonění  se  rozlehlo, 
lidé  padají  na  kolena,  sklánějí  hlavy,  — a já  se 
dívám  již  jen  na  jednotlivé  předměty  se  zvěda- 
vostí návštěvníka  výmavy,  tu  s odporem,  tu 
s ironickým  úsměvem,  tu  se  zalíbením  ; klenba 
je  zajímavá,  několik  obrazů  skutečně  cenných, 
kazatelna  pravé  chef-ďoeuvre  barroku,  leč  . . . 
mohl  bych  již  jít. 

A opět  pod  oblohou,  zmocňuje  se  mne  náhle 
lítostivý  vztek  proti  tomu  tam,  který  mne  ne- 
přijal, proti  těm  symbolům,  které  mluvily  ke 
mně  svou  hmotou,  proti  tomu  nezbloudilému 
zdraví,  které  vytlačilo  touhu,  eh,  což  vím  proti 
komu  a čemu  vzbouřila  se  má  trpkost'.  Nu  dobře  ! 
Střežte  si  své  brány!  Nemám  zapotřebí  podpory, 
já,  duch,  který  byl,  který  je  a který  — ? 

Trpce  sladký  dík  házím  osudu,  když  zřím 
paní  Nohovou  vycházeti  z chrámu.  »Zájem,  za- 
chytni se  na  něm,«  napadá  mne ; » trochu  sá- 
delný,«  dokládám  a hlavou  šlehne  mi  vzpomínka 
mé  přílišné  důvěrnosti  k této  dámě  a cítím  za- 
hryznutí  vzteku  v nitru. 

Kloním  se  k pozdravu;  co  tu  dělám,  ptá  se. 

»Byl  jsem  ve  špatné  náladě  a šel  jsem  se 
podívat  na  ovečky.  Člověku  působí  teplo  v duši 
vidět  časem  hloupost  milostpaní,  které  nebesa 
žehnají,  tu  pravou,  bodrou  hloupost'  s velkýma 
očima  důvěry  — — .« 

Ani  brvou  nepohnula  k souhlasu  smíchu, 
v který  jsem  propukl.  Obrátila  se  k Aničce,  jíž 
právě  služka  zvedla  do  náruče  a upravovala 
jí  šat. 

»A  mimo  to  vyhnala  mne  z domu  vzpomínka 
události, « pokračuji,  » která  je  blízka  našemu 
poslednímu  rozhovoru  a proto  bjmh  — dovolila-li 
byste?  Děkuji.  Hned  jsem  hotov,  neboť  událost’ je 
krátká,  jako  sama  naše  známost  byla  jen  kra- 
tičká. Setkal  jsem  se  s oním  člověkem  v loni 
na  honu  kdesi.  Z té  tlupy  zdravých  nimrodů 
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upoutal  hned  mou  pozornost'  svým  bědným  zje- 
vem a věděl  jsem  také  okamžitě,  že  není  z těch 
jež  přebytek  sil  žene  do  sportu.  Tonoucí,  chytá 
se  stébla  života,  pomyslil  jsem  si  a přimkl  se 
k němu.  Rozhovořil  se  o své  Athe,  která  po 
jeho  zdání  byla  pravým  geniem  z rodu  pointrů, 
a není  možno  si  představiti  vroucnější  něžnosý 
než  jaká  projevovala  se  v každém  jeho  slově 
o ní.  Člověk  musí  někoho  milovat,  napadlo  mne 
tenkrát  jako  vás  onehdy,  ale  . . . nenudím  vás 
milostpaní  ?« 

»Naprosto  ne,«  odvětila  lhostejně. 

»Ptal  jsem  se  ho:  ,Dal  byste  Athu  zaženu?1  — 
Promiňte  je  brutální,  co  na  to  řekl:  ,Ne ; je  mi 
právě  proto  dražší,  že  nežádá  a nemluví.1  — 
Byl  churav,  ovšem ; jeho  strhané  oči  prozrazo- 
valy tu  hlubokou  trpkost'  přemožených  a ve  mně 
vzbouzely  soucit  s ním  . . . ano,  ano,  člověk  ne- 
zapře časem  křesťana  v sobě!  Leč  byl  jsem  tak 
taktní,  že  jsem  mu  neprozradil  mé  ušlechtilé 
city,  ani  když  jsme  se  odtrhli  od  ostatních  a vy- 
dali se  sami  k tůním  na  kachny.  Bylo  již  k večeru 
a tři  vytáhly.  Výborný  střelec  srazil  jednu  z nich. 
Padla  patnáct  kroků  od  břehu  na  klidnou  hlaď, 
po  níž  plazilo  se  sotva  několik  listu  vodních 
lilií.  Atha  vrhla  se  za  ní,  chňapla  ji  a obrací  se 
zpět  . . . ale  zachytivši  nohama  o stonky  rostlin, 
zaplétá  se  v zápasu  s nimi  stále  víc  a více,  až 
se  již  noří  a tone.  Zahvízdl  ještě,  pak  odhodil 
zbraň  a rozběhl  se  do  vody.  Děs  mne  sevřel ! 
Vidím,  že  bařina  je  mělká  ku  plavbě  člověka 
a hluboké  bahno  osudno  k chůzi  — »Blázne!« 
křičím  naň:  »Co  to  tropíte,  blázne !!«  — a zve- 
dám pušku  k líci,  abych  mu  sestřelil  cíl  ...  ale 
než  protrhl  jsem  rudou  mlhu  v zraku,  byl  již 
povrch  vody  zase  hladký  jako  zrcadlo. « 

Paní  Nollová,  ač  z počátku  odmítavá,  je  nyní 
hluboce  dojata  tragickým  koncem;  její  hlas  se 
chvěje,  jakoby  byl  prošel  slzami. 

»Utonul  ?« 

»Ano.« 

»Věru,  člověk  by  v světě  mnohému  ani  ne- 
věřil, kdyby  ho  skutečnost’  nepřesvědčila. « 

Ticho. 

»To  jest,«  pravím  pak,  »člověk  dovede  věřit 
i nedosvědčenému,  dokud  se  spokojí  s illusý 
milostpaní.  Zle  je  ovšem,  rozmete-li  mu  tuto 


někdo.  Tak  ku  příkladu  vy  jste  dojata  mou 
historkou,  protože  věříte  v její  pravdivost,  ale 
jak  bude,  řeknu-li  vám,  že  jsem  si  ji  vymyslil  ? 
Ano,  vymyslil  jsem  si  ji.  Ve  vás  se  zvedá  nyní 
bolestná  zlost’  — promiňte,  ale  přece  jen  zlost, 
že  byla  jste  oklamána.  Ta  však  časem  přejde 
a budete  lhostejná  k věci.  Pak  ale  zase  někdy 
po  dlouhé  době  vzpomenete  na  ni  a tu  dáte  se 
již  na  chvilku  unésti  klamem,  na  chvilinku  . . . 
ovšem  nikdy  více  na  trvale,  neboť  vy  víte,  že 
se  klamete.  A tak  to  je  se  všemi  a se  sebe 
krásnějšími  illusemi,  jež  zavěsil  vám  kdosi  na 
nos  a později  je  ztrhal,  tak  stává  se  nesmrtelnost’ 
pohádkou  a Bůh  pochybným  králem  v ní,  a běda, 
potřebuj e-li  člověk  opět  toho  krále  a má-li  po- 
hádka býti  půdou  putujícímu  k hrobu !« 

Dáma  a žena  zápasily  v ní  okamžik  spolu, 
pak  podala  mi  ruku  a omlouvala  se,  že  prý  — . 
Poroučel  jsem  se,  stočil  ku  stráni,  a obrátiv  se 
tu  náhodou,  zahlédl  jsem  ještě  v dálce  rudý 
sluník,  pohybující  se  v rýze  mezi  dvěma  obil- 
nými poli.  »Je  to  nezbytno,"  myslím  si,  »neboť 
soucit  je  choulostivé  koření,  jež  lehko  zničí  mráz. 
Ostatně  ale  pravdou  je  také,  že  není  vždy 
a každému  slastno  léčiti  se  jeho  nasládlým  od- 
varem." 

* * 

* 

Jako  červ  v plodu  sedím  v mém  nitru  a hryžu  — 
hryžu  — — . Zaměstnání  celkem  nudné,  kdyby 
nebylo  smíchu,  tak  ale,  sláva  satanu,  je  tu  dosti 
bídy  pro  humor  a dosti  humoru  k bídě.  — Oh, 
brachu,  jaký  cíl  sledoval  jsem,  zavěsiv  se  té 
hodné  paní  na  krk  a pláče  jí  svůj  smutek  z masa? 
Co  jsem  čekal?  Jakou  pomoc? 

Já  svěřil  ženě  svoje  trudy, 

ta  mlčela  a plakala  — 

v básni  ovšem,  ale  dáma  na  českém  venkově 
zadívá  se  do  dáli,  jakoby  věčné  z ní  chtěla 
vj^ssát,  nadzvedne  hruď,  aby  se  zdálo,  že  z nej- 
spodnějších hlubin  trhá  slova  pro  to  a když 
pósa  připravena  zašveholí  s líbeznou  rozšafností 
svou  zdravou  moudrost'  — — brávo,  brávo, 
milostpaní!  Vaše  pravda  není  ani  o měsíc  mladší 
než  Ural,  kloním  se  jí  také  hluboce  pro  její 
zásluhu  o trvání  radosti  v světě,  ba  souhlasím 
s ní  skoro  až  na  malinkou  odchylku  jen:  že  to, 
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co  musíme  milovat,  ne- 
může býti  z života  a ono, 
co  zbývá,  že  zase  milo- 
vat nemůžeme.  — Nepří- 
jemný rub,  zajisté  a nemá 
modré  oblohy  nad  sebou, 
ptáčat  ve  vzduchu  a na 
zemi  květů  jako  šťastný 
líc;  v šikmé  ploše  táhne 
se  dolů,  kamsi  dolů  do 
tmy,  která  houstne  a 
houstne.  Dva  žlutě  sví- 
tící body  trčí  v ní  . . . 
k ďasu!  . . . dvě  oči  jsou 
to,  jež  se  šklebí  z chlu- 
paté tváře  jakési  mátohy 
černé  ve  tmě ; až  u ní 
jsem,  když  v tom  plácne 
si  do  dlaní,  kloní  se  pi- 
tvorně  a skřípe: 

»Je  libo  malý  šnupe- 
ček  illusí  — ?« 

* * 

* 

Lehám  s dostatečným  množstvím  piva  v sobě 
vykouřím  poslední  papirosu  a jsem  hotov  dou- 
fati,  že  vše  je  připraveno  k dobrému  spánku. 
Ta  drzá  horečka,  jež  za  dne  hrála  po  nervech, 
ulehá  teď.  Budeš  snad  spát,  pravím  si  a choulím 
hlavu  co  nejpohodlněji  do  podušky  a mysl  nu- 
tím ani  nešpetnout  pod  tou  měkkou  plachtou 
tmy,  jíž  noc  hodila  na  nás.  Ticho,  ticho  . . . 
a brzy  přijde  spánek;  první  kotouče  již  se  blíží, 

rozvalují  se  a plní  prostor díky  Bohu  však, 

půda  je  dosud  pevná  a za  pažení  možno  se 
držeti.  Z hlubin  to  vrzá  a duní.  lehký  vítr  vane 
do  čela  a ti  chudí  lidé  při  všem  tom  spí  tak 
pokojně  na  svých  pytlech.  Jediný  z nich  netuší, 
že  musím  skončiti  — nejvýš  ty  dvě  postavy  na 
můstku.  Eh,  těm  jsem  snílek,  jenž  vyšel  si  v noci 
na  příď,  aby  s rozkoší  díval  se  na  ostrou  hruď, 
jíž  loď  prořezává  se  černými  vlnami.  A snad 
i tím  pronikavým  zápachem  mazu  kochat  se 
přišel  — • — ano,  ano,  svět  má  podivná  vna- 
didla, jimiž  láká  nás  z chvíle  do  chvíle  pro 
radost'  veškerenstva!  Nu  ale  třeba  již  skončiti.  Není 
v minulosti,  co  by  stálo  za  další  oplakávání 
a není  víry  v příští.  Prázdno  přede  mnou,  bez- 


útěšno  kolem  mne  a tak  úzko  ve  mně  . . . dvacet, 
třicet  hanebných  let  pročekat  ještě?  Malé  za- 
škrcení  od  měkkých  vln  a je  volna  — . Co  s ním? 
Mějme  odvahu  si  říci,  že  je  lhostejno,  kde  skončí 
a zdali  červům  země  či  červům  vody  bude 
chuchvalem  chutného  hlenu.  Moře  zalehne  je 
svým  těžkým  tělem  a je  pro  vždy  ztraceno  po- 
vrchu. Ona  však  — Bože,  co  bude  s ní?  Kam 
ona  se  odebéře  ? Uzří  ještě  svět?  Potrvá?  S vě- 
domím svého  bytí  potrvá  dále?  Či  bude  konec, 
konec  všemu  a jen  ještě  hmota  tu  nějakou  dobu 
zůstane  stále  hnusnější  v postupujícím  zničení 
ven!  na  vzduch  ven!  — — - — než  srdce  roz- 
mete hruď  do  trosek ! Vyděšeně  tluče  do  ní  — 

než  se  zalknu!  — ■ — než  se  zalknu! — • 

a okno  se  vzpírá  — — — - — konečně!  Velké 
stín}^  kamsi  se  hrnou,  krouží  se  a matou,  ale 
již  mírní  let,  domky  usedají,  stromy  tuhnou  za 
nimi  a známá  náves  leží  nyní  přede  mnou  za- 
topena svitem  letní  noci. 

V takových  ulétají,  povídávala.  Opouštějí  těla 
v spánku  a rozlétnou  se  jako  lehounké  stíny  do 
stříbrné  záře  měsíce.  Svěřují  si  věci,  pro  něž 
lidský'  jazyk  nemá  věčných  slov  a jejích  objetí 
jsou  čistší  dotyku  dvou  oblaků.  Když  ráno 
přijde,  sled  těch  besed  třpytí  se  rosou  na  li- 
stech . . . povídávala.  » Jsi  tu  ? V kterém  mo- 
dravém stínu  se  tajíš?  Helo  — ! Mé  srdce  se 
třese  úzkostí  jako  v dlani  pták,  hlava  kácí  se  na 
podstěnek  okna  a žhne,  tak  žhne  . . . ó přijď, 
schyl  ruku  na  její  skráně  a šeptej  mi  slova  něžné 
útěchy  ■ — — čekám  tě — sestro  — — 


* 


* 


* 


Půjdu  k němu.  A proč  bych  nešel?  Jizlivému 
předsudku  pravím,  že  je  mi  především  dobrým 
člověkem,  a pak  teprve  knězem.  Zjevil  se  na 
mé  cestě,  kdy  opuštěnost  hrozila  urdousiti  srdce 
uprostřed  té  netečné  přírody,  jíž  jsem  patrně  již 
přestal  býti  zábavným.  Projdi  svým  peklem  . . . 
a odvrací  se;  je  cize  mezi  námi,  jdu  tedy  . . . 
a černý  stín  tančí  mi  v mozku.  Zničení ! Zničení ! 
Lálcavo  ? Což?  Je  přece  v tom  úspěch,  pro  sebe 
sama  více  nebýti  a konečně  i cosi  velikého: 
zatnout  pohled  pevně  ve  tmu  a pak  střemhlav 
vrhnouti  se  tou  velkou  nulou  smrti  do  prázdna 


89 


VOLNÉ  SMĚRY 


90 


kam  . . . přes  bázlivé  ano  života,  které  se  krčí 

a tetelí  v hrudi »Dáble ! vzkřiknu  : "Ustaneš, 

ďáble !«  a je  mi,  že  bych  se  měl  přimknouti 
k někomu  s celou  silou  úzkosti,  jež  třese  mnou 
v té  chvíli.  • — K někomu  ...  a tvrdé  pny  stromů 
jsou  kolem,  na  cestě  prašno,  za  příkopem  ohybná 
tráva,  obloha  vysoko  a jediného  živého  tvora  tu 
není ....  Ne  ženy,  ne  psa,  dítěte,  ach  což 
vím,  kdo  jím  má  býti!  — jen  někdo 
měkký  a dobrý,  k jehož  nohám  bych 
se  vrhl,  sevřel  je,  hlavu  vtiskl 
do  nich  a vášnivě  se  rozpla- 
kal — — — . Kněz  a kostelník 
vynořili  se  náhle  ze  záhybu  ce- 
sty. Ztrnu  na  nich  pohledem, 
jakby  zjevení  byli,  a setrvav  takto 
bezděčně,  po  chvíli  teprve  zdra- 
vím. Děkují  hlasně  a postupuji 
dál.  Patrně  již  od  pomazání,  na- 
padá mne,  když  zřím  monstranci 
v pouzdru,  — proč  ale  ten  spěch  ? 

A má  velká  bělovlasá  hlava  již 
zase  mizí,  má  krásná  hlava,  še- 
ptám si  nevěda  proč  a stesk 
náhle  cítím,  že  teplo  šlo  kolem, 
co  já  stál  v mrazu  a díval 
se  jen. 

Dobíhám  chodců  a kloním 
se.  "Promiňte,  důstojný  pane,« 
pravím.  Zastavil  se  a šedé  oči 
mne  zalévají  vlídným  údivem. 

"Promiňte,  prosím  znovu;  jsem 
Luděk  Kles  a zajímám  se  velmi 
o osobu,  od  níž  — .« 

Zajikl  jsem  se  a zmlkl.  Vy- 
slovil jakés  jméno,  podal  mi  ruku 
a ptal  se : 

>>Jste  snad  s ním  příbuzný, 
pane  Klesi?« 

»Ne,  důstojný  pane«.  Ticho. 

»Tedy  zemřel  . . .«  ozvu  se 
roztržitě  a opět  ticho.  Nemožno 
mu  více  lháti,  nevím,  co  bych 
pravdou  řekl  a jsem  nadobro 


zmaten.  Stud  žene  se  mi  horkým  proudem  do 
hlavy,  rozpaluje  skráně  a již  i v očích  žhavosť 
cítím,  když  tu  měkké  jeho  prst}'  chápou  se  mé 
dlaně,  tisknou  ji  a on  mi  vlídně  praví: 

"Přijďte  někdy  ke  mně.  A s bohem  nyní  . . . 
Třeba  zítra,  chcete-li.« 

"Děkuji  ...  a přijdu,  otče.« 

(Příště  dále.) 


M.  ALEŠ. 


PŘÍTEL  TŘÍ  ŘÍŠÍ. 
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Kronika.  — malby  v našich  chrámech. 

- ZACHOVÁNÍ  STAROBYLÉHO  RÁZU  PRAHY, 
JEJÍ  ÚPRAVA  A CO  S NÍ  SOUVISÍ.  - NAKLA- 
DATELÉ UMĚLCI,  UMĚLCI  NAKLADATELÉ.  - 
(PRVNÍ  POKRAČOVÁNÍ.) 

Poučnou  jest  historie  ruchu  záchranného  a 
upravovacího,  který  se  u nás  v posledních  třech 
letech  na  různých  místech  hlasitěji  projevil  za 
hesly:  »Zachování  starobylého  rázu  a ladné 
úpravy  Prahy. « Poučnou  jest  historie  ta  v celku 
i v jednotlivostech. 

Otázka  úpravy  Prahy  jest  toho  způsobu,  že 
přes  ni  denně  klopýtáme,  v nej  různější  formě 
na  hlavy  nám  téměř  padá,  dotýká  se  našich 
smyslů  a čivů,  otázka  ta  nemůže  býti  tak  snadno 
českému  člověku  lhostejnou,  vždyť  rozhodnouti 
má  téměř  o osudu  drahého  nám  města,  v nějž 
báj  i dějiny,  v nějž  snahy,  práce,  boj,  nadšení, 
život  minulých  generací  vložily  tajemný  nevy- 
slovitelný půvab.  Časy  letí,  doba  žádá  změn, 
ať  již  šťastně  neb  nešťastně  začaté  práce,  nutí 
rozhodnouti  se  o mnohém  co  dotýká  se  vzhledu 
Prahy,  co  má  pozměniti  tvářnost  její  po  věky 
téměř  nezměněnou.  Assanace,  splavnění  Vltavy, 
souvisící  s tím  upravení  břehů  a nábřeží  přímo, 
kapitál  nenasytně  hledající  cesty  k rozmnožení 
pokladů  svých,  nepřímo  působí  k dozrávání 
toho,  z čeho  v době  nedaleké  vzejiti  má  pozmě- 
něný vzhled  Prahy. 

Jaký  div,  že  ctitelé  krásy  a majestátu  té  ta- 
jemné, vždy  veliké  matky  měst  českých  jsou 
o ni  v obavách. 

Zprávy  o zamyšleném  nasypání  a obezdění 
ostrovů  Pražských,  o zastaveni  ostrova  Kampy 
velikými  bloky  čtyř  a pětipatrových  činžáků, 
zprávy  o zvýšení  břehů  Menšího  města  Praž- 
ského, o přistavení  širokých  ramp  k mostu  Kar- 
lovu, o zasypání  Čertovky,  o zastavení  ostrova 
Velkých  Benátek,  a jiné  podobné,  nepřispívají 
ovšem  k nějakému  uklidnění  myslí  ani  k rů- 


žovým snům  o budoucí,  jak  se  praví  a píše, 
Veliké  Praze. 

Nebylo  tudíž  podivno,  že  na  různých  místech 
svolány  byly  schůze,  že  byly  vyměněny  náhledy, 
že  bylo  postěžováno  na  to  a ono,  a že"  konečně 
úsilovně  přemýšleno  bylo  o prostředcích  a cestách 
zajišťujících  krásu  a rozkvétání  Prahy. 

A schůze  ty  nebyly  nezajímavý.  Věc  obja- 
snila se  po  různých  stránkách.  Zjistilo  se,  jak 
se  k ní  přihlíží  na  místech  rozhodujících.  Po- 
znalo se,  co  sluší  provésti  k zajištění  jistého 
od  náhod  neodvislého  postupu,  a správně  se  vy- 
cítilo, že  za  důležitější  práce  k úpravě  Prahy  podni- 
kané sluší  vžiti  zodpovědnost  co  možná  veškeré 
inteligenci  odborné.  Průběh  schůzí  dovolil  po- 
souditi  s jakými  nadějemi  lze  příhlížeti  k mož- 
ným nápravám  a k zajištění  všeho,  co  by  při- 
spěti  mohlo,  aby  vzhled  Prahy  v rázu  a umě- 
lecké ceně  své  při  rozvoji  města  neutrpěl. 

Nebylo  popíráno,  že  nynější  chvíle  důležitou 
jest  pro  Prahu,  a všeobecným  souhlasem  se  se- 
tkalo, že  dlužno  všemožně  všímati  sobě  — a to 
i kruhům  co  možná  širokým  — všeho  co  s 
otázkou  úpravy  Prahy  souvisí,  a že  sluší  v zájmu 
krásy  Prahy  býti  neustále  na  stráži. 

V schůzích  klidně  vedle  sebe  objevila  se  dvě 
sice  neodporující  sobě,  však  přece  jen  různá 
hlediska,  jedno  užší  plně  konservativní,  druhé 
volnější  širší.  Jedno,  které  přihlíží  k tomu,  aby 
starý  ráz  byl  Praze  veskrze  zachován  a sice 
i v novějších  a nových  částech  užitím  historických 
slohů  a imitací  starých  památek  stavebních.  Tento 
jinak  sympatický  konservativismus  nepřipouště- 
jící změn  na  Staré  Praze,  ukázal  se  býti  ne- 
proveditelným. Lopata  a rýč  mají  u nás  takovou 
svobodu,  že  s obtížemi  se  potká  i ustanovení  jen 
několika  nezměnitelných  okrsků,  které  by  na  dů- 
ležitých místech  zachovaly  nejmalebnější  a histo- 
ricky důležité  části  Staré  Prahy  neporušeny.  Když 
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se  to  nevidělo  nutným  na  rozhodujících  místech 
pro  náměstí  staroměstské,  kde  obec  sama  podnět 
dala  k změnám  severní  strany,  ustanovivši  zde 
novou  čáru  regulační,  kde  jinde  se  to  má  po- 
dařiti?  Kde  je  v to  víry,  kdo  ještě  doufá? 

Posavadním  stavem  věcí  odůvodněno  jest 
volnější  druhé  hledisko,  abych  tak  řekl,  svobodo- 
myslnější, kteréž  žádá  ovšem  zachování  veškerých 
umělecky  cenných  a historicky  důležitých  pa- 
mátek, však  neklade  váhy  v nových  částech  po 
dosažení  nějakého  dobou  nedůvodného  rázu  sta- 
robylého, uspokojujíc  se  plně  tím,  když  i při 
nutných  přestavbách,  dobré  nahraženo  bude  lep- 
ším, umělecky  cenné,  cennějším.  Ti,  kdož  sdílí 
toto  hledisko  nebojí  se  nových  domu,  jen  když 
ony  budou  míti  svůj  ráz  a umělecký  význam 
rovnocenný  starším  a starým  památkám  stave- 
bním. Jim  nevadí,  když  i doba  naše  projeví  se 
svým  ovšem  uměleckým  způsobem  v rázu  ulic 
a náměstí,  nedoufají  však,  že  by  to  dosaženo 
bylo,  když  věc  ponechána  bude  náhodě,  a žá- 
dají tudíž,  aby  zvláštní  zvýšená  péče  věnována 
byla  konfiguraci  nových  ulic  a náměstí,  žádají 
dále,  aby  při  skupení  a řádění  budov  vládl  umě- 
lecký jemný  cit,  jemuž  jedině  lze  důvěřovati,  že 
při  respektování  toho  co  stává,  dovede  přidati 
rovnocenné  nové,  a tak  i novější  části  Prahy 
oživí  malebnými  pohledy  a průhledy. 

Toť  jsou  hlavní  hlediska,  kteráž  již  i hesla  jeví. 
Na  jedné  straně  »Zachování  starobylého  rázu 
na  druhé  pak  heslo  širší  »Ladná  krásná  Praha. « 
Poznati  lze,  že  hlediska  ta  jsou  lehce  slučitelná, 
ono  užší  snadno  lze  širším  zahrnouti.  Pokud 
nelze  dobré  nahraditi  lepším,  stoupenci  obou 
opravdově  a souhlasně  toužiti  budou,  aby  Praha 
v ničem  měněna  nebyla,  to  tím  spíše,  jelikož  do- 
savadní změny  zřídka  jen  vzhledu  Prahy  pro- 
spěly. 

Mnozí  vidí  hlavní  závady  pro  zachování  umě- 
leckých a historicky  důležitých  staveb  a pro  ladnou 
úpravu  Prahy  v nedostatku  patřičných  zákonů, 
a od  náležitých  zákonných  doplňků  slibují  pak 
sobě  absolutní  nápravu.  Těžko  je  míti  v to  tu 
téměř  naprostou  důvěru,  víme  co  uzákoněných 
příkazů  se  denně  přestupuje  bez  velikých  obtíží. 

Při  rozhovorech  o tom,  co  by  se  činit  i mělo 
v zájmu  Prahy,  odporučovali  mnozí,  aby  se  če- 
kalo, až  se  politické  poměry  změní  a možným 


se  stane  řešení  ve  velkém  důležitých  hospodář- 
ských, technických  a kulturních  otázek  domácích. 

Vzácnými  byly  zdravé  hlasy,  které  za  heslem 
»Bez  práce  ani  koláče, « horlily  pro  bezodklad- 
nou vytrvalou  práci,  bez  níž  ani  v Cechách  nikdy 
ničeho  nebylo.  Kořen  zla  tkví  prý  i zde  hlavně 
v lidské  hlouposti ; šířením  smyslu  pro  krásu, 
náležitým  vzděláváním,  nemožnými  prý  by  se 
staly  hříchy  nejtěžší  a vymizely  by  zjevy  nej- 
křiklavčjší.  Pracováním  do  šíře  umožní  se  půda 
skutečnému  umění  a opravdovosti  tam,  kde 
nyní  vítězí  a roztahuje  se  bezduchá  prostřednost 
a planá  frázovitost. 

Mladé  hlasy  opatrných,  snaživých,  zrazovaly 
od  kroků,  které  by  se  na  závažných  a rozho- 
dujících místech  pokládati  mohly  za  vzdor  proti 
stávajícímu  zřízeni  a řádu,  a radily  sourozencům 
a druhům  k posečkání  až  do  doby,  kdy  přičin- 
livostí  a opravdovou  snahou  se  jim  podaří  do- 
moci se  náležitého  působení  a váhy.  Až  co  jedno- 
tlivci pevně  státi  budeme,  pravili,  teprvé  pak 
mocí  postavení  svého  budeme  moci  dvojnásob 
prospěti  i obecním  věcem,  ovšem  i té  ubohé 
Praze,  nyní  nesluší  nám  do  věcí  těch  jakkoli  za- 
sahovati. 

Tiché  hlasy  starších,  starostlivých,  upozorňo- 
valy též  k opatrnému  vystupování,  jinak  by 
starší  zasloužilí  pracovníci  mohli  se  cítiti  nemile 
dotčeni  vystupováním  mladších,  zejména  však 
varovaly  nepodnikati  ničeho,  co  by  vykládáno  býti 
mohlo  v kruzích  rozhodujících  za  smělé  a ne- 
náležité poučování  a kantorování. 

Zřídka  ozvaly  se  ve  schůzích  hlasy  nejpovo- 
lanějších, hlasy  odborníků  a uměleckých  kri- 
tiků, jimž  jest  čas  příliš  drahým,  než  aby  jej 
v bezvýznamných  schůzích  mařiti  mohli. 

Historie  záchranných  a úpravných  schůzí  za- 
znamenala ještě  řadu  hlasů  různých,  které  pro- 
jevily tu  větší,  tu  menší  zájem  o věc,  o níž  se 
jednalo.  Však  nejde  zde  o to,  abychom  věc 
v tomto  směru  vyčerpávali.  Více  zajímati  bude 
to,  zda  měly  schůze  ty  a rozhovory  nějaké  zřejmé 
výsledky. 

Kronika  o tom  zaznamenává  prostě  : Archiv 
král.  města  Prahy  zařadil  do  svých  listin  něko- 
lik pamětních  spisů  podaných  v zájmu  zacho- 
vání starobylého  rázu  Prahy,  jež  podány  byly 
různými  korporacemi  slavné  radě  městské. 
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Nu  a jaké  byly  výsledky  těchto  pamětních 
spisů  u slavné  rady  městské? 

Kronika  praví : Po  několikátém  pamětním 
spise  podaném  v zájmu  zachování  starobylého 
rázu  a úpravy  Prahy,  usnesla  se  sl.  rada  městská, 
aby  se  na  dálší  listy  jednotlivě  odpovídalo  vý- 
počtem obětí,  jež  obec  v zájmu  zachování  staro- 
bylého rázu  Prahy  doposud  přinesla  s podot- 
knutím, že  ji  sotva  bude  možno  i na  dále  z fi- 
nančních důvodu  věci  té  stačiti. 

A byly  městskou  radou  uváženy  návrhy  po- 
dané v zájmu  žádoucí  úpravy  Prahy  ? Bylo  něco 
učiněno,  aby  poskytnuta  byla  záruka,  že  upra- 
vovači nové  plány  dbáti  budou  důležitého  mo- 
mentu krásy? 

O tom  kronika  dosaváde  mlčí. 

Nu,  s pamětními  listy  má  se  to  zcela  zvláštně 
a není  divu,  když  mnozí  pochopiti  nemohou, 
proč  se  spisy  takové  vůbec  píší.  Jsou  to  spisy 
vážné,  důstojné,  určené  vrchnostem,  které  je 
často  vůbec  nečtou,  aneb  přečtou  velmi,  velmi 
povrchně,  a pro  ostatní  svět  jakoby  ani  zájem 
míti  nemohly,  výminečne  jen  některý  z denních 
listů  přinese  o takovém  stručnou  zprávu.  Pisatelé 
spisů  těch  musí  býti  lidé  silné  víry,  lidé  dů- 
věřující v zázračnou  moc  důvodů,  jinak  by  věru 
času  svého  jistě  výhodněji  použili. 

Na  věci  ovšem  změnilo  by  se  mnohé,  kdyby 
pisatelé  opatřili  pamětní  spisy,  velikým  silným 
hlasem,  který  by  v pravý  čas  promluvil  ke  shro- 
mážděné vrchnosti,  který  by  spící  budil,  a hlu- 
chým uši  otevřel,  kdyby  věarovali  do  hlasů  těch 
sílu  bubnů  a polnic,  kdyby  jim  vdechli  vřelost, 
kterou  by  neodstrašovala  nejtupší  lhostejnost  ani 
krajní  neopravdovost.  Však  dokud  nedovedou 
svému  dílu  do  vínku  vložit  takový  vzácný  dar 
výmluvnosti,  jsou  věru  důvěřivými,  pakli  oče- 
kávají. že  síla  důvodů  způsobí  nápravu  v kterém- 
koli směru. 

Je  to  věru  nemalý  kříž  s pamětnými  spisy. 
A přece  jak  jinak  blížiti  se  k vrchnosti  žádám e-li 
něco,  než  s uctivým  listem  pamětním.  Nemáliž 
ona  pak  povinnost  zachovati  jistou  blahovolnosť 
oproti  projevům  dobrou  vůlí  diktovaným  a s ná- 
ležitou uctivostí  podaným?  Nemáliž  respektovati 
volný,  hromadný  celkovým  zájmem  diktovaný 
projev  ? 


Nu,  co  činiti?  Vrchnost  má  již  svá  práva. 

Co  děje  se  zatím  v Praze  v době  čilého  ruchu 
záchranného  ? Na  mnoha  místech  téměř  zuřivě 
se  bourá  a hlavně  tam,  kde  bychom  si  byli 
přáli  Prahu  nezměněnou. 

Náměstí  Starého  Města,  náměstí  Menšího 
Města,  Ostruhová  ulice  straší  vybouranými  domy. 
Mizí  malebná  loubí  trhová  měst  Pražských  na 
pravém  i levém  břehu  Vltavském.  Dávno  již 
zmizel,  a v zapomění  upadl  dům  Veleslavínův, 
zbouráno  jest  charakteristické  nároží  Jindřišské 
ulice  a Václavského  náměstí,  zmizela  řada  zají- 
mavých domů  na  trhu  drůbežném.  A jakou  byla 
náhrada  za  domy  ty?  Nahražují  na  místech  těch 
povstalé  nové  domy  svou  hodnotou  uměleckou 
domy  shořené,  získal  přestavbou  vzhled  ulic, 
získal  jejich  ráz?  Srovnejme  svědomitě  pohledy 
nynější  s dřívějšími  při  náměstí  Menšího  Města, 
na  trhu  zelném  a drůbežném  a jinde,  otažme 
se,  zda  nachází  někdo  pro  vzhled  Prahy  něco 
radostného  v těch  změnách.  Na  místě  prostého, 
přirozeného,  silného  a malebného,  nastupuje  vět- 
šinou vyšňořené,  nepřirozené,  malicherné  a ne- 
malebné.  Bůh  to  suď!  (Příště  dokončení.) 


V PŘÍRODĚ  prof.  Jul.  Mařáka.  Skizza  uhlem,  plná  sug- 
gestivní  nálady.  — Jediný  verš  básníka,  jenž  dovede  malovati 
celé  eposy.  - Vzpomínáme  z velkých  jeho  cyklů  r.  1878 
a 1879.  v Berlíně  a Mnichově  vystavenou  »Lesní  samotu«, 
» Čtyři  roční  a denní  doby«,  13  kartonů  »Lesních  karakterů« 
i nástěnné  malby  v královské  loži  Národního  divadla.  — 
Všecky  obrazy  z posledních  let  zmizely  ihned  po  dokončení 
v majetku  soukromém. 

SKIZZA  zemřelého  Fr  a n t.  H o š k a (ý  9.  května  1895.)  — 
vlis  do  jídelny. 
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Pastelová  kresba  prof.  Fr.  Ženíška,  jest  jednou  z vý- 
tečných studií  k jeho  »ADAMITŮM«,  velkému  historickému 
obrazu,  jehož  dokončení  bohužel  na  nějaký  čas  odloženo. 

Jan  Preisler  — »VÁNEK.«  Viz  »Volné  Směry*  str. 
46  č.  1. 

Jar.  Špillar  svojí  »MELANCHOLIÍ«  podal  prostě  por- 
trét těžkomyslného  dítěte  bez  úmyslu  allegorisovati. 

Jožka  Úprka  přerušil  od  nějaké  doby  své  spojení 
s Prahou  skorém  úplně,  zapadnuv  v rodný  svůj  kraj,  mezi 
čacké  Slováky  moravské,  a zbloudí-li  časem  nějaká  ukázka 
činnosti  jeho  k nám,  vane  z ní  vždycky  jednak  láska  a po- 
chopení pro  lid,  v jehož  bezprostřední  blízkosti  umělec  žije, 
jednak  úplná  samostatnost  a rázovitosť  v podání  předsevza- 
tého předmětu.  To  platí  také  o »Odpočinku.«  — 

Mik.  Aleš  vždycky  celé  svoje  komposice  neimprovisuje, 
důkazem  toho  na  str.  87.  připojená  črta  jedné  z postav 
•POCHODU  RAKOCZIHO*.  — »PŘÍTELE  Z TŘÍ  ŘÍŠÍ«  podá- 
váme jako  ukázku  z II.  (posledního)  dílu  právě  vydané  pu- 
blikace »MIK.  ALEŠ«. 

VIGNETA,  návrh  sochaře  prof.  Ce  1 dy  Kloučka  z r.  1885. 
Návrh  na  SGRAFF1TO  z r.  1890. 


ZPRÁVY  UMĚLECKÉ. 

V dubnu  minulého  roku  podala  Umělecká  Beseda  společně 
se  Spolkem  architektů  a inženýrů  městské  radě  memorandum, 
žádajíc  v něm  o sestavení  zvláštní  umělecké  komise,  jíž 
vyjádření  připadaly  by  všechny  otázky  stavební,  regulační 
a umělecké.  Komise  tato  skutečně  zřízena  a jmenováni  měst- 
skou radou  členy  jejími  následující  pánové : archit.  Bělský, 
Fanta,  Koula,  sochař  Klouček,  Polívka,  Roštlapil,  Ohman, 
Stibral,  Schulz,  Zítek.  Komise  má  právo  sama  se  rozšířiti. 
Veškeré  otázky  pravidelně  nyní  městskou  radou  této  komisi 
k vyřízení  bývají  předkládány.  Tak  rokováno  o upravení 
náměstí  Senovážného,  okolí  Rudolfina  atd.  V poslední  době 
uloženo  komisi  rozhodnouti  o tom,  má-li  kostel  sv.  Václava 
(v  bývalé  trestnici)  býti  sbořen  či  re-staurován. 

Socha  sv.  Ignáce  z Lojoly.  Sochař  pan  Schnirch 
uznávaje  vysokou  uměleckou  cenu  skupin,  jež  při  velké  po- 
vodni 4.  září  1890  s oblouky  mostu  Karlova  se  sesuly  a čá- 
stečně opět  vyloveny,  uloženy  pak  byly  v zahradě  paláce 
hraběte  Trautmansdorfa  v Letenské  ulici,  nabídl  se  městské 
radě,  že  za  honorář  800  zl.  skupinu  výše  uvedenou  sestaví, 
aby  dle  takto  sestavené  skupiny  určití  se  dalo,  zda  restaurace 
možná,  či  nutno-li  opatřiti  kopii  novou.  Po  dlouhé  debatě, 
v níž  o uměleckých  otázkách  chtěli  rozhodovati  naši  advokáti, 
částka  800  zl.  pro  skupiny  povolena.  V měsíci  řijnu  sešla  se 
mise,  sestávajícíko  z pp.  arch.  Fanty,  Hlávky,  Kouty,  Mockra 
a Polívky,  prof.  Hostinského,  dra  Chytila,  prof.  Celakovského 
a Golla,  ředitele  Jelínka,  inženýra  Heraina  a sochařů  Maudra, 
Schnircha  a Stanislava  Suchardy,  i městských  radních  Péra 
a Tichny  a zástupců  úřadu  stavebního,  jež  navrhla,  aby  sou- 
soší to  jako  vzorná  památka  umění  století  minulého  zacho- 
váno a na  původní  místo  postaveno  bylo.  Vzhledem  k tomuto 


dobrozdání,  a po  onom  technické  komise,  požádala  městská 
rada  sochaře  p.  Schnircha  o podání  rozpočtu  na  rekonstrukci 
s případným  doplněním,  a na  kopii  sousoší  toho.  Na  základě 
těchto  rozpočtů  stane  se  pak  definitivní  rozhodnutí. 

VÝSTAVY. 

VÝSTAVA  GRAFICKÝ CH  UMĚNÍ,  v níž  zastoupeno  téměř 
60  zvučných  jmen  sbírkou  160  listů  leptaných  rytin  a kameno- 
tisků,  otevřena  byla  počátkem  listopadu  v Saloně  Topičově  — 
bez  odporu  jedna  z nejzajímavějších  výstav,  vedle  výstavy 
anglického  stylisty  Waltra  Crane-a  tamtéž  pořádané. 

Nebylo  tu  sensačních  čísel  pro  vkus  širokých  vrstev,  ale 
dosti  pro  ty,  kdo  pro  rozšíření  svého  obzoru  po  vážném 
umění  toužili.  — Ale  kdepak  toužiti  po  vážném  umění!  Ta- 
kovými věcmi  si  naše  vychvalované  uměnímilovné«  obecen- 
stvo hlavu  neláme.  Na  jedné  straně  zvykli  jsme  viděti  úplnou 
lhostejnost  vůči  umění  výtvarnému,  na  druhé  straně  kritikář- 
ské  všerozumitelství,  nad  nimi  pak  prázdnou  nafouklosť  samo- 
zvanců, kterým  v touze  po  ^aristokratickém  — , vypjatém« 
uměni  stačí  zatím  bezkrevně  napodobený,  zkomolený  některý 
ať  již  hodně  starý  a nebo  docela  moderní  cizí  mistr. 
Tito  jako  jednotlivci  dají  se  ovšem  přejít  úsměvem,  ale  kdy 
konečně  ta  všeobecná,  nekonečná  lhostejnost,  kdy  konečně 
ta  bude  prolomena?  — Jen  strpení! 

Zatím  řekneme,  že  výstava  grafická  není  v Praze  novin- 
kou. V posledních  letech,  zvláště  pak  na  letošní  jarní  vý- 
stavě v Rudolfinu  bylo  oddělení  grafické  jedním  z nejzajíma- 
vějších jak  množstvím,  tak  i kvalitou. 

Mnohé  z listů  jarní  výstavy  se  opakují  (na  př.  Raffaeli, 
Zorn,  Unger,  Thoma,  Liebermann,  Lautrec,  Greiner  atd.).  Za 
to  neradí  postrádáme  mnoho  jmen  nejlepších  (Klinger,  Her- 
kommer  atd.). 

Ze  známých  jmen  u Topiče  zastoupených  jmenujeme  na 
předním  místě  Feliciena  Ropse,  kterýž,  ač  snad  jedno- 
stranný, přece  jen  svůj  silný  a osobitý  názor  moderní  spo- 
lečnosti, hlavně  a v první  řadě  ale  moderní  ženy  ve  svých 
technicky  hotových,  leptaných  rytinách  tak  výtečně  uplatňuje. 
Skoda,  že  zastoupen  jen  osmi  listy.  — Vedle  něho  Andreas 
Zorn,  ač  všechny  své  věci  výborně  charakterisuje,  zůstává 
přece  jen  bravurním  technikem.  — F.  J.  Raffaeliho  (vy- 
stavil 3 listy  způsobem  provedení  pro  něho  karakt.)  čítají 
Francouzi  vším  právem  ku  svým  nejpřednějším  naturali- 
stům  Legrand  vystavuje  výborné  studie  (ze  života  ba- 
letek), které  tak  leckde  na  triviálnost  hraničí.  — Hans 
Thoma,  Němci  slavený  naivista  vystavuje  7 listů.  Při  ně- 
kterých jeho  listech  nemůžeme  se  ubrániti  pocitu  jisté  stro- 
jenosti. — Leptané  rytiny  K.  Stauffera  příliš  fotograficky 
pečlivými  nám  připadají.  — Vogeler  zastoupen  výbornými, 
snivě  pohádkovitými  jednoduše  podanými  věcmi.  — Dva  nej 
lepší  němečtí  naturalisté  Liebermann  a Leibl  zastoupeni 
každý  jedním  listem.  Dále  zmiňujeme  se  o výborných  lito- 
grafiích spolku  pro  původní  lept.  rytinu  v Karlsruhe  a barev- 
ných litografiích  Alex.  Lunois  a H.  Lautrec- a.  — Vesměs 
dobré  věci  pak  vystavují  Greiner,  Frenc,  Kirchner,  Overbeck, 
Mayer,  Unger,  Tissot  Lander,  Welti  a j.  Z domácích  nalé- 
záme zde  pouze  jméno  E.  Orlik. 
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Vyjmenovali  jsme  řadu  zajímavých  uměleckých  jmen, 
výstavkou  zastoupených,  ale  kde  byl  zájem  pražského  publika, 
když  jsme  práce  jejich  shlíželi.  Tou  dobou  rozehřálo  se 
sotva  deset  lidí  denně,  aby  Topičův  Salon  navštívilo.  A četli 
přece  lokálky  v denních  listech,  viděli  ohromné  návěštní  ta- 
bule po  hlavních  třídách  se  cloumající ! A nešli  by  tam  ani 
dnes,  kdyby  nebyly  ty  lokálky  i afiiché  doplněny  — vždyť 
řekli  jsme  »jen  strpení«  - — novými  řádkami  : 

ANNY  CUSTENOBLOVÉ 

TRASEDIE  ŽENY 

cyklus  6 obrazů 

(fí  opravuje  se  na  5 a při  tom  se  proslýchá,  ze  c.  k.  policie 
jeden  vystavili  nedovolila). 

A od  té  doby  je  salon  plný,  »ukázky  největší  sensace 
z dekadentského  umění  berlínského«  táhnou  znamenitě ! 

Vysvětlování  »nejmodernějších«  ba- 
nálností  slečny  Costenoblové  ponechá- 
váme básníkům  stejného  duševního  roz- 
položení, v jakém  pracovala  ona  svůj 
cyklus.  Oni  nechť  rozsoudí,  zda  dané 
théma  je  vystiženo.  Řekneme  pouze  to, 
co  po  stránce  výtvarnické  o nich  říci 
dlužno  : Jako  cyklu  schází  obrazům  těm 
vnitřní  spojitosťi  zevnější  uspořádání; 
jako  malby  nesou  sice  na  sobě  ráz  »mo- 
derního«  nazírání  na  barvy,  ale  beze  vší 
konsekvence,  tuto  nekonsekventnosť  vy- 
žaduje snad  vyjádření  » nej  niternějších* 
pocitů.  Tělo  ku  př.  mladistvé  ženy  (obr.  1.) 

»v  touze  po  lásce«  zčervení  jako  rak, 

(obr.  2.)  »čisté  štěstí  ryzí  lásky«  plove 
v duši  autorky  v náladě  špinavě  zelené, 

(obr.  3.)  »zoufalá,  horoucí  touha  po  vzdá- 
leném* srší  jiskrami  odkudsi  do  temna 
noci  atd.  — Štěstí  ještě,  že  máme  po  ruce 
»obsah«  obrazů,  jinak  by  bylo  potřebí, 
aby  sl.  Costenoblová  vykládala  své  ne- 
namalované, básnické  city  zvědavému 
publiku  s tou  drzou  odvahou,  s jakou 
rýsuje  na  plátno  zpotvořená  lidská  těla, 
s jakou  je  natírá  jednou  červenou,  jindy 
zelenou  a opět  jindy  indigovou  barvou. 

A bylo  by  to  pro  vývoj  umění  ne- 
skonale dobře : člověk  by  tak  ve  víru 
smělých  slov  zapomněl  na  to,  co  platí 
dosud  o umění  výtvarném  a myslel  by, 
že  účelem  jeho  jest  malovati  nesmyslné 
banálnosti.  Takto  přichází  k názoru,  že 
účelem  dekadence  je,  přiváděti  ad  ab- 
surdum veškeré  prostředky,  jichž  každý 
umělec  a tedy  také  umělec-dekadent  k vy- 
jádření stavu  své  nemocné  duše  potřebuje. 

VÝSTAVA  posledního  historického 
obrazu,  »Tu  felix  Au  stři  a nube«, 


jakož  i jiných  dosud  ve  Vídni  nevystavených  děl  rektora  zdejší 
c.  k.  akademie  umění,  prof.  V.  Brožíka  ve  vídeňském  Kúnstler- 
hause  vnucuje  nám  trpkou  otázku  do  péra : »Proč  zůstávají  v ně- 
kterých atelierech  ukryta  tak  mnohá  díla  právě  těch  veličin, 
kteří  v prvé  řadě  jsou  povoláni,  aby  i dorost  umělecký  vzdě- 
lávali i budili  zájem  kruhů  mimouměleckých,  proč  odklízí  se 
jiné  tichounce  z Prahy,  aby  jich  tato  nikdy  více  nezřela?*  — 
Netážeme  se  tak  ve  zlomyslné  všetečnosti,  aniž  se  obracíme 
otázkou  pouze  na  jednoho  vynikajícího  výtvarníka 
českého. 

SOUTĚŽE  UMĚLECKÉ. 

Obec  města  Kladna  vypisuje  veřejnou  soutěž  na  získání 
návrhů  na  stavbu  radnice.  Ceny  vypisují  se  dvě:  1000  korun 
a 600  korun.  Porota  sestávati  bude  z delegátů  městské  rady, 
obecního  stavebního  odboru  a znalců, 
které  městská  rada  přibere.  Lhůta  vy- 
prší dnem  30.  prosince  1896  v 6 hodin 
večer. 

Zajímavou  soutěž  vypsalo  svého  času 
kuratorium  uměleckého  průmyslového  mu- 
sea na  následující  předměty:  1.  před- 
mět osvětlovací  ze  železa  kovaného, 
2.  šperk,  3.  vazbu  knihovou.  — Lhůta 
končí  30.  listopadem. 

K soutěži  na  monumentální  fon  tán  u 
před  Rudolfinum  jmenována  býti 
měla  jury  radou  městskou  ke  dni  6. 
listopadu  1896.  Dodnes  však  novinami 
ohlášeno  jediné  jmenování  pp.  sochařů 
Maudra  a Myslbeka  a architekta  Mockra, 
ačkoliv  úplná  jury  dle  podmínek  sklá- 
dati  se  má  ze  dvou  sochařů,  dvou  archi- 
tektů a jednoho  malíře. 

Při  soutěži  vypsané  firmou  Grimme 
a Hempel  v Lipsku  na  plakát  pro  libo- 
volný obor,  k němuž  došlo  na  700  ná- 
vrhů, uděleny  2 druhé  ceny  (po  1000  mk.), 
1 třetí  (700  mk.),  6 cen  po  300  mk.  a 1 1 
cen  po  200  mk.  Mezi  těmito  cenami  po- 
ctěnými pracemi  nacházejí  se  také  díla 
umělců  českých  a sice  p.  Šimůnka,  žáka 
školy  prof.  Pirnera,  a Vladimíra  Župan- 
ského,  žáka  školy  prof.  Hynaise.  Tento 
mimo  to  obdržel  při  konkurenci  lipskou 
firmou  Devrient  a Giesecke  na  plakát  to- 
várny pro  výrobu  velocipédů  druhou  cenu 
(500  mk.)  ze  300  došlých  návrhů. 

PUSLEDNÍ  ZPRÁVA. 
Professor  V.  Brožík,  rektor  zdejší 
c.  k.  akademie  umění  zvolen  členem  »I  n- 
s ti  tut  de  F r an  c e«  (»Membre  Associe«) 
v třídě  výtvarných  umění. 


Péčí  a nákladem  spolku  »MANES«.  — Zodpovědný  redaktor  K.  L.  KLUSÁČEK.  — Tiskem  Dra  EDV.  GRÉGRA  v Praze. 

Reprodukce  fotozinkografie  J.  VILÍMA  v Praze. 


V.  MAŠEK. 


SEKÁČ. 
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PŮJDEME  PŘES  NĚ! 

(Příteli.) 

P ujdeme  přes  ně,  přes  ta  ramena,  trhnutá  v jízlivém  krčení, 
půjdeme  přes  ně  v ničivých  falangách  vítězné,  svítící  síly. 

Nikde  nám  nedají  na  cestu  pochodně  lásky  — ti  troupsky  zvlčení  — 
a nikde  nepřipnou  k stožárům  prapory,  jež  vlní  se  nad  mořem  bily 

Půjdeme  přes  ně,  zdupeme  odpory,  zraky  své  do  dálky  zatneme, 
v ty  hrady  zčernalé,  s hrozivým  pohledem  omšelých  střílen, 
k jichž  branám  přilehnem,  v spuchřelá  dřeva  se  opřeme, 
se  duchem  napnutým,  jenž  čekáním  šílen  a sílen. 

Půjdeme  přes  ně,  znaveni  tupými  balvany  pohledů, 
již  duše  zavalí  — ty  závistné  aspoň  je  řeží!  — 
a půjdeme  v bojácnu  a půjdeme  ve  Šedu, 
v rezivém  stínění  mřeží  a věží  . . . 


Půjdeme  přes  ně,  půjdeme,  hvízdneme  výbojně  do  ticha, 
skočíme  do  vřavy,  zhlušíme  hlučení  dunivým  pochodem  falangy  síly. 

Půjdeme  přes  hlavy  a půjdeme  přes  břicha, 

půjdeme  k praporům,  jež  vlní  se  nad  mořem  bily!  — — 

JAN  DROBNÝ. 


RACKY.  — POHÁDKA.  — NA- 
PSAL V.  HARTMANN. 

Vzpomněl  jsem  si  onehdy  na  jednu 
svou  bývalou  hračku.  Byly  to  velké  jesle  na  ze- 
lené skále,  dole  v jeskyni  byl  voskový  Ježíšek, 
nahoře  papírový  Betlem  a mezi  vším  tím  papí- 
rové i dřevěné  figurky  různých  velikostí.  Točilo-li 
se  vzadu  klikou,  vážila  smrt  vodu,  hlídač  zvonil 
a - — jezdil  vlak.  Od  nádraží  vyjížděli  tři  králové 
na  slonech  a velbloudech,  jiní  tři  králové  klečeli 
už  dole  u jeskyně.  Jak  seznáváte,  byla  to  hračka 
plná  nesmyslů  a nesrovnalostí,  a takové  bývají 
dětem  nej  milejší. 

Vzpomínka  na  tu  věc  probudila  vemně  ne 
překonatelnou  touhu  sjednati  si  zase  trochu 
hraček,  které  jsem  milovával  za  svých  dětských 
let,  které  na  mne  působily  již  svou  vůní  po 
čerstvém  dříví,  nátěru,  klihu  — a šel  jsem  tedy 
na  Mikulášský  trh  nakupovat.  Ovšem,  trochu 
jsem  pochyboval,  dostanu-li,  co  si  přeji,  neb  vím  — 
dle  vkusu  dětí  své  sestry  — že  jsou  nyní  zcela 
jiné,  realističtější  hračky  moderními,  než  za  mých 


let.  Ale  našel  jsem  přece  karakteristické  zástupce 
svého  dětského  světa : rytíře,  princeznu,  Kašpárka, 
kominíka,  jeptišku,  dráteníka,  koně  červeně  oma- 
lovaného  se  žlutými  skvrnami  — pravé  pražské 
hračky. 

Stálo  to  spoustu  peněz. 

Doma  jsem  ty  věci  rozestavil  na  židli  před 
pohovkou,  na  pohovce  jsem  se  roztáhl  tak,  abych 
své  hračky  pravou  rukou  mohl  pohodlně  říditi, 
a mělo  počít  divadlo. 

Ale  všecka  fantasie  mne  opustila.  Nebylo  již 
půvabu  hraček,  nebylo  síly  obraznosti.  Nevrle 
odstrčil  jsem  vše  stranou  — a nyní  počala  divná 
historie.  Rytíř  se  zvedl  a předváděje  si  koně, 
spustil  ve  strašných  verších : 

»Uplynula  léta  dlouhá, 
co  jsem  spatřil  tento  svět, 
vždycky  ve  mně  plála  touha 
dálné  kraje  uvidět. 

Chtěl  jsem  zkusit  sílu  v boji 
za  slávu  vše  dáti  v sázku 
a pak  pro  potěchu  svoji 
nějakou  si  najít  lásku. 
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Osud  zlý  však  bránil  vždycky 
bych  si  vyjel  v zápas  ten  — 
nyní  však  jsem  svoboden 
v svět  se  pustím  energicky. 

Nes  mne  statně  věrný  koni, 
nes  mne  v dálku  po  pláni, 
než  se  slunce  v západ  skloní, 
chci  mít  vavřín  na  skráni. 

A vskutku  vyhoupl  se  rytíř  na  koně  a jeli 
po  jakési  louce,  kde  kvetlo  mnoho  sedmikrás. 
Pojednou  zastavil  rytíř  koně,  neb  spatřil  u cesty 
hošíka  v červených  šatech,  hořce  plačícího. 

Rytíř. 

Hochu  — hochu,  povídám, 
co  tak  smuten,  co  tak  sám? 

Já  jsem.  rytíř  chrabrých  lící, 
všecky  křivdy  kárající, 
s díivěrou  mi  svěř  svůj  žal, 
pomohu,  než  půjdu  dál. 

Kašpárek.  Ach,  vzácný  rytíři,  jsem  ubohý 
sirotek;  tatínek  i maminka  mi  umřeli  a nemám 
nikoho  na  celém  světě.  U nás  ve  vsi  nikdo  mne 
nechtěl  k sobě  přijmout  — ■ šel  jsem  tedy  do 
světa,  hledat  službu,  dva  dny  už  bloudím  a mám 
náramný  hlad. 

Rytíř. 

A co  umíš,  milé  dítě, 
co  ve  světě  uživí  tě? 

Kašpárek.  Umím  to,  co  všecky  děti;  umím 
se  smát,  kozelce  metat,  zpívat,  být  vesel,  jíst 
vdolky  a mám  dobrou  vůli,  poslouchat  a vyko- 
návat vše,  co  mi  kdo  uloží ; říkají  mi  Kašpárek. 

Rytíř. 

Půjdeš  tedy  hochu  se  mnou, 
panošem  se  staneš  mým, 
každou  smutku  chvíli  temnou 
zaženeš  mi  smíchem  svým, 
dobře  budeš  u mne  míti, 
kapsa  moje  zakoupí  ti 
vdolků  víc  než  sám  jich  sním. 

Tu  poskočil  Kašpárek  radostí,  ihned  udělal 
několik  kozelců,  rytíř  se  zasmál,  dal  mu  najíst 
ze  svých  zásob  a pak  putovali  spolu  dále,  při 
čemž  Kašpárek  zpíval  písničku  : 

Dvakrát  dvě  jsou  čtyry, 
sysel  leze  z díry, 
dvakrát  tři  je  šest, 
lakomcem  on  jest. 

Když  urazili  hodný  kus  cesty  a bylo  již 
hnedle  poledne,  viděli  někoho  ležeti  na  mezi 


v rozkvetlé  mateřídoušce  a seznali,  že  to  je  drá- 
teník, který  hořce  plakal.  Tu  oslovil  jej  opět 
rytíř : 

Hochu,  hochu  povídám, 
co  tak  smuten,  co  tak  sám? 

Já  jsem  rytíř  chrabrých  lící, 
všecky  křivdy  kárající, 
s důvěrou  mi  svěř  svůj  žal, 
pomohu,  než  půjdu  dál. 

A když  dráteník  v pláči  neustával,  spustil 
Kašpárek : 

Nu,  braťko  co  je  ti?  Nebo  nerozumíš,  co  ti 
pan  rytíř  povídá  ? Chce  ti  pomoci  a máš  mu  říci, 
co  se  ti  přihodilo. 

Dráteník.  Ej,  panko,  ťažký  osud  mnia  za- 
stihl. Zlí  ludia  mnia  přepadli  a všetko,  všecinko 
co  som  si  nasbieral  a vydělal  mi  probrali  a eště 
mnia  seprali,  že  sa  sotva  hýbám. 

Kašpárek.  Víš  co,  braťko!  Zdrátuj  si  zase 
svoje  rozbité  údy  a půjde  to  dál! 

Dráteník.  Věru,  ani  kúska  drátu  mi  nene- 
chali a neviem  od  čeho  budeme  živi. 

Rytí  ř. 

Půjdeš  tedy  také  s námi, 
věrným  staneš  se  nám  druhem, 
pomůžeš  nám  v boji  tuhém 
s kouzelníkjr,  mátohami. 

Nuž,  ať  podkova  zas  zvoní 
do  daleka  po  pláni, 
než  se  slunce  v západ  skloní, 
chci  mít  vavřín  na  skráni. 

Putovali  tedy  všichni  tři  a náhle  počal  padati 
již  soumrak.  Přijeli  do  končiny  pusté  a neho- 
stinné, kde  svítily^  shnilé  vrby  a bludičky  ská- 
kaly nad  bařinami. 

A tu  opět  viděli  v temnu  jakéhosi  živého 
tvora;  Kašpárek  se  bál  a schoval  se  za  rytíře 
a také  v dráteníkovi  byla  malé  dušička  a jen 
rytíř  hlasitě  zvolal : 

Kdo  jsi,  pověz,  temný  brachu, 
vytáček  a klamů  nech, 
rytíř  bez  bázně  a strachu 
ptá  se  po  tvých  úmyslech. 

Tu  pohnulo  sebou  černé  stvoření;  seznali, 
že  je  to  kominík,  který  s hořkým  pláčem  vypra- 
voval : 
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Jsem  nej  nešťastnějším  tvorem  na  zemi.  Jsem 
kominík  a sazemi  všecek  černý;  každý  se  mi 
vyhýbá,  děti  přede  mnou  utíkají  a chůvy,  chtěj í-li 
je  postrašit,  říkají,  že  je  kominík  vezme.  I odešel 
jsem  na  tuto  poušť  a oplakávám  ztracené  štěstí. 

Kašpárek.  Hihihi ! Co  pak  se  nemůžeš  umýt, 
abys  nebyl  tak  černý? 

Kominík.  Co  mi  je  to  plátno?  Jak  vlezu 
do  komína,  zčernám  zas. 

Kašpárek.  Tedy  tam  nelez! 

Dráteník.  Eh,  chlapčok  hloupý,  čiem  by 
chleba  vydělal  ? 

Kominík.  Nechci  nechat  svého  zaměstnání, 
neboť  jest  velice  užitečné. 

Rytíř. 

Dej  se  tedy  s námi  v svvět 
zapomeneš  svého  bolu, 
dobudeme  sobě  spolu 
všichni  čarný  štěstí  květ. 

Kašpárek.  Milý  pane  rytíři ! Již  se  připo- 
zdívá nohy  nás  bolejí,  a také  tvůj  kůň  jest  umdlen, 
neměli  bychom  hledati  noclehu? 

Kominík.  Kraj  tento  je  úplně  pustý,  nikde 
tu  přístřeší  nenaleznete  — • jen  tamhle  k severu 
jest  jedno  stavení,  ale  svátá  hrůza  činí  je  nepří- 
stupným. 

Ry  t íř. 

Nebojím  se  žádné  hrůzy, 
proto  pokračujme  v chůzi, 
rdi,  kde  divný  dům  ten  leží, 
jaké  kouzlo  jej  to  střeží. 

Kominík.  Stavení  to  jest  klášter;  není  však 
obydlen.  Pouze  jedna  osiřelá  princezna,  v jeptišku 
zakleta,  na  trojí  zámek  uzavřena,  tráví  tam  ve 
smutku  osamělé  dny. 

Rytíř. 

Jak?  A já  mám  ustat  v pouti, 
uslyšev,  že  někde  v smutku 
princezna  se  krásná  rmoutí  ? 

K rychlému  se  vzchopím  skutku ! 

Malá  chvíle  jen  mne  dělí 
od  toho  co  život  celý 
ideálem  plane  v hrudi  — 
nuže,  než  se  jitro  zbudí 
vítězem  chci  býti  již, 
stoupat  v slávy  luznou  říš! 

To  bylo  jako  jednání  první  a počalo  nyní 
jednání  druhé. 


Tma.  Rytíř  a jeho  druzi  táboří  před  starým 
klášterem;  rytíř  jediný  bdí. 

Rytí  ř. 

Nač  otálet  a čekat  příští  chvíli? 

Hle,  měl  jsem  spát,  a druzi  moji  bdít, 
jsou  vyčerpány  však  jich  slabé  síly 
a mně  zas  nedá  spáti  bouřný  cit. 

Nač  ještě  čekat  na  zdlouhavé  ráno? 

Já  jsem  již  zde  — nuž  otevři  se  bráno! 

(Tluče  na  blánu,  která  zní  temnými  údery.  Ostatní  se 
probouzejí.) 

Dráteník.  Ej  to  sa  mi  krásně  snilo! 
Kašpárek.  Jeje,  to  je  rámus! 

Kominík.  Už  je  čas? 

Rytí  ř. 

Chci  vejít  do  vnitř,  vpusť  mne  bráno  zpupná, 
má  vůle,  jako  ty,  je  neústupná! 

(Chce  znova  tlouci,  v tom  zazní  zpěv;  v ustrnutí  na- 
slouchají. Princezna-jeptiška  za  klášterními  okny  zpívá.) 

V šeru  dřímal  jarní  sad, 
když  tam  vešel  cizí  host, 
světla  proud  tam  za  ním  vpád, 
ale  také  smutku  dost  — 
byla  to  štíhlá,  krásná  žena 
a němá,  smutná,  roztoužena 
hleděla  snivě  v budoucnost. 

Duše  má  je  sadem  tím, 
divná  touha  vešla  tam, 
o neznámém  štěstí  sním, 
touhou  po  něm  umírám. 

Ach  srdce,  jež  mi  pláčeš  v hrudi, 
kdo  polibkem  tě  k žití  zbudí, 
vysněnou  zem  kdy  uhlídám? 

(Nad  klášterem  vyšlo  veliké  slunce;  jakmile  jeho  krvavá 
zář  padne  na  postavu  kominíkovu,  otevře  se  první,  dřevěná 
brána.) 

Dráteník.  Brána  sa  otvierá! 

K a š p á r e k.  Lekla  se  kominíka ! 

(Vcházejí  do  kláštera,  rytíř  napřed  s vytaseným  mečem  ; 
tluče  na  druhou  bránu). 

Rytíř. 

Já  tluku  opět,  slyšíš  vůli  moji? 

Jsem  rytíř  chrabrý,  otevř  cestu  k boji! 

(Brána  zazní  pouze  nezvučnou  ranou  — jest  kamenná  — 
nastane  veliké  ticho.  Po  nějaké  chvíli.) 

Kašpárek.  Jak  je  tu  smutno  a ticho ; prin- 
cezna se  neozývá  a všichni  už  stojíme  jako  za- 
kleti. Braťko,  spusť  nějakou  písničku  — snad 
nám  princezna  sama  otevře  . . . 


JAROSLAV  Š.PILLAR.  LEŠETINSKÝ  KOVÁŘ. 
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Dráteník  (zpívá). 

Proč  jsi  k nám  nepryšeu 
já  som  tě  čekala, 
na  lávě  seděla 
z okenca  hleděla 
duša  moja  .... 

(Brána  pomalu  se  otevře). 

Kominík.  Hle,  můžeme  opět  dále! 
Kašpárek.  Vidíš,  braťko,  tvůj  zpěv  dojal 
i ten  kámen ! 

Kominík.  Ale  zbývá  ještě  brána  třetí  — 
vizte,  jak  je  veliká,  černá  a hrozná. 

Kašpárek.  (Ťuká  na  ní  kotníkem.)  Princezno, 
otevřte ! 

P r i n c e z n a-j  e p t i š k a (za  branou). 

Ach,  srdce,  jež  mi  pláčeš  v hrudi, 
kdo  polibkem  tě  k žití  zbudí, 
vysněnou  zem  kdy  uhlídám? 

Rytíř. 

Jen  jeden  krok  mne  od  vítězství  dělí, 
nuž,  čáry  znejte,  že  jsem  rytíř  smělý! 

(udeří  mečem  na  železnou  bránu,  meč  se  mu  zlomí). 

Kašpárek.  Aj,  pane  rytíři,  s těmi  sprostými 
věcmi  se  tak  hrdinsky  nezachází,  na  ty  se  musí 
jinak  spustit.  (Počne  metat  směšné  kozelce  — - zazní  pe- 
kelný smích  a brána  praskne). 

Všichni.  Princezna!  Princezna!  (Uprostřed  ča- 
rovné zahrady,  zalité  oslňujícím  světlem,  stojí  princezna 
v černém  šatě  jeptišky). 

Princezna.  Rytíři,  můj  rytíři ! 

Rytíř. 

Jsi  svobodna!  Je  konec  zakletí, 
nuž,  opusť  s námi  neblahá  ta  místa, 
můj  oř  nechť  s tebou  v dálku  zaletí 
kde  radosti  své  život  tobě  chystá. 

Princezna. 

Jsem  svobodna  — ne!  tys  mým  pánem  nyní, 
já  musím  s tebou,  kdekoliv  tvůj  cíl, 
mne  učinil  jsi  svojí  otrokyní, 
když  neblahé  jsi  kouzlo  přelomil. 

(Vystupuje  ze  zahrady,  ne  již  jako  jeptiška,  ale  v bílých 
stříbrem  protkaných  šatech  princezny). 

A vaším  jest,  co  kryje  klášter  ten, 
zde  vezměte,  co  jen  se  líbí  oku, 
by  poznal  svět,  kde  cíl  byl  vašich  kroků, 
kde  zasvitl  mi  nejkrásnější  den. 

Rytíř. 

Ne,  princezno,  jen  ty  se  vydej  s námi, 
bys  šťastna  shlédla  domovinu  zas, 


zář  pokladů  se  malým  štěstím  zdá  mi, 
mne  vábí  vznešenější  mety  jas, 
ó pohrdám  tím  zlatém  sluje  dračí, 
jen  věnec  slávy  touze  mojí  stačí. 

(Odcházejí  z kláštera;  tento  se  za  nimi  s příšerným  ra- 
chotem zboří.  Oni  ubírají  se  klidně  po  louce  plné  sedmikrás 
ke  hradu  rytířovu.) 

Domníval  jsem  se,  že  již  je  konec  hry  — 
neboť  vysvobozením  princezny  přece  končí 
každá  pohádka.  Avšak  — ku  podivu ! — nastalo 
ještě  jednání  třetí. 

Rytíř  přivedl  si  na  hrad  princeznu  i své 
druhy  a žili  tam  spolu  již  delší  dobu.  V rytířské 
síni,  kde  byly  holé  stěny,  hrubý,  neúhledný  ná- 
bytek, velké  cínové  konve  s vínem,  kde  zářila 
lucerna  s červeným  sklem,  se  stropu  visící,  sešli 
se  dráteník,  kašpárek  a kominík. 

Dráteník.  Co  ta  princezna  je  tak  zasmut- 
něna? 

Kašpárek.  Princezně  se  stýská. 

Kominík.  Princezna  nás  nenávidí! 

Dráteník.  Koho? 

K o m i n í k.  Nás  tři.  Chce  míti  rytíře  sama 
pro  sebe  a závidí  nám  jeho  přízeň. 

Kašpárek.  Ale  je  nám  přece  pohromadě 
tak  dobře. 

Kominík.  Oh,  princezna  je  zlá! 

Dráteník.  Není  zla;  krásná  je,  jako  obloha, 
dobrá  jak  andělíček,  ale  smutná  jak  jeseň. 

Kominík.  Ale  já  vám  povídám,  že  osnuje 
něco  nepěkného.  — Tiše,  zde  přichází.  — 

P r i n c ez  n a (smutná  a bledá).  Dráteníčku ! V cha- 
loupce pod  hradem  je  nemocná  žebračka  — ne- 
mohla jsem  k ní  dnes  sama  dojiti  — jdi  a dones 
jí  toto,  co  jsem  jí  připravila.  Ať  se  za  mne  po- 
modlí tři  otčenáše.  (Dá  mu  košík.) 

Kominík.  A potkáš-li  cestou  rytíře,  řekni 
mu,  že  noc  je  tmavá  nepřítelka,  která  v rouše 
svém  zradu  kryje  — ať  je  ostražitým! 

Princezna.  Proč? 

Kominík.  Což  nemá  každý  nepřátel  ? Což 
nečíhá  smrt  za  každým  stromem  ? 'Dráteník  odejde.) 

Princezna.  Pravda.  — Můj  Kašpárku,  také 
k tobě  mám  prosbu.  Zahradník  pod  hradem  má 
krásné  bílé  růže;  řekni  mu,  že  jej  prosím,  aby 
mi  tři  poslal,  že  mi  budou  přítelkyněmi,  které 
budou  střežiti  můj  sen. 


113 


VOLNÉ  SMĚRY 


114 


Kominík.  A potkáš-li  rytíře,  vyřiď  mu  ode 
mne  totéž,  jako  posel  první. 

Princezna.  Ach  ano,  učiň  tak  — (Kašpárek 
odešel  za  dráteníkem.)  Ale  i tebe  chci  O něco  prosit, 
kominíčku ! 

Kominík.  Pošleš  mne  také  pryč? 

Princezna.  Ano.  Na  konci  vesnice  zůstá- 
vají tři  slepé  sestry  a zpívají  tak  krásně.  Popros 
je  za  mne,  aby  mi  zítra  přišly  zazpívat. 

Kominík.  Ale  pak  tu  rytíř  bude  sám? 

Princezna.  Což  zde  nejsem  já?  Sama  mu 
připravím  večeři.  ■ — 

K o m i n í k (odcházeje).  Ona  nás  vzdaluje  — kuje 
zradu.  Budu  jej  varovat. 

Princezn  a.  (nalévá  vína  do  pohárů,  vzctychá  a zpívá) 

Sama  jsem,  tak  sama, 
jako  hruška  v poli, 
nikdo  nepochopí 
jak  mě  srdce  bolí. 

Už  se  jenom  modlím 
přes  noc  do  svítání 
skonči  Pane  Bože 
to  mé  milování. 

Rytíř  (vejde.)  Jaká  je  to  smutná  písnička? 
Což  není  tu  Kašpárka,  aby  tě  rozveselil  ? 

Princezna.  Poslala  jsem  ho  do  vsi. 

Rytíř.  A kde  jsou  ti  druzí? 

Princezna.  Poprosila  jsem  je,  aby  mi  něco 
obstarali.  Sama  jsem  ti  schystala  večeři. 

Rytíř  (k  sobě.)]  Měli  pravdu  — ona  zamýšlí 
zradu.  (Na  hlas.)  Bude  nám  smutno  tak  o samotě? 

Princezna.  Smutno?  - — Tak  dávno  již  ne- 
byli jsme  sami! 

Rytíř.  Ale  zvykli  jsme,  býti  tak  pohromadě. 
Jste  mi  všichni  stejně  milými. 

Princezna.  Stejně?  — Vskutku? 

Rytíř.  Ano.  Kašpárek,  i ty,  i ti  ostatní  . . . 
Proč  jsi  smutná? 

Princezna.  Odpusť  ...  Ve  všem  mohu  tě 
být  poslušnou  — vždyť  jsem  tvou  nejoddanější 
služkou  — jen  jedno  přemoci  nedovedu : svůj 
smutek. 

Rytíř.  Já  nechci,  abys  byla  mou  služkou  - 
jsi  mou  přítelkyní  — a nyní  mi  upřímně  řekni, 
proč  jsi  smutná? 


Princezna.  Nuže  — budu  upřímnou,  řeknu 
ti  vše  — vždyť  jsem  na  to  čekala  — — Chtěla 
jsem,  abychom  byli  sami,  abych  tě  opět  jednou 
užila  a nemusila  se  o tvé  pohled)'  dělit  s ostat- 
ními — abych  ti  třeba  řekla  vše,  co  mne  mučí, 
a pak  . . . odešla  na  vždy. 

Rytíř.  Odešla  — proč?  Stýská  se  ti? 

Princezna.  Až  domluvím,  poznáš  příčinu  — 
není  to  stesk;  ani  tobě  se  po  mně  nezasteskne  . . 
budeš  míti  ty  druhé,  kteří  jsou  ti  stejně  mi- 
lými — stejně  milými  jsou  ti  oni,  jichž  ujal 
jsi  se  ze  soucitu,  které  k tobě  poutá  prospěch 
a vděčnost  — jako  ta,  kterou  jsi  bouřlivě  unesl 
ze  zakletí  a kterou  k tobě  upoutaly  jiné  svazky. 

Rytíř.  A není  ti  u mne  lépe  než  tam  v za- 
kletí ? 

Princezna.  Tam  za  klášterem  byla  zahrada, 
do  které  mohla  jsem  každý  pátek  — kvetly  tam 
čarokrásné  květiny,  zpívali  tam  duhoví  ptáci 
a zvonily  a svítily  bájné  vodotrysky.  Časem 
slýchala  jsem  z daleka,  z daleka  hlahol  kostel- 
ních zvonů,  o Vánocích  zarůstal  můj  pokoj  růží 
jerišskou  a o Velikonocích  fialkami.  Jen  touha, 
strašlivá,  nekonečná  touha  po  něčem  sladkém 
a neznámém,  byla  největší  mukou,  nejstrašnější 
kletbou  onoho  kouzelníka,  který  mne  tam  vězník 

Rytíř.  A lituješ  toho,  že  jsem  tě  unesl,  že 
jsem  tě  vysvobodil  ? 

Princezna.  Nelituji,  můj  rytíři,  nelituji,  neboť 
tě  miluji  • — miluji  tě,  a za  poznání  toho  citu, 
po  kterém  tam  jsem  prahla  touhou,  za  to  poznání 
to  stojí,  že  zbavena  jsem  tichého  smutku  a uvr- 
žena v bídu  a neštěstí.  Ach,  ten  kouzelník  dobře 
věděl,  co  mne  čeká,  když  tak  špatně  mne  střežil 
před  tebou. 

Rytíř.  Princezno  — blouzníš  — nechápu  tě  . . 

Princezna.  Nechápeš?  — Miluji  tě,  slyšíš, 
miluji  tě,  tys  mocí  unesl  mne  z čarovného  světa 
v střízlivé  okolí  svoje  a tu  nejsem  nic  víc  nic 
míň  než  dobrodruh,  kterého  se  ujal  tvůj  soucit 
a kterého  k tobě  víže  prospěch  a vděčnost .... 

Rytíř:  Urážíš  mé  přátely  . . . 

Princezna.  Ach,  vše  už  jedno ! Vím,  že 
není  možno  přinutiti  k lásce  — ale  moje  sobectví 
křičí,  že  jsem  jí  hodna,  že  jsem  něčím  více,  než 
ti,  které  se  mnou  stejně  máš  rád.  Oni  tebou  zí- 


115 


VOLNÉ  SMĚRY 


116 


skali  a já  jsem  ztratila  čarovný  kraj  krásy  — 
ne  — odpusť!  — poznala  jsem  lásku  • — ó štěstí, 
ó žal ! Slyšíš  — miluji  tě  — a oni  . . . 

Rytíř.  Milují  mne  též.  Ještě  před  chvíli  va- 
roval mne  jeden  z nich,  abych  nepil  z číší,  které 
přichystalas. 

Princezna.  Ah...  tedy  ještě  podezření  zlo- 
činu vrhají  na  mou  lásku.  Ano  — - jsem  bídná, 
neboť  žárlím,  jsem  bídná,  neboť  jsem  ti  vyčítala; 
mluvilo  jen  mé  sobectví.  Chtěla  jsem  pobořit 
stěnu  mezi  námi  — a rozevřela  se  propast’  . . . 
A vidíš,  proto  musím  odejít  - — proto,  že  víš 
vše  . . . 

Rytíř.  Máš-li  mne  ráda,  neodejdeš. 

Princezna.  Miluji  tě  a proto  odejdu.  Nechci 
se  dělit  ■ — chci  raději  umřít,  než  býti  postavena 
na  roven  jiným. 


Rytíř.  Nerozumím  ti,  princezno. 

Princezna.  Jsem  protivná  svou  láskou 
i smutkem  . . . Buď  s bohem,  rytíři  — ani  vzpo- 
menout si  nemusíš ; pod  hradem  je  stará  že- 
bračka,  ta  se  za  mne  pomodlí ; tři  bílé  růže 
budou  střežiti  můj  sen  a tři  slepé  sestry  zazpí- 
vají píseň  o mé  touze  a jejím  smutném  splnění. 
Nešťastná  chvíle,  kdy  jsi  přišel  v blízkost  mého 
kláštera  — a přece  blahoslavená! 

Rytíř.  A kam  půjdeš?  Je  noc  a zdá  se,  že 
bude  bouře  — sečkej,  až  bude  den  . . . 

Princezna,  (strnule.)  Ani  krůpěje  citu,  ani 
jiskérky  pochopení.  . . (s  výkřikem.)  Můj  rytíři! 
(Vrhne  se  naň  chtíc  jej  křečovitě  obejmout  a proti  vůli  jeho 
zlíbat  — on  se  jí  vymkne).  Ah  . . . 

Rytíř.  Jsi  nemocna,  má  milá  princezno. 

Princezna.  S Bohem! 

(pomalu  odchází  — ve  dveřích  ještě  líbá  rytíře  pře- 
dlouhým pohledem  — a zajde). 


J.  BÍLEK.  KALVÁRIE. 


Rytíř.  Kam  jde? Proč  je  tak 

smutná,  jak  podivně  mluví?  Vždyť  jsem 
jí  řekl,  že  mi  je  milá  . . . 

(Po  chvíli  vracejí  se  rytířovi  druzi). 

Rytíř.  Nepotkal  jsi  princeznu? 

Dráteník.  Viděl  jsem  její  bílé  roucho 
na  nádvoří.  — 

Rytíř.  Nevíš  kam  šla  princezna? 

Kašpárek.  Neviděl  jsem  ji  — jen 
se  mi  zdálo,  jakobych  slyšel  její  hlas  na 
hradním  mostě. 

Rytíř.  Nevíš  nic  o princezně? 

Kominík.  Nevím.  — Ale  myslím, 
ŽS  Se  brzo  vrátí  (tajně  stírá  si  krev  s rukou). 

Rytíř.  Ach  ano,  ona  se  vrátí! 

(Sedají  ke  stolu  a pijí  víno). 


A nyní  teprve  dohrály  mé  marionetky 
svou  komedii  bez  hlavy  a paty.  Prin- 
cezna spadla  se  židle,  rozbila  si  hlavu  — 
a dobře  se  jí  stalo.  Nedivím  se  tomu 
rytíři,  že  jí  nechápal,  byl  to  rozumný 
muž  — ale  já  jsem  cítil  lítost’  její  tak, 
že  mne  až  hlava  rozbolela.  Vidíte,  ta- 
kové věci  se  mi  dějí. 


J.  BÍLEK. 


KALVÁRIE. 
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Má  DUŠE  VÍTĚZNÁ ! . . . 


Život  můj  zdá  se  mi  bý ti  odvážnou  plavbou  po  širokém  proudu, 
plném  vírů  a nebezpečných  slapů  . . . 


(Z  vlastního  denníku.) 


\ I .i  duše  vítězná!  . . . Jak  toužně  vzpomínáš  jásavých  líbánků  vesel  — 
víš,  když  jsme  jezerem  zářivé  lásky  a ve  vůni  polibků  pluli, 
kdy  jitra  z mží  se  před  námi  třásla  a skřivan  si  trilkoval  vesel 
a kdy  rňže  nám  spájel)'  smysly,  kam  jsme  se  hladinou  hnuli  . . . 

O,  duše  vítězná!  . . . Vzpomeň  jen  rosy,  jak  v náruč  nám  hodila  palmu, 
jíž  hrály  rubíny,  vzpomeň  jen  slunka,  jak  hustý  břeh  baldachýn  stkal  mu, 
když,  mladé,  stoupalo  z krvavých  moří  a naší  se  opřelo  vůli  . . . 

A pak  jsme  pluli  dál  . . . kam  . . . ? — Ano:  po  zvucích  dalekých,  jásavých  žalmů. 


Po  zvucích  jásavých  žalmů  jsme  pluli  a břehy  nám  mizely  v dáli  . . . 
Jezero  rostlo  nám  v kypící  řeku,  však  žalmy  se  honily  hladí 
a palmy  mystické  kynuly  větvemi,  v nichžto  se  hrdličky  smály  . . . 

O,  duše  vítězná!  . . . My  pluli  k palmám  těm  odvážní,  silní  a mladí, 
my  pluli  šíleně  v zuřivém  záchvatu,  vzbouřená  kam  nás  krev  nesla, 
ačkoli  v loďku  nám  vlny  již  stříkaly,  ač  se  nám  lámala  vesla  — 
my  pluli  šíleně  za  zpěvy  žalmů  a na  věnci  mystických  palem  . . . 


Však,  duše!  ..  . Orkán  tu  zaduněl  pojednou,  loďku  nám  převrhnul  málem, 
přehlušil  žalmy  a rozmetal  palmy  a stříbrný  řeky  proud  naplnil  kalem 
a vichrem  divokým  rozvířil  víry  . . . Nad  námi  skřivan  si  ve  trilcích  zpíval 
a jezy  závratné  bouřily  pod  námi  ...  O,  vzpomeň,  vítězná  duše!  . . . 

V šílené  rozkoši  jásalo  tělo,  však  zrak  tvůj  se  zachmuřen  díval 
v ten  divě  rostoucí  příval  . . . «-  — 

Víš,  jak  nám  oceán  z daleka  kýval  . . . ? 

Však  ty  jsi  šeptala:  »Raději  uspíme  zoufalé  touhy  a zburcujem  závratná  snění  — 
hleď,  jak  se  jez  nám  dme  v širý  pruh  dlouhý  a jak  se  vše  mění  a divoce  pění  — 
ó,  vesluj  ku  břehům  . . . !«  — — 

A tu  jsem  chopil  se  vesla,  jež  slední  nám  zbylo, 
a ty  jsi  očí  svých  ku  nebi  vznesla  a Modlitbu  velikou  pěla’s  . . . 

»Můj  Pane  . . . lkala  jsi  . . . uveď  nás  v růžová  jitra  a posvěť  nám  veliké  dilo  — — 

Jsme  děti  šlapaných  luhů  a chcem’,  by  se  rozpěly  písní  jak  Hellas, 

chcem’,  by  v nich  jásali  slavíci  lásky,  by  se  v nich  nepřestal  Krásy  zvon  houpat, 

jak  rajky  pralesů  v zrosených  lianech  bělostných  líljí  a poupat  . . . 

O,  Pane,  žehnej  nám  mystické  dílo  . . .« 

A víry  ztichnuly  po  této  Písni  a po  této  Modlitbě  tvojí  . . . 

Hleď,  duše  vítězná  . . . Zrcadlem  bílých  vod  hrdlička  s palmou  se  snesla 

a za  ní  zástupy  holubic  bílých  se  s olivou  v zobáčcích  rojí  — : 

toť  zvěsť  je  příměří ! O,  duše,  souhlasíš  . . . ? Chopme  se  sledního  vesla  . . . ! 

Hle,  vlny  klesly  a kal  vod  se  snáší  a paprsek  vysušil  lodičku  naši  — 

nuž,  duše  — souhlasíš  . . . ? Břehy  jsou  holé  sic  — bouř  strhla  posvátné  lesíky  palem  — 

však,  plujme  ku  břehům  . . .!  Budem  se  opájet  smutkem  a žalem  — 

v tom  síla,  duše  má.  . . Jen  když  zas  v líbánkách  půjdeme  spolu 

zrosenou  zahradou  krvavých  růží,  v jichž  lůžko  vždy  měkkounce  ustelem’  bolu  — — — 
Nuž,  plujme  ku  břehům,  má  duše  čistá!  . . . Doufej,  že  stihnem'  jich  šťastně  — — 

Však  slyš!  . . . Cos  pod  hladí  . . .!  Něco  jak  píseň,  když  zrosenou  nivou  se  honí  — 
něco  jak  první  pláč  mladého  zvonu,  či  první  zpěv  hrdinské  básně  — — 

Oh ! Plesej,  duše  má  — — ! Blahá  to  předzvěst  je  Žití,  jež  z posvátných  vod  se  nám  roní 
a která  mystickým  světlem  vždy  svítí  a mystickou  hudbou  vždy  zvoní  . . . 

Oh  ! Plesej,  duše  má  — — ! Silnou  je  modlitba  toho,  kdo  s lilijí  v dlani  se  kloní! 


V PRAZE,  9.  listopadu  189  >. 
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ODZIMNÍ  MOTIV.  — NAPSAL 
JOSEF  LEDA. 

Dupot  několika  set  kopyt  ozýval  se  na 
silnici,  kouřící  se  prachem,  na  nějž  dopadala  již 
večerní  rosa.  Jen  tu  a tam,  jak  uzel  v tkanině, 
několik  přervaných  skoků  poplašeného  koně, 
a zas  jednotvárně  hlučí  to  odměřeným  klusem 
večerním  tichem  v dál. 

Nemluví  se.  Každý  dlouhou  jízdou  znaven 
v myšlénky  zabrán.  Druh  o druha  se  nestará. 
Umlkly  písně  a popěvky  jezdců,  ba  i koně  tiše 
bez  řehotu  nesou  svou  tíž. 

Jel  jsem  v čele  své  švadrony,  po  dlouhé  řadě 
let  krajem,  jejž  nazýval  jsem  svou  otčinou. 

Poznával  jsem  ty  chatrče,  roztroušené  v po- 
lích, ty  chaty  na  kraji  lesa,  slepené  z bláta  a potu, 
ty  rybníčky,  Boží  muka  na  křižovatce,  větrem 
nakloněná  — to  vše,  vše  upamatovalo  mne  na 
kus  mého  prchlého  mládí.  Jak  divně  ozývaly  se 
všechny  ty  vzpomínky  dnes  v mém  srdci! 

Již  tomu  tak  dávno  co  neviděl  jsem  ten  svůj 
domov ! A přec  mne  to  tolikrát  vábilo  zpět.  Jak 
toužíval  jsem  kdys  po  tom  šeru  zádumčivých 
jedlí,  pod  nimiž  kdys  kul  jsem  smělé  plány 
v budoucnost',  jež  zářila  mi  jasnou  hvězdou 
v mlze  mých  illusí  a představ.  Pak  zachvátil 
i mne  vír  života,  žil  a tonul  jsem  v něm,  ani 
netuše,  jak  jsem  se  odcizil. 

Dnes  zřím  opět  své  mládí  a vzpomínky  na 
ně  vracejí  se  v duši. 

Bylo  mi  deset  roků,  kdy  pochovali  tu  duši, 
která  byla  mi  vším  na  světě  — mou  babičku. 
Tu  ženu,  která  nahrazovala  mi  matku,  jež  život 
můj  vykoupila  svým  žitím.  Otec,  správce  panství, 
po  deset  těch  roků  zůstal  vdovcem  vida  oporu 
domácnosti  svojí  v energické,  předobré  matce 
své  choti,  která  po  smrti  dceřině  vedla  hospo- 
dářství a vychovávala  pozůstalé  dítě.  Pak  i ona 
odešla  tam,  odkud  není  návratu,  za  svou  dcerou, 
a já  jsem  osiřel  úplně.  Otec  oženil  se  podruhé  a já 
dán  z domu  na  vychování.  Tehdy  rozloučil  jsem 
se  s kolébkou  svého  dětství,  bych  vícekráte 
v domov  se  nevrátil. 

Otec  netěšil  se  dlouho  štěstí  druhého  man- 
želství, zesnul  též,  a tak  osudem  rozervána  po- 
slední páska,  která  k rodině  a domovu  mne 
poutala. 


Moji  milí  pochováni  byli  v rodinné  hrobce 
v hlavním  městě,  kde  jeden  z mých  dědů  od- 
počinek pro  rod  svůj  byl  zbudoval. 

Sem  zajížděl  jsem  časem,  ve  výroční  dny 
úmrtí,  bych  poctil  jich  památku,  leč  v kraj,  kde 
svítilo  slunko  dětství  mého,  jsem  nikdy  nepřišel 
až  dnes,  po  řadě  let,  jako  muž  a vojín. 

Suché  listí  kaštanů  silnici  vroubících  třepeta- 
vým  letem  zvolna  padalo  mi  na  hlavu,  šustilo  pod 
kopyty  mého  koně.  Větvemi,  zpola  listí  zbave- 
nými, vykukovala  z mlhy  silhueta  mého  rodiště. 
Již  viděl  jsem  tu  černou  věž  zámečku  s bizarní 
kopulí,  skrývající  se  v korunách  starých  lip 
parku,  jež  zeleň  dosud  byly  podržely,  vzdorujíce 
nejdéle  podzimnímu  chladu. 

Mimoděk  uchopila  ruka  má  uzdu  kratčeji 
a ostruha  zabodla  se  v bok  koně,  jenž  přeskočiv 
příkop,  cvalem  dal  se  do  polí  brázdou  oranice. 
Stanul  jsem  a rozhlédl  jsem  se  kolem.  Bylo  mi  tak 
blaze  kol  srdce  a vlhnui  mi  zrak.  Jsem  doma! 
Buď  pozdraven  můj  drahý  domove,  ty  pohádko 
mého  života,  zda  mne  poznáváš? 

Třepetavý  hlas  polnice  vytrhl  mne  ze  vzpo- 
mínek. Tasiv  palaš,  vracel  jsem  se  k oddělení 
a koně,  tušíce  odpočinek,  nesli  nás  lehkým 
klusem  do  osad}',  z níž  vyrojilo  se  nám  hejno 
dětí  v ústrety,  zvědavě  nás  prohlížejíc. 

* * 

* 

Bydlím  v zámečku,  v pokojíku  s vyhlídkou 
do  parku.  Mé  přání,  bych  strávil  tuto  noc  pod 
rodnou  střechou,  se  nevyplnilo.  Obydlí,  kde  jsme 
bydleli,  dávno  vyhořelo  a na  místech  těch  vy- 
stavěn nový,  vkusný  pavillon.  Jen  zámeček 
a park  zůstal  nezměněn.  Znal  jsem  tu  každý 
kout,  i tento  pokojík.  Leč  z obyvatelů  jeho  ne- 
postihl jsem  nikoho,  ti  všichni  leží  tam  na  svahu 
kol  kostelíka. 

Umdlen,  odloživ  přilbu,  rozhlédl  jsem  se  ven. 
Krásná  noc,  vlažná,  jasná.  Zřím  obrysy  stromů, 
starých  lip  a rozvětvených  jedlí,  úzké  stezky 
klikatě  trávníkem  se  vinoucí,  vše  v jedné  nuanci, 
temné,,  jak  závojem  zastřené. 

Po  těch  cestách  běhával  jsem,  dítě  nezkažené, 
dobré,  štěstím  kypící,  po  boku  dobré,  stříbrovlasé 
stařenky,  v bílý  čepeček  a černý  šat  pečlivě 
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oděné,  s věčným  úsměvem  na  rtech  a mladým 
leskem  velkých  černých  očí,  zapadlých,  a přec 
nevyhaslých,  zářících  neskonalou  něhou. 

Byla  to  zlatá  žena,  se  srdcem  dítěte,  žijící 
ve  svých  snech  a illusích,  jež  zachovala  si  do 
poslední  chvíle  svého  stáří.  Sama  duše  nevšední, 
ideální,  dovedla  mluviti  k vznětlivému  srdci  dí- 
těte, zbudovala  nehynoucí  svůj  pomník  v něm, 
dovedla  vdechnouti  do  duše  jeho  kouzlo  poesie, 
vědouc,  že  je  nejkrásnějším  věnem,  jež  žena 
dítěti  může  pro  život  dát.  Jedna  po  druhé  z postav 
z babiččiných  povídek  předstupovala  před  mou 
mysl,  hledíc  na  mne,  jak  by  se  ptaly:  Znáš 
nás  — znáš? 

O znám  vás  všechny,  do  dnešní  chvíle  zbyly 
jste  mi  po  sterém  zklamání  a útrapách  života 
ku  potěše  mého  nitra.  Na  věžních  hodinách 
duněl  úder  za  úderem  a v zápětí  dole,  v pod- 
hradí, ozval  se  roh  ponocného. 

Pohlédnuv  naposled  do  noci,  zavřel  jsem 
okno,  ulehl  na  připravené  lože,  shasil  svíce. 

Zvolna  a zvolna  vystupovaly  jednotlivé  ob- 
rysy různých  předmětů  v chabém  měsíčním 
světle,  a rozeznával  jsem  opět  své  okolí.  Nad  ta- 
petovými dveřmi,  proti  mému  loži  visel  starý 
obraz,  podobizna  zpola  ženy,  zpola  dítěte,  bledých 
lící,  kol  nichž  splývaly  dlouhé  kadeře.  Skrze  po- 
otevřené rtíky  bělalyr  se  bílé  zoubky  a dvě  oči 
zářily  z obrazu,  hledíce  na  mne.  Zadíval  jsem  se 
na  obraz  — a tu  zdálo  se  mi,  že  obličej  ten  na- 
bývá života,  že  v oku  tom  leskne  se  svit  duše, 
že  rty  se  pohybují,  že  vystupuje  ta  postavička 
z rámu.  — 

»Znáš  mne?«  šeptají  rtíky  děvčátka  useda- 
jícího na  pelest’  mého  lože. 

»Ty  neznáš  již  Gerdu  z babiččiných  pohádek  ?« 

»Babička  žije  mezi  námi,  v naší  říši,  se  všemi 
svými  brdinami,  tam  v skleněném  zámku  na 
růžové  hoře,  tam  spí  blahý  spánek,  nerušený 
šumem  a strastmi  života  — ty  zlý  drsný  vojáku. 
Vidíš,  tobě  též,  jak  malému  Kaji,  sněhová  krá- 
lovna vdechla  led  kol  srdce,  že  necítíš  to  teplo 
pohádky  víc,  tvá  duše  nevidí  půvab  přírody, 
nevystihne,  nerozumí  řeči  lesů  a povídce  vlnek 
nad  stávkem  ve  vírech  se  točících !« 

Gerdo,  Gerdo,  uveď  mne  tam,  do  pohádkové 
své  říše,  nech  mne  mou  matku  zřít,  vdechni 


kouzlem  svým  mé  dětství  na  okamžik  jen  v mou 
duši,  prolom  ten  led  všednosti,  jejž  cítím  svírati 
mé  srdce  a vem  celý  můj  život  za  několik  oka- 
mžiků prchlého  štěstí ! 

Usmála  se.  »Nuž  povedu  tě  pohádkou  o čtveru 
ročních  počasí. « 

* * 

* 

Sedím  na  sedátku,  v parku,  venku  u potoka, 
protékajícího  zeleným  trávníkem  pod  jasmínovým 
keřem,  kde  bělají  se  poupata.  Kol  vody  modrá 
se  břeh  pomněnkami.  Jsem  hoch,  hrající  si  s pa- 
pírovým člunkem,  jejž  pouštím  po  potoku. 

Nade  mnou  sklání  se  štíhlá  postava  mé  ba- 
bičky, hladíc  mé  kadeře. 

Jak  zmítá  se  člunek,  naráží  na  břehy,  kolísá 
a mizí  nesen  proudem  v záhybu  potoka. 

»Kam  plyne  ta  voda,  babičko  ?«  ptám  se. 

»Daleko,  dítě,  daleko,  do  moře,  • — « 

»A  nezastaví  se  nikdy ?« 

»Nikdy,  plyne  jak  život,  jistě  a věčně,  až 
dojde  svého  cíle.  Tak  jako  uplyne  můj,  bude 
se  světem  vinout  i tvůj  mé  dítě,  a po  tobě  život 
jiných,  co  uplynulo,  nenavrátí  se  nikdy  víc. 

Pohlédl  jsem  na  babičku.  V oku  jejím  třpyr- 
tila  se  slza,  a ona  políbila  mne  na  čelo. 

^Babičko  má  drahá,  drahá !«  zvolám  — a vidím 
postavu  její  blednouti  a mizeti.  Obraz  se  roz- 
plynul. 

»To'bylo  jaro  tvého  života«  vece  Gerda. 

* * 

* 

Stromy  kol  obalily  se  květem,  poupata  šeříku 
se  rozvinula,  nebe  skvělo  se  temnou  modří 
a vše  dýše  opojnou  vůní.  Jsem  mladíkem  na 
prahu  mužného  věku. 

Hledím  do  potoka.  Jaký  to  sen ! Z vln  hledí 
na  mne  hlavička  krásné  ženy.  Olgo!  Má  duše 
drahá,  jediná,  mám  tebe  opět!  Klesám  na  kolena 
ruce  vztahuje  nad  obrazem  své  první  lásky. 
Větřík  zčeřil  hladinu  vody,  obraz  zmizel,  a na 
místě  tom  pomalu  otáčely  se  vlnky  v malý  vír. 

»Toť  hlubina,  v níž  utopil  jsi  své  mládí,  léto 
svého  žití, « a Gerda  dotkla  se  proutkem  vln. 

Do  vody  padly  první  lístky  olší  nad  po- 
tokem se  rozkládajících.  Jasné  nebe  potáhlo  se 
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* * 

* 

Sedím  zas  v sedle,  v čele 
svých  hochů,  lesknou  se 
přilby  v ranním  slunci  a 
koně  netrpělivě  tepají  půdu. 

Hoj,  jaké  to  jitro  ! Na  pa- 
vučině, kde  v středu  pavouk 
trůní,  sráží  se  jíní,  perlič- 


šedými parami  a list  po  listu  vadl,  žloutl,  padal 
na  naše  hlavy.  Vše  kolem  svadlé,  mrtvé.  Skrz 
holé  již  větve  vanul  chladný  větřík.  Přitulil 
jsem  se  ku  Gerdě.  Toť  podzim.  Ne  nechci  vidět 
víc,  zachraň  mne. 

Shýbla  se  a v hrst’  vtlačila  mi  něco  suchého 
listí.  »To  vezmi, « vece,  »v  zlato  se  ti  promění, 
až  padne  sníh  na  hlavu  tvou  v jeseni  života. 

Já  procitl.  Jasné  paprsky  podzimního  rána 
mne  pozdravily.  Na  přikrývce  spočívalo  něco 
suchých  listů,  jež  as  vítr  večer  skrz  otevřené 
okno  byl  sem  zavanul.  — 

Několik  z nich,  obráce- 
ných rubem,  zlatém  zářilo 
v slunečních  paprscích.  Mo- 
dré oči  podobizny  hleděly 
na  mne,  jak  by  říci  chtěly: 

Dobré  jitro,  cizince! 

Chopiv  se  listů,  přitiskl 
jsem  je  k ústům. 

Ano,  znám  vás  vy  su- 
ché, svadlé  listí,  dare  Gcr- 
din,  vy  zlato  upomínek  na 
dávný  čas  šťastných  dnů 
ráje  dětství,  ty  odkaze  zla- 
tých duší  mých  milých,  jež 
jedině  zbyly  jste  mi  útě- 
chou a radostí  do  dnešních 
chvil,  kdy  spár  osudu  ro- 
zerval mé  nitro  a šediny 
zbělely  mou  leb. 

Zač  v světě  dal  bych 
vás,  vy  drahé  upomínky 
moje;  já  rozumím  i vám, 
žluté,  svadlé  listy,  rozumím 
vaší  písni,  již  pějete  klesa- 
jíce třepetavým  letem  v hrob, 
kde  bílý  na  vás  napadne 
sníh. 


kami  se  leskne  každá  jeho  krůpěj  na  hedvábných 
nitkách.  »Chopte  se  zbraní  — klusem  v před!« 

A několik  set  podkov  duní  po  tvrdé  půdě 
silnice  jednotvárným  tempem  v dál.  Z řad  jezdců 
zní  hovor  a smích.  Víc  a více  mizí  z obzoru 
zámeček  a věž  s bizarní  bání,  jež  špičkou  již 
jen  z korun  parku  vykukuje.  Teď  zahneme  na- 
posled — a ztratí  se  nám  navždy  z očí. 

S Bohem,  ty  drahý,  rodný  kraji,  já  v upomínku 
suché  listí  z parku  zaváté  nesu  pod  kabátcem 
na  prsou.  Bůh  tě  opatruj ! 


OLDŘICH  HOMOLÁČ. 
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TROCI.  — NAPSAL  KAREL 
MAŠEK,  (konec.) 

Karel  Janda  žil  zatím  na  starém  místě 
spůsobem  skoro  již  tak  obyčejným,  jako  ti  druzí. 
Nebylo  možno  najiti  něco,  co  by  osvěžilo  proud 
dnu  ; stálo  by  to  mnoho  namáhání,  a to,  co  vyhle- 
dával dříve,  bylo  již  příliš  obyčejným.  Kristině 
odvykl,  na  Božku  zapomínal  a jen  přišlo-li  její 
psaní,  vzpomněl  si  na  okamžik,  že  kdesi  jedna 
žena  k vůli  němu  a jeho  vinou  trpí.  Nepocho- 
poval  dosti  utrpení  její  lásky,  měl  na  mysli  jen 
bolesti  fysické  a tíhu  běžných  starostí,  pod  kte- 
rými se  prostřední  povaha  láme. 

Při  pozdějších  dopisech  býval  ten  pocit  inten- 
sivnější a tíže  se  zapomínal.  Jako  by  ta  žena 
nabývala  nadvlády.  On  slábl,  ona  byla  klid- 
nější — aspoň  z jejích  listů  to  tak  znělo.  Jen 
o nějakém  svém  hříchu  blouznila  — byl  pře- 
svědčen, že  v závratném  víru  své  lásky  nazývá 
hříchem  pouhou  pošetilost. 

Nerad  otevíral  listy,  ale  stejně  nevolno  mu 
bylo,  když  v obvyklou  dobu  psaní  nepřicházelo. 
Stalo  se,  že  čekal  darmo  dva  dny.  Sel  tedy 
k jejím  rodičům. 

Byl  doma  pouze  otec  — po  podezřelém  okol- 
kování  vyhrklo  z něho,  že  matka  byla  odvolána 
telegraficky  do  Prahy. 

Přiblížil  se  tedy  okamžik,  jehož  příchodu  až 
dosud  věřiti  nechtěl.  Nyní  náhle  slyšel,  že  Božka 
je  v nemocnici,  že  přitížila  jí  ještě  nemoc  jiná. 

Je  to  všecko  k zlosti!  byla  konečná  výslednice 
jeho  myšlenek,  když  ze  stísněného  ovzduší  bytu 
malých  lidí  vyšel  do  mlhavého  večera  zimního. 

Hloupá  tíha  starostí.  Nač  připouštět  si  něco 
ze  všeho  toho  na  mysl?  Provinil  jsem  se  já,  či 
ona,  či  někdo  jiný  — vše  stejné.  A vše  mi  může 
býti  lhostejným.  Fuj!  Hlouposti. 

Dotěrné  myšlenky  ho  tísnily.  Rval  se  trochu 
se  svým  svědomím  — ■ chtěl  být  přesvědčen,  že 
nemá  viny,  že  nesvedl  nikoho,  a pravšedním 
příběhem  že  jest  utrpení  oné  ženy,  která  obtě- 
žovala jeho  vzpomínky. 

A co  ze  všeho  bude? 

Zbytečno  přemýšlet ! A přece  nebylo  možno 
rozptýliti  se  jinak.  Tvrdil  sám  sobě,  že  nemá 
svědomí  ani  strachu,  ale  proč  slyšel  stále  hukot 
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zvonů  v hlavě  — znělo  to  a znělo,  bušilo  to 
v skráně  . . . 

Sáhl  ke  starému  prostředku,  pozval  k sobě 
ženu  — ale  když  klepala  na  jeho  okno,  vyhnal 
ji  surovými  slovy. 

A zvony  zněly  mu  pod  skráněmi  tak  dlouho, 
až  se  rumem  dokonale  spil. 

* * 

* 

Sel  se  k otci  opět  přeptat,  neobdržev  sám 
zpráv. 

Otec  nevěděl  ničeho.  Cekal  pouze;  chodil  po 
pokoji,  pokašlával  a počal  mluviti  o počasí. 

Karel  Janda,  rozmrzen  nejistotou  a líný  odejít, 
přizvukoval.  Jednou  maně  vyhlédl  oknem,  a viděl 
směrem  od  nádraží  přicházet  matku.  Nesla  ně- 
jaký uzel  a jen  tak  v ruce  měla  kožešinovou 
čapku,  kterou  Božka  nosívala. 

Neřekl  nic,  čekal  — a stál  stejně  zamračeně, 
když  matka  vešla  a s pláčem  objímala  svého  muže. 

Bylo  tedy  po  všem.  - — 

Ne.  Nyní  musil  hráti  on ; něha  rodičů  náhle 
se  k němu  obrátila  — neočekávaná,  a — - jak 
dobře  věděl  — nezasloužená. 

Mráz  ho  přecházel  — • přišli  k němu,  Božčina 
matka  jej  hladila,  ruce  mu  tiskli  a ty  řeči! 

»Pane  Jando  — potěšte  se  — - bože!  my  jsme 
rodiče,  my  to  také  cítíme,  je  to  rána  — ale  pro 
boha,  jen  si  neubližte,  — tak  náhle  — ona  vás 
měla  tak  ráda  . . .« 

Ale  lidé,  vždyť  mi  vlastně  byla  lhostejnou, 
přišla  mi  jen  do  cesty,  jsem  rád,  že  je  po  všem  . . . 
tanulo  na  mysli  jemu. 

Musil  poslouchati  směs  lži  a pravdy,  jak 
umírala  několik  okamžiků  po  smrti  jeho  dítěte, 
volajíc  jeho  jméno  a tisknouc  jeho  podobiznu 
k srdci.  S tím  spojen  byl  nářek,  jak  je  v Praze 
drahé  živobytí  a co  peněz  stojí  pohřeb,  tak  že 
konečně  mohl  odejiti  s výmluvou,  že  jde,  aby 
jím  poslal  peníze. 

* * 

* 

Ani  nyní  nevyprostil  se  z jejich  pout. 

Špína  všednosti  vyhrnula  se  proudem  po  její 
smrti. 

Nejprve  žaloby  rodičů  na  zlé  časy  zakrývané 
smutkem  pro  dceru  a soustrastí  s jeho  osudem. 
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A nemohl-li  ihned  pomoci,  již  vy- 
skytla se  narážka  na  ukrutenství 
muže  zabíjejícího  choutkami  svými 
mladé  děvče. 

Také  z Prahy  došel  list  od  lidí, 
kde  Božka  zůstávala.  Dlouhá  hi- 
storie o tom,  jak  trpěla  vzpomín- 
kami na  něj,  jak  umírajíc  blou- 
znila o hříchu  a svědomí  a lásce  — 
a že  snad  utrpení  duševní  spíše 
bylo  příčinou  kvapných  soucho- 
tin, ji  usmrtivších,  než  ono  dítě, 
zemřelé  několik  hodin  po  zro- 
zení. — • 

Následovaly  klepy  o bezcitnosti 
matčině,  která  zatajila  smrť  dceři- 
nu, aby  neopovážili  se  oni  zatajiti 
jí  cos  z pozůstalosti  — nerozpro- 
dané  dosud  trosky  šatstva  ...  A to 
ubohé  děvče  jak  dlouho  prý  leželo 
nepohřbeno,  opuštěno  v anato- 
mickém sále  — až  konečně  oni, 
chudí  lidé  ....  a kdo  o pomník 
se  postará?  — Také  zbyly  malé 
nedoplatky  . . . 

Vrcholem  všeho  bylo,  když 
jednou  matka  Božčina  k němu 
přišla  a po  dlouhém  okolkování 
přiznala  se,  že  by  věděla  pro  něj 
o nevěstě,  bohaté  ....  Mnohá  by 
se  rozmýšlela,  státi  se  jeho  ženou, 
je  tu  Božčina  minulost,  její  olou- 
pení rodiče  ....  ale  tatáž,  o které 
mluví,  slíbila  jimza  mlčení  jejich  — 
málo  sice  — ale  v hotovosti  . . . 


* * 

* 

Když  Kristina  opět  se  na  ně- 
kolik dní  objevila,  postarali  se  lidé, 
aby  se  o všem  důkladně  dozvě- 
děla. Ženy  postavily  se  těsně  ku 
dveřím  jejich  pokoje  a hlasitě  roz- 
kládaly celou  historii. 

Když  se  Karel  vrátil,  zeptala 

se  ho  Kristina  drsným  a páno-  suc„ARDOVa-boudová. 
vitým  přízvukem,  jaký  si  po- 


slední dobou  navykla,  co  na  všem 
pravdy. 

Vyprávěl  jí  stejný  obsah  se 
směšnými  poznámkami  o všed- 
ních přívěscích  svého  příběhu  — 
a ježto  mluvil  se  ženou,  která 
s ním  žila,  dodal  že  Božky  nikdy 
nemiloval. 

Kristina  tak  nějak  zle  se  po- 
usmála — jakoby  vítězila  její  žár- 
livost — a řekla  mu:  »Uvidíš,  že 
nebyla  hodna  tvé  lásky. « 

A po  nějakém  čase  přinesla 
trofeje  své  závisti. 

»Doba,  kdy  se  tvůj  příběh  se- 
hrál, byla  mi  nápadně  krátká. 
Šla  jsem  k jejím  rodičům  a lží, 
že  znáš  nepoctivý  základ  jejich 
vyděračství,  vyloudila  jsem  na 
nich  poslední  list,  který  jim  psala. 
Čti,  hrdino. « 


* 


*- 


* 


»Kdybych  umřela,  není  on  tím 
vinnen  . . . Zamilovala  jsem  se 
do  něho  po  prvním  setkání,  ne- 
všímal si  mne  — a když  jsem 
v letě  odjela,  tam  . . . vzdala 
jsem  se  ze  vzdoru  prvnímu,  který 
přišel.  Student  nějaký;  ten  je  ot- 
cem mého  dítěte.  Když  jsem  se 
vrátila,  byla  jsem  drzejší,  zdařilo 
se  mi  dosáhnouti,  po  čem  vášeň 
má  prahla  — — — A mám  ho 
tak  strašlivě  ráda,  nemohu  se 
mu  přec  přiznati,  on  by  mne  za- 
vrhl . . . On  smí  jen  vědět,  že  jej 
miluji  a podvádím-li  jej,  je  toho 
příčinou  jen  má  láska.  — On  je 
svoboden,  on  není  zavázán  ni- 
čím — jen  ať  na  mne  nezapo- 
mene . . . .«  — - — — — — — 


Jak  byl  ve  svých  očích  nyní 
směšným  hrdinou.  — Podváděn, 
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smýkán  špinavým  klepem  — vykořisťován,  dal 
se  trýzniti  i starostmi  — — ba,  ani  to  su- 
rové vítězství  nad  ní  nebylo  pravdou  — a ta 
strašná  láska  její  byla  vždy  jen  tížícím  ka- 
menem. Tak  dlouho  byl  pánem  a dvě  ženy 


na  něm  pomstily  své  sestry;  jedna  jej  pod- 
vedla, druhá  předstihla  jej  důvtipem,  podvod 
odhalivši. 

Jak  směšným  byl  hrdinou  ten  bývalý  rek 
ženských  snů. 


U RAKVE. 


Pochmurný  pokoj.  Pár  amateurů  umění. 

A v rakvi  ležíš  Ty.  Mramorový  klid  zjasnil 
Tvé  tahy  v poslední  úsměv. 

Polorozvité  růže,  zrosene  ještě  červnovou  nocí, 
sladké,  žlutavé  rúže,  na  něž  jsi  býval  tak  pyšný, 
voní  z Tvé  rakve.  Příteli,  Tvoje  jara! 


Jak  ten  vzduch  zšedl ! Stesk  hořký  a údiv  tu  cítím 
nad  Tebou,  zmlklým  juž,  melancholicky  vážným 
a touhu  po  písních,  jimiž  zpívala  Tvoje  jara! 

I ona  přišla.  Cítíš  ten  pronikavý  parfum  ? 

Oh,  přišla,  s tou  lichotnou  něžností  hadí, 

jež  rdousila  Tvoje  sny.  Vítězná,  k triumfu  přišla. 


Žena,  jak  znal’s  ji.  — Oh,  nelkejte,  drahá. 

Ten  havraní  vlas  ...  a pocely  žhavé  ...  a extase  nocí  . . . . 
Život  je  štědrý.  Vše  Vám  nahradí. 


•35*  -35- 

w w 


O hrajte ! Večer  je  smutný, 
svítilny  zmateně  hoří, 
sníh  pokradmu  do  ulic  padá 
a popel  v duši  mou. 

Ó hrajte ! Je  tu  tak  ticho 

Mám  rád  tu  hymnickou  bouři, 
jež  z duše  Vám  do  tonů  šlehá 
v hře  prstů  nervosních. 


O hrajte!  Zimničně  planou 
mé  oči,  v spánky  krev  buší  — 
ó hrajte  tu  sonátu  starou, 
sonátu  melancholickou! 

Text  známý  v doprovod  zpívat 
nám  budou  pohledy  duší: 
sen,  idylla,  výkřiky  bolu 
to  ticho  rozvlní. 


KAREL  TOMAN. 
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Peccavi  ! 


Blátivou  ulicí  vlekl  jsem  mdlé  svoje  tělo, 
mlhavý  déšť  se  mi  truchlivě  na  šaty  věšel, 
svítilen  světlo  se  žlutavě  tu  a tam  chvělo, 
nikdo  té  chvíle  tou  zamlklou  ulicí  nešel. 


Piana  tóny  mi  chvílemi  zazněly  duší, 
chvílemi  smích  se  v ní  ozval,  tak  protivný  nyní, 
znavený,  zhnusený  šel  jsem  tou  ulice  hluší, 
slyše  své  kroky  znít  s rouleaux  výkladních  skříní. 


Náhle  se  divoká  bolest  mi  do  duše  vryla: 
jméno  tvé  čisté  kdos  tichounce  zašeptal  ve  mně: 
plakala  duše  má,  plakala  cudnost  má  zbylá, 
na  dně  mé  bytosti  jen  se  cos  chechtalo  temně. 


DO  KNIHY  » TOUHA «. 

Cítíš  to  stesknutí  v mlhavém  odpůldni, 

venku  když  listí  už  padá, 

když  se  ti  vrývavě  vzpomínka  poslední 

z přešlého  léta  do  duše  vkrádá, 

a ty  bys  plakala  ráda? 

Je  to  jen  smutek  a pláč  někdy  zoufalý, 
co  tady  ze  všeho  zbývá ; 
my  jsme  tak  věiili,  my  jsme  tak  doufali, 
teď  nám  ten  smutek  do  hrudi  splývá, 
a \'  našich  duších  se  stmívá. 

ADOLF  BOH.  DOSTAL. 


Smutná  pohádka. 


Daleko,  velmi  daleko, 
kam  i touhy  se  odvážit  boji, 
na  nejzazšim  ostrovu  moře  snů 
založil  říši  svoji. 

A vílu  snivého  pramene, 
tu  nejkrasší  v zemi  celé 
dal  provolat  blažen  chotí  svou 
a královnou  říše  své  skvělé. 


Však  závistný  černý  démon  zlý 
se  vplížil  kdys  černou  zradou 
v hrad  jeho  bílý  za  noci  . . . 
a otrávil  královnu  mladou. 

Dva  cypryše  nyní  jí  nad  hlavou 
své  písně  šumí  tiše  . . . 
král  pláče  a nemůže  zapomnít, 
a hyne  jeho  říše. 


LOTHAR  SUCHV. 
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Kronika.  - MALBY  V NAŠICH  CHRÁMECH. 

— ZACHOVÁNÍ  STAROBYLÉHO  RÁZU  PRAHY, 
JEJÍ  ÚPRAVA  A CO  S NÍ  SOUVISÍ.  - NAKLA- 
DATELÉ UMĚLCI,  UMĚLCI  NAKLADATELÉ.  - 
(KONEC.) 

Jděme  i na  jiná  místa  Prahy  kde  se  staví, 
zřídka  se  potěšíme,  málokdy  prospěje  se  vzhledu 
ulic  novými  stavbami.  Nestalo  se  tak  vystavením 
gotické  pětipatrové  budovy  na  ostrohu  naproti 
Jelenímu  příkopu,  nestalo  se  tak  i jinde.  Většinou 
nových  staveb  nezískal  celek,  však  i bez  zřetele 
k celku  nemožno  se  jimi  potěšiti,  ba  tu  teprvé 
jasně  vyniká,  kde  vězí  kořen  zla. 

Bedlivý  kronikář  by  sice  při  každém  křikla- 
vějším porušení  vzhledu  ulic  shledal,  že  bylo 
v čas,  kde  to  vůbec  možno  bylo,  poukázováno 
na  hřích  páchaný;  může  to  však  býti  omluvou? 

Jest  vskutku  zajímavo  přihlížeti,  jak  se  v Praze 
a v království  staví  v době,  kdy  heslo : Zacho- 
vání starobylé  Prahy  a měst  českých  ozývá  se 
i ve  vážných  síních  radnic.  Obec  Pražská  vysta- 
věla velikou  nákladnou  tržnici  na  místě  krásných 
rázovitých  budov  s podloubím,  a jak  se  tu  po- 
starala o zachování  starobylého  vzhledu  dříve  tak 
zajímavého  náměstí?  Pod  záštitou  obce  vysta- 
věla městská  spořitelna  palác  poblíže  Havelského 
kostela,  jak  tu  šetřila  rázu  náměstí,  a jak  se 
stalo,  že  byl  pohled  na  jindy  pěkné  náměstí  tak 
křiklavě  znešvařen?  Obec  nechala  poříditi  pro 
některé  části  Prahy  upravovači  plány,  z nichž 
některé  jsou  již  uzákoněny,  a při  dosavadním 
stavu  věcí  nelze  ani  dobře  věřiti,  že  by  při  nich 
vzat  byl  náležitý  ohled  k rázu  města  a k jeho 
uměleckým  památkám. 

Dovídáme  se : S akcí  pro  zachování  staroby- 
lého rázu  Prahy  vyslovily  svůj  souhlas  sl.  zá- 
ložna v A.,  sl.  spolek  v B.,  slavná  Beseda  v C., 
Znáte  jaké  tyto  korporace  pro  své  účele,  vlastně 
pro  vy  užitkování  svých  peněz  vystavěly  baráky 
na  náměstí  starobylých  měst  A.  B.  C.  a ptáte 


se  v podivu,  kam  zmizela  z království  českého 
opravdovost?  Což  vládne  všude  fráse,  a opět  jen 
fráse  ? Konečně,  snad  je  věci  té  přece  opravdovosti 
více  než  tušíte,  snad  pro  Bůh,  zachování  staro- 
bylého rázu  vykládá  si  vrchnost  v A.  B.  C.  po 
svém  a věří,  že  postavením  neslohové  moderní 
Záložny,  Besedy  a spolkového  domu  opravdu 
přispěla  záslužně  k zachování  jeho. 

Zdá  se,  že  dnešní  ruch  záchranný  a úpravný 
přes  rušnosť  svou  nevnikl  hlouběji,  snad  je  tím 
vinna  ta  pověstná  naše  schopnost'  organisační, 
aneb  snad  by  přece  vinu  nesl  nedostatek  oprav- 
dovosti a vytrvalosti,  a vrozený  nám  sanguinism? 
Věc  objasnila  by  se  bližším  přihlídnutím,  jak 
onen  ruch  záchranný  a úpravný  se  ozývá  tam, 
kde  přirozeně  ozývati  by  se  měl  nejživěji,  nej- 
bujněji. Jak  bouří  to  v obci  výtvarníků,  v obci 
umělců  českých?  Mezi  uměleckými  kritiky?  Jak 
ozývá  se  ruch  tento  v našich  revuích,  v našich 
listech  a časopisech?  Jak  postaráno  jest  o to, 
abychom  poznali  v pravý  čas  jasně,  náležitě 
a nezkaleně  nej  důležitější  činitele  při  úpravě 
Prahy,  abychom  náhle  nedožili  nemilého  překva- 
pení, jemuž  těžko  ba  nemožno  by  bylo  čeliti? 
Co  dosaváde  učiněno  bylo,  aby  veřejnosti  ob- 
jasněny náležitě  byly  otázky  splavnění  Vltavy 
a následky  jeho  pro  vzhled  Prahy,  co  učiněno 
bylo,  aby  vzbuzena  byla  důvěra  ve  zdar  nových 
částí  města  v assanačním  obvodu. 

Jistě,  že  by  se  přihlédnutím  i jen  ku  některým 
těmto  zjevům  ukázalo,  kde  dosavádní  neúspěchy 
ruchu  záchranného  a úpravovacího  vězí. 

V kořenech  české  přirozenosti  tkví  jistá,  přes 
vše  pravím  bohudík,  že  nevyhladitelná  důvěra, 
která  nás  utěšuje  v dobách  nejhorších,  kterou 
lze  vyjádřili  slovy:  »Však  ono  již  nějak  bude,« 
aneb  »Pán  Bůh  dá.«  A jisto  jest,  že  jsme  často 
z různých  nepříjemností  vyklouzli  cestami  ne- 
očekávanými a nepředvídanými.  Dej  Bůh,  aby 
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se  tak  stalo  i příště  ve  všech  pro  nás  důležitých 
záležitostech,  aby  si  opět  česká  natura  nějak 
sama  pomohla.*) 

Připomínám  sobě  při  té  příležitosti,  že  jsme 
v poslední  době,  svědky  zajímavé,  neobvyklé  vý- 
pomoci. Šlo  o vydání  uměleckých  publikací, 


knižném  bez  dlouhého  předchozího  ohlašování 
ku  př. : Práce  Mikuláše  Aleše  v třech  ob- 
jemných svazcích,  objeví  se  Výtvarné  pa- 
mátky z národopisné  výstavy  česko- 
slovanské  r.  1895.,  obsáhlé  to  dílo  o mnoha 
svazcích  a stech  velikých  vyobrazení,  objeví  se 


FR.  KAVÁN. 


RAŠENÍ. 


které  by  si  do  šířky  cestu  klestily,  tudíž  lev- 
ných děl.  Jinde  vydávají  se  nákladem  akademií, 
ministerstev,  nákladem  země,  a tam,  kde  jsou  cti- 
žádostiví nakladatelé,  nákladem  těchto,  a stalo  se 
již  často  že  tito  s uměleckým  vkusem  úkolu 
svému  dostojí,  dobré  věci  prospějí,  a vlastní 
škody  nedoznají.  U nás  jsme  v příčině  té  bez  po- 
moci. Nemůže  pomoci  c.  k.  česká  akademie,  ne- 
může pomoci  c.  k.  ministerstvo,  nemůže  pomoci 
zem  ani  nakladatelé,  nu  a tu  objeví  se  na  trhu 


*)  Z nedostatku  místa  nuceni  jsme  byli  rozdělili  » Kroniku- 
určenou  do  prvního  čísla  do  čísel  tří,  a tím  se  stalo,  že  před- 
běhla našeho  kronikáře  zpráva  obsažená  v předešlém  sešitě 
o ustavení  umělecké  komise  pro  úpravu  Prahy.  Ke  zprávě  té 
dodáváme,  že  ustavení  komise  nebylo  vyvoláno  podanými 
pamětními  spisy.  Jak  povstala  komise  ona  ponecháváme  po- 
vedeti  kronikáři.  (Fozn.  redahcc.) 


v sešitech  světlotiskem  výběr  z díla  toho  pod 
stejným  titulem.  A kdo  jsou  nakladateli  těchto 
děl?  Nezkušení  v těchto  věcech  výtvarníci. 

Nechť  jim  smělým  štěstí  přeje.  Věru,  že  sluší 
konati  povinnost'  oproti  nakladatelům  jimž  jde 
o fedrování  umění,  stejně  jako  oproti  umělcům, 
kteří  okolnostmi  nuceni  stali  se  nakladateli. 
Plnění  povinnosti  té  zdá  se  nám  býti  snadným 
ba  výhodný™  při  publikacích,  o nichž  jsme  se 
zmínili,  prodávajíť  výtvarníci  díla  ona  téměř  pod 
cenou,  a přece  prý  jsou  plni  obav,  zda  nevalný 
náklad  svůj  odbydou.  Jaká  to  příležitost'  učiniti 
sobě  zásluhy  o šíření  dobré  práce  domácí  Před 
vánoci  jest  k tomu  doba  nad  jiné  vhodná. 

Jak  zachovají  se  tu  vlastenečtí  naši  páni  kněh- 
kupci,  kolik  exemplářů  těchto  pěkných  děl  od- 
budou ? 
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V.  Mašek  obdržev  stipendium  Akademie  trávil  celé  le- 
tošní léto  na  moravské  Slováci ; z bohaté  mapy,  již  sebou 
odtud  přivezl,  vyňata  tuto  reprodukovaná  studie  »SEKÁG«. 

Jako  ukázku  z vánoční  výstavy  Umělecké  Besedy  podá- 
váme »LEŠETÍNSKÉHO  KOVÁŘE*  Jar.  Špillara.  — P.  T. 
publikum,  které  nemá  příležitost  do  salonu  Topičova  zablou- 
diti,  nechť  srovná  tuto  reprodukci  s »kritickou«  zmínkou 
»Rozhledů«. 

»KALYÁRIE.«  Práce  sochaře  Frant.  Bílka  v životní 
velikosti  provedená,  nalézá  se  v kostele  rodišti  umělce,  v Chy- 
nově  u Tábora.  Umělec  doprovází  dílo  své  těmito  stručnými 
slovy:  »Panna  Maria  po  sejmutí  a odnesení  Krista  s kříže  ne- 
klesá při  hrozném  tom  hoři,  jako  vše, 
co  kol.  Snahou  moji  bylo,  již  v li- 
niích věc,  myšlénku  vyjádřit  a spůsob 
provedení  co  možno  v jednoduchých 
rysech.  Místo  »Hora  lebek«  (Golgotha) 
jako  hora  lebek  udělána. « 

TOUHA  — HOŘE  — KLID  repro- 
dukovány dle  barevných  skizzFerd. 

Engelmullera,  k nimž  kreslené  výpl- 
ně kolem  případným  jsou  doprovodem. 

Litujeme,  že  reprodukcí  STUDIE 
ZPLENAIRU  Oldřicha  Homoláče 
nemožno  podati  též  barevný  dojem  její. 

LINKA  DEKORAČNÍ  A.  Suchar- 
dové-Boudové. 

F r.  Kavána  ->RAŠENÍ«.  Jaro  — 
nebem  táhnou  ještě  šedé  mraky  a na 
vlhkých  lukách  počíná  se  tráva  tu 
i tam  v dlouhých  pruzích  zelenat.  — Studený  vítr,  ale  v stro- 
mech již  to  raší  . . . 

HISTORIE.  Skizza  S.  Suchardy  pro  výzdobu  městského 
musea  v Praze.  — Od  téhož  záhlaví  pozvánky  k Alšovu  večeru. 

Ad.  Wiesner.  DRAČKY.  Sujet  podřízen  jest  problému 
kterým  podán  kontrast  světla  stlumeného  uvnitř  světnice  po 
skupině  peří  deroucích  se  rozlévajícího,  oproti  jasu  venku. 


ZPRÁVY  UMĚLECKÉ. 

Bratrstvo  sv.  Lukáše,  výpomocný  a pensijní  to 
spolek  umělců  výtvarných  v Praze,  konal  dne  22.  listopadu 
t.  r.  svoji  řádnou  valnou  hromadu,  při  kteréžto  příležitosti 
na  oslavu  251etého  trvání  spolku  vydána  brožura:  Prvních 
dvacetpět  let  spolku  sv.  Lukáše  a pohled  na  dřívější  sdru- 
žení výtvarných  umělců  v Praze  1348 — 1895.  Napsal  Victor 
Barvítius.  — Čvrt  století  uplynulo  od  té  dob}',  co  Ant.  Lhota 
společně  s Jos.  M.  Trenkwaldem  a R.  Můllerem,  postarali  se 
o zaražení  tohoto  spolku  a necelá  ta  doba  dostačila  k tomu, 
aby  se  naň  tak  dalece  zapomnělo,  že  se  tvrdilo  (stalo  se 
tak  po  umělecké  slavnosti  na  Žofíně  r.  1894',  že  pensijního 
spolku  výtvarníků  vůbec  nestává.  — Inu  ovšem  u nás  pro- 
padá nevšímavosti  a zapomnění  všecko,  o čem  stále  a stále 


se  nemluví,  co  stále  a stále  se  nevnucuje.  A na  to  oni  tiší 
a pilní  pracovníci,  funkcionáři  spolku  docela  zapomněli.  Do- 
volíme si  tedy  sami  na  bratrstvo  sv.  Lukáše  upozorniti,  vy- 
jímajíce z jeho  stanov  a výroční  zprávy  následující:  Bratrstvo 
sv.  Lukáše  založeno  bylo  koncem  r.  1870  za  účelem  a)  udí- 
lení dočasných  podpor  členům,  když  bez  vlastní  viny  do 
nouze  přišli,  b)  placení  příspěvků  na  pohřeb;  dále  těm,  co 
také  na  pensijní  matici  připláceli;  c)  vyplácení  ročních  pensí 
po  dosažení  65  (!)  roku  nebo  po  nastalé  neschopnosti  k práci, 
po  chorobě  tělesní  nebo  duševní  a d)  vyplácení  ročních 
pensí  jich  vdovám  a sirotkům.  Z výkazů  jest  patrno,  že 
v prvních  letech  spolku  upotřebovalo  se  prostředků  spolko- 
vých poměrně  dost  málo,  tak  že  když  v 9.  roce  začalo  se 
vypláceti,  mohlo  se  po  prvních  osm- 
čtvrtletí  bez  ustání  udíleti  75-zlatová 
pensijní  quota  (300  zl.  roční  pense). 
Od  r.  1879  vzrůstal  však  počet  pen- 
sistů  a to  tak  rychle,  že  v prvním 
čtvrtletí  1887  musel  býti  snížen  podíl 
až  na  40  zl.  (roční  pense  160  zl.).  Za 
nynějšího  stavu  pak  obnáší  každá 
ze  čtvrtletních  pensijních  quot  okrou- 
hle 51  zl.  (roční  204  zl.).  Úhrnná 
suma  spolku  vyplacených  pensí,  vý- 
pomocí a pohřebních  příspěvků  ob- 
náší koncem  25.  roku  jeho  trvání 
45.996  zl.  98  kr.  — Tuto  krátce  uve- 
dené, mluví  samo  i pro  účel  i o tom, 
jak  účele  toho  bylo  dosaženo.  — Ne- 
upozorňujeme  na  to  vrstvy  nejširší, 
nechceme,  aby  ony  skládaly  hřivny 
své  na  prospěch  umělců-veteránu, 
jich  vdov  a sirotků,  ale  obracíme  se 
na  kruhy  uměleckým  nejbližší  ano  i na  různé  články  roz- 
padlého kruhu  tohoto. 

Akademie  pro  vědy,  sloves nosť  a umění.  Byli 
jsme  přímo  vyzváni  (Čas,  12.  XII.  96.)  k úsudku  o této  kor- 
poraci u příležitosti  výroční  schůze  Akademie  dne  2.  pros., 
v níž  podána  byla  zpráva  o činnosti  a udělených  cenách  za 
nejlepší  díla  v oborech  umění  literárního,  hudebního  i vý- 
tvarného. Co  říkáme  činnosti  ústavu  tohoto  v ohledu  na  rozvoj 
umění  domácího?  Co  říkáme  tomu,  jak  naloženo  bylo  s pe- 
nězi ze  subvence  státní  a zemské?  Co  říkáme  tomu,  že 
dostal  1000  zl.  pan  M.  ?—  Očekáváte  snad  proto,  že  nikdo, 
abychom  tak  řekli  z rodinného  kruhu  našeho  nebyl  obšťastněn 
ničím,  že  proto  uhodíme  na  buben?  — Nikoli,  nám  je  to  po- 
savad úplně  jedno,  komu  svěřena  k zužitkování  hřivna  1000, 
400  nebo  200  zlatých,  ten  známý  umělecký  »brotnajd«  v mla- 
dých řadách  dosud  se  nezahnízdil  a bohdá  nezahnízdí,  pokud 
oproti  širším  zájmům  uměleckým  nebudeme  stavětí  osobní 
zájmy  materielní.  A potud  také  nebude  se  nám  jednati  o sumy 
a osoby.  Máme-li  se  pak  otevřeně  o udílení  cen,  jich  stano- 
vení a částečně  o činnosti  Akademie  zmíniti,  tu  pravíme : 
1.  Zdejší  obec  umělecká  jest  tak  malá,  že  vidíme  jeden  druhému 
do  mísy,  neřkuli  do  atelieru,  tak  malá,  že  příliš  dobře  víme, 
co  kdo  dobrého  udělal  a dokonce  vystavil,  než  abychom 
považovali  za  nutné  o cenu  se  ucházeti:  Jakékoli  uchá- 


S.  SUCHARDA.  HISTORIE. 
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zení  se  má  vždycky  v sobě  osten  ponižující. 
2.  Udjleti  ceny  v zlatých  medailliích  má  snad  význam  pro 
starší  výtvarníky,  jinak  dobře  situované,  dáti  ale  malou 
zlatou  medaili  i umělci  s existencí  zápasícímu  je  i 1 1 u- 
sorní.  3.  Odsuzující  kritiku  konání  Akademie  ku  povzne- 
sení domácího  umění  se  nesoucí  pěstovati  nedovedeme,  aniž 
kde  vidíme,  že  by  podobná 
kritika  kromě  trpkostí  čeho 
byla  positivního  dosáhla. 

(Kvíčala !)  A že  podle  toho 
co  jsme  řekli,  jsme  se  také 
jako  »Manes«  řídili,  svědčí 
fakta:  Vyšel  první  díl  Alše, 
rozprodalo  se  v zemích  ko- 
runy svatováclavské  nece- 
lých 600  výtisků,  — vyšly 
»Písničky«,  na  něž  jsme  nej- 
více spoléhali;  — prodej 
jich  vázl  a bylo  se  obávati 
o zdar  díla  celého  — byla 
nám  nabízena  pomoc,  pro 
případ,  kdybychom  se  chtěli 
ucházeti  o podporu  Aka- 
demie, protože  prý  při  ta- 
kovém podniku  máme  plné 
nároky  k subvencím  z dů- 
chodu veřejných.  My  to  vě- 
děli a někteří  členové  aka- 
demie to  cítili  též  — ale 
»Manes«  nežádal  a povin- 
nost' Akademie  úplně  odpa- 
dla. — Zmínka  druhá  týká 
se  našeho  přítele  J.  Úprky 
a pojí  se  ku  třetí  známého 
nevyšlého  listu  Akademie 
se  týkající:  V odboru  vý- 
tvarném před  dvěma  roky 
přijat  byl  návrh,  aby  místo 
stanovených  cen  1000  zl., 

400  a 200  zl.  udíleny  byly 
čestné  medaille  s menší 
hodnotou,  obnosů  ušetře- 
ných aby  pak  se  užilo 
k vydávání  a udržování 
uměleckého  časopisu,  or- 
gánu Akademie,  jenž  by  i za 
hraníce  (případně  s cizo- 
jazyčným textem)  šířil  zprá- 
vy o umění  českém.  Odbory 
literární  a hudební  udilely  AD.  WiESNER. 
si  ceny  dále,  výtvarný  šetřil 

udílením  medaillií,  jmenoval  redaktora  časopisu,  dal  vysázeli 
titulní  list  — a nechal  přes  všecko  plynouti  léta.  — Měli  jsme 
kritisovat  — »pracovat«  po  spňsobu  jiných  negativních  pra- 
covníků ? — 

Zaražení  »Volných  Směrů«  bylo  naší  kritikou  Aka- 
demie. V ní  proti  53  ročním  tisícům  stavíme  prázdnou  sice 


pokladnu  spolkovou,  ale  na  vyvážení  kapitálu  přidáváme 
trochu  odvahy,  dobré  vůle  a obětavosti.  To  ale  ovšem  té  druhé 
kritice  nestačí,  jí  toto  naše  počínání,  je  vyvoláním  opět  jednoho 
zbytečného  časopisu,  protože  jsme  neměli  chutě  s nimi  zároveň 
kopat  do  těch  » starých,  přežilých-,  jen  tenkrát  měli  jsme 
nárok  na  název  listu  -oprávněného,  moderního-,  jen  tak  i dle 

mínění  jich  byli  bychom 
měli  nároky  na  podporu 
Akademie;  takto  ale  narů- 
stají prý  i nám  copy. 

Alšův  večer  v ma- 
lém sále  měšťanské  besedy 
odbýval  se  ve  čtvrtek  před 
sv.  Mikulášem  1.  P.  1896. 
Zapomněl  jsem  podotknouti 
slavnostní-  večer,  protože 
jinak  podobný  večer  slaví 
» Man  es*  každý  rok,  jen  že 
ne  každý  rok  odevzdává 
mistru  pěkně  vázanou  knihu 
jeho  vlastních  prací,  ne 
každý  rok  hraje  mu  tambu- 
rašský sbor  a zpívá  aka- 
demické kvartetto  a jiní 
ochotní  majitelé  vyškole- 
ných hrdel,  ne  každý  rok 
sejde  se  tak  vzácná  spo- 
lečnost jeho  ctitelů.  — — 
Sál  byl  přeplněn;  z pozva- 
ných dostavil  se  — vyjí- 
maje zástupce  pražských 
denních  listů  — snad  každý 
(»Umělecké  Besedě-  prý  se 
pozvání  nedostalo)  a proto 
nepřišli  ani  její  funkcionáři, 
kteří  je  dostali). 

Venkovští  pozdravovali 
mistra  dopisy  i telegramy. 
A i řeči  byly  pronášen}', 
oslavuj  ící  » d e s í t i 1 e t é h o « 
nyní  »čestného«  starostu 

Alše. 

Ale  ani  tyto  řeči  nepři- 
vedly večer  v koleje  ob- 
řadné slavnosti,  ba  ani 
návštěvy  vzácných  hostí 
takových,  kteří  při  vypo- 
čítávání honorací  v denních 
DRAČKA . listech  uváděni  bývají  na 
místech  nejpřednějších.  — 
Uznání  umění  Alšova  i láska  k milované  jeho  osobě  sloučily 
v tento  večer  v jedněch  zdech  všechny  konfesse  umělecké 
i politické  světa  mladého  a daly  dostaveníčko  i starším  zá- 
stupcům umění  a vědy.  Večer  vyzněl  jak  počal;  bez  fanfar 
veřejnosti  — Mimo  » Radikálních  listů«  a později  i Politiky 
a >•  Studenta  « nevěděl  žádný  žurnál  o něm  ničeho. 
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VÝSTAVY. 

Vánoční  výstava  Umělecké  Besed}'.  Uvykli  jsme 
bleděti  na  vánoční  výstavy  U.  B.  jako  na  trh  vánoční,  kde 
jde  o to,  usnadniti  obecenstvu  koupi  méně  ceněných  obrazu 
za  dárky  vánoční  a proto  nesouhlasili  jsme  nikdy  s tím, 
když  o těchto  příležitostných  výstavách  uveřejňovány  byly 
referáty  zrovna  tak  vážné,  jako  o výstavách  jiných  — řekněme 
rudolfínských.  A s těmi  referáty  nesouhlasíme  ani  dnes,  kdy 
vedle  dobré  práce  — náhodou  třeba  »raka«  to  z výstavy 
výroční  visí  »kýč«  na  prodej  udělaný  a kdy  na  obě  ty  věci 
béře  se  stejné  měřítko.  Doufáme  pak,  že  v takovémto  rámci  — 
jako  trh  vánoční  — shledáváme  letošní  výstavu  U.  B.  naposled, 
neboť  nutnost' její  zmizela  zařízením  "Ústředního  salonu  umě- 
leckého pana  Topiče  a rokem  příštím  pozdravíme  vážnou 
výstavu  U.  B.  ne  jako  tržiště,  ale  jako  »Rhodus«  pro  členy  její. 

Při.  té  příležitosti  jest  nám  se  zmíniti  o reléátě  docela 
nového  druhu;  píše  jej  dr.  F.  X.  Jiřík  proto,  aby  si  schladil 
žáhu  právě  jen  na  těch  umělcích,  kteří  proti  němu  podepsali 
zasláno  v »N.  L.«  a »Case«.  — Osobní  nenávist’  snad  nemá 
rozhodovati  u toho,  kdo  si  sedá  na  stolici  soudcovskou  ! 

SOUTĚŽE  UMĚLECKÉ. 

Konkurence  na  chrámová  okna  sv.  Ludmily  na  Král.  Vino- 
hradech (viz  »Volné  Směry«  č.  1.  sl.  48)  zúčastnilo  se  osm- 
náct umělců  čtyřiceti  návrhy.  Rozhodnutím  poroty  přisouzena 
cena  první  Adolfu  Liebscherovi  (značka  kříž  v kruhu),  cenu 
druhou  obdržel  Fr.  Urban  (M  -)-  F),  třetí  pak  Fr.  Krisan  ("Pa- 
troni Bohemici«).  Třem  návrhům  pak  dostalo  se  čestného 
uznání  (he~4a:  kříž  s dvěma  šípy,  »Dle  starých  vzorů«  a »Se- 
verin«).  Slohově  ku  stavbě  chrámové  nepřimýká  se  žádný 
z návrhů  došlých.  Co  se  prvních  dvou  cenami  poctěných 
návrhů  týče,  dáváme  přednost  onomu  se  značkou  M -f-  F 
(sv.  Antonín  a sv.  Cecilie)  před  návrhy  se  značkou  kříže 
v kruhu.  Proč  obdrželi  »Patroni  Bohemici«  cenu  třetí  je  nám 
zcela  nepochopitelno,  zejména  když  jsme  viděli  v jiných  ná- 
vrzích nepoměrně  lepší  věci  (jmenujeme  na  př.  jen  návrh 
»Podle  starých  vzorů«).  Ci  snad  proto,  že  návrh  ten  se  tolik 
blížil  gotice  f prof.  Sequcnse,  anebo  že  nejvíce  odpovídal 
bezduchým  ideálům  různých  pánů  radních  a páterů?  Upřímně 
řečeno  nečinila  městská  rada  vinohradská  dobře,  když  ve- 


řejnou výstavu  návrhů  uspořádala,  neboť  po  ohlášení  takových 
rozsudků  jury  se  konkurence  vlastně  diskreditují.  A nebude 
bohužel  odpomoženo  dříve,  dokud  hlasy  svými  rozhodovati 
budou  — neumělci. 

Správní  rada  živnostenské  banky  pro  Cechy 
a Moravu  v Praze  vypisuje  veřejný  konkurs  na  náčrtky 
plánů  pro  stavbu  vlastní  budovy  na  staveništi  bývalého  domu 
čp.  862  a 863  na  Příkopě  v Praze.  Půdorysy  v měřítku  1 : 200 
a pohledy  v měřítku  1 : 100.  Ceny  1000,  500,  400,  300,  250 
a 200  zl..  Lhůta  dodací  do  31.  ledna  1897  v místnostech  banky 
na  Příkopě.  Porota  dosud  jmenována  nebyla. 

Fontána  před  Rudol  línem.  Koncem  měsíce  listo- 
padu jmenována  radou  městskou  jury  k posouzení  prací, 
v níž  dle  podmínek  konkursu  zastoupeni  sochaři  p.  Maůdrem 
a J.  Myslbekem;  architekti  p.  J.  Schulzem  a Jos.  Zítkem ; ma- 
líři Maxem  Pirnerem,  který  však  volbu  tu  nepřijal. 

Ředitelství  11.  výstavy  strojů  síly  a práce  v Mnichově 
r.  1898.  (II.  Kraft  und  Arbeitsmaschinen-Ausstellung  Múnchen 
1898)  vypisuje  mezinárodní  konkurs  na  plakát,  jenž 
v jasné  a zřetelné  kresbě  reprodukce  schopné  (ne  více  jak 
3barevné)  naznačiti  má  účel  výstavy.  Stroje  a náčiní  práci 
průmyslníka  podporují  a ulehčují,  výrobky  jeho  zlepšují 
a zlaciňují.  Ceny  vypisují  se  tři,  600  marků,  400  a 200  mk. 
Vedle  toho  mohou  3 následující  práce  býti  zakoupeny  za  cenu 
á 100  mk.  Lhůta  končí  1.  dubnem  1897.  Bližší  podmínky 
sdělí  Ředitelství  výstavy  v Mnichově. 

Umělecko-průmyslový  konkurs  (viz  »V.  S.«č.  2., 
sl.  100)  skončil  následovně: 

Železný  předmět  osvětlovací:  První  cena  udělena  ne- 
byla, druhá  cena  přisouzena  p.  Ad.  Hallerovi  uměl.  záme- 
čníku v Praze.  Dále  uděleny  dva  akcesity  po  30  zl.  dvěma 
pracím  p.  V.  Němce,  uměl.  zámečníka  v Praze.  Z 1 1 došlých 
šperků  udělena  cena  první  práci  p.  Karla  Bláhy,  odborného 
učitele  školy  v Jablonci,  druhá  práci  p.  Karla  Maliny,  ab- 
solventa uměl.  prům.  školy  pražské.  Vazby  došly  pouze  čtyry  : 
cenu  druhou  obdržel  p.  Boh.  Fischera  v Praze,  akcesity 
po  25  zl.  pan  V.  Horák  a Jan  Popelka  z Prahy.  Veškeré 
předměty  ty  vystaveny,  jsou  v přízemním  sále  v Rudolfině 
do  13.  ledna  1897  denně  od  10—3  hodin. 


S.  SUCHARDA. 


ZÁHLAVÍ  POZVÁNKY. 


Péčí  a nákladem  spolku  »MAN£S«.  — Zodpovědný  redaktor  K.  L.  KLUSÁČEK.  — Tiskem  Dia  EDV.  GRÉGRA  v Praze. 

Reprodukce  fotozinkografie  J.  VILÍMA  v Praze. 


Ostrov  v širém  moři. 

— NAPSALA  MÁJA  Z. 

Plně  rozkvetlý  den  červencový 
rozpaloval  rudou  skálu  v moři,  osamělou 
jako  nitro  poklamaného  člověka. 

Rozhořelé  slunce  na  velikém,  radost- 
ném nebi  sestupuje  i v moje  srdce.  Le- 
hám v jímavém  úžasu  na  břeh  moře. 
Občas  švihne  a uhodí  mne  ve  tvář  kytka 
krůpějí  vlny  o kameny  rozbité,  křišťá- 
lové hrášky  stékají  po  tkáni  mých  šatů. 

Raduji  se  jako  dítě;  cítím  život,  bije 
mou  tepnou,  hoří  v mé  krvi.  Vykřikuji 
cosi  nesrozumitelného. 

Roztavený  kotouč  slunce  zraky  osle- 
puje; je  všecek  opředen  zlatou,  pohybli- 
vou pavučinou  paprsků.  Protínají  se, 
vrhají  se  do  moře,  na  němž  se  rozněcují 
i shasínají  záplavou  řeřavých  odlesků 
a ty  jiskry  svítí  ostrou  prudkostí,  na- 
skakují, mizí,  zapalují  se  jako  diamanty. 

Zástupy  hvězd  jejich  putují  někam 
daleko,  za  steskem,  i za  radostí.  Moře 
v živém  rozvlnění  zpívá  poslední  píseň 
slunci,  tuší  sklon,  odliv,  padání,  hýří 
v barvách  a zvuku.  Na  právo  v slunci 
svítí  sněžně  výspa.  Bílý  její  písek  chví- 
lemi vykřikuje,  kdykoliv  se  ho  slunce 
dotkne.  O její  břehy  rozrážejí  se  křišťá- 
lové vlny  zeleného  moře.  Leží  tu,  jak 
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čistá  velká  perla,  vroubená  rozteklým  opálem, 
moře  hoří  a jásá  jasným  zvukem  stoupajících 
i padajících  vln,  měkkým  jejich  šploucháním. 
Vlny  se  rvou,  stříkají,  jedna  leze  po  hladkém 
těle  druhé,  bouří  se,  tlukou  do  břehu,  rvou  je, 
řvou,  rozbíjejí  své  hřbety  do  rozpěnění,  umdleny 
padají  zpět  a zpívají  dál. 

Vše  je  sladěno  v jediný  opalisující  akkord. 
Smysly  se  zvedají,  nervy  se  napínají,  rvavý  život 
kypí  v bujném,  vášnivém  chtění. 

Hejno  racku  zapadá  do  moře  jako  bílé  lu- 
peny. Doprovázeli  loď,  zakotvivší  v moři.  Siroko- 
boké  čluny  plují  do  zátoky,  naplněné  dráždivým, 
čpavým  zápachem  hnijících  chaluh,  jež  příliv 
nanesl. 

Šest  vesel  zvedá  se  v každém  člunu  i padá 
v stejném  rhytmu;  dívám  se  na  kapky  vody, 
stékající  s nadzdvižených  lopat.  V každé  krůpěji 
zhlíží  se  slunce,  každou  prohřeje,  prozlatí,  všude 
zář,  vůle  a síla. 

Myslím  na  modré  oči  veslařů,  na  jejich  divný, 
vždy  jako  do  velké  dálky  upřený  pohled,  na 
mlčenlivé,  semknuté  rty  a těžkou  prací,  mořskou 
solí  a rybím  hlenem  stvrdlé  dlaně.  1 nahrbené, 
mocné  šije  vidím,  svítící  bronzově  z výkrojů 
modrých  kazajek.  Zamlklí  žijí  v čistých,  malých 
svých  hnízdech  jako  mořští  ptáci. 

Tam  nahoře,  vysoko  na  skále,  blízko  koste- 
líka, v kamenité  hlíně,  porostlé  sporou  a chudou 
travou,  spí  otcové  jejich,  ženy  i děti  jejich  věčný 
svůj  sen.  Příroda  ustlala  jim  tvrdě,  jak  byl  tvrd 
celý  jejich  život.  A nad  všemi  hroby,  skoro  ne- 
znatelnými, trčí  k nebi  kříž  s ukřižovaným  člo- 
věkem, jehož  leb  kdysi  prorazila  dělová  koule, 
rvoucí  se  za  některou  velmoc  o nepatrnou,  dro- 
bící se  skalku  v moři. 

Pod  křížem  je  nápis:  »Těm,  kdož  se  nevrá- 
tí li«.  Zlato  těch  slov  dohasíná  teď  asi  v poslední 
záři  dohořívajícího  slunce.  Jdu  za  nimi,  klekám 
v duchu  a vzpomínkami  líbám  trávy  na  chudých 
rovech.  Jdu  se  rozloučit  se  sluncem,  obejmout 
odcházející  den,  roztesknit  svou  duši. 

Dole  rozráží  moře  své  čelo  v neústupné  boky 
skalnatých  břehů,  ječí,  stříká,  napadá,  odstupuje. 

Jeho  zvony  bouří  svým  hlaholeni  i zde  v té 
výši.  Obracím  se  a hledím  dolů,  do  hloubky  pod 
sebou.  V přístavu  se  hemží  maličcí  lidé,  směšně 
nepatrní  v rozestouplé  nesměrnosti  vod  a obzorů. 


Život  zdá  se  být  zjitřen,  horečně  rozvlněn 
jako  obilí  ve  větru,  jakoby  dohonit  chtěl  před 
skončením  dne,  čeho  zameškal.  Mořští  ptáci  již 
neloví,  stichli,  jejich  dravost  umdlela,  rybjf  kle- 
sají v hloubky,  výspa  pohasla,  sešedivěla,  a prů- 
zračná zelená  voda  jejích  břehů  omžena  jest 
jako  patina  starých  kopulí. 

Moře  oddychuje  malými  vlnami,  jako  v únavě. 

Na  západě  kryje  je  veliký  mrak,  šeděmodré 
páry  zalehávají  na  obzoru  spousty  vod.  Moře 
stoupá  v oblaka,  nebe  hrouží  se  v tajemné  jeho 
hlubiny,  není  přechodu,  obzor  zmizel  a v opa- 
rových  dálavách  tkví  několik  válečných  lodí, 
jakoby  uvázlo  v étheru. 

Koho  a co  hlídají?  Kdo  a proč  je  posílá? 

Slabounký  vítr  zavzdychal  v pustině,  neza- 
vadil na  svém  přeletu  o strom  ani  o keř,  jen 
sluncem  vypitá  tráva  šustí,  sporá  a chudá  jako 
život  prostých  rybářů. 

Smutek  a ticho  volají,  budí  duši. 

Rudé  skály,  omývané,  bičované  mořem,  zhlí- 
žející se  nyní  ve  vodě,  temné  jako  kalená  ocel, 
zvedající  nyní  po  odlivu  svá  čela,  opuštěné, 
zbavené  tajů  svých  břehů!  U pat  vašich  chladne 
vlažné  bahno  odešlého  moře,  na  vaše  hrany 
usedlo  nepovšimnutí  stesku  a hoře  opuštěných 
milenek.  Díváte  se  truchle  do  ulehajícího  stichnutí 
večera,  na  obzor  severu,  zakouřený  jako  ka- 
didlem obětí.  Čekáte?  Toužíte  po  zítřku?  Či 
toužíte  tak  stále  ? V slunci  i ve  shasínání,  v bouři 
i v tichu? 

Dva  chudí  běláskové  tulí  se  v letu,  dotýkají 
se  svých  roztřepených,  pelu  zbavených  křídel. 
Jdou  spolu  umírat,  až  slunce  zapadne. 

To  zapadá  vzdáleno,  za  mraky,  lemuje  je 
oranžově,  prodírá  se  nachovou  září. 

Nesmírné  ticho  tlačí  se  z dola  do  par  vzduchu. 
Usínající  moře  otevírá  své  nitro  a jeho  hlubiny 
krvácejí.  Barvy  se  řinou  jako  vůně  spících  květů 
a barví  hladinu,  v níž  smáčí  noc  své  nohy.  Par- 
naté  závoje  jejího  roucha  vlekou  se  obzory, 
slunce  neviděno  odešlo,  hasne  západ  v mracích 
a hasne  i moře. 

Ovce  pasoucí  se  v té  výši,  vždycky  přivá- 
zány ke  kolům  a přikovány  na  dlouho  k jedi- 
nému místu,  ulekaně  mečí  a konečně  také  uti- 
chají. Veliký  mír  a klid,  němě  touživý,  snáší  se 
do  trav. 
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Snad  voní  tak  hříchem  nestřísněná,  vášní 
nezvlněná  bílá  duše  panen  nedohadnutým  chtěním 
a očekáváním  příštího  života.  Je  v tom  očeká- 
vání a je  v tom  lítost.  Snad  tuší  ztrátu  krásy 
míru  a čistoty. 

Noc  svlékla  roucha,  nahá  sestupuje  do  moře, 
chvějícího  se  dotekem  vláčného  jejího  těla.  Se- 
stupuje se  zornicema  široce  rozevřenýma,  dívajíc 
se  a nevidouc.  Zrak  její  podobá  se  očím  přemýšle- 
jícího člověka,  jejichž  pohled  obrácen  je  v nitro 
vzdálených,  neprostupných  věcí  a událostí.  Noří 
se  do  moře,  oddává  se  mu,  splývá  s ním,  zavírá 
mu,  zemdlenému  vášnivou  slastí,  oči. 

V skaliskách  zakřikl  zděšeně  ze  spaní  mořský 
pták,  nějaký  malý  kamínek,  bůh  ví  jakým  uvol- 
něním, silou  či  mocí,  loučí  se  v rachotivém  pláči 
s rodnou  skalou  a padá  do  moře. 

Západ  vydychl  řeřavým,  úzkým  pruhem  světla, 
moře,  černé  jak  zrcadlo,  pohltilo  něco  té  záře 
a zablýsklo  se  jako  křídlo  racka. 

Veliká  plachetní  loď  pluje  v dálce,  jako  zje- 
vení, tiše  a nehybně;  blíží  se  jako  náš  osud 
pomalu  s hrůznou  jistotou. 

Stichly  plané  hovory,  přelétavé  malé  pocity 
i malé  cnosti,  dřímaly  velké  vášně,  dusily  řvaní 
hesel  a zmatený  křik  davů. 

Černá  ovce  zvedla  prudce  hlavu,  povstává 
a dívá  se  strnule  k západu. 

Člověk  i zvíře  skrotli. 

Vítr  naposled  rozehrál  vody,  ohýbal  tvrdou 
dlaní  žluté  trávy  na  skále  i žlutou  komonici, 
modlící  se  mdlou  vůní,  trávy  sklonily  pokorně 
hlavy  a posteskly  si  sotva  slyšně,  líbajíce  kameny 
macešské  hlíny,  která  jim  dávala  chudý  tento 
život.  V jejich  vlasech  zachytil  se  skřehlý  brouček, 
držící  se  ve  spánku  jediným  drápkem  stébla. 


Cítím  tvrdé,  drobící  se  kameny  a piju  slzy 
němého  vzdechu.  Bůh  přišel  do  mého  srdce  od- 
počinout. Nevchází  tam  v bouřlivé  slávě  varhan 
a ve  zlaté  nádheře  oltářů,  ale  umdlený,  chudý 
a sestárlý,  hřející  milosrdenstvím  a láskou. 

Duše,  omytá  přestálým  žitím,  vyšla  na  práh 
mé  bytosti  a ta  se  za  ní  hroutí  jako  spuchřelá 
brána  života.  Vyřinulo  se  světlo  a láska  zadusí. 
Ona  stojí  v jasu,  dívá  se  k západu,  dívá  se 
do  moře,  sestupuje  v ně  a splývá  se  vším.  Se 
září,  s vlnou,  s ptákem  i se  skalou.  Je  částkou 
a sestrou  všeho,  taje  pláčem  neslyšné  radosti, 
uvolňuje  se  tichým  úsměvem  pokory. 

Není  vědomí,  není  hranic,  není  života. 

Búh  se  zvedl,  odešel ; tuším  jeho  kroky  ve 
vypráhlé  trávě  i zrychlený  tlukot  srdce  v těle 
černé  ovce.  Také  ji  prostoupí  zamrazení,  až  půjde 
kolem  ní.  Zastaví  se  u mříže  vrátek  hřbitovních, 
sehne  pokorně  hlavu  jako  trávy  před  chvílí,  za- 
hledí se  na  stín,  rozpjatý  na  dřevě,  dotkne  se  ho 
s láskou,  i nápisu  pod  křížem  se  dotkne.  Políbí 
měsíc,  políbí  moře  i nebe,  kameny  i žebráckou 
trávu,  a všude  zanechá  teplo  stopa  jeho. 

Rozplyne  se  v páry  a v ticho.  Duše  dívá  se 
duhovým  světlem,  rozlámaným  ve  vlastních  slzách 
do  děsně  krásné  dálky.  Usínavé  ticho  řine  se  do 
ní,  budí  touhu  po  bezbolestném  odchodu,  tuší 
blízkost  a smutek  neodvratného  konce. 

Spínám  ruce.  Duše  je  sepjala.  Stojí  na  srázné 
skále,  bílá,  průzračná.  Zjemněla,  neboť  se  v ní 
pokora  s milosrdenstvím  a s odpouštěním  objaly. 
Vnímá  dlouhé,  tenké  paprsky  stříbrně  ojínělého 
měsíce,  opřádá  se  jimi,  dívá  se  stříbrnou  mříží 
do  světa,  spícího  v nej  lítostnějších  akkordech 
míru  a ticha.  Stojí  na  srázu  skály  a moře  i dálka 
svítí  měsícem. 
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Útulná  veranda,  na  svahu,  pod  nímž 
se  valí  Labe  . . . Slunný  den  v září. 

Jan.  Ah,  Vy  zde ? 

Anna.  (S  úsměvem.)  Pohledte 
přece,  jak  je  dnes  krásně.  Čistý 
vzduch  a vše  tak  jasné. 

Jan.  Tak  jasné  a tak  chladné. 

Ale  jsou  takové  mlhy  podzimní. 

Anna,  Nevidím  jich. 

Jan.  Ne?!  Ale  já  je  vidím. 

Vystupují  z vln  — nesou  se  blíže 
a blíže  ■ — a zatopí  všechno. 

Anna.  Jste  melancholický. 

J a n.  Bývám  melancholický. 

Anna.  Býváte.  Vidíte  — já 
jsem  též  někdy.  Hlavně  večer. 

Doma  je  tak  pusto  a smutno.  — 

A všechno  tiché.  Sem  taní  matka  pro- 
hodí slovo  — — a já  hledím  apaticky 
z okna.  Tam  na  telegrafních  drátech  je 
plno  vlaštovek.  A cvičí  se  v letu.  Je  už  podzim. 

Jan.  Ovšem  že.  A býváte  často  smutná?! 

A n n a.  Někdy.  Jsou  dny,  kdy  všechno  v nás 
pláče. 

Jan.  Jsou  takové  dny  . . . 

Anna.  Ah,  Vy  jste  zamlklý!  Mluvte  něco  — ■ 
hezkou  pohádku. 

Jan.  Mohl  bych  povídati  pohádku.  Ale  nebyla 
by  hezká.  A Vám  nechci  vypravovati  ošklivé 
pohádky. 

Anna.  Proč  jste  dnes  tak  smuten? 

Jan.  Jsem  opravdu?!  To  je  ovšem  neslušné, 
ale  něco  na  duši  lehá.  Mlhy  vystupují  z vln. 
A mluvila  jste  o dnech,  v kterých  . . . 

Anna  (vpadne  mu  do  řeči)  . . . všechno  pláče. 
Ovšem  že.  Je  u Vás  takový  den?! 

Jan.  Nevím.  Všechno  se  zúžilo,  vtěsnalo. 
A pohleďte,  jak  dlouze  padá  stín  na  vše  po- 
jednou ! 


E.  DITĚ. 


STťDIE. 


Anna.  Na 
chvíli  se  scho- 
valo slunce  — 
pravda.  Ale 
zase  zasvítí. 

Ah  vidíte  — 
máme  ml  uviti 
stále  o počasí? 

Jan.  Ah, 
pardon ! Bu- 
deme mluviti 
o něčem,  co 

naprosto  je  nám  lhostejno.  Slušní  lidé  nemluví 
nikdy  o věcech,  které  si  myslí.  A — až  na 
několik  hloupostí  a můj  Bože,  bývá  to  už  tak  — 
býval  jsem  rozhodně  slušným. 

Anna.  Teď  mne  zase  chcete  zlobiti.  Máte 
vždy  ten  uštěpačný  tón.  Což  jsem  Vám  ublížila?! 

Jan.  Ale  naprosto  ne.  — Jste  hezoučká 
vT tomto  kloboučku! 


Also  spielen  wir  Theater 
spielen  unsre  eignen  Stucke 
friihgereift  und  zart  und  traurig. 

Loris. 

Mlha.  - proverb. 

— NAPSAL  VIK- 
TOR DYK. 
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Anna.  Nebýval  jste  takovým  jinde.  A mohl 
byste  věděti,  že  mne  to  bolí.  Je  mi  nyní  tak 
smutno.  A to  máte  na  svědomí  Vy  — slyšíte, 
Vy ! Řekněte  mi,  tedy.  . . . 

J a n.  (Pokračuje  lhostejně.)  Jest  tu  útulné  místo. 
Býváte  zde  jistě  často?! 

Anna.  Odpovězte  přece!  Zlobíte  se — proč?! 

Jan.  Ale  naprosto  ne. 

Anna.  .Stalo  se  Vám  něco?! 

Jan.  Ale  naprosto  ne. 

Anna.'  Tedy?!  Pohleďte  přece  — tak  krásný 
den.  Zkazit  mi  celý  večer. 

Jan.  Chcete-li,  budu  Vám  něco  vypravovali. 

Anna.  Ale  — hezkého! 

Jan.  Poslyšte.  Znáte  přec  z přírodopisu  ně- 
jaká zvířátka,  která  se  jmenují  termiti?!  Nějaká 
hloupá  sorta  mravenců,  tam  někde  na  jihu.  Nuže 
představte  si,  že  tato  zvířátka  se  dostanou  do 
stavení  — tam  na  jihu  jsou  pravidelně  dřevěná  — 
a uvelebí  se  v trámech,  proryjí  je,  podkopou  — 
a nikdo  nic  nespozoroval,  stavení  stojí  přece 
zdánlivě  neporušeně,  ale  tam  uvnitř  — chytří 
termiti,  že  ano?! 

A nna.  Zdá  se  mi,  že  nepovídáte  to  zcela  podle 
přírodopisu.  A pak  — tohle  není  nic  hezkého. 
A jak  to  souvisí  s námi? 

Jan.  Vidíte:  to  já  také  říkám.  Jak?!  Proč?’. 
Co?!  Ale  nevěřte  tomu  — to  jsou  termiti.  Ale 
řeknu  Vám  jinou  pohádku.  Měli  se  dva  lidé  rádi, 
na  jaře  on  byl  někde  daleko  v městě;  a ona 
byla  v začarovaném  paláci.  A měli  se  rádi.  A on 
bloudil  — byly  to  slunné  dny!  — po  ulicích. 
Bylo  vše  jiné:  slunce,  zářící  vzduch,  ulice,  nebe  - — 
všechno  jiné. 

A n n a (bledá  hledí  na  Jana,  však  nepromluví  slova). 

Jan.  Sel  tedy  zpívajícími  ulicemi,  rozhou- 
paným vzduchem,  — plul  v něm.  Vlny  se  Če- 
řily měnivě  — pohleďte,  jak  nyní  smutně  a zdlou- 
havě teče  Labe ! a on  nesl  v srdci  pohádku  touhy. 

Anna  (sotva  se  přemáhajíc,  potom  smutným,  měkkým 
hlasem).  Myslím  — že  byste  nemusil  tak  mne  týrati. 

Jan.  Tedy  jinou  pohádku.  Sel  jsem  kdys 
ulicemi,  a duší  mi  vanula  nádherná  sloka.  Chvěla 
se  a zářila  — vše  dýchalo  vůní.  A hnala  mne 
samotného,  ulicemi  dál  a dál  . . Pryč,  abych  ne- 
musil mluviti.  Neboť  cítil  jsem,  že  každým  slovem, 
které  řeknu,  ta  svěžest  uprchne.  Tu  kráčel  proti 
mně  známý.  Uprchl  jsem  před  ním  do  blízké 


kavárny,  kam  jsem  častěji  chodíval.  Sklepník 
přijde:  »Cokoládu«  řeknu,  a zaryju  se  do  sebe. 
A oř.  s takovým  hloupým,  polodůvěrným,  polo- 
ochotným  výrazem  opakuje  »Ladučoko,  ladu- 
čoko!«  A ve  mně  se  tak  setmělo,  vše  bylo 
prázdné  a mrtvé.  Šedivé  barvy,  popelec.  A to 
je  konec  každé  pohádky  . . 

Anna.  Jene!  (Zarazí  se  — umlká.) 

Jan  (měkkým  hlasem).  Zabolel  jsem  Vás!!  Od- 
pusťte ! 

Anna.  Jene!  Proč  musíte  tohle  vše  mluviti?! 

Jan.  Nevím.  Ale  musil  jsem.  Opravdu  — měl 
bych  teď  býti  někde  na  poušti.  Tu  bych  mohl 
sníti  sám  — aniž  bych  někoho  poranil. 

A n n a.  Vidíte  — nyní  přišel  takový  den,  kdy 
všechno  pláče  ...  A kdy  bolí  hlava. 

Jan.  Nevytýkejte  ...  Je  to  něco  jinde  — 
vedle  nás  . . . Něco,  co  nás  zabijí.  A přijde  to  — 
dříve  či  později  — mlha,  mlha,  ohyzdná  mlha. 

A n n a.  Jene  ! (Prudce,  potom  váhavým  a těžkým 
hlasem.)  Vy  tedy  mne  — nemilujete?! 

(Pausa  ...  Jan  zachvěje  se  potom.) 

Jan.  Chcete-li  — miluju.  Ale  je  už  pozdě. 
Ano.  Pozdě.  Ta  pravá  chvíle  — zašla,  a my  mlčeli. 

Anna.  Ah ! Tedy  (stísněně)  dobře  tak! 

Jan.  Byly  chvíle,  kdy  nás  málo  dělilo.  Byly 
chvíle  smíření  a touhy.  Tehdy,  ano,  tehdy.  Tehdy, 
kdy  za  Petřínem  zapadalo  krvavé  slunce,  a byly 
smutné  noci,  hořké  pohádky,  šedivá,  vyčítavá 
rána,  a ho.rká,  dusivá  poledne!  A moje  láska 
dusila  se  sama  — ve  vlastních  plamenech.  Mi- 
loval jsem  tehdy  příliš,  než  abych  mohl  dlouho 
stejně  milovati.  Nevím,  rozumíte-li  mi. 

Anna  (tlumeně,  těžce).  Rozumím  Vám,  že  mne 
už  nyní  nemilujete. 

Jan.  Tedy  mi  nerozumíte.  Chtěl  jsem  říci, 
že  přišly  mlhy  podzimu.  A jsem  dům  rozežraný 
termity.  Miluji  Vás  rozumně  — taková  studená 
láska.  Vidíte,  jak  nyní  stoupají  mlhy  z Labe?! 

A n n a (mlčí). 

Jan.  Takový  je  konec  každé  pohádky. 

A n n a (mlčí). 

Jan  (tiše).  Hněváte  se  na  mne?! 

Anna  (chvíli  mlčí;  potom  rychle  mu  podá  ruku).  Ne 

na  Vás.  Ale  jdu.  S Bohem  — je  večer. 

Jan  (ukloní  se).  S Bohem  — ale  vezměte  svůj 
plaid.  Je  taková  mlha  večer. 

(Anna  odchází  . . . Stmívá  se  . . .) 


Dlouho  stálí  . . . 


louho  stáli  v bolestech,  jako  v dýmu  vlastního  ohně, 
a mlčení  jejich  bylo  řadou  závratí.  V staletí  tragickém  snění 
jim  umdlely  duše.  Dvě  mystické  noci  jednoho  dne,  okna  protiležící, 
střásaly  hvězdy  do  jejich  vigilií. 

I četli  nová  tušení  z hvězd,  jak,  z rozmetané  sazby  ohnivých  liter, 
jejíž  původní  smysl  je  ztracen  pozemským  zrakům.  (Snad  čistí  četli  v ní  jednou 
tajemství  prvního  jitra  a píseň  o růžích  všech  svítání  příštích, 
jež  zvoní  v modlitbách  do  snění  Svatým.)  — — 

A když  se  vrátili,  nejhlubším  hlasem  je  vítala  země: 
i viděli  ji  v barvách,  které  se  nemění  smrtí,  transparent  věčného  ohně 
Od  obzoru  k obzoru  nad  nimi  letělo  hosanna  světla 
a hlubiny  květů  k nim  vášnivě  vykřikly  vůní. 

Pohřební  zvony  zněly  v blízkosti  jejich  jak  volání  k slavnosti  duší, 
již  smrtelní  jenom  jednou  jsou  přítomni  v žití. 

A bázeň  soumraků  dýchala  v tušení  jejich  jak  cesty  v zahradách  neviditelných, 
jichž  vůně  nocí  se  sesílila. 

Novým  písním  učili  pozemskou  lásku,  úsměvy  novému  kouzlu, 
večery  jinému  hovoru  duší  a zardění  její  v rozkoši  třásti  se  bázní: 
v zkřížení  zraků,  jež  do  dálek  svítí,  v polibcích  vonných  příštími  nížemi, 
číši  svou  podati  do  noci  k přípitku  nezrozeným. 

Nadšení  letního  dne  v jejich  slovech  se  chvělo,  když  paprsků  hudbou 
provází  němou  práci  zrajících  hlubin.  A vše,  co  v duši  soumracích  kvetlo 
těžkými  klasy  se  doteklo  země.  A my  jako  ženci,  poslušní  rozkazu  jejich, 
klidili  požehnání  zrní  a písní. 

Ale  zraky  bolesti  jejich  se  upřeně  dívaly  v dálky  slzami  svými, 
kde  hrami  věčného  světla  se  zdvihaly  obzory  země,  vzdálené  smrtí; 
neznámá  města  všech  čekajících,  studnice  stíněné  palmami, 
v mlčení  věků  se  před  nimi  zrcadlily.  — — 

A když  odešli,  byl  odchod  jejich  bratřím  jak  ticho,  v němž  dozněla  modlitba, 
a jako  smiřující  úsměv  při  záporné  odpovědi  milujícího. 

Vítr,  jenž  zdvihá  se  na  březích,  příznivý  odjíždějícím, 
a pohnuti  radostných  očekávání. 


HOFBÁUER. 


OTOKAR  BŘEZINA. 
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PRAHA. 


se  šířícího  přecházelo  zvláštní  domino.  Pod  po- 
pelavě  šedým  krajkovím,  hustě  sčechraným,  pro- 
bleskovaly ohnivé  hedvábné  květy  spodního  rou- 
cha, se  stříbrného  čepce  mírně  kuželovitého  tvaru 
stáčel  se  šedý  závoj,  a jemná  dívčí  ruka,  jíž  bílá 
rukavička  s bohatě  nabíranou  manchettou  ubírala 
veškeru  grácii,  držela  volně  vysokou  hůl,  s níž 
kývala  kytice  rudých  růží,  podchycených  šustivou 
stužkou. 

Teď  ji  náhle  obtočil  ševelivý  vír  několika 
bláznivě  zakuklených  postav.  Stála  klidně  pro- 
střed nich,  a na  všecko  jejich  ostré,  ač  ještě 
dosti  opatrně  volené  vyzývání  (poznaliť  im- 
ponující distinkci  zajímavého  zjevu)  odpo- 
vídala pouhým  pohledem,  vážným  a tichým, 
jenž  pod  těsnou  maskou  pomalu  se  smekal 
s jednoho  na  druhého.  Zasmáli  se  bru- 
tálně - — ■ snad  ani  jinak  neuměli  — a celý 
ten  potrhlý  roj  maškar  v nezvyklém  šatě 
pitvorně  se  hrbících  odcupal  dále.  Bujné 
veselí  roztáčelo  se  kolem  do  kola. 


Mimosa.  — z melancholi- 
ckých MOMENTŮ.  — NA- 
PSALA ZDENA  BERKOVÁ. 

Veliké  okolíky  přímo  vypjatých  žárovek  zdály 
se  naslouchat!  veselé  hudbě,  jež  rozvíjela  své 
nekonečné  melodie,  spouštějíc  je  v záchvaty 
drobně  staccatovaného  smíchu  a ve  výkřiky,  jež 
dávno  již  sklouzly  s té  pečlivě  umetené  cestičky 
slušného  chování,  ač  zde  konečně  ani  nemíst- 
nými nebyly.  Trochu  stranou  od  proudu  stále 


Vysoký  dvořan  z doby  josefínské  sto- 
poval rozkošné  děvče  v bílém  čepci  Charlotty 
Cordayovy.  Křížové  otázky  však  nepomá- 
haly, prozrazující  odpovědi  zůstávaly  ne- 
vysloveny, protože  ledabyle  lháti  nechtěla 
a duchaplně  neuměla.  Dvě  rusovlasé  ry- 
bářky s rozpustilým  smíchem  natahovaly 
hubenému  clownu  přes  hlavu  režnou  síť, 
dobře  vědouce,  že  ta  »zlatá  rybka«  má 
v psacím  stole  nezaplacené  účty,  jimž  credit 
povážlivě  dochází.  Dobromyslný  pierrot  vo- 
dil malé  dítě  s panenkou  a nevytušil  ještě 
svým  žemličkovým  rozoumkem  cynismus 
až  příšerný  té  zkažené  dívčí  duše,  vězící 
v tak  naivním  obalu.  A zase  chumáč  jedo- 
vatě zelených  domin  se  špičatými  kápěmi 
vráží  bezohledně  mezi  kolemjdoucí,  bodají 
jako  komáři  svými  neomalenými  vtipy,  ano 
jedno  z nich  osmělilo  se  několika  interes- 
santním  maskám  pozdvihnouti  škrabošky, 
ale  tak  kvapným  pohybem,  že  nevíte,  vi- 
dělo-li  v tom  okamžiku  pouze  oblouk  brady, 
či  poznalo-li  též  barvu  očí. 

Mladý  muž  v obdivuhodně  jemném  ko- 
stýmu markýze  nesl  svou  biscuitovou, 
úměrnou  postavu  lomozivým  klubkem  lidí 
a lorgnetoval  mlsně  všecky  krásné  šíje. 


ŠALOUN. 
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Byl  to  mladý  malíř,  jehož  sláva  visela  na  teničké 
nitce  časové  obliby  a na  trošku  silnější  přízi  na- 
vinulého  sarkasmu,  jímž  tvořil  velmi  zručně  ma- 
lované parodie  cizích  uměleckých  výtvorů.  S po- 
divným chicem  točil  vždy  svůj  plnobarvý  štětec 
do  špičky  ostřejší  než  hadí  zoubek  a trhavě  jím 
zajížděl  do  jedva  naškrtnutých  kontur  s kvapem 
tak  nervosním,  že  si  zjednal  epitheton  Giordana. 

Dívka  v rudošedém  dominu  vzrušila  se  ze 
své  apathie  a pevně  se  naň  zadívala.  Pod  same- 
tovou škraboškou  markýze  tušila  zvláště  rozkří- 
dlené  obočí  nad  žlutohnědým  zásvitem  velikých 
očí,  očí  s takou  silou  milovaných,  že  jediný  jejich 
paprsek  nítil  v ní  podivné  slzy  štěstí.  Věděla, 
že  pod  bílou,  pečlivě  sčesanou  parukou  svíjejí 
se  lesklé,  hnědé  kučery  v mohutných  vlnách, 
k nimž  se  již  často  její  prsty  vztahovaly,  ale 
nikdy  ještě  nepřiblížily  v elektrisujícím  dotyku. 
Poznávala  určitě  nedbalý  pohyb  ruky,  karakte- 
ristickou,  nekrytou  linii  od  ucha  ke  krku  i lehkou 
chůzi  jako  na  perách.  Byl  to  on,  její  snoubenec. — 
Něco  ji  udeřilo  do  hlavy,  snad  nějaký  harlekýn 
zasáhl  ji  svou  chřestivou  klapačkou,  byla  to 
podivně  plochá  bolest’  a nabyvši  intensity  až 


v druhém  mžiku,  valila  se  k srdci.  - — — - 

Vždyť  jí  slíbil,  že  sem  nepůjde ! Šla 

k němu  blíže,  ale  zastavila  se.  Markýzovi  na 
rámě  zavěsila  se  francouzská  selka  s hlubokou 
dekolletáží.  Rozevírajíc  velký  bílý  vějíř,  bleskla 
zoubky  pod  krajkou  a zaprosila  komicky  li- 
chotně:  »Tys  tak  slavný  malíř,  napiš  mi  sem 
nějaký  sladký  veršík,  nebo,  chceš-li,  načmárej 
tam  směšnou  hlavičku.  Ano?« 

Vryl  tam  usilovně  karri katuru  šaška  a vrátil 
vějíř  s poklonou  staré  versailleské  školy.  Odsu- 
nul kraj  její  dlouhé  rukavice  a políbil  bílé  rámě. 

V tom  přišustilo  šedé  domino  a ptalo  se 
položertovně,  dusíc  svou  nedůvěřivou  náladu: 
»Cos  tam  napsal  ?« 

Něco  v tom  hlase  jej  píchlo,  pátravě  se  na 
ni  zahleděl  a řekl  pak  zdánlivě  zběžně : »Zlá 
domnění  mají  přirozenost  jedu,  praví  Shakespeare. « 
A významným  pohledem  zasvítiv,  vzdálil  se.  — - 

Jako  lehká,  šumící  pěna  vznáší  se  kalným 
vzduchem  rozčilující  rytmus  blouznivého  valčíku, 
pletence  vlasů  propletené  barevnými  tkanicemi 
ošlehují  tváře,  cáry  strakatých  papírových  čapek 
šustí  na  zemi,  hypermoderní,  urychlené  nápady 


BENEŠ  KNÚPFER. 
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bičují  unavené  duše.  Koketerie  zahaluje  indivi- 
dualitu, prostota  se  jí  chlubí. 

V řetězu  polonaisy  semkly  se  náhodou  dvě 
ruce,  jedna  s kyticí  tmavých,  vadnoucích  mží, 
druhá  s perleťovým  lorgnonem.  Ona  prohlubujíc 
rychle  hlas,  zeptala  se  tiše:  »Miluješ  mne?«  — 
Nepoznal  jí,  ale  odpověděl  hlasitě : »Ano!«  Skloniv 
se  k oušku  spanilé  malé  pieretty  šeptal  jí  něco 
banálního.  V tom  jediném  slově  zvučela  lho- 
stejnost’, zívala  omrzelosť  i vyšlapovala  si  energie, 
ale  energie  hluchá  a lichá  jako  smeť.  — 

Odloučila  se  od  lidí,  jako  když  spadne  s ha- 


luze květ,  vyšla  z té  pestré  motanice  a sestupo- 
vala pomalu  po  schodech.  Pod  popelavou  šedí 
krajek,  jež  se  vlekly  těžce  za  ní,  šlehaly  pla- 
meny hedvábí,  každým  pohybem  rychle  zažíhané. 
Tmavěrudé  růže  zvolnily  stužku  a padajíce  na 
massivní  stupně,  rozstřikovaly  se  jako  krvavé 
krůpěje.  V mramoru  se  slabě  zrcadlily.  Sklonila 
hlavu  a uvědomila  si  ještě  jednou  zvuk  toho 
slova  »ano«. 


Byloť  posledním  mezi  nima  . . . . 


Historie  zámku  ve  versaillf.su. 


Tal  < často  zošklivil  se  králi  dvoru  lesk, 
v Saint-Germainu  král  * sobě  náhle  pozastesk 
i do  Versaillesu  jel  se  sprostit  nudy  pout: 
při  štvaní  jelenův  a lišek  honu 
trud  mysli  zapudil  a za  dne  sklonu 
se  vrátil  v lovci  dům  si  oddechnout. 

A Ludvík  Čtrnáctý,  ten  velký  despota, 
vdech  rázem  Versaillesu  krev  novou  života, 
v něm  zapomínal  rád  svých  státních  starostí, 
nad  zámkem  nádherným  a parkem  snivým, 
jenž  chvěl  se  tlumeně  dam  smíchem  živým, 
rozklenul  zlatou  duhu  slavností. 

Rád  neměl  Paříže  (neb  tušil  ve  svých  snech, 
že  Paříž  sopkou  jest,  jež  plamenný  má  dech) 
i do  Versaillesu  šel,  v něm  stvořil  skvělý  dvůr, 
jej  zapjal  do  korsetu  etiket}^ 
strh’  šlechtu  v luxus  opojný  a kletý, 
až  spila  se  i klesla  v hejno  stvůr  . . . 

Jak  vilná  Bakchantka  pak  vlétla  Orgie 
i-  ten  palác  nádherný  a bílé  lilie, 
znak  králův,  pošpinila  madame  Dubarry, 
král**  plýtval  miliony  v maitres  kruhu 
a hýřil  v společnostech  bídných  druhů, 
lil  v hrdlo  žhavé  vína  poháry. 

V tom  sídle  Sodomy  přec  vzešel  soudu  den : 
král  Ludvík  Patnáctý,  od  milcův  opuštěn, 
když  naplnil  juž  sytě  míru  hříchů  svých, 
tam  zmíral  odporně,  až  lid  se  štítil, 
duch  jeho  v šílenství  se  hrozně  vznítil, 
až  skonal  za  bolestí  příšerných. 


Bůh  soud  svůj  vykonal  — leč  ještě  čekal  lid, 
ten  bouří  nezkrotnou  zburcoval  zámku  klid 
a krále  ***  nového  veď  do  zdí  Paříže, 
snad  aby  smyl  tam  despocie  viny, 
i aby  trůn  u špalku  guillotiny 
stál,  ke  králi  by  — kat  měl  poblíže  . . . 

Tu  zámek  pustnul;  stichl  v parku  fontán  šum, 
tam  bjdo  teskno  Nymfám,  Faunům,  Neptunům  . . 
A doba  přec  jej  ušetřila  zkázou  svou, 
v něj  nevkročila  Velká  Revoluce 
a nerozdrtila  jej  ve  své  ruce, 
ten  zámek  zůstal  dějin  výstrahou! 

Na  křídlech  času  dále  letěl  dějin  spád 
i z klína  Revoluce  vzešel  Koušu  lát 
a Caesar  dobyl  krvavých  si  vavřínů 

a sáhal  po  nových  v svém  děsném  klidu  . . 
Tu  Versailles  stal  se  domem  invalidů 
pro  pluky  zmrzačených  vojínů. 

část:  věku  přešla  . . . Caesar  kles  a přišel  král, 
plam  nové  vzpoury  zase  krále  s trůnu  svál 
a Versailles  tiše  stál  jak  otevřený  hrob  . . . 

Pak  občanskému  klaněli  se  králi  — 
ten  museum  dal  zřídit  v síně,  sály 
co  upomínku  věčnou  mrtvých  dob. 

Nad  snivým  Versaillesem  čas  klidně  tak  se  chvěl, 
v park  jeho  umělec  a básník  dumat  šel  . . . 

Leč  přišel  hanby  den,  vlasť  padla,  hrdá  v snech  ! 
Stud  barVí  dosud  v nach  Francie  čelo 
při  vzpomínce,  jak  holdování  hřmělo 
ve  Versaillesu  — císaři  Němců  všech! 


Ludvík  XIII., 


Ludvík  XV., 


L dvík  XVI. 
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Ze  vlhko  Sychrové  se  nad  náš  obzor  níží, 
a v mlhách  obloha  se  tratí  ohvězděná, 
a smutek  vtíravý  k nám  tiše  tmou  se  blíží, 
na  výspy  zoufalství  loď  naši  zvolna  žena? 


Utišení. 


Na  stín  ten  zapomeň,  o duše,  jenž  se  plouží 
vždy  úže  kolem  nás  a v cestu  naši  lehá, 
v svou  schyl  se  samotu,  v sen  plamenný  se  vhrouži 
a vzplát  dej  ilusi,  nechť  marně  do  tmy  šlehá. 


Buď  klidná,  duše  má!  By  touha  žhavá  vzlétla 
do  dálek  slnících,  v déšť  ohně,  v proudy  světla, 
noc  zimní  nad  námi  se  stmíti  musí  prve. 


Buď  klidná,  duše  má!  Snů  mdlobné  květy  v pýše 
svůj  kalich  ohnivý  jen  na  té  zvednou  líše, 
již  dříve  zmrvila  jsi  tokem  vlastní  krve. 


Vidiny  soumraku. 


Nad  zemí  schoulenou  se  vlhké  stíny  stměly, 
mha  padá  večerní  a těžkým  flórem  splývá 
přes  okna  osleplá.  Svět  ve  tmách  oněmělý 
ni  jedním  výkřikem  mé  ticho  nerozrývá. 


Sept  vlídné  samoty  mé  hýčká  utrpení, 
sen  vchází  po  špičkách  a teplou  rukou  stírá 
šer  smutku  s duše  mé,  krev  novou  touhou  pění 
a zrakům  vzníceným  svět  vidin  otevírá. 


Viz,  v dáli  ztracené  nad  chaos  stínů  svátých 

kraj  v slunci  vypjal  se,  v jas  vhroužen  světel  zlatých, 

slyš,  k nebi  žhavému  měst  život  hlučně  hřímá! 


Ruch  kypí  bazarů,  řad  bílých  minaretů 

vstříc  šlehá  k obloze,  trysk  šumí  vodometů 

ve  skrytých  nádvořích,  kde  v květech  almé  dřímá. 

KAREL  NEJČ. 


P ět  usedlo  nás  do  kola 
a každý  pohár  zvěd’. 

Jeden  se  smál  a druhý  lál, 
třetí  se  rval  a čtvrtý  vstal, 
byl  jako  mrtvola, 
byl  k smrti  bled. 

Leč  já  byl  král, 
neb  já  se  smál 
a já  se  rval  a já  jsem  lál 
a hrdě  stál  — 
jen  krčit  jsem  se  nedoved’.! 
Všem  jsem  se  smál 
a všem  jsem  lál 
a pak  se  s nimi  rval  — 
a všechny  jsem  je  miloval  ! 


Přípitek  o půlnoci. 

Neb  toho,  jenž  se  smál  a smál, 
já  rád  měl  pro  ten  smích. 

Ten,  jenž  mi  lál,  ten  za  to  stál, 
bych  na  něj  vstal  a s ním  se  rval, 
a ten,  jenž  stich’  — ó ten  se  bál 
a jak  jen  stich’, 
já  chlapa  litoval! 

A tak  jsme  vstali  dokola 
a cítili  své  mládí, 
mok  pili  jsme,  jenž  plápolá, 
a měli  jsme  se  rádi. 

Teď  jiní  sedli  ke  stolu 
a »Bratře!«  říkají  mi. 

Jeden  je  škrob  a druhý  pop 
třetí  je  rob  a čtvrtý  snop  — 
fuj,  cítím  hrob 
a vidím  mrtvolu, 
jež  také  přišla  s nimi ! 


Hoj,  tys  tu  zbyla  jediná 
z těch  našich  mladých  pitek! 

A na  tváři  ti  shasíná 
i tvého  strachu  zbytek ! 

Ten,  jenž  se  smál, 
už  dávno  scvrk’, 
a ten,  jenž  lál, 
má  tlustý  krk, 
ten,  jenž  se  rval, 
teď  moudře  mrk’  — 
a já  tu  sedím  sám  a sám, 
je  pusto  dokola, 
a z myšlének,  jež  v duši  mám, 
se  dívá  mrtvola ! 

JAROSLAV  KVAPIL. 
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SV.  ANTONÍN  P. 


SMUTEK  A LÁSKA  TROVATORA 
V KOSTUMU  FIN  DE  SIÉCLE.  — 
BOHUSLAV  KNÓSL.  — 

Den  podoben  byl  dnu,  okamžik  okamžiku 
a myšlénka  myšlénce. 

Byla  to  šedivá  a únavná  mosaika,  z níž  ne- 
zářil ani  jediný  lesklejší,  oslnivější  kamének, 
enž  by  mohl  zachytit  účast  zemdleného  a tou- 
žícího zraku.  Hnus  z denního  zaměstnání,  vy- 
volaného potřebou  společenské  významnosti,  me- 
lodie kolovrátků,  banalita  běžných  událostí,  ka- 
vární duchaplnost  a duševní  sprostota  prostředí  — 
oh,  sprostota  až  k zalknutí  — to  byl  můj  úděl 
úděl  exulanta,  jenž  ač  na  Pontu,  přece  jen  se 
cítí  příliš  Ovidem.  A nad  tím  nade  vším  rysy 
přitrpkle  se  usmívající  nudy.  Nudy?  Vlastně  ne, 
spíše  bolesti  nad  tím,  co  mohlo  býti  a co  není. 

Avšak  — nelze  popříti  — na  dně  vždy  hojný 
fond  touhy  silné  a neutuchající,  volající  s roz- 
pjatou náručí  v mlhy  těchto  dojmů  příliš  bez- 
významných a předtuch  příliš  neurčitých. 

* * 

* 

A přece,  jak  je  vše  krátké,  jak  efemérní!  — 
Co  proteovské  síly  bylo  v onom  věčně  se 
vlnícím  moři  mé  touhy,  tisíce  odlišných  útvarů 
vždy  zanikajících  a vždy  nazpět  se  vracejících, 
bezpočet  sluncí  zapadajících  každého  večera  do 
jeho  laškovných  vln  a vycházejících  každého 
jitra  z jeho  lázně  v nové  nádheře  a v novém 
oslnění  — to  vše  jakoby  zmizelo  a navždy  se 
sřítilo  v nenasytnou  propast  času  pádícího  ohro- 
mnými kroky  přes  naše  nároky,  tužby  a ideály. 

Zdá  se  mi,  jako  bych  byl  zemdlen  a moje 
nebe,  kam  jsem  chtěl  zavěsit  zlaté  lampy  svých 
illusí,  jakoby  poházeno  bylo  těžkými,  strhanými 
mraky,  které  byly  kdys  mými  sny  a nyní  jsou 
temnými  strašidly  mých  odpočinků. 

* * 

* 

Nu  a že  jsou  tyto  poměry  týkající  se  vývoje 
mých  vnitřních  věcí  tak  příliš  truchlivé,  či  spíše 
tak  opovržení  hodné,  tož  dovolte  mi  Vy,  již  polo 
žertem,  polo  vážně  nazývám  svou  »koketní 
Psyché«,  bych  povolil  uzdu  onomu  ironickému 
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pierotu,  oné  levé  části  své  bytosti,  která  karikuje 
tragickou  tvářnost  mé  pravé  části  a činíc  ze  mne 
herce,  rolničkového  komedianta,  jest  mou  filo- 
sofií i útěchou. 

Zapěji  Vám  píseň,  již  jsem  sám  složil  po 
šermu  s Vámi  pěkně  provedeném,  ale  trochu 
nebezpečném  — chcete  ? 

Nuže : 

Tak  trochu  paňáca  tak  trochu  seriosní  muž 
tou  komedií  denní  lži 
tak  trochu  znaven  juž, 

s kloboukem  na  hlavě  vždy  ochoten  jsem  stát 
před  posvátností  uznanou 
a z plných  plic  se  smát, 

a ty,  jež  milujíc  vždy  řízně  švihnout  bičem  svým 
i zlehčit  pravdivý  jich  bol  — 
však  takto  nejsem  zlým. 

Jen  se  sprostými  psy  se  nechci  o kost  rvát  — 

spíš  kdesi  v úkrytu 

sám  nad  sebou  se  vyplakat  . . . 

Však  ne,  vidím,  že  jste  roztržitou,  že  oče- 
káváte něco  jiného,  něco  jako  sladkou  adoraci 
Svého  portraitu,  něco,  co  by  vystihovalo  linii 
oné  vlny  mého  nitra,  vzbuzené  Vaším  přícho- 
dem — a poněvadž  jsem  právě  tak  lascivně  na- 
laděn, chci  Vám  učinit  po  vůli. 

Ano,  Vy  jste  přišla  majíc  chlad  ocele  i vá- 
šnivou úlisnost  kočky  připomínajíc,  trochu  na 
hispánskou  racu,  tak  trochu  Kirké,  trochu  Kál}' pso 
a stála  jste  s úsměvem  nad  mými  rozpaky. 

Kolem  mne  bylo  šero  a nejasno,  však  nyní, 
když  přišla  jste  Vy  a temné  blesky  vyšlehnuvší 
z Vašich  zraků  když  osvítily  svou  září  nejukry- 
tější sluje  mé  duše,  spatřil  jsem  tam  ukryté  štíry 
a draky,  jaké  lze  vidět  jen  na  bronzových  vásách 
stvořených  inspirací  japonského  fantasty.  Skor- 
pioni,  farfadeti  a šklebící  se  medusy  choulili  se 
tam  v stínech  a vztahovaly  po  mně  svá  dlouhá, 
duchovitá  ramena,  ale  já  — necouvl  strachem, 
než  s chladnou  rozvahou  a legérně  obrátil  jsem 
se  k Vám  a řekl  Vám  klidně:  »Jsem  ochoten 
zatknout  si  stuhu  Vaší  barvy  na  svůj  štít  a biti 
se  s každým,  třeba  i s Vámi.«  A řka  toto,  pře- 
mýšlel jsem  již  o tom,  kterak  sladko  by  bylo  pod- 
lehnouti  Vám,  Vy  krásná  ničitelko  mého  klidu 
a pokoje. 

Ale  co  jsem  si  dále  myslil,  to  Vám  juž  ne- 
povím, to  si  jen  pomyslím,  to  uschovám  pod 
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škrabošku  dvojsmyslného  a ve  zmatek  uvádějí- 
cího úsměvu.  (Ano  neřeknu  Vám,  jak  bych  na 
oko  mimoděk,  než  vskutku  však  úmyslně  za- 
bloudil do  nejzazších  končin  Vaší  oblasti,  dav 
se  chytit  v síť  Vámi  nastraženou.  A tu  bych  tloukl 
svými  křídly  jako  motýl  uvíznuvší  v tkanivu 
pavučin,  prosil  Vás  o milost,  s nadšenou  de- 
votností  zlíbal  bych  Vaše  malé  a ukrutné  nožky 
a náhle  prchal  bych,  jakoby  poděšen  mrazem 
Vašeho  rozmaru,  prchal  bych,  tváře  se  jako  bych 
navždy  chtěl  uniknout  Vaší  moci.  Tu  byste  vy- 
slala černé  eunuchy  Své  tělesné  stráže  za  mnou, 
a oni  by  mne  dohonili  a těžkou  ranou  svého  pa- 
laše srazili  by  mi  dle  rozkazu  Vašeho  hlavu  — , 
tu  hlavu  nyvého  snílka,  jemuž  imponuje  krev 
a síla,  — a narazili  by  ji  na  svoje  kopí  a tak 
jeli  vážní  a temní  nazpět  k Vašemu  hradu  a po- 
ložili by  hlavu  mou  k Vašim  nohám. 

Oh,  Vy  byste  jistě  pozvedla  mrtvou  a stu- 
denou tu  hlavu  a mezi  tím,  co  stydnoucí  krev 
její  stékala  by  ještě  po  Vašich  bílých,  mými  hy- 
mnami zbožněných  pažích,  jistě  vtiskla  byste  jí 
na  rty  silný  a omračující  polibek  až  by  mráz 
tajemné  rozkoše  zachvěl  Vaším  sladkým,  kočičím 
tělem !) 

Ne,  neřeknu  Vám  nač  jsem  teď  myslil,  neboť 
bych  se  Vám  demaskoval  příliš  předčasně,  ukázal 
bych  Vám  slabiny  svoje  a sen  můj  by  skončil 
dříve  — ach  mnohem  dříve!  — nežli  je  třeba. 
Ja  však  jej  miluji,  svůj  sen,  jenž  Vás  učinil  vé- 
vodkyní v říši  mých  citů,  jenž  vložil  konečky 
mých  nervů  v bílé  a tenké  prsty  Vaší  rozkošně 
ukrutné  ručky!  — 

* * 

* 

Chladnoucí  večer  na  sklonku  k jeseni  a nebe 
pokryto  temným  mrakem,  prorvaným  trhlinami 
podobnými  daleko  vybíhajícím  zálivům  oslnivého 
nachu,  tak  vhodně  přiléhající  k naladění  mé  duše. 

Vy  dozpívala  jste  právě  jakousi  vážnou  árii, 
podobnou  oněm  roztouženým,  nekonečně  smut- 
ným balladám  severních  lidí,  jež  bývají  zpívány 
na  pustých  skalách  čnějících  truchlivě  nad  těžkým, 
nehybným  mořem  — a všechny  sladké  fioritury 
a pikantní  staccata  Vašeho  rozmaru  hned  na 
to  propuknuvšího  nebyly  s to  přemoci  tíhu  to- 
hoto bezděčného  smutku. 


Ale  já,  který  jsem  vzpomínal  na  onen  až 
kriticky  delikátní  okamžik,  kdy  schvátiv  Vás  za 
Vaše  bílé  a lahodně  modelované  hrdlo,  měl  jsem 
požitek  viděti  ve  Vaší  tváři  výraz  poněkud  affe- 
ktované  bolesti  a něco  přirozeného  poddávání 
se  — poznal  jsem,  že  moje  touha  sfavorisovaná 
tak  častou  a přílišnou  blízkostí  Vaší,  nestrpí 
déle  škrabošky,  již  jsem  tak  úzkostně  tisknul 
k své  tváři,  této  škrabošky  utvořené  z hrdosti 
mojí  a bázně  před  Vámi,  škrabošky,  jež  měla 
být  ochraným  štítem  mých  illusí  a snů  před  Vaší 
koketerií  příliš  virtuosní  a bezcitnou.  — 

A nebe  bylo  temnější,  tóny  soumraku  hlubší, 
ticho  tísnivější  a Vy  umlknuvši  seděla  jste  na- 
proti mně  provokujíc  krásnýma  očima  svýma 
mou  marně  tlumenou  lásku  i tajemnou  nenávist 
vroucí  pod  násilně  klidným  povrchem  mojím. 
Svit  červánků  temně  rudý  a nesmírně  tesklivý 
rozlil  se  pološerem  pokoje  a mezi  Vámi  a mnou 
jako  stín  stanula  postava  záhadná  a neurčitá 
s rukou  vztaženou  hrozivě  proti  mně  a kdosi 
jiný  neméně  záhadný  a neurčitý  stanul  vedle 
mne  tak  těsně,  až  poléval  horkým  dechem  svým 
mé  tváře  bez  tak  již  planoucí  a našeptával  mi 
s démonickou  rozvážností  ta  nejvášnivější  a nej- 
svůdnější  slova,  až  moje  nesmělá  a váhající 
touha  se  chvěla  jako  krvežíznivý  tygr,  chystající 
se  k divokému  skoku.  — Nebe  bylo  temnější, 
tóny  soumraku  zádumčivější,  zážeh  červánků 
tragicky  chmurný,  ale  zraky  Vaše  sálaly  neur- 
čitým ohněm,  tajemným  fluidem  zažíhajícím  vý- 
bušné látky  nahromaděné  v podzemních  kobkách 
mé  duše.  A tu  jsem  měl  dojem,  jakobych  jedním 
falešným  trhnutím  šmytce  měl  zkazit  celou  tu 
skleněnou  nádheru,  složenou  z tisíců  miniaturních 
detailů  plných  vůně  a intimního  záření,  má  prsa 
se  bouřlivě  dmula,  krev  s hukotem  hnala  se 
k mým  spánkům  a mě  bylo  jako  bych  měl  vy- 
dati  ze  sebe  divoký  a temný  vzkřek  Othela  před 
vraždou  nyvé  a sladké  Desdemony,  jako  bych 
se  měl  na  Vás  vrhnout  s prsty  drápovitě  roztaže- 
nými a ukrutně,  bez  krůpěje  soucitu  zardousit 
nejopojnější  sen  svého  žití  . . . 

Tu  spadla  náhle  škraboška  s mojí  tváře, 
rozbila  se  u Vašich  nohou  a já  stojím  před  Vámi 
v nahotě  svých  vznětlivých  citů  a sladké  své 
touhy,  jež  uštkla  mou  dřímající  vášeň,  podobnou 
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poraněnému  lvu,  chtějící  prchnout  do  pustin  ticha 
a mlčení,  kde  nikým  nerušena  volně  by  mohla 
proklínat  i ronit  lítostivé  slzy. 

* * 

' * 

Flacony  Mozartovy  juž  vyvětraly  a pudr  pů- 
vabů juž  dávno  odvál  vítr  s jeho  melodií,  ni 
Rafael  nás  juž  neuchvátí  klassickou  linií  svých 
prostých  postav  a zuřivý  Roland  Jak  dávno  ustal 
již  zuřit!  Ano  dnes  analysy  břitký  skalpel  si 
vrážíme  v svá  srdce  zachvívající  se  tak  nervosní 
a příliš  citlivou  láskou,  již  sama  před  sebou 
ironickou  komedii  hraje  a kolem  nás  je  pusto, 
neodvratné,  ničím  nezažehnatelné  pusto.  Don 
Quixoti  přežilých  idejí  bodáme  své  vyhublé 
Rocinanty,  o nichž  si  namlouváme,  že  jsou  Pe- 
gasy, a tak  tragicky  komičtí  objíždíme  své  větrné 
mlýny.  Naše  šílené  cválání  provází  smích  spro- 
stých plebejců,  jímž  opovrhujeme  a politování 
parasitů,  jež  nenávidíme.  — Já,  jeden  z těchto 
exulantů  zapadlých  věků  mdlý,  juž  touto  nudnou 
jízdou,  zamiloval  jsem  se  do  vlašské  koloratury, 
maurských  ornamentů,  champagnského  vína  a do 
Vašich  očí. 

Básník  tak  trochu  šlehaný  profánní  klakou 
a milostivě  přijatý  strážci  prostřednosti,  morálky 
a blahořečených  dogmat,  s temným  /stínem  své 
impotence  v pozadí  a křiklavě  rudým  květem 
v knoflíkové  dirce  svého  kabátu,  snivý  a těžko 
vzrušitelný  dal  jsem  se  uvésti  v pohyb  odvážnou 
bravourou  Vašeho  temperamentu,  Vašeho  žáru 
a mrazu;  cynik  a nadšenec,  skeptik  a oslavo- 
vatel  věčného  božství,  člověk,  jenž  zapsal  se 
kalibanskému  ďáblu  normální  kariéry,  dal  jsem 
se  svésti  vůní  Vaší  budoucí  slávy,  šumného  ži- 
vota vítězné  soubrety  šlapající  po  vavřínech 
v opeře  buťfě.  Ano  Váš  život  bude  triumphálním 
pochodem  vítězné  ženy  slavným  a rozkošnickým 
a já  zemru  v prachu  všední  špíny  jako  pomíje- 
jící bludička  na  močálech  nicotného  žití.  Vy  bu- 
dete jásat  v koloratuře,  pít  champagnské  s krá- 
snými muži,  Váš  budoir  bude  vyzdoben  malíř- 
skými ornamenty  a já  seschnu  v mumii  galva- 
nisovanou  cynickou  nutností  denní  bídy,  stanu 
se  automatem  a vzkřeky  mé  revolty  uvíznou  mi 
v hrdle  staženém  lítostí  a hanbou. 

A nic  nezadrží  mou  hvězdu  kácející  se  v před- 
určenou propast,  mou  chorobně  bledou  hvězdu, 


její;  přinesla  v sobě  juž  na  svět  zárodek  svého 
úpadku,  hvězdu  zrodivší  se  se  slovy: 

»S  Bohem !« 

* * 

* 

Má  koketní  Psýché,  Vaše  oči  jsou  přece  jen 
tak  příliš  zářící,  linie  Vašeho  těla  tak  neodola- 
telně půvabná  a Vaše  láska  tak  omamná,  zdrcu- 
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jící  svou  sílou.  Chýlí  se  k ránu  a je  slyšeli  dusot 
okamžiků  prchajících  v lůno  nekonečna. 

A co  mi  po  morálce,  po  lidech  a po  Bohu, 
co  mi  po  životě  a po  smrti,  po  tmě  a po  světle, 
když  se  ke  mě  skláníte  Vy  a když  se  navzájem 
pronikneme  na  vteřinu,  na  okamžik,  na  jeden 
z oněch,  jichž  prchajících  v lůno  nekonečna 
slyšeti  je  dusot,  když  bytost  má  vyvrcholí  v nej- 
oslnivějším plamenu,  jehož  špice  vyšlehne  nad 
nejvyšší  hory  a zapálí  onen  vylhaný  ráj  nízkých 
duší,  ono  štěstíčko  nedochůdčat  a eldorado  ro- 
dinných aspirací.  On  chytne  a zeleným  plamenm 
osvětlí  moji  cestu  k branám  temnoty,  kam  vstou- 
pím jako  zavržený  démon  se  zaťatými  pěstmi, 
nešťastný,  ale  hrdý. 

* * 

* 

Pah!  — 

A nyní  dovolte,  bych  pozvedl  číši  toho  kr- 
vavě rudého  vína,  nápoje  hrdinů  i ruinovaných, 
vína  tajícího  v sobě  nejsladší  léthargii,  v níž 


J.  PANUŠKA. 


splývá  člověčenství  i božství,  dovolte,  bych 
pozvedl  vysoko  k nebi  svoji  číši,  připil  na 
Váš  zdar  a zapěl  Vám  zbujnou,  rozmarnou 
píseň. 

Nechť  slunce  mého  ideálu  oslepí  tupé  a pře- 
kvapené zřítelnice  počestných  a Váš  lascivní 
smích  nechť  se  zařízne  jak  nedovolená  disso- 
nance  v blahostné  ticho  krotkých  a hodných. 

My  dovedem  zíti! 

Ale  pohledďte,  drahá,  jak  jsou  pohoršeni 
i všichni  ti,  jež  by  nám  mohli  být  nakloněni, 
kterak  potřásají  hlavami  a ladí  se  k příslušné 
morálce.  »Alespoň  kdybychom  byli  trochu  senti- 
mentální!* Nuž  tedy  naposled  pojďme  ještě  spo- 
lečně vyprázdnit  zapovězenou  číši. 

— — — — ovšem,  viďte?  Však  i na  nás 
jednou  dojde,  a my  — až  budeme  se  vznášeti 
nad  onou  strží,  v níž  všechno  tajemně  zaniká, 
vzpomeneme  si  na.  ony  světlé  chvíle,  v nichž 
jsme  se  poznali,  zajásáme  a sřítíme  se  do  tmy. 


POHÁDKA. 


O hrůzy  půlnoci,  ze  hrobů  vstaňte  svých, 
tmu  prolomte  svých  světel  ledným  strachem 
a z doubrav  bouřících  se  neste  v letu  plachém 
na  bludnou,  vířnou  pouf,  v rej  mátoh  těkavých. 


Nechť  vpadne  vítězně  tam  smrtelný  váš  zjev 
kde  pláče  vzpomínka  a pusté  srdce  sténá, 
pak  bolesť  umře  tam,  jsouc  bázní  zavražděna, 
a z její  mrtvoly  zas  vzplane  síly  hněv. 


V.  L. 


A.  SLAVÍČEK. 
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V MOZKU.  — SYMBOLICKÉ  RO- 
MANETTO.  — J.  V.  KHÉRES. 

»Ne  každý  okamžik  našeho  života  září 
blahem  spokojenosti !« 

K této  známé  pravdě  dospěl  jsem  jednoho 
krásného  zimního  večera,  když  mi  v kamnech 
zhaslo  a posluhovačka  byla  ta  tam.  S jektajícími 
zuby  jsem  se  marně  pokoušel  rozdělati  oheň  sám, 
až  konečně  s resignací  pravého  lidského  tvora 
zabalil  jsem  se  do  zimníku  a několika  šátků 
a usedl  opět  na  pohovku  ke  studiu. 

Chvíli  patřil  jsem  do  knihy  spíše  s rozechvě- 
ným tělem,  nežli  duší.  Před  očima  míhala  se  mi 
slova:  »Also  sprach  Zarathustra«.  Náhle  však 
jsem  zdvihl  hlavu  a schválil  myšlenku  uvařiti 
si  čaj ! Dobrá ! Líh  už  tiše,  plazivě  hoří  a voda 
šeptá  v samovaru. 

»Maličko  a bude  zase  teplo«,  těšil  jsem  skřehlé 
údy.  Trochu  je  skutečně  čaj  rozehřál. 

Pil  jsem  ho  zvolna,  labužnicky  a ruka  vždy 
skoro  samovolně  nesla  sklenku  k ústům,  neboť 
jsem  zatím  už  byl  opět  úplně  pohroužen  do  stu- 
dia, hledě  otepliti  duši  zasmušilými  ideami  Nietz- 
schovými. 

Pojednou  však  oči  moje  místo  do  knihy  za- 
dívaly se  dosti  nevlídně  do  zhasínajícího  světla 
lampy;  toto  se  zvolna  menšilo  a menšilo,  až 
umlklo  úplně.  Knot  prskl  a z cilindru  vyvalil 
se  černý  čoud. 

A Dante  byl  by  řekl : »A  tma  se  pásla  na 
mé  zlobě. « 

Dav  různě  maskovaných  myšlenek  zahájil 
v mé  hlavě  pestrý  ples,  jemuž  v čele  zprvu 
stála  moje  posluhovačka. 

Vida,  jak  někdy  člověk  snadno  se  stane  inte- 
ressantním ! Ta  kolozubá  nešťastnice  jen  špatně 
zatopila,  nekoupila  petroleje  a už  je  předmětem 
mého  přemýšlení,  mé  zlosti  . . . 

Těšil  jsem  se  na  ráno,  že  jí  povím  a pro- 
zatím shladil  jsem  si  chuť  na  svých  nevinných 
rtech,  zatav  v ně  zuby  . . . 

Rozčeřená  hladina  mých  představ  prudce  se 
vlnila  a babu  splákly  brzy  jiné  vznešenější 
myšlenky. 

Vlastní  bída  . . . bída  lidská  . . . Kristus  . . . 
církev  . . . Čeští  Bratři  . . . kommunism  . . . anar- 


chie . . . pověra  . . . sny  . . . štěstí . . . minulost . . . 
život  . . . nebe  . , . Prostor  . . . protoplasma  . . . 
nervy  . . . kultura  . . . boj  o život  . . . Nitzsche  . . . 
Renan  . . . Hartmann  — pravda  . . . skutečnost . . . 
resignace  . . . budoucnost  . . . smrt  . . . nic  . . . . 

A všecko  to  splynulo  ve  směs  plnou  nechu- 
tenství a dalo  za  výslednici  úplnou  rozmrze- 
lost . . . 

Bach ! 

O kéž  jsem  pánem  své  fantasie!  Vzpomínal 
bych  raději  na  to,  jak  jsem  ponejprv  políbil 
v olších  svého  černookého  pucka  . . . jak  se  brá- 
nila ...  ale  konečně  podlehla  a dala  se  líbat  . . . 
zamhouřila  oči  . . . zatajila  dech  a tvář  z červena 
přešla  do  bledá  . . . trochu  kovově  oduřela  . . . 
já  líbal  ústa  . . . tváře  . . . krček  . . . byla  věčně 
moje  ...  Nu  a?  . . . Vdala  se,  to  víte!  . . . Ob- 
jímá moji  drahou  její  muž  . . . Eh,  vari  myšlenko! 


Jsem  maličký  a sedím  matince  na  klíně,  hladím 
její  tváře  a ujišťuji  ji,  že  jakmile  zemře,  zemru 
také  a dám  se  s ní  pochovat  v jedné  rakvi; 
neboť  co  by  to  bylo  za  život  bez  drahé  ma- 
linky? . . . Ona  mne  líbá  a já  jí  znovu  vyznávám 
šeptem  svoji  vroucí  lásku  . . . 

Sepínám  ruce  a matinka  mne  učí  »Věřím 
v Boha«.  Hlavu  maje  položenou  na  jejích  ňadrech 
ssaji  chtivě  každé  slůvko  zbožné  modlitby  z jejích 
rtů 

Skoda,  že  každou  violku  bílé  nebo  růžové 
vzpomínky  dech  skutečnosti  promění  v bodlák, 
jehož  ostny  lámati  dovede  leda  humor,  jenž  někdy 
i peklem  zavání  . . . 

V tom  vyšel  měsíček;  utrhl  s nebe  kus  modře 
trochu  ji  ve  vodě  rozpustil,  vypůjčil  si  kopii  slu- 
nečního světla  a to  vše  jen  proto,  aby  mi  mohl 
způsobiti  tu  maličkou  radost  a osvětliti  mi  po- 
kojík . . . 

Oko  mé  sjelo  s okna  na  kalamář,  kde  sebou 
něco  cukalo ; na  otvoru  kalamáře  seděl  ani  ne 
na  píď  dlouhý  mužík  v bizarním  pláštíku,  mně 
obrácený  zády,  na  nichž  mu  viselo  množství 
jehel.  Prstem  jsem  mu  zaklepal  na  rameno.  Obrátil 
se  ke  mně  a měl  oči  plny  slzí ; nic  méně  dal  se 
do  takového  smíchu,  že  jsem  se  s ním  o závod 
musil  smáti  zároveň. 
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»Kdo  jsi  a jak  přicházíš  ke  mně?«  ptám  se 
zvědavě  šotka. 

»Těšitel  ubohých  a odcházím  pro  dnešek  od 
tebe»,  zaštěbetal  a žbluňkl  do  kalamáře. 

Dobře,  že  měsíček  neviděl  na  mou  tvář,  byl 
by  jistě  honem  zhasil  své  světlo. 

Sám,  potmě,  v zimě,  v moci  démona  fantasie, 
bez  přítelíčka ! 

Přimhouřil  jsem  oči. 

Dvéře  mého  pokoje  se  tichounce  otvírají 
a vchází  stařec  v šedém  mlhovém  plášti,  jenž 
v měsíční  záři  má  stříbrný  lesk;  hlava  jeho  věn- 
čena na  ramena  splývajícími  vlasy  a po  pás 
dlouhými  vousy;  vše  bílé  jako  sníh. 

Tvář  jeho  byla  tak  milá,  tak  laskavá,  oči 
tak  teplé,  tak  dobrotivé,  úsměv  tak  něžný  . . . 


Nechav  dvéře  za  sebou  otevřeny,  přiblížil  se  ke 
mně,  přitiskl  hlavu  mou  na  svá  prsa  a políbil 
mne  na  čelo  . . . 

Všecka  tího  tím  jakoby  se  mne  spadla  a 
všecky  duševní  příšery  rázem  opustily  můj  mozek 
a sladké  teplo  projelo  mými  údy. 

Přitulil  jsem  se  úžeji  k starci  a ruce  maně 
objaly  jeho  šiji.  Oči  mé  se  zavřely,  usínal  jsem 
a bylo  mi  jako  v ráji. 

Zdálo  se,  že  spím,  neboť  jsem  nevěděl  o sobě. 
Snad  až  k ránu  se  víčka  moje  opět  pootevřela. 

Šustlo  to  a ve  dveřích  objevil  se  muž  s roz- 
cuchanými vlasy,  ani  mladý  ani  starý  a mlhová 
jeho  postava  vlnila  se  jako  obraz  v rozčeřené 
vodě.  Obličej  jeho  se  měnil  z divého  do  libého 

Úsměvu.  (Příště  dále.) 


Kronika.  ■ Na  radnici  pražské  zasedá  tedy 

konečně  vedle  těch  mnohých  komisí  i komise  umě- 
lecká. Mimo  právníky,  inženýry,  hygyeniky  stali 
se  rádci  obce  v otázkách  úpravy,  přeměny  a roz- 
voje Prahy  posléze  i umělci  výtvarní.  Vítáme  novou  komisi 
a přejeme  jí  hojně,  hojně  zdaru.  Osud  pamětního  spisu 
Umělecké  Besedy  svědčí,  že  nebyli  výtvarní  umělci  na  radnici 
žádoucími  hosty.  Umělci  nabídli  obci  své  služby,  přihlásili 
se  ke  společné  práci  při  úpravě  Prahy,  jejíž  veliké  obtíže 
uznávají.  Nedostalo  se  jim  na  nabídku  tu  odpovědi.  Na  radnici 
tehdy  na  místě  rozhodujícím  byli  toho  náhledu,  že  úprava 
Prahy  není  úkolem  vyžadujícím  společného  úsilí,  nýbrž  jediné 
geniální  hlavy.  Zdálo  se,  a ještě  nyní  jsou  mnozí  toho  ná- 
hledu, že  krásu  Praze  zajistiti  muže  vynikající  úpravní  plán, 
geniální  nějaký  návrh,  a zaopatřením  jeho,  že  bude  Praze  již 
zpomoženo.  Lze  ještě  dnes  slyšeti,  že  se  měla  vypsati  na 
vypracování  celkového  plánu  takového  dávno  již  soutěž  a za- 
pomíná se,  že  sluší  plánu  tomu  zaopatřiti  pevný  jistý  podklad, 
bez  něhož  jest  úpravní  plán  města  pro  obec  bezcenným. 
Touží  se  po  ovoci  bez  stromu,  listí  a kvělu.  Koná  se  vše  co 
škodí,  aby  se  stromek  ujal,  a přece  čeká  se  na  sladký,  krásný 
plod.  Proč  jen  je  třeba,  kypřiti  půdu,  poskytnouli  jí  síly, 
vláhy,  když  se  jedná  vlastně  o květ  a ovoce?  Není  divu,  že 
netrpěliví  urobí  raději  květy  papírové  a ovoce  voskové.  Krátko- 
zrakým dostačí,  jen  když  se  jím  dostane  květu  a ovoce. 

Jsem  Vám  dlužen  pověděti,  jak  se  dostali  výtvarní  umělci 
do  staroslavných  síní  radnice.  Četli  Jste,  že  slavná  rada 


městská  povolala  do  umělecké  komise  toho  a onoho  umělce 
výtvarného.  Jak  se  to  stalo?  Uznala  slavná  rada,  že  k úkolům, 
které  od  let  řeší  a jež  jí  i v příští  době  jest  řešiti  potře- 
buje i umělců  výtvarných  ? Svolala  je  snad  k úřadě,  aby  po- 
jednala s nimi  o návrzích,  kteréž  jí  podali  v pamětním  spise 
svém  s podrobným  téměř  naznačením  v jakém  smyslu  sobě 
postup  prací  důležitých  pro  úpravu  Prahy  představují?  Pokud 
je  mi  známo  sběhla  se  věc  jinak  a téměř  neočekávaně.  Hradby 
se  nepodaly,  ale  zadní  branka  zůstala  otevřena,  tou  vešli 
umělci  do  zdí,  v nichž  se  o Praze  rozhoduje.  Návrh  čilého 
člena  slavné  rady  městské  způsobil,  že  byli  povoláni  někteří 
členové  obce  umělecké  do  komise  pro  opravu  staveb- 
ního řádu.  Komisí  touto  přiznáno  bylo,  žc  v příštím  sta- 
vebním řádu  vedle  zájmů  zdravotních  a technických  šetřiti 
sluší  i zájmů  uměleckých.  Přítomní  umělci  upozornili,  že  by 
se  již  nyní  odporučovalo,  aby  se  při  úpravě  Prahy  přihlíželo 
více  než  dosud  k šetření  uměleckého  a historického  rázu  Prahy. 
Členové  komise  pro  opravu  stavebního  řádu  povzbudili  s teh- 
dejším náměstkem  starosty  dr.  Podlipným  souhlasem  svým 
přítomné  umělce,  aby  podali  návrh  na  ustavení  stálé  umě- 
lecké komise,  návrh  ten  jednomyslně  byl  přijat  a městské 
radě  odporučen.  Tak  se  stalo,  že  dočasná  komise  pro 
opravu  stavebního  řádu  stala  se  matkou  nové  stálé 
umělecké  komise  na  radnici  Pražské.  V staré  komedii 
čteme:  Nerozbíjej  o zdi  hlavu,  hledej  branku  ve  zdích  v zadu. 
Snad  toho  budou  umělci  příště,  po  nabytých  zkušenostech 
pamětlivi. 
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Těšíme  se  z umělecké  komise,  dávno  pociťujeme  zlé  ná- 
sledky jednostrannosti  krátkozraké  a nedoslýchavé,  která  se 
žene  v před,  aniž  by  uvažovala  o důležitých  stránkách  svých 
úkolů.  Však  hned  předem  dlužno  se  přiznati  k přesvědčení 
že  jednotlivé  ty  komise,  ať  již  technické,  zdravotní  a umělecké 
jen  tenkráte  mohou  s prospěchem  v zájmu  obce  působiti, 
když  si  navzájem  ve  svých  snahách  porozumí. 

Komise  umělecká  prozradila  zprávou  v denních  listech 
něco  o svoji  činnosti.  Jest  to  kratičká  zpráva.  Nejzajímavějším 
v ní  je  rozhodnutí  v příčině  opětného  upravení  jižní  strany 
náměstí  malostranského.  Jest  známo,  že  sbourán  byl  dům 
u Klíčů  a že  pozemku  získaného  užito  bylo  v celé  šíři  k pro- 
dloužení Karmelitské  ulice.  Tím  povstal  na  jižní  straně  náměst1 
průlom,  kterýž  proměnil  valně  ráz  celého  náměstí.  V důsledku 
takové  nové  ulice  jest  její  upravení  a zastavení  pozemků 
s ní  hraničících  domy,  v tomto  případě  i sbourání  osaměle 
stojícího  pěkného  rohového  domku  renesančního.  A jelikož 
nestává  pro  výšku  domů  do  čtyř  pater  zákonného  zákazu, 
byli  bychom  se  zde  dočkali  nových  čtyřpatrových  domů  a uza- 
vření a zastavení  úzké,  malebné  uličky  Karmetitánské,  ovšem 
i sbourání  pěkného  nároží  s podloubím,  u modrého  hroznu. 
Nedalo  se  očekávati,  že  by  zachována  byla  podloubí  při 
novostavbách  obrácených  do  náměstí,  víme,  že  na  východní 
straně  náměstí  při  stavbě  záložny  malostranské  nežádala  obec 
přízemního  loubi,  čehož  pochopitelným  následkem  bylo  zasta- 
vení loubí  domu  vedlejšího.  Postavením  nových  čtyřpatrových 
domů  na  západní  straně  nově  prolomené  ulice,  byl  by  valně 
změnil  jeden  z nejkrásnějších  pohledů  na  kostel  sv.  Miku- 
lášský z Ujezda  a ulice  Karmelitánské. 

Umělecká  komise  usnesla  se  žádati  radu  městskou,  aby 
pozemku  získaného  sbouráním  domu  u Klíčů  bylo  sice  po- 
užito co  volné  široké  komunikace  spojující  Karmelitskou  ulici 
s náměstím  malostranským,  komise  však  radí  k zastavení 
průlomů  povstalých  jak  na  náměstí  tak  i k ulici  Karmelitské 
domem  se  širokými  podjezdy  (jako  u křížovníků),  a na  náměstí 
s loubím.  Umělecká  komise  žádá,  aby  dům  ten  vzhledem  svým 
souhlasil  se  starobylým  rázem  náměstí,  a odporučuje,  aby 
výška  nového  domu  nezakryla  výhled  na  kostel  a věž 
kostela  svatomikulášského  více  než  dům  starý,  a omezuje  proto 
zvláště  výšku  budovy  do  ulice  Karmelitské.  Zastavením  prů- 
lomů s obou  stran  utvořeno  bude  nádvoří  ,po  jehož  stranách 
zřízeny  mají  býlí  krámky,  eventuelně  i vrchní  stavba.  Ko- 
mise umělecká  odporučila  radě  městské,  aby  opatřila  sobě 
návrh  nové  budovy  veřejnou  soutěží,  vypracovala  k soutěži 
podrobný  program,  a jak  se  ani  nedalo  jinak  očekávati,  roz- 
hodla se  při  této  příležitosti  zásadně  jednou  pro  vždy,  že 
členové  komise  nesúčastní  se  žádné  soutěže,  jejíž  program 
a podmínky  vypracovány  budou  komisí 

Práce  komise  již  v tomto  prvním  případě,  ukazuje  její 
důležitost.  Skoda,  že  nebyla  svolána  před  desíti  neb  patnácti 
lety.  Je  toho  co  litovati  přes  tu  špatnou  pověst,  kterou  pro- 
slulými jsou  komise  vůbec,  a na  radnici  naší  zvláště.  Jsem 
přesvědčen,  že  ubližuje  pověst  těmto  komisím ; ukázalo  se 
býti  nakažlivým  pak-lí  kdo  z důvodů  třeba  nevalně  kalých 
do  někoho  tepe,  dělá  tím  kuráž  i jiným.  Ovšem,  že  by  ne- 
bylo dobře  oddávati  se  do  budoucna  naději,  že  návrhy  umě- 
lecké komise,  stejně  jako  návrh  upravení  této  záležitosti 
radou  městskou  vždy  stejně  ochotně  přijímány  budou.  Ne- 


přehlížejmež  v případě  tomto,  že  usnesení  a rada  umělecké 
komise  má  pro  obec  veliké  hmotné  výhody,  obec  z výnosu 
domů,  k jichž  postavení  komise  radí,  ukryje  náklady  na  zří- 
zení komunikace,  kteráž  byla  potřebnou.  Nemýlím  se  asi,  že 
i v případě  tomto  byla  značně  urovnána  cesta  ku  přijetí  ná- 
vrhu umělecké  komise.  V malostranské  Besedě  shromáždění 
občané  s přizvanými  umělci  již  před  ustavením  umělecké 
komise  přimlouvali  se  u města  za  náležitou  úpravu  průlomu 
na  náměstí  malostranském.  Kdyby  však  v tomto  případě  i ve- 
škerá zásluha  za  vítané  rozhodnutí  náležela  i jiným  činitelům, 
jakou  výhodou  jest  zde  jistota,  kterou  nám  dává  stálý  dozor, 
stálé  působení  umělecké  komise  při  provádění  staveb,  ku 
kterým  v tomto  případě  jistě  asi  přijde.  Nyní  přece  nebudou 
snadnými  ta  smutná  překvapení  doby  právě  minulé. 

Ze  zprávy  umělecké  komise  dovídáme  se,  že  komisse 
přimlouvala  se  za  zachování  a upravení  kostela  sv.  Václava 
že  přimlouvala  se  za  nové  upravení  při  nově  projektované 
stavbě  umělecko-prumyslového  musea  naproti  Rudolfinu.  Obec 
k vůli  isolaci  musejního  domu  svolila  k čtyřmetrovým  do 
ulice  nezastaveným  uličkám,  vlastně  dvorečkům  po  stranách 
musea.  Jelikož  povstanou  tím  ošklivé  průhledy  do  dvorů  a na 
zadní  části  činžovních  domů,  přimlouvá  se  komise,  aby  tomu 
b}do  odpomoženo  přistavením  loggií  v prvním  patře  musea. 

Úprava  taková  žádoucí  jest  hlavně  na  straně  jižní;  mezi 
širokou  ulicí  Josefskou,  kteráž  vyústiti  má  u Rudolfina 
a museem  zůstává  jediný  činžovní  dům,  proto  odporučovala 
předem  komise,  aby  se  pošinulo  staveniště  umělecko-průmy- 
slového  musea  až  k tomuto  rohu,  a přimlouvala  se,  aby  na 
prostoře  povstalé  tímto  pošinutím  na  severní  straně  při  starém 
židovském  hřbitově,  zřízeno  bylo  ve  spojení  s museem  umě- 
lecko-průmyslovým  museum  křesťanských  náhrobků  v Cechách 
v originálech  a odlitcích. 

Upraveni  to,  aby  totiž  stavba  umělecko-průmyslového 
musea  byla  stavhou  rohovou,  náměstí  a ulice  Josefské,  isolo- 
vanou v zadu  i na  sever  od  budov  sousedních,  na  severní 
straně  nádvořím  sloužícím  k vystavení  náhrobků,  upravení  to 
jedině  odporučitelné,  má  obtíž  svou  v tom,  že  by  obec  za- 
koupiti  musila  dům  rohový,  a pozemek  takto  získaný  po- 
stoupiti  by  musila  umělecko-průmj^slovému  museu  proti  vý- 
měně pozemku  na  straně  severní.  Obec  by  tu  musila  přinésti 
značných  obětí.  Žádoucí  úprava  jest  zde  stižena  hlavně  tím, 
že  stavba  umělecko-průmyslového  musea  byla  již  dříve  obcí 
zásadně  schválena;  jest  těžko  nyní  na  věci  něco  měniti. 

Myslím,  že  často  komisse  umělecká  nenajde  při  nejlepší 
snaze  východu  ze  spletitých  a předem  již  pevných  ohrad. 
Právem  lze  se  obávati  o celý  assanační  obvod,  zde  bude 
umělecké  komisi  těžko  již  dojiti  uspokojivého  rozřešení,  uliční 
čáry  jsou  schválenjr,  na  základě  nich  dálo  se  vy  vlastnění, 
rozděleny  jsou  pozemk}',  získané  sbouráním  starých  domů, 
a pakli  se  nepřikročilo  již  k jich  prodávání,  stane  se  tak  v nej- 
bližších  dnech. 

Zpráva  umělecké  komise  zmiňuje  se  o dvou  důležitých 
památkách,  kteréž  býti  mají  v assanačním  obvodu  zachován}' : 
jest  to  klášter  sv.  Anežky  a stará  synagoga.  Při  uzákoněných 
púánech  assanačních  bude  těžko,  a to  zvláště  pro  starou 
synagogu  najiti  takového  rozřešení,  aby  ve  zhledu  valně  ne- 
utrpěla, vždyť  jdoucí  kolem  ulice  budou  značně  zvýšeny  nad 
úroveň  dosavádní.  Radostno  jest,  že  staroslavný  klášter  svaté 
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Anežky  má  býti  zachován  a náležitě 
restaurován  a není  pochyby,  že  obec 
pražská  postará  se  dle  rad  umělecké 
komise  o takovéupravení  okolí,  které 
by  umožnilo  zachovati  tuto  důležitou 
památku  v jejích  hlavních  částech. 

Ze  zprávy  umělecké  komise  po- 
znáváme, že  nemůže  si  naříkati  na 
nedostatek  práce ; dalo  se  to  předví- 
dati.  Vyžadovalo  věru  jisté  odhodla- 
nosti ujmouti  se  toho  množství  práce, 
kteréž  zmoci  podaří  se  jen  vytrvalé 
a dobře  organisované  činnosti.  A zde 
věru  těžko  jest  nemíti  obav.  Najde 
se  vždy  obětavých  pracovníků,  aby 
práce  rozdělena  byla  na  více  beder? 

Najde  se  té  často  těžké  snášenlivosti, 
věcnosti  a trpělivosti,  kterou  vyža- 
duje řešení  nějakého  úkolu  více  lidmi 
společně?  Kdyby  nešlo  o věc,  jejíž 
řešení  jest  vážným  nejen  každému 
umělci,  nýbrž  každému  z nás,  ne- 
ubránil bych  se  těžkým  pochybno- 
stem. Jest  u nás  zvláště  umělci  těžko 
podjati.se  vedle  osobních,  často  těž- 
kých starostí,  práce,  v níž  sice  udává 
své  síly,  kde  však  ve  výsledky,  ve 
smyslu  svých  přání,  svých  snů,  těžko 
věřiti  může.  Jest  tu  činnosť  jehov 
pravdě  jen  upravováním  cest,  jen 
stavbou  na  základech.  Kde  jsou  ti 
šťastní,  kteří  přistoupí  k práci  další 
a k dovršení  jejímu.  Lze  u nás  vů- 
bec mluviti  o jejím  dovršení? 

Zdá  se  mi  býti  žádoucím,  aby 
sobě  široké  ba  nejširší  vrstvy  ná- 
roda uvědomili,  oč  při  úpravě  Prahy 
jde.  Dá  se  to  snadno  říci.  Zachovati 
co  je  cenného,  památného,  v čem 
kotví  krása  a půvab  Prahy,  a no- 
vým to  rozhojňovati.  Však,  jak  těžko 
jest  a namnoze  doposud  nemožno 
věc  tu  prováděti. 

Patřme  jen  s nábřeží  Františkova 
na  krásný  obraz,  jaký  poskytuje  Vl- 
tava, ostrovy,  protější  břeh  s ma- 
lebnou směsí  domů,  kterouž  převy- 
šují věže  mostu,  věže  kostelů,  báň 
svatomikulášská,  a uvažujme.  Splav- 
nění Vltavy,  o němž  se  nejen  mluví, 
nýbrž  které  se  i vskutek  uvádí,  má 
v následcích  svých  upravení  nábřeží 
malostranského  a vystavení  zdí  ná- 
břežných  podobnýeh  oněm  nábřeží 
Smíchovského.  Kdo  brániti  může 
komukoliv,  aby  na  novém  nábřeží 
splavněné  Vltavy,  vystavěl  čtyrpa-  B glÉONOVSKÝ 
trové  domy  asi  výšky  domů  stavitele 


Jechenthala  u řetězového  mostu?  Kdo 
zabrání,  aby  zde  nebyly  vystaveny 
třeba  i továrny,  pakli  vůbec  vyho- 
vují dosavádním  zákonům  zdravot- 
ním a stavebním?  Upravením  Vltavy 
a zřízením  komor  plavebních  u Smí- 
chovského nábřeží  sníží  se  mezi  ka- 
menným a řetězovým  mostem  úroveň 
Vltavy,  Certovka  se  má  zasypat.  Jiný 
plán  splavnění  Vltavy  vyžaduje  zvý- 
šení a obezdění  ostrova  střeleckého, 
tím  i zničení  jeho  krásných  stromů. 
Snadno  představiti  si  můžete,  jak  by 
protější  břeh  malostranský  vyhlížel, 
když  by  na  místě  těch  malebných 
jedno-  a dvoupatrových  domků  ostro- 
va Kampy  stála  řada  čtyřpatrových 
domů  na  vysokém  nábřeží,  po  němž 
by  se  stíží  prošlo  pod  mostem  Kar- 
lovým. Prodlužte  si  v duchu  jen  linii 
střech  domu  Jechenthalova  podél 
břehu  malostranského,  a zvíte,  že 
by  i chrám  svatovítský  s Františkova 
nábřeží  málo  jen  převyšoval  šikmé 
rovné  břidlicové  střechy  Činžovních 
paláců. 

Nu  a jak  tu  pomoci?  Nejlépe  b3r 
ovšem  bylo  vše  nechati  bez  změnv^ 
při  starém.  — Jest  obraz  Hradčan 
a Malé  Strany  z pravého  břehu  Vl- 
tavského tak  půvabný,  nám  se  všemi 
svými  kouty  a budovami  tak  milý, 
sympaticlý,  že  každá  změna  jest 
nám  přímo  hrozná.  Poslechněte  však 
slova  těch,  kdož  horlí  pro  splavnění 
Vltavy,  co  tu  výhod  slibují,  jakou 
důležitost'  přiznávají  jemu.  Vytaste 
se  jen  svými  námitkami,  a přesvědčte 
je  o tom,  že  výhody  takového  splav- 
nění Vltavy  k jihu  nepomůže  lidu 
našemu,  nýbrž  jen  podnikavým  ci- 
zincům, sdělte  s nimi  své  přesvěd- 
čení, že  by  pro  národ  náš  bylo 
prospěšnějším  sečkati,  až  se  průny- 
sl  náš  zmůže  a vyžadovatibude  levné 
vodní  dráhy,  a myslím,  že  zle  po- 
chodíte. Proti  splavnění  Vltavy  není 
v národě  našem  námitek,  očekává 
se  od  něho  tak  velký  prospěch,  že 
na  druhé  straně  nevidí  se  oběť, 
která  se  jemu  na  vzhledu  Prahy  při- 
nésti  má. 

Ostatně,  namítnete,  zdvižení  a obe- 
zdění břehu  ostrova  Kampy  o výši 
několika  metrů,  nezničí  ještě  krásný 
obraz  Malé  Strany  a Prahy.  I při 
vyšších  březích  nemusí  obrysy  střech 
zakrývat  z obrazu  toho  ani  čásť. 
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Tím  stojíme  vlastně  píímo  před  otázkou  úpravy  levého 
břehu  vltavského. 

Zdvižením  nábřeží  zmizí  přední  pobřežní  domky  ostrova 
Kampy.  Jest  otázka  co  na  jejich  místo  přijde.  Úpravou  ná- 
břeží a Vltavy  zmizí  i Certovka  a část'  malostranského  břehu 
mezi  Kamenným  mostem  a lávkou  musí  býti  pozměněna. 

Pomoc  byla  by  v tom,  když  by  se  pobřeží  Kampy  vůbec 
nezastavilo  řadou  domů.  Sady  v popředí  s malebnými  ro- 
dinnými domky,  by  vzhled  celkový  nepokazily.  Rada  třeba 
i nízkých,  domků  stejné  výše  nedobře  by  zde  posloužila.  Na- 
proti tomu  nevadila  by  i v zeleni  sadu  částech  svých  třeba 
i značně  vysoká  stavba,  jejíž  obrysy  by  se  ladně  přimkly 
k danému  pozadí.  Ba  monumentální  stavba  taková  na  pravém 
místě  dala  by  zapomenouti  toho  nahodilého  malebného  se- 
řadění  těch  sympatických  domků  při  břehu  na  jižní  straně 
Kamenného  mostu. 

Každý  z nás  cítí,  že  ve  středu  krásné  panoramy  malo- 
stranské a Hradčanské  měla  by  státi,  pakli  vůbec  k úpravě 
ostrova  dojde,  stavba  význačná.  U břehu  Vltavy  před  strání 
Petřínskou,  pod  Hradčanským  domem  jest  předurčené  místo 
pro  stavbu  důstojné  sněmovny  království  Českého.  Země,  by 
vystavěním  jejím  přispěla  vydatně  k rozřešení  úpravy  Malé 
Strany  a Hradčan. 

Štěstím  pro  vzhled  Malé  Strany  a Hradčan  s nábřeží 
Františkova  jest  zahrada  Odkolkova,  kteráž  jest  majetkem 
města;  v těch  místech  důležitých  nemusíme  míti  obav,  tam 
vyhlídka  na  Hradčany  zastavena  již  nebude. 

Jižní  část  malostranského  břehu  vltavského  je  do  jisté 
míry  též  v bezpečí.  Zahrada  Nostická,  zahrada  a stavby 
zbrojnice,  poskytují  tu  dostatečné  jistoty.  Myslím,  že  není 
tak  snadno  možným,  aby  mimo  obec  pražskou  získal  nějaký 
podnikatel  budovy  erární  kolem  zbrojnice,  zbrojnici  a zahrady 
vůkolní. 

Nejhůře  jest  z částí  pobřeží  na  Kampě  od  zahrady  Od- 
kolkovy  ke  kamennému  mostu,  zdš  nejvíce  ohrožen  jest  pře- 
krásný obraz  malostranský. 

Představte  si,  že  jde  o úpravu  těchto  pro  vzhled  Malé 
Strany  důležitých  částí.  Jest  možno  přikročiti  k pořízení 
plánů,  návrhů,  které  by  i provedeny  býti  mohly  v zájmu  krásy 
Prahy,  dříve  než  rozhodnuto  bude  na  určito  o způsobu  spla- 
vnění Vltavy,  dříve  než  naznačiti  bude  možno  jaké  budovy 
lze  na  břehu  tom  projektovati.  Co  by  nám  byl  pláten  návrh 


nejlepší,  počítající  s budovami,  na  jichž  postavení  není  vůbec 
naděje. 

Vystihujete  asi,  že  nestačí  při  řešení  těchto  otázek  pouze 
nějaká  činnost  akademická,  pracování  krásných  úpravních 
plánů,  nýbrž  že  nezbytno  jest  připravovati  a zajišťovati  půdu 
pro  úpravu  žádoucích  v přední  řadě  vykonávati  vliv  na  všechny 
úpravu  Prahjr  podmiňující  práce.  Poznáváte,  že  úkol  umělecké 
komise  jest  širší,  než  se  snad  na  první  pohled  zdálo.  Když 
ona  přichází  k práci  rozdělané  náležitě  nepředpracované,  jako 
se  ku  př.  stalo  při  assanaci,  pak  těžko  jest,  aby  při  nejlepší 
vůli  prospěla  jak  je  třeba. 

Však  právě  tyto  přípravné  vzhled  Prahy  zajišťující  práce 
jsou  toho  způsobu,  že  vykonati  je  lze  jen  součinností  co 
nejširší.  A v tom  vězí  í jich  značná  obtíž.  Není  věru  na 
mnoha  stranách  nedostatek  dobré  vůle  prospívati,  ale  jde 
o to  jak.  Pamatujeme  si  na  sympatické  provolání  mladých 
žurnalistů  českých  po  záchraně  Staré  Prahy.  Slibná  akce 
uvázla  asi  tím,  že  nepřikročilo  se  k objasnění  jakým  způsobem 
lze  záchranu  provésti.  Nyní  však  by  žurnalisté  čeští  prospěli 
značně  k luštění  těžkých  otázek  úpravy  Prahy,  kdyby  buď 
sami  o úpravě  jednotlivých  částí  Prahy  v kroužku  interes- 
sentů  jednali,  aneb,  co  snad  by  se  zvláště  odporučovalo, 
činnost  komise  pro  úpravu  Prahy  sledovali,  úsudku  věčnému 
podrobovali  a v případu  souhlasu  vydatně  podporovali.  Šíře- 
ním porozumění  pro  otázky  úpravy  Prahy  by  se  veškerá  práce 
komise  značně  usnadňovala  Komise  umělecká  jest  jen  po- 
radním orgánem  rady  městské,  síla  její  spočívá  jen  v dů- 
vodech a jich  porozumění  v městské  radě.  Čím  živější  bude 
smysl  pro  krásu  a ráz  města  v kruzích  zástupců  obce  a ob- 
čanů vůbec,  tím  vydatnější  a snazší  bude  práce  komise 
umělecké. 

Záchranu  rázu  a uměleckou  úpravu  Prahy  nelze  vyko- 
nati však  často  i bez  značných  nákladů,  které  nelze  však 
vždycky  zváti  obětí.  Jest  krása  města  výnosným  kapitálem, 
na  to  zapomenouti  bylo  by  neuznati  tu  přitažlivost,  kterou 
Praha  co  město  starobylé  polohou  a uměleckými  památkami 
vynikající  do  dálky  působila  a působí. 

Umělecká  komise  ve  své  zprávě  zmiňuje  se  o podnětu, 
který  dala  k sestavení  a svolání  stálého  poradního 
sboru  pro  úpravu  Prahy,  a jest  z toho  vidno,  že  počítá 
na  takovou  širší  součinnost  za  vytknutým  cílem.  Poradní 
sbor  pro  úpravu  Prahy  sestává  z delegátů  uměleckých, 
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technických  a starožitnických  korporací,  zástupců  obce  a žurna- 
listiky české.  S poradním  sborem  tím  chce  umělecká  komise 
projednati  otázky  nejdůležitější,  by  návrhy  obci  učiněné  od- 
povídaly názorům  nejširších  kruhů  odborných,  aby  způsobem 
tím  jedna  z nejdůležitějších  záležitostí  obce  uvažována  byla 
nej  všestranněji. 

Největší  překážkou  úpravy  Prahy  může  býti  nesoustavná 
činnost  při  pracích  s úpravou  souvisících.  Splavnění  Vltavy, 
kanalisace,  ustanovení  komunikačních  drah,  úprava  staveb- 
ního zákona,  vše  to  má  veliký  vliv  na  úpravu  Prahy,  a při 
veškerých  těchto  podnicích  jest  zřetel  bráti  k tomu,  jakým 
způsobem  prospěti  neb  kaziti  mohou  vzhled  Prahy.  Jest  jasno, 
že  marný  by  byly  nejlepší  snahy  umělecké  komise  bez  po- 
rozumění a podpory  veškerých  součinitelů.  1 zde  pozná- 
váme, že  konečným  cílem  činnosti  za  záchranou  uměleckého 
a historického  rázu  Prahy  jest  šířiti  vůbec  smysl  pro  krásu. 
Kde  smyslu  toho  není,  tam  rozhodne  vždy  hrubý  prospěch 
okamžiku,  bez  ohledu  na  minulé  a budoucí,  bez  ohledu  k záj- 
mům mimo  zájmy  vlastní.  Komu  sluší  tu  proti  zájmům  ta- 
kovým zastávati  s veškerým  úsilím  ideální  zájmy  obecné, 
než  obci,  ona  věky  trvá  a přetrvá  kdy  jednotlivci  s malými 
zájmy  vlastními  mizí.  Obci  nechť  pomáhají  pak  všichni,  kdož 
pro  trvalé  zájmy  vyšší  mají  smyslu;  tím  ujde  Praha  jistě  ne- 
bezpečí hrozícímu  jí  v době  naší. 


Volné  směry  jsou  povděčny  tomu,  že  mohou  obsah  svůj 
obohatiti  prozatím  alespoň  jedním  listem  z těžko  přístupné 
mapy  Pirnerovy. 

»FRAGMENT«  a »STUDIE«  z obrazu  sv.  Jan  Nepo- 
mne ký  E.  Dítěte.  Obraz,  určený  pro  kostel  sv.  Jana  na 
Horách  Kutných,  nedošel  vlídného  přijetí  »důstojných«  pro 
nepatrné  nudity  a trošek  naturalistického  podání.  Nás  naopak 
dokonalá  malba  oněch  i rozumný  naturalismus  tohoto  nutí 
k plnému  uznání. 

» OZDOBNÁ  LINKA«  A.  Hofbauera  komponována  ze  sty- 
lisovaného  květu  bramboříku. 

SIRÉNA  s hlavo  nože  em  koketující  připomenouti 
má  v Knúpfrovi  mistru  marin,  starého,  dokonalého  malíře 
figurálního. 


O Urbanových  návrzích  k oknům  chrámu  Vinohrad- 
ského zmínili  jsme  se  v čísle  předešlém.  — Dle  informace  ne- 
byla jemu  prvá  cena  udělena  z toho  důvodu,  že  nedodržel 
podmínku  vyplniti  plochu  jedinou  figurou.  Tím  se  Urban  sice 
prohřešil,  ale  zároveň  ukázal,  že  by  prospěšnější  bývalo  tu 
podmínku  nestanovití. 

Poprvé  uvádíme  jméno  sl.  J.  Mařákové  v českou  ve- 
řejnost reprodukcí  obrazu,  jenž  pojetím  i barvou  prostě  vy- 
jadiuje  látku  předsevzatou. 

»BEZHLAVY  KUN«  Panuškův  illustruje  strašidelnou  po- 
věst místní. 

Ant.  Slavíček,  žák  prof.  Mařáka  zasluhuje,  aby  mu 
věnováno  bylo  více  pozornosti  než  dosud.  Krokem  k tomu 
budiž  uveřejnění  jeho  obrazu  plného  sladké  melancholie  jeseně. 

»SVICEN«  v reprodukci  podán}'’  patří  v nevelkou  řadu  pů- 
vodního, moderního  průmyslu  domácího.  Model  pořízen  ve 
škole  prof.  Kloučka,  B.  Simonovským,  odlitek  z továrny 
Bendelmayer  a Červenka,  (jež  jako  objednavatel  další  repro- 
dukci obstarati  hodlá)  ciseloval  žák  um.  prům.  školy  Prok. 
Nováček. 

O TYMPANONECH  a soše  Prahy  zmiňujeme  se  na 
jiném  místě.  Zvláště  zmíniti  se  nám  jest  pouze  o p.  Salou- 
novi : jako  bývalý  žák  Schnirchův  súčastnil  se  poprvé  vý- 
stavy rudolfínské  v r.  1894  a pak  v r.  1895.  Při  konkurenci 
této  ku  súčastnění  vyzván  nebyl. 

ZPRÁVY  UMĚLECKÉ. 

Knúpferův  a Maroldův  večírek  v Umělecké  Be- 
sedě pořádaný  navštíven  byl  přečetnou  společností  výtvarníků 
i přátel  umění.  Za  odbor  výtvarný  přivítal  oba  jmenované 
umělce  prof.  Koula,  načež  po  několika  vřel}lch  slovech  těchto 
promluvili  ještě  Weitenweber,  Slukov  a Láďa  Novák.  O další 
zábavu  postaral  se  V.  Slukov,  přednesením  »také  dekadent- 
ské«*  básně,  quarteto  »Tovačovského«,  hrou  na  mandolíny 
Hilšer,  Slabý  (?  to  byl  asi  někdo  jiný)  a Záhorský,  Stapfer 
a j.  různými  žerty.  Improvisace  p.  prof.  Metelky  vypadala 
úplně  z rámce  večeru,  jenž,  jako  málo  který,  nesl  znak  úplně 
přáteské  srdečnosti. 

»Fo  to  grafická  společnost  ve  Vídni  udělila  ve 
valné  schůzi  své  dne  19.  ledna  t.  r„  zdejšímu  zinkografickému 
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závodu  J.  Vilíma  za  výborné  reprodukce  stříbrnou  spol. 
medali.  Po  výroku  jury  »vyznamenávají  se  konkurující  repro- 
dukce silou  rytin,  měkostí  světlotisku.« 

VÝSTAVY. 

Souborná  výstava  Vít.  K.  Maška.  Koho  z mladších 
a nejmladších  výtvarníků  nezmocní  se  jistá  roztrpčenost  při 
shlédnutí  takovéto  souborné  výstavy.  Nemáme  na  mysli  jen 
Maška.  Byli  tu  též  jiní.  A je  ještě  mnoho  takových  jiných, 
jimž  k podobné  souborné  výstavě  poznenáhlu  materiál  se 
střádá.  Se  všech  čtyř  stěn  Topičova  salonu  cos  chladného 
jakoby  padalo  v duši : Nebuďte  blázni  vy  mladí,  nesnažte 
se  nikam.  Hleďte,  cov  z toho  ? — Jen  roztrpčení  a pak  — 
vlastní  galerie.  Či  není  to  skličující  faktum,  že  mladý 
malíř,  jehož  činnost  sotva  obsahuje  celé  desetiletí,  může  se 
vykázati  tolika  věcmi,  jež  jsou  »jeho  majetkem*,  a jež  až 
dosud  kupce  marně  čekají,  tolika  věcmi  že  jimi  celý,  dosti  ob- 
sáhlý Topičův  salon  může  vyplniti?  Má  to  snad  někoho  k práci 
povzbu-  zovati  ? — — — Procházíme  výstavou  — zříme  vět- 
šinou známé  věci  až  na  studie  z mor.  Slovácká,  kde  Mašek  snad 
až  příliš  mnoho  svůj  letní  pobyt  pílí  vykořistiti  hleděl.  Ně- 
které z těchto  studií  zamlouvají  se  nám  jak  volbou  okolí  tak 
i celkovým  provedením  (jitro  na  Olšově,  Sekáč,  Děvče  u plotu). 
Po  našem  soudu  neleží  však  Maškovo  umění  v podávání  genru 
a typu  lidového,  neboť  mu  schází  ono  bezprostřední  nazírání 
jež  Milleta  Milletem  udělalo.  Na  život  venku  dívá  se  sklem 
měšťáka.  A proto  obrazy  a studiemi  toho  druhu  nezískává 
si  respektu,  jakého  vždycky  si  dobýval  vážně  koncipovanými 
a vším  úsilím  prováděnými  obrazy  dekorativními.  — Ale 
kdopak  se  zeptá  po  vážném  úsilí?  — Mašek  svojí  výstavou 
dokumentuje  co  pozná  každý,  kdo  lopotí  se  po  nějaký  čas 
na  cestě  k Parnasu.  Po  velkých,  se  zápalem  prováděných 
plachtách  musí  přijití  malé,  prodejné  studie.  A to  je  rub 
našich  uměleckých  poměru,  které  nemůže  přikrýti  žádná  zlatá 
medaillie. 

SOUTĚŽE  UMĚLECKÉ. 

Sochařská  výzdoba  Musea  města  Prahy.  Na 
získání  modelů  vjrpsán  byl  veřejný  konkurs  (viz  V.  S.  sl.  48.). 
Rozhodnutí  svěřeno  porotě  sestávající  z jediného  sochaře 
J.  Maudra,  tří  architektů  J.  Bašánka,  J.  Kouly  a J.  Zítka, 
ředitele  musea  p.  Bř.  Jelínka  a J.  V.  Nováka  jako  zástupce 
městské  rady.  Na  sochu  Prahy  došlo  10  prací.  První  cenu 
(100  zl.)  obdržel  L.  J.  Saloun,  (reprodukci  podáváme  v tomto 
čísle)  druhou  cenu  (50  zl.)  p.  Č.  Vosmík.  Tři  návrhy,  mezi 
nimiž  jsou  práce  p.  Saffa  a Amorta  obdržely  čestné  uznání. 
Na  tympanon,  jenž  řešiti  měl  danou  látku:  Věda,  umění 
historie  a řemesla  tvoří  slávu  minulosti  naši,  z 8 došlých 
návrhů  první  cenu  (300  zl.)  L.  J.  Saloun,  druhou  (200  zl.)  Stan. 
Sucharda.  Návrh  Amortův  obdržel  akcesit  150  zl.  Ostatní  so- 
chařská výzdoba  vnější  i vnitřní  zadána  v omezené  konku- 
renci — (na  každý  kus  vyzváno  několik  umělců).  Výše 
zmíněná  jury  odporučila  ze  4 podaných  cviklových  návrhů 
»křesťanství  a pohanství*  onen  p.  Stránského  bez 
ohledu  na  to,  že  pozměněním  rozměrů  plochy  dané  oproti 
druhým  konkurentům,  přesnost  plochy  zachovavším,  tento 
práci  značně  si  ulehčil.  Návrhy  medaili  onů  4 králů  českých, 
Přemysla  II.,  Karla  IV.,  Vladislava  a Rudolfa  II.  podali  pp. 
Smolík  a Saloun.  Jury  uznala  práce  obou  za  »rovnocennné«  *) 

*)  Prohlášenou  rovnocennost  nemohli  Jsme  při  nejlepší  vůli 
nalézti  : při  tomto  viděli  jsme  práce  plné  švihu  a šiku  o dobrých 
proporcích,  při  onom  pak  práce,  jimž  prvé,  druhé  i třetí  scházelo 
docela. 


provedení  zadáno  panu  Smolíkovi.  — Provedení  dekora- 
tivního pylonu,  s dětskou  skupinou  »Historii«  (?)  zná- 
zorňující, z dvou  zaslaných  prací  obdržel  Fr.  Hergesell.  Me- 
daillony  Pravěk,  Historie  a Archeologie  řešili  4 umělci,  z nichž 
práce  p.  Saffa  z Vídně  vyhlédnuty  ku  provedení.  K výzdobě 
vnitřní  objednány  cípové  figury  znázorňující  cechy  14.—  15.  — 16. 
a 17.  století,  z nichž  za  relativně  nejlepší  uznány  práce  p.  L. 
Wurzla  a V.  Amorta.  Okrouklý  tympanon  »I<arel  IV.  zakládá 
most  pražský*  došel  jediný  pana  Stránského,  jenž  také  k pro- 
vedení odporučen  byl.  »Libuše  věští  slávu  Prahy«  dvě  skizzy, 
z nichž  Suchardova  zadána  ku  provedení. 

Při  zprávě  o této  sochařské  konkurenci  zajisté  je  v ur- 
čitém ohledu  na  místě,  abychom  si  povšimli  jiné  konkurence 
soukromou  syolečností  pro  Němce  z Čech  vypsané: 
Před  vánocemi  vypršel  konkurs  na  model  pomníku  Schmeyka- 
lovi  do  Č.  Lípy.  Ke  konkursu  vyzváno  5 umělců  se  zajištěným 
honorářem  200  zl.  a cestovným  do  Č.  Lípy  k ohledání  místa, 
což  vzhledem  k tomu,  že  umělci  žijí  v Římě,  Paříži,  Vídni  a Mni- 
chově a že  místo  to  shlédnouti  byli  povinni,  není  suma  ne- 
patrná. Ceny  určeny  tři  1500  zl.,  1000  zl.,  500  zl.  Práce 
sama  v řešení  nebyla  obtížnější  ani  nákladnější  jako  skupina 
tympanonu,  jejž  odměňuje  král.  hlav.  město  Praha  cenami 
300  zl.  a 200  zl. 

Radnice  na  Kladně  (viz  V.  S.  č.  2.  sl.  100.)  Porota  se- 
stávající ze  tří  členů  městské  rady,  2 členů  odboru  staveb- 
ního a přivolaných  znalců  arch.  Jana  Kouly,  prof.  české 
techniky,  inž.  Josefa  Lhoty  prof.  státní  prům.  školy,  a archi- 
tekta Josefa  Martina,  přisoudila  vesměs  jednohlasně  následu- 
jící ceny:  1000  korun  projektu  p.  Jana  Vejrycha,  architekta 
v Praze,  druhou  cenu  600  korun  společnému  návrhu  p.  Jos. 
Srba,  okr.  inž.  na  Smíchově  a Aloise  Zázvorky,  architekta. 
Návrhy  se  značkou  otevřené  listovní  obálky  a se  značkou 
hornickou  v kruhu,  byly  porotou  navrženy  k zakoupení  po 
200  korunách.  Uznání  vysloveno  projektům  označeným  hesly 
»Spravedlnost«  a »Heda<.  Konkurence  súčastnilo  se  34  umělců 
35  pracemi. 

Fontána  k Rudolfinu.  — Místo  malíře  Pirnera  zvolen 
do  jury  malíř  V.  Weitenweber.  Komu  platí  tento  nemístný 
vtip  více  prof.  Pirnerovi  nebo  celému  cechu  malířskému,  anebo 
konečně  moudrosti  těch,  kteří  ho  spáchali? 

Volné  Směry  zvou  ku  veřejné  soutěži  na  získání  ná- 
vrhu obálky  pro  své  III.  čtvrtletí.  Konkurovati  může  každý 
výtvarník  Čech.  Perokresba,  fotozinkografické  reprodukce 
schopná  obsahovati  musí  text  obálky  jako  na  předcházejících 
číselech.  Lhůta  končí  31.  březnem  1897.  Návrty  zaslány 
buďtež  zodpovědnému  redaktoru,  Nábřeží  č.  18.-I.  Cena  za 
právo  reprodukční  stanoví  se  100  korun,  originál  zůstává 
majetkem  autora.  Jury  bude  jmenována  v čísle  příštím. 


Autor  » Ztraceného  ráje«  prosí  za  omluvu,  že  ne- 
uveřejňuje další  pokračování  této  práce,  ježto  zaměstnán 
jest  dílem  rozsáhlejším  a následkem  nemilých  příhod 
v životě  soukromém  touto  prací  vyvolaných  rozhodl 
se  na  ten  čas  zadržeti  i ony  části,  které  byly  již  při- 
chystány. 


Péčí  a nákladem  spolku  »MANES«.  — Zodpovědný  redaktor  K.  L.  KLUSÁČEK.  — 'liskem  Dra  EDV.  GRÉGRA  v Praze. 

Reprodukce  fotozinkografie  J.  VILÍMA  v .Praze 


ČÍSLO  5. 


ROČNÍK  I. 


OKONANO  JEST  ...  — NAPSAL 
KAREL  ENGELMULLER. 

Sedím  na  pelesti  postele  vysvlečený 
na  polo  a dívám  se  do  tmy. 

Blíží  se  k ránu. 

Venku  v ulicích  je  příšerné  ticho,  jakoby  byl 
celý  svět  za  jedinkou  tu  noc  dotrpěl. 

Je  mně  úzko,  tajemně  úzko,  jako  po  spácha- 
ném zločinu. 

Ba,  že.  Právě  tak  jako  tenkráte  . . . Pamatuješ 
Almo?!  Bože  můj,  k smíchu,  jak  bys  mohla  za- 
pomenout, když  máš  tam  pod  levým  prsem  na- 
fialovělou jizvu.  Ach,  byl  jsem  hlupák,  viď,  špatně 
jsem  tehdá  namířil  . . . Ale  nediv  se ! V těch  dva- 
ceti letech  chvěje  se  ruka  ještě  samým  štěstím 
a touhou  po  životě  i když  tiskneme  již  proti  sobě 
kohoutek  revolveru.  Odpusť  mi,  měl  jsem  tě  tehdá 
tak  rád,  tak  k šílenosti  rád  Almo  . . . Deset  let  - 
a je  to  opravdu  včera  proti  věčnosti.  Bože  můj, 
věčnost!  Co  jest  věčnost?  Co  jsme  se  napovídali 
o té  věčnosti  naší  lásky,  ha,  ha  . . . Věřila  jsi 
tehdá  ve  svých  osmnácti  letech  snad  právě  tolik 
věčnosti,  kolik  já  — — 

Věčnost,  chceš  vědět  něco  o věčnosti?  Četl 
jsem  kdysi  o tom  rozmarnou  pohádku.  Počkej  . . . 
Ano,  již  vím.  Představ  si  horu,  ohromnou  horu 
z nejčistšího,  nejtvrdšího  diamantu,  míli  širokou 
a míli  vysokou.  A na  tuto  horu  přilétá  vždj' 
jednou  za  tisíc  let  zlatý  kolibřík,  obrousí  o hranu 
té  hory  svůj  zobáček  a zase  uletí.  Činí  tak  ka- 
ždých tisíc  let  a v ten  den,  v kterýž  obrousí  po- 


slední zbytek  zrnka  této  diamantové  hory,  uply- 
nula teprve  jedna  jediná  vteřina  věčnosti  . . . 
A to  ještě  není  pravda!  ha,  ha,  ha  — 

Co  je  proti  té  vteřině  našich  deset  let?! 

A hleď,  přece  někdy  již  zapomínám.  Člověk 
je  příliš  člověkem,  a pak  to  celé  drama  naší 
lásky  připadá  mi  jako  hračka,  jako  pošetilý 
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kousek  dětí  — anebo  snad  sám  tomu  nevěřím, 
ale  namluvili  mi  to,  snad  jsem  již  přivykl  tomu 
výsměchu  lidí,  kterým  nás  tehdy  zahrnuli.  Snad 
již  přiznávám,  že  jsi  byla  koketa,  blázen  a já 
snílek,  dítě,  který  v tobě  viděl  Madonu.  .Svět  je 
zlý,  Almo!  Pamatuješ,  jak  se  nám  tehdy  vysmáli, 
když  jsme  se  ze  svých  ran  v nemocnici  vylízali, 
když  jsem  vyšel  z vězení,  skoro  smrt?  . . . 

To  byla  láska,  děti,  sapristi,  to  byla  láska! 
Bůh  ví,  Almo,  kde  jsi.  Odvezli  tě  tenkráte  někam 
daleko,  aby  zachránili  tvou  čest,  tvůj  život  a scho- 
vali před  tím  střeštěncem,  tím  surovým  chlapem, 
který  si  myslil,  že  má  na  tě  již  právo  proto,  když 
jsi  mu  řekla  jednou  v slabé  chvíli,  že  ho  máš 
ráda,  když  jsi  se  rozechvěla  tolikrát  pod  jeho 
polibky  . . . 

A dobře  tě  schovali  — málem  bych  byl  za- 
pomněl, že’s  ještě  živa. 

Deset  let.  Tak,  tak  . . . vzpomínáš  Almo? 
Máme  jubileum.  Veliká  sláva.  Sokolové,  hasiči, 
veteráni.  Veteráni  s praporem.  Všude  plno  pra- 
porů, rňží,  kytic,  muziky.  Zůstali  jsme  na  živu  — 
vivant ! 

Že  to  byl  skandál?  Pane,  jaký  skandál?  Což 
ta  ubohá,  mladá,  nezkušená  duše  může  za  to, 
když  takový  blázen,  nesvědomitý,  potrhlý  člověk 
na  ni  vytáhne  revolver?  Pane  ? ! Na  štěstí  jí  mnoho 
neudělal,  ale  odseděl  si  to,  jak  náleží. 

Řekni  mi,  Almo,  zdá  se  ti,  že  bychom  se 
kdy  mohli  opět  ve  světě  setkati  ? Tak  náhle  se 
mi  zdá,  že  tě  zase  uvidím.  Není  to  poprvé,  co 
se  mi  vkrádá  tahle  myšlénka,  ano,  přiznávám 
se,  stává  se  to  velmi  zhusta  . . . 

Ale  ne,  tisíckrát  ne.  Raději  bych  byl,  kdyby 
někdo  přišel  a vypravoval  mi,  že  tě  viděl  mrtvou. 
Je  to  zvláštní  přání,  snad  neurvalé,  drsné  — ale 
tak  rád  bych  tě  Almo  viděl  mrtvou,  v bílém 
musselínovém  závoji,  v bílé  rakvi,  obklopenou 
vůní  žlutých  růží,  kterés  měla  tak  ráda,  s tím 
dětským  úsměvem,  čistým  čelem  a očima  spra- 
vedlivě vyhaslýma.  Tak  rád  bych  tě  viděl,  kterak 
umřela’s  neposkvrněna  lidmi,  nedotknuta  tím  člo- 
věkem, kterému  tě  prodávali  — eh,  co  - — senti- 
mentálnosti, citlivňstkářství ! Co  je  mi  po  tvém 
životě ! Pro  mne  jsi  dávno  umřela,  dávno,  slyšíš, 
hned  tenkráte,  kdy  jsem  umíral  s tebou 

Nesměj  se!  To  byl  jen  takový  záchvat  vzpo- 
mínek. Nezbjdo  z té  naší  lásky  nic,  pranic,  ne- 


buď domýšlivá!  To  si  jen  tak  člověk  někdy  za- 
steskne,  když  už  mu  je  ten  stálý  smích  protivný. 
A já  se  v světě  nasměji,  Almo  moje  drahá,  celý 
den  se  směji,  až  někdy  pláči  samým  smíchem.  — 
Nepoznala  bys  mne,  jistě  nepoznala! 

A spokojený  jsem,  duše  moje!  Přijď  se  jen 
podívat  někdy,  když  pracuji,  poznáš,  jak  mi  Čas 
ubíhá,  jak  jsem  spokojený,  jak  mi  pod  rukou 
rostou  ty  moje  myšlénky  a nápady,  to  celé  moje 
umění,  jak  se  stělesňuje  ve  veliká,  vzácná  díla. 

Přijď  se  jen  podívat,  ale  o jedno  prosím:  ne- 
mluv nic,  nic  nemluv,  ani  se  nesměj,  jen  se  tiše 
dívej  - — — 

Snad  se  ti  oči  zalesknou  slzami  . . . 

* * 

* 

Jakási  bolestná  zoufalost  trčí  mi  v mozku, 
rozevírá  široce  oči,  otupuje  smysly.  Zdá  se  mi, 
že  mám  umělé  skleněné  oči.  Dívám  se  před  sebe 
a cítím,  jak  mne  ten  pohled  bolí.  Bojím  se  za- 
hledět se  jinam,  abych  neomdlel  bolestí.  A zde, 
uprostřed  čela  mám  hřebík,  cítím,  jak  tam  pevně 
vězí,  ale  nesmím  se  ho  dotknout  . . . Není  divu. 
Opravdu  to  jediné  mohl  jsem  očekávati  — 

Co  mi  to  udělali? 

Snad  to  nějak  přejde. 

Jen  kdyby  toho  příšerného  denního  přísvitu 
nebylo.  Chci  mít  kolem  tmu,  úplnou  tmu 

Nemohu  se  opravdu  určitě  rozpomenouti,  zda 
jsem  teď  spal  a probudil  se,  či  teprve  přišel 
domů.  Zdá  se  mi  obojí.  A ty  ruce  pálejí  jak  oheň 
a ta  zima  při  všem  — A botu  jednu  mám  ještě 
oblečenu ! Ano  již  vím,  byl  jsem  venku,  tam  — 
tam  — eh,  ne  nechte  mne,  ticho  . . . ticho  . . . 

Již  vím,  vím.  Tady  je  olšanský  hřbitov,  na 
levo  kříže,  samé  černé  kříže,  cypřiše  a sosny, 
pak  bílá,  nekonečná  silnice,  pustá  a prázdná, 
měsíc  svítí,  čistý,  bílý  měsíc  a já  a Eva,  jdeme 
tou  nesmírně  dlouhou  cestou  . . . 

To  ale  už  je  dávno  — ne,  není  dávno,  včera 
to  bylo,  skoro  dnes,  před  chvílí  . . . Přišel  jsem 
teď  domů.  V Besedě  jsme  byli  — — 

Ale  spát  se  mi  chce.  Ten  hřebík  v čele  bolí, 
hrozně  bolí  ...  A pak,  co  mi  to  Eva  povídala  — ? 
To  bylo  — ne,  — jinak  to  řekla,  nějak  jemněji, 
daleko  určitěji,  významněji;  co  jí  to  napadlo? 
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Evo,  Evo,  svátá  duše  moje  — Padám  na  ko- 
lena a modlím  se  k velebné  tvé  čistotě,  velebné 
kráse.  Slyšíš  Evo,  zdá  se  mi  . . . 

Ne,  ne  — byla  by  to  jen  nová  komedie  a té 
mám  již  dost  — příliš  dost.  Co  ostatně  na  mně 
chce?  Člověk  se  již  nesmí  opravdu  upřímněji 
rozpovídat  . . . Hned  je  z toho  zpověď,  plačtivá, 
nejintimnější  zpověď  a ty  náhle  cítíš,  že  ty  oči, 
které  se  na  tě  jinak  lhostejně  dívaly,  zabodávají 
se  ti  do  tváře,  že  v nich  hraje  takový  nějaký 
zvláštní  lesk,  plný  milosrdenství  a porozumění; 
snad  se  ty  oči  na  chvíli  zadívají  i jinam,  k zemi, 
do  neurčitá,  aby  se  zastyděly  za  vkrádající  se 
tam  vlhko  . . . 

To  co  jsem  jí  povídal  byla  jistě  zase  jen 
spousta  melancholie  a blbství  po  několika  skle- 
nicích piva  — nic  víc  — Kdybych  se  aspoň  pa- 
matoval, co  jsem  jí  všecko  napovídal!  Kdybych  se 
vůbec  pamatoval!  Dnešního  — ne  včerejšího 
večera  — ano  včera  to  bylo  . . .!  Vím  jen,  že 
sem  opět  jednou  velmi  mnoho  mluvil,  že  jsem 
se  dostal  i do  hádky  s nějakým  pošetilcem,  který 
obhajoval  doklepávající  realismus  v umění,  že 
se  mnoho  pilo,  zpívalo  a pak,  že  jsem  dopro- 
vázel Evu  domů,  že  jsem  byl  s ní  sám  a sám 
uprostřed  vlahé,  bílé  noci  . . . 

A mně  stačí  trochu  toho  nazelenalého  světla 
měsíce  v korunách  stromů,  několik  těch  do  ne- 
známa padajících  hvězd,  aby  se  mi  duše  otevřela 
dokořán,  jako  bílý  lotos  a přijala  s trochou  vůně 
a kouzla  mystické  noci  i zázrak  zapomnění 
všeho  minulého  utrpení  . . . 

Bůh  sám  ví,  co  jsem  všecko  mluvil ! Pama- 
tuji se  jen,  že  jsme  dlouho  spolu  chodili,  někam 
až  za  Prahu  zašli  a zase  se  vraceli,  a že  mne 
Eva  v jedné  chvíli  za  ruku  vzala,  zadívala  se 
mi  dlouho  do  očí  a pak,  když  jsem  se  toho  nej- 
méně nadál,  přitiskla  mou  ruku  ku  svým  horkým 
rtům  ...  A dlouho  ji  tiskla,  vášnivě  dlouho  . . . 

Evo,  ubohá  má  duše.  Evo,  ne,  takhle  jsem 
to  nemyslil,  opravdu  nemyslil,  nehledej  v těch 
mých  slovech  nic  než  prostý  egoismus  . . . Chtěl 
jsem  si  zase  jednou  ulevit  — Víš,  člověku  je 
pak  tak  lehko,  ach,  tak  nepochopitelně  lehko  . . . 

Slyšíš,  Evo?  Na  lásku  nevěřím,  té  u mne  ne- 
hledej, hohó  — Není  to  koketerie  nebo  blase- 
ovanost;  snad  ji  proto  nenávidím,  protože  v ni 
věřím  víc  než  jindy,  snad  se  jí  také  bojím.  Ano, 


bojím  se  toho  jednoho  okamžiku,  který  nastává 
v každé  hlubší  lásce,  v němž  duše  náhle  zaúpí 
nesmírnou  bolestí  a v hlavě  se  přetrhají  rázem 
všecky  tkáně  mozkové  . . . Což  ty  víš,  čemu 
všemu  jsem  se  já  již  vysmál  a pro  co  všecko 
již  se  naplakal!  — V lásce  jsem  dítě,  nerozumné, 
rozmazlené  dítě  — Mám  víc  citu  než  zdraví, 
víc  pohádek  v hlavě  než  rozumu. 

Nechtěj  mne  dráždit  Evo,  prosím,  vytrpěl 
jsem  kdysi  již  tolik  . . . 


Rozumíš  mi  přece,  Evo,  rozumíš?  Slyš  Evušo ! 
Mám  teď  jedinkou  milenku  — Umění.  Nemá  mne 
příliš  ráda,  ale  žijeme  takový  zvláštní  život,  bez 
rozmazlenosti,  bez  dětinství,  ale  právě  proto  snad 
spolu  žijeme.  Někdy  mne  zmučí  svou  umíněností, 
odstrčí  mne  a zapomene  na  mne  na  několik 
dní  a já  bloudím  pak  někde  sám,  odloučen  od 
lidí.  Mám  nehoráznou  »psinku«.  A přece,  hle, 
jednoho  rána  nastaví  mi  moje  Umění  bílé  svoje 
čelo,  já  je  políbím,  podáme  si  ruce  k novému 
přátelství  a já  jsem  klidný,  šťastný,  někdy  tak 
spokojený,  tak,  tak  — ... 

Slyšíš  Evo,  Evušo ! 

Co  z toho  bude?  Co  bude?  Tuším,  že  se  něco 
stalo ; mám  plnou  duši  toho  tvého  žvatlání.  Cítím 
jak  jdeš  vedle  mne,  posloucháš,  vyptáváš  se  na 
to  a ono,  říkáš,  že  rozumíš,  chápeš,  že’s  totéž 
vytrpěla,  právě  tolik  sklamání,  že  tě  lidé  právě 
o tolik  okradli  jako  mne,  pravíš,  že  mi  zcela 
rozumíš,  víc  než  rozumíš,  že  bys  dovedla  vy- 
plnit to  zející  prázdno,  zulíbat  ty  rány  do  uzdra- 
vení, že  bys  ráda  trpěla  se  mnou  . . . 

Lžeš,  Evo,  lžeš!  Všichni  lhou  a ženy  nejvíce. 

Vím,  že’s  plakala,  ale  tím  mne  nespleteš,  tím 
nezakryješ  tu  svou  přetvářku.  Kolik  už  jich  tak 
plakalo  ...  A kdy  žena  nepláče  ? . . . 

Ne,  ne,  ne,  nic  nechci,  přísahám,  že  nechci ! 

Nechte  mne  na  pokoji,  všickni  mne  nechte, 
chci  být  sám.  Je  mi  tak  nejlépe.  Žádná  soustrast, 
žádné  smilování,  pochopení,  porozumění  - — nic 
nechci,  nic ! 

Nedívej  se  zmateně,  Evo,  nedívej.  Vím  co  chceš 
říci,  jsou  to  výčitky  . . . Vím,  jsem  tím  vinen, 
vyvolal  jsem  tu  scénu,  mluvil  jsem  asi  zase 
trochu  příliš  mnoho.  Dal  jsem  se  svésti  tvým 
kouzlem  . . . Jsem  zkrátka  blbec  - 
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O ženy,  ženy  — — Vím,  čím  se  zdáte,  a co 
očekáváme  . . . Znám  to  příliš  dobře!  Nejčistší 
lilie,  jemná  bytost  jako  vůně  fialek,  plná  nejsub- 
tiinejších  citů  . . . Jdete  v její  stínu,  rozplýváte  se 
v zážehu  její  pohledu,  propláčete  noce  v touhách 
a nad  zmatenicí  nejsladších  veršů  — a jednou 
třeba  na  plese  ji  oslovíte.  Zasměje  se  na  vás, 
zavěsí  se  vám  pod  rameno  a žvatlá  gigrláckým 
tonem  nejvšednější  hlouposti,  zmiňuje  se  o vy- 
čtených a nepochopených  thesích  ženské  emanci- 
pace, pomlouvá  své  kamarádky  s jejich  nápadníky 
a abyste  věřili,  že  také  čte,  pochlubí  se  vám, 
kolik  již  přečetla  tajně  svazků  Zolových,  že  četla 
také  »Kreutzerovu  sonatu«,  Strindbergovo  » Man- 
želství* a nedávno,  že  ji  maminka  překvapila 
v noci  v posteli,  když  právě  dočítala  Garborgovy 
»Umdlené  duše«. 

Všecko  vám  povídá,  na  vše  si  vzpomíná,  čím 
by  vám  dokázala,  že  jde  s dobou,  ale  na  jedno 
zapomíná : aby  dokázala,  že  zůstává  ženou  — 
tím  něčím,  o čem  jste  snili  již  v gymnasijních 
lavicích,  co  ve  vás  nepřestávalo  dýchat,  den  ku 
dni  se  prohlubovalo,  přibíralo  určitější,  jemnější 
tóny.  Cekáte  stále,  kdy  se  vám  konečně  zastaví 
srdce  v tepotu  a duše  seslábne  neurčitou,  vysi- 


lující touhou,  stále  a trpělivě  čekáte,  kdy  se  na- 
chýlíte k tomu  zázračnému  květu,  o kterém'  se 
vám  tolik  toho  nazdálo,  tolik  jste  se  naposlou- 
chali,  tolik  natoužili  ■ — ha  ha,  čekejte,  jen  če- 
kejte! Nalézáte  nádherné  třeba  tělo,  drahokam,  ale 

s tou  duší,  abyste  se  věčně  hněvali Je 

vám  úzko,  do  pláče,  nutíte  se  do  všeho,  i do 
těch  gigrláckých  řečí,  do  těch  pepických  frásí 
z bahna  chantanů,  do  těch  hnusných  žargonových 
vtipů,  jež  prosákly  celou  tou  »feš«  společností 
pražského  cremu.  Sbírka  několika  klackovských 
vět  postačí  tak  hravě  zakrýti  i naprostou  prázdnotu 
ducha  i rozpaky  nad  nesprávností  vlastního  cho- 
vání. Ba,  mají  již  i své  autory,  miláčky,  ssajíci 
bláto  z pepických  krčem  a vychrlující  je  druhý 
den  ve  »feuilletonech«.  Pepicism  vítězí  — tím 
hnusnější,  že  béře  ze  zvrhlého  onoho  stáda  praž- 
ského proletáři atu  jen  sprostotu,  bez  onoho  šlehu 
Bret  Harteovského,  neurvalého  humoru. 

Jen  mluvte  bez  těch  vtipů,  v jiném  tónu, 
mluvte  třeba  tak,  jak  cítíte,  jak  vám  duše  šeptá 
a rozum  domlouvá,  uvidíte:  jste  »báječně  vážný«, 
protivný  člověk,  který  se  neumí  pohybovat  v lepší 
společnosti,  který  dovede  jen  nudit.  Takový 
panák  — hahaha  . . . 
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Anebo  přijde  večer,  zázračný,  krásný  večer, 
v němž  tušíte,  že  sestoupilo  požehnání  na  zemi  — 
Setkáte  se  s Marketkou.  Jde  s modlitbami.  Pří- 
saháte na  její  nevinnost,  modlíte  se  sami  za  její 
čisté  sny.  Opojí  vás  svou  něžností.  Vyčítáte  si 
že  jste  kdy  tak  zle  mluvili  o ženách.  Jsou  vý- 
jimky, jistě  vyjímky!  Máte  tolik  soustrastí,  tolik 
bezútěšného  smutku,  že  i ona  půjde  tím  životem, 
že  i ji  poraní  život  svou  bezohledností,  vyrve  jí 
všecky  ty  naděje  a illuse  a tajná  přání,  ukázav 
jí  znuděnou  svou  tvář.  Cítíte  tolik  bolesti,  chvě- 


jete se  o každé  to  drahé  její  slovo  . . . Blázni  — - 
blázni!  Za  týden  je  vám  ten  strach  váš  k smíchu. 
Markétka  je  bytost,  jako  jiná.  Možná,  že  tou  svou 
dojemnou  něžností  a skromností  ještě  raffinovaná. 
Počítá,  počítá  — a týden  před  svatbou  vybírá  si 
z pěti  chlapců,  který  by  ji  lépe  zaopatřil  . . . Zdali 
jeden  spekuluje,  druhý  láskou  umírá  a třetí  pro 
ni  poctivě  se  dře?  Co  jí  po  tom  — Všechny  ženy 
by  měly  být  židovkami  . . . Všechny,  všechny, 
chachachacha  — Evo,  Evušo ! Jdi  blázínku  malá, 
malá  — la  la  lá  — Chlapík ! (Příště  dále). 


Chci  překypět; 


Hle,  to  jest  zem  ta!  juž  jí  nepoznávám  : 
vzmach  jeden ! roztrhla  své  roucho 
až  od  prsou, 

je  rozhodila  prudce  na  dvě  strany, 
jak  bílé  mráčky  v koncích  na  obzoru 
tam  jeho  cípy  jsou. 

Jsou  vrchy  uvolněná  ňadra  její, 
je  vzteklá  vášeň  do  zelena  barví 
i tulný  hrot, 

niv  lůno  osení  proud  vychrlilo, 
jež  zaplavilo  neplodný  dřív  údol, 
a hýčká  drahý  plod. 

A květy  vedle  nich,  hle,  žhavé  pj^sky, 
jež  hoří,  vrou  a v rudých  barvách  kypí, 
žár  sálají; 

jsou  otevřeny,  po  čem  vztekle  žízní, 
co  chtějí  ssát,  čím  opíjet  se  dně? 

• jed  do  žil  stříkají! 

Vzduch,  který  hoří  rozžhavený  bíle, 
své  srší  jiskry  v nervy  napřažené, 
je  zanítil! 

už  požáru  dým  jemný  vnik’  v mé  skráně, 
kde  despota  bdí  vždycky  neúprosný, 
jej  ostrou  vůní  spil ! 

Tu  chvíli  čekala  má  duše  — vězeň 
a pouta  zapírání  roztrhala, 
ven  sběhla  hned, 

v ty  síně  domu  svého,  jež  se  třásly, 
když  vášní  chraplavý  hlas  prolomil  se 
a vzkřik : Chci  překypět ! 


STUDIE  KE  KRÁLŮM «. 


XAV.  DVOŘÁK. 


J.  ÚPRKA. 
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MOZKU.  — SYMBOLICKÉ  RO- 
MANETTO.  — J.  V.  KHÉRES. 

(KONEC). 

Stařec  zmizel  a divý  muž  mne  chopil 
za  ruku  a odvedl  z pokoje.  Vedl  mne  od  mých 
dveří  nějakou  dlouhou  síní,  kterou  jsem  nikdy 
před  tím  u svého  bytu  neviděl  . . . 

Náhle  se  mnou  prudce  zatočil  a když  jsem 
opět  klidně  stál,  viděl  jsem  se  ve  zvláštním  sále 
podivným  světlem  ozářeném  ; byla  to  však  pouze 
předsíň  toho  labyrintu,  kam  jsme  za  chvilku 
přišli. 

»Kdo  jsi  ?«  ptal  jsem  se  divého  muže. 

»Syn  toho  starce,  na  jehož  prsou  jsi  se  vy- 
spal*, zněla  odpověď. 

Divý  muž  otevřel  bránu  nezvyklého  složení 
a vešli  jsme  do  dlouhé  klikaté  chodby,  v níž 
bylo  velmi  zvláštní,  jakoby  elektrické  a přece 
jiné  osvětlení;  při  tom  nejpodivnějším  mi  bylo, 


J.  ÚPRKA.  BABIČKA. 


že  jsem  neviděl  nikde  zdrojů  světelných;  jakoby 
stěny  samy  svítily. 

Chodba  nešla  přímo,  nýbrž  okrouhle  všemi 
možnými  směry  a měla  báječné  množství  od- 
boček na  všecky  možné  strany  rozvětvených, 
z nichž  každá  mohla  opět  býti  chodbou  hlavní, 
jakou  se  mi  zdála  nekonečně  dlouhá  chodba, 
po  níž  jsme  kráčeli. 

Vykračoval  jsem  si  chvíli  statně,  nastupuje 
tak  mužně  na  podpatky,  až  síně  duněly  mých 
kroků  ozvěnou  a zavzněla  na  všech  stranách 
libá  hudba  tónů,  jež  skládaly  se  ve  známé  mně 
písně. 

»Kde  to  jsme  ?«  ptal  jsem  se  svého  průvodce. 

»V  tvém  mozku«,  zněla  lakonická  odpověď. 
Hned  jsem  stišil  krok  a šel  po  špičkách,  obávaje 
se,  aby  mne  zítra  hlava  nebolela.  — Některé 
chodby  byly  otevřeny,  jiné  zase  zavřeny  a to 
jedny  černými,  jiné  bílými  branami.  Bylo  mi  to 
divno,  proto  jsem  se  ptal  divého  muže  po  příčině 
takového  opatření. 

»Chodby  zavřené«,  poučuje  mne  on,  »skrý- 
vají  myšlénky  neznámé,  o nichž  člověk  dosud 
neví  a buď  je  náhodou  nebo  vlastním  popudem 
otevře«. 

Bran  zavřených  jsem  spozoroval  ve  svém 
mozku  daleko  více  než  otevřených. 

»A  proč  jsou  některé  brány  - bílé,  jiné  zase 
černé  ?«  ptám  se  dále. 

»V  bílých«  zní  odpověď,  » čekají  na  své  vzkří- 
šení idee,  myšlénky  dobré,  zákony  pravdivé, 
v černých  skrývají  se  myšlénky  černé,  mylné, 
lživé,  škůdné,  hříšné. « 

Černých  bran  měl  jsem  mnohem  více  než 
bílých  . . . Nějaký  vnitřní  hlas  tropil  si  ze  mne 
posměch:  »Sebepoznání  tě  zachrání !«  »Příteli«, 
ptám  se  s patrnou  ironií,  »to  jsem  jenom  já  tak 
zabedněn  a začerněn?« 

Přítel  se  dal  do  smíchu  a těšil  mne:  »Co  se 
týče  zabedněnosti,  z té  si  mnoho  nedělej ! Jiní 
lidé  celkem  jsou  ještě  zabedněnější!  A žes  za- 
černěn?  Za  černými  branami  skrývá  se  často 
rozkoš  . . . Hleď,  u tebe  všecky  brány  rozkoše 
jsou  otevřeny  . . . he  he  he  he  . . .« 

»Konečně«,  doplňuje  svůj  výklad  »černé  brány 
dají  se  mnohem  snáze  otevřití  než  bílé«. 
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Spolkl  jsem  slinu,  poněvadž  jsem  nevěděl,  co 
bych  moudřejšího  učinil. 

Všecky  chodby  byly  pestře  malovány;  malba 
jejich  však  byla  více  než  zvláštní.  Byla  to  směs 
obrazů  všeho  druhu,  obraz  ležel  na  obraze  a jeden 
druhým  prosvítal  a jen  má  vůle  k tomu  stačila, 
aby  obraz  nejspodnější  se  octl  na  vrchu.  Zpozo- 
roval jsem  brzy,  že  kterýkoliv  obraz,  slovo,  větu, 
vzorec  atd.  (na  př.  větu  Carnotovu,  průřez  buňky 
z caulerpy,  některé  datum,  některý  třeba  Alešův 
obraz,  tvář  známého  přítele  atd.)  si  mohu  po- 
mysliti,  se  mi  objeví  na  stěnách,  ba,  že  se  tam 
objeví  dříve,  než  si  ho  mohu  pomysliti;  chvíli 
mi  to  bylo  záhadou,  teprve  když  jsem  si  vzpo- 
mněl, že  jsem  ve  svém  vlastním  mozku,  jsem 
věc  pochopil. 

Nevysvětlil  jsem  si  však,  proč  všechny  chodby 
směřují,  ba  přímo  ústí  při  množství  a klikatosti 
své  v jedné  stkvoucí  bráně,  která  oslnivě  svítila 
na  všecky  strany  a jejíž  záře  prosvítala  všude 
skrze  zdi,  takže  kamkoliv  jsi  jen  pohlédl,  všude 
spatřil  jsi  onen  stkvoucí  portál. 

»Jaká  je  to  brána ?«  ptám  se  zvědavě  svého 
průvodce. 

»Tam  skryt  je  pojem  věčnosti  a nekoneč- 
nosti*, odpověděl  on. 

»Pojď,  prosím  tě,  ať  jsme  brzy  u ní  a otevř 
mi  ji !«  žádal  jsem  ho  dětinsky. 

»Bláhový«,  usmál  se  divý  muž,  »co  myslíš? 
Nastav  za  sebou  let  všech  jednotlivců,  co  žili,  žijí 
a budou  žiti,  let  celého  jejich  života  rychlostí 
myšlénky  a nedoběhnou  se!  Naše  křídla  jsou 
k tomu  slaba!« 

»Proč  ji  mám  tedy  v mozku,  když  je  pro  mne 
uzavřena? « vyzvídám  dále. 

»Však  se  dočkáš!  Ani  se  nenaděješ  a srdce 
tvé  dotluče.  Pak,  budeš-li  toho  hoden,  se  portál 
věčnosti  jistě  otevře !« 

Po  nějaké  chvilce  připutovali  jsme  ke  bráně, 
jejíž  jedna  polovice  byla  bílá,  druhá  černá. 

»Zde  je  můj  atelier«,  pravil  divý  muž  a otevřel. 

Vešel  jsem  dovnitř  a zůstal  jsem  udiveně 
státi ; jako  bys  miliard  různých  obrazů  dal  do 
kaleidoskopu;  jeden  tlačil  se  na  druhý  a jak 
rychle  se  objevoval,  tak  rychle  mizel;  ten  byl 
příšerný,  ten  krásný,  ten  všední,  ten  úplně  ne- 


J.  ÚPRKA.  STAŘÍK. 


smyslný;  těchto  posledních  tu  bylo  velmi  mnoho; 
v celku  nejevilo  se  nic  mathematického,  nic  sou- 
měrného. 

»Tvůj  mozek«,  pravil  můj  průvodčí,  »je  la- 
byrint, jehož  majetníkem  a ve  dne  správcem  jsi 
ty,  v prvé  polovici  noci  hlídačem  můj  otec,  ve 
druhé  já;  tu  opouštím  toto  své  bydliště  a bavím 
nebo  straším  tvou  duši.« 

»Kde  je  kabinet  tvého  otce?«  ptal  jsem  se 
hlídače  svého  mozku. 

»Za  branou  štěstí«,  zněla  odpověď. 

»Pojďme  tam«,  vybízel  jsem  ho  dále. 

»S  radostí«,  ochotně  svolil  on. 

Šli  jsme  opět  chvíli,  až  jsme  se  octli  před 
světlou,  krásně  bílou  branou,  z níž  vanula  ob- 
čerstvující vůně  a teplo.  Stařec  nám  na  mírné 
zaklepaní  bránu  ihned  otevřel.  Spatřil  jsem  ne- 
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konečně  dlouhou  síň,  která  zase  ústila  v portálu 
věčnosti,  avšak  byl  jí  tento  portál  daleko,  daleko 
blíže,  než  kterémukoliv  jinému  místu.  Se  stkvou- 
cích bílých  zdí  stékala  v páře  čarovná  vůně, 
která  tak  blažila,  tak  lahodila,  že  mi  snad  ani 
hubička  mé  první  lásky  tak  nechutnala.  Kle- 
snouti  tam  na  zemi,  vnořiti  hlavu  do  libých  par 
a takto  věčně  tam  usínati,  zdálo  se  mi  v témž 
okamžiku  největším  štěstím. 

Všiml  jsem  si  hned,  že  tu  byly  zdi  úplně 
bez  obrazů;  marně  jsem  si  představoval  některý, 
neobjevil  se  mi.  Zmínil  jsem  se  o tom  svém 
průvodci. 

»Vetchý  pozemčane  lidských  očí !«  usmál  se 
útrpně  divý  muž,  »jako  směs  různobarvých 
paprsků  splývá  v jeden  bílý,  tak  všecky  obrazy 
tvého  mozku  splynou  někdy  v této  síni  ve  vzne- 
šený obraz  klidu  a zapomenutí !« 

»A  kdy  to  už  bude?«  ptal  jsem  se  naivně 
dále. 

»Až  mne  zde  můj  otec  zabije,  rozšíří  se  ča- 
rovná tato  síň  po  celém  mozku  a současně  otevře 
se  portál  věčnosti,  ač-li  toho  budeš  hoden;  tam 
tak  jasně  stkvíti  se  bude  nahá  pravda,  že  nikdy 
nebudeš  litovati  ničeho  z toho,  co’s  sám  vynalezl, 
co’s  zapomněl,  spíše  pocítíš  lítost  nad  tím,  že’s 
se  tak  marně  namáhal. « 

Ssál  jsem  do  sebe  vroucně  se  zdí  kanoucí 
prouay  Lethiny  a nezdálo  se  mi  ze  síně  starcovy. 

Až  teprve,  když  moji  zvědavost  hlídač  mého 
mozku  napjal  slibem,  že  mi  ukáže  tu,  pro  níž 
trpím,  pro  níž  trpí  všichni  šlechetní  lidé,  zvláště 
ideální  mladíci,  opustil  jsem  starcovo  bydliště 
a kráčel  opět  chvíli  s průvodcem  svým  dlouhými 
chodbami. 

Cestou  přemýšlel  jsem,  co  asi  ještě  nezná- 
mého skrývá  se  za  tou  či  onou  branou.  Nešlo  by 
některou  otevříti?  Zeptáme  se. 

»Toho  bys  mohl  ovšem  dovésti  pouze  ty«, 
poučoval  mne  divý  muž,  »nyní  však  bys  se 
marně  namáhal.  Brány  otvírají  se  pouze  zevnitř.« 

»Ale  jak  se  mohu«,  namítal  jsem,  »uzavřenou 
branou  dostati  dovnitř?  Nejsem  duchem !« 

»To  je  věcí  tvé  dovednosti«,  pravil  mi  on, 
■v  mozku  je  harmonie,  dle  níž  všecky  chodby 
černé  i bílé,  otevřené  i zavřené  spolu  souvisí. 
Časem  podaří  se  někomu  otevříti  bílou  bránu, 


ale  s těží;  černé  otvírají  se  samovolně,  avšak 
některou  lze  se  dostati  k bráně  bílé  a tuto  ote- 
vřití.* 

»A  až  budou  všecky  brány  otevřeny  ?«  ptám 
se  zvědavě. 

»Zůstane  tu  pouze  portál  věčnosti«,  praví  můj 
průvodce. 

»A  ten  bude?«  ptám  se  v napjetí. 

»Uzavřen«,  zněla  chladná  odpověď. 

»A  kdy  budou  už  všecky  brány  otevřeny  ?« 
ptám  se  znovu. 

»Hm«,  usmíval  se  divý  muž,  »do  té  doby 
snad  zhasne  život  té,  pro  jejíž  blaho  tisíce  šle- 
chetných srdcí  dotlouklo  na  šibenici  nebo  v po- 
žárech, pro  jejíž  blaho  tisícové  a mezi  nimi  i ty 
marně  pracuješ  a marně  přemýšlíš,  pro  niž  by 
téměř  každý  rád  svůj  život  dal  a před  níž  právě 
stojíš. « 

Maně  jsem  se  zachvěl.  Stáli  jsme  před  bělo- 
stkvoucí  branou,  která  na  některých  místech  mě- 
nila barvy  a tekla  z ní  voda. 

»Co  je  to  ?«  ptal  jsem  svého  Vergila,  ukazuje 
na  vlhko. 

»Slze  lidské* , odvětil  on. 

Zachrastily  klíče  u zámku,  brána  se  otevřela 
a vešli  jsme  do  síně,  z níž  vanulo  zvláštní  světlo 
plné  smutku,  plné  bolesti  a zdrceného  sebeza- 
pření. 

Táhlo  mne  to  mocně  dovnitř,  ač  jsem  se 
čehosi  neočekávaného  lekal  . . . 

A co  tam  bylo? — - — — — — — 


Na  lůžku  leželo  tam  svůdně  krásné  nahé  tělo 
ženy;  černé  vlasy  v mohutných  proudech  vlnily 
se  po  zemi  a božskou  krásu  zvyšoval  bolestný 
úsměv  . . . 

A kolem  čarovného  těla  vinul  se  černý,  ve- 
liký, příšerný  had,  který  za  sdělenou  rozkoš  za- 
tínal vášnivě  zuby  do  krásných  ňader,  kde  srdce 
tlouklo,  a drahé  její  rety  za  to  líbaly  studenou, 
mokrou  jeho  lebku. 

Klesl  jsem  najedno  koleno  a přes  můj  odpor 
skotalila  se  jedna  slza  z mého  oka  k ostatním, 
co  tu  celou  půdu  rosily  . . . 
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Její  svátá  tvář  se  ke  mně  obrátila  a upřela 
na  mne  své  dobré  oči  . . . 

Mé  srdce  tlačí  se  k ústům  . . . bouří  v něm 
vlny  oceánu  . . . vzplává  oheň  vroucí,  divé 
lásky  . . . žárlivosti  . . . vzteku  ...  v mé  krvi 
proudí  prudký  žár  a ve  svalech  lví  síla  . . . za- 
tínám pěst  a letím,  abych  vysvobodil  toho  anděla 
ze  spárů  příšery  ...  a pronikavý  sykot  plný  vý- 


směchu . . . prudké  mnou  zatočení  . . . mlha  . . . 
tvář  mého  průvodce  . . . tvář  dobrého  starce, 
ochránce  brány  štěstí  ...  v dálce  portál  věčnosti . . 
a jsem  zase  ve  svém  pokoji. 

Sedím  na  pohovce,  maje  obě  ruce  v kapsách. 
Byl  už  den.  Přede  mnou  leží  rozevřená  kniha 
a v ní  jsem  četl : 

Also  sprach  Zarathustra. 


Adagio. 


v!5ein  na  to  puklé  srdce  polož  hlavu  svou 
a neplač  víc  a podej  mi  svou  drahou  ruku  . . . 
Jsou  velcí  před  Pánem,  kdož  mnoho  trpěli 
a,  jako  On  svůj  kříž,  svou  nesli  těžkou  muku. 


Pojď,  půjdem’  spolu  dál  v těch  teskných  samotách, 
na  skráních  zhořklý  vavřín,  v rukách  svadlé  růže, 
dál  po  těch  osamělých  cestách  stemnělých, 
tím  vřelej’  k sobě,  duše,  přimknuti,  tím  úže. 


Pojď,  půjdem’  spolu,  každý  na  bedrech  svůj  kříž, 
v zářících  stopách  v tmách  nám  mizícího  štěstí, 
a naše  láska  hořká,  velká  bolestí, 

jak  Simon  z Cyrény  nám  pomůže  jej  nésti.  KAREL  B.  HAJEK. 


J.  UPRKA. 


DOSTAVENÍČKO. 
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Z básní  Vladimíra  Houdka. 


Kdy?  . . 


Kdy  počnou  zas  v tesklivé  tišině 
ty  zvony  děl  hluboké  hrany  své  hřmít? 
Krev  zkažená  proudí  tak  nečinně 
a přec  ta  zem  lačná  by  chtěla  ji  pít! 


A v daleké  neznámé  končině 
ty  nadarmo,  vojáku,  nebudeš  mřít, 
ty  jediný  v poslední  hodině 
si  poctivě  koupíš  svůj  trvalý  klid! 


Svou  krví  nech  prosáknout  pod  sebou  zem  . . 
A svíjet-li  budeš  se  v bolestech  zlých 
a do  země  hlavou  bít  — před  věčným  snem 
ta  změklá  prsť  vnikne  ti  do  uší  tvých  . . . 
Tou  krvavou  hrudou  se  zamkne  tvůj  sluch 
a nikdy  tě  nevzruší  marný  náš  ruch ! 


Klášter. 


Skryj  dnes  ten  úsměv  svůj,  ten  bujný,  rozpustilý, 
v dlaň,  jako  kryješ  pláč!  Chci  vážné  dumy  příst 
a čist  být  aspoň  dnes!  Neb  raděj  v této  chvíli 
svůj  upři  na  mne  zrak,  jak  tenkrát,  kdy  byl  čist  . . . . 


Vím,  kdyby  sebe  víc  Tvé  oči  hovořil}' 
svým  žárem  nejsladším:  z nich  možno  zřejmě  číst, 
že  temná  hloubka  jich  vždy  se  svým  mračnem  pílí, 
by  z něho  vyšlehnout  v ráz  mohla  nenávist’  — 


A chmurná  bytost’  Tvá  je  klášter  s věčným  stínem: 
jen  okna  blýskají  se  z mračné  omítky, 
z nich  pleše  mnichů  zří  jak  živé  výčitky. 

Sad  v plném  kvetu  je.  A mnich  zde  touhu  svou 
smí  denně  krnejšit  těch  sklepů  sladkým  vínem  — 
a přece  šílí  už  tou  vnitřní  prázdnotou  . . . 


Sonet  o žárlivosti. 


Děls,  že  tvá  láska  studenými  hřeby 
přibita  na  kříž  žárlivosti  sténá  — 
a přec  to  váháš  srovnat  ve  své  lebi, 
že  láska  ta  kdys  bude  umučena! 


Věř,  jednou  vzkřikne  »Dokonáno!«  k nebi, 
ve  chrámě  citu  pukne  mnohá  stěna  — 
však  teď  — co  k tomu  síly  zapotřebí, 
snést  muky,  jež  tě  stojí  božská  žena! 


I kdybys  věřil,  že  v ty  noce  dlouhé 
u lože  bdí  jí  strážný  anděl  sám, 
a kdybys  ráno  zřel  tam  pírko  pouhé  — 
ty  v mukách  žasnul  by’s,  že  padlo  tam, 

— jak  zřejmá  stopa  sladké  jakés  chvíle  — 
z andělských  křídel  chvějné  péří  bílé! 
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PO  VESNICKÉ  POUTI. 


řískavé  tony  hudby  časem 
v to  mlází  z dálky  zalétnou, 
kam  — hovoříce  tichým  hlasem  — 
s děvčaty  svými  hoši  jdou. 


Van  chladný  rybník  vysílá  sem, 
kde  jednotvárnou  hudbu  svou 
sbor  počal  žab.  Měsíčním  jasem 
vše  kryto,  divných  stínů  hrou. 


A drsný,  ostrý  žabí  skřek 

se  v taktu  v tiché  mlází  nes’ 

jak  v souhlas  bouřných  hubiček  . . 


Tam  jenom  časem  slabou  ránu 
mníš  slyšet.  Praskot,  jak  by  kdes 
srdéčko  puklo  z marcipánu. 


Porozumění . . . 


Ted  ztrácejí  v asylu  pense 
se  řady  mých  morálních  profesorů 
a vlasteneckých,  dobrých  učitelů. 

Je  ohromná  propast',  profesoři, 

je  hluboké  moře,  učitelé, 

mezi  vaší  naukou  a dojemnou  prostotou 

i nadšením  vaším  dýchavičným  — 

a mezi  mou  cynickou  rozvahou 

a myslí  Spurnou  a nevlasteneckou ! 


Však,  professoři,  příbuznost  jakás  skrytá 
a tajemné  kouzlo  neznámých  nálad 
nás  připoutalo  k hospůdce  jedné; 
zde  v šedivém  koutě  žijeme  dny  své 
a jihoslovanské  pijeme  víno. 

A,  žák  Váš,  já  posud  zde  nevypil  více, 

než  kdokoli  z vás.  A v nejprudším  žáru 

já  sklepnici  častěj  neštípnul  ve  tvář, 

než  kdokoli  z vás.  A po  stejném  počtu 

sklenek  i štípnutí  sladkých  jsme'  denně 

šli  k domovu  přímo  . . . Tak  stejný  byl  cíl  náš 


1 zil  ja  tak  s varní  v zdánlivém  smíru, 
však  potají  hřměla  duší  mou  závist 
nad  mladistvým  leskem  nadšených  zraků, 
jež  ztápěli  jste  v granátný  lesk 
jihoslovanského  starého  vína! 

A tupě  jsem  naslouchal  horoucím  slovům 
a vašemu  nadšení  dýchavičnému, 


pro  osvětu,  poKroic, 
Já  pranic,  ba  pranic 

Však  prošel  čas  — na  čele  přibylo  vrásek 

vám,  profesoři,  a zvýšil  se  lesk 

těch  mohutných  vašich,  učených  pleší, 

a chvějící  se  a kostnaté  ruce 

tvář  sklepnice  bujné  štípnout  se  stydí! 

A sedla  si  v kruh  náš  nálada  divná  . . . 

Jsou  přípitky  častý,  při  nichž  se  mlčí, 
a často  jsem  postřeh’  leckoho  z vás, 
jak  průsvitnou  rukou  zvěd’  před  oči  sklenku 
a zářícím  vínem  díval  se  k světlu. 

A po  krátkém  doušku  v myšlénkách  spustil 
svou  čiš  — však  dětinský  pohled  se  díval 
dál  v šedivé  prázdno,  kde  plála  ta  číše  . . . 

Co  asi  teď  vídá  váš  upřený  pohled 


o a 

nesdílel  s vámi ! . . 

v tom  ponurém  stínu?  Proč  ve  vašem  zraku 
se  zachvěl  teď  záblesk  rozkoše  větší 
než  dříve,  kdy  nořil  se  v zářící  víno? 

Ach,  bělostná  křídla  třepotají 
se  neslyšně  jemně  nad  naším  vínem ! . . . 

A přišla  teď  chvíle  porozumění 
a z duše  rád  sdílím  náladu  vaši  — 
však  líto  je  mi  těch  sevřených  retů, 
jež  bojí  se  vyřknout,  co  tušíme  všichni  . . . 

O v lesku  těch  křídel  chvěje  mou  duší 
teď  písnička  jakás  s refrainem  dětským  — 
tu  pro  úzký  kruh  náš  zpívati  budu! 

A takto  zní  její  dětinský  refrain: 

»Ach  — luli  — luli  — luli,  Smrti,  zdráva  buď!« 


. ÚPRKA.  NA  PASTVĚ. 


UPRKA.  JARNÍ  NÁLADA. 
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Jsou . . . 

Jsou  zapadlé,  zamlklé  paláce  v tichu  šedých  ulic 
se  zpustlými  záhony  zahrad  za  vyzlacenou  mříží, 
se  řadami  oken,  v nichž  spuštěné  záclony  vždy  visí 
a do  starých  pokojů  nevpustí  ostrý  paprsek  světla. 

Jich  zčernalé  střechy  dnes  podivně  trčí,  posmívány, 
déšť  dávno  již  roztrolil  temný  znak  nad  těžkými  vraty. 

A mizí  den  za  dnem  . . . Jen  zdlouhavě  táhlé  pruhy  stínů 
přes  cesty  a po  zdech  se  vlekou  a o řimsy  se  lámou. 

Keř  sem  tam  se  krčí  na  terrassách  větrem  rozprýskaných, 
pár  květů  vždy  z jara  se  chytne  na  křivé  jeho  pruty, 
a jeseň  mdlým  červánkem  po  soškách  radostně  si  hraje 
a svítí  ...  A jaro  je  tady  tak  nevýslovně  smutné. 

A odevšad  prosvítá  zjasněná  zvláštní  jakás  něha. 

Stín  listí,  jímž  pohrává  větřík,  lesk  rozvlněné  trávy, 
prach  zvířený  v paprsku  slunce,  mha  o snět  protrhaná, 
kus  oblak  i obrysy  stromů  — vše  jiné  je  než  venku. 

I ti,  kdo  již  odvykli,  zbloudí-li  někdy  do  těch  končin, 
ač  ničeho  nechápou  v povzdálí  stanou  přimraženi, 
jak  v nějaký  zázrak  sem  zabodnou  vytřeštěné  zraky 
a prchají  nejasně  dojati,  s hrůzou,  rozteskněni. 

Jen  bojácný  snílek  se  zavře  do  opuštěných  samot 
a v polosnu  vydrží  poslouchat  bezezvuké  ticho 
a hledět  na  zlomenou  větev,  jež  na  výsluní  leží, 
a zbystřeným  citem  se  vpijí  v ty  hody  jemných  nálad. 

Jsou,  jsou,  ó jsou  zamlklé  paláce  v koutech  lidských  duší  . . 
Jen  ženy  stín  nesmí  se  mihnout  za  V3'zlacenou  mříží 
a v modravý  květů  dech  zavanout  vůně  jejích  vlasů, 
hlas  její  ni  z dálky  sem  vpadnout,  byť  modlitby  jen  zpíval. 


FR.  J.  ZpiAN. 


Mně  stůně  mládí! 


Už  víš?  — Mně  stůně  Mládí! 

My  měli  se  tak  rádi, 
já  denně  vždy  je  zulíbal 
a pohladil  a pochoval  . . . 
a ono  — chřadlo  kradí. 

My  měli  se  tak  rádi,  — — 
a láska  k hříchu  svádí  — 
já  plnou  hrstí  rozdával 
a osud  zatím  chytře  bral  . . . 
...  a teď  mi  béře  Mládí. 


Mé  Mládí  chřadlo  kradí  . . . 
Tu  přišli  kamarádi;  — 
ač  slzelo,  já  přec  se  smál, 
je  do  arény  žití  vzal  . . . 
My  měli  se  tak  rádi ! 


ZDENKO  HARDEN. 
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Sed  non  satiatus. 


Jak  je  ti,  duše,  moje  duše  drahá, 
když  Jedinou  již  nyní  slyšíme 
šeptati  tiše  v ticho  touhy  mé: 
proč  slunce  mé,  proč  pán  můj  váhá? 

O bojím  se  tě,  okamžiku  blaha! 


A řekne  tehdy:  Hle,  noc  svátá  plane! 
noc  první  lásky,  pojď  již  spáti,  pane! 
Mé  všechny  lilje,  z kterých  rosa  kane, 
v nichž  ve  vůni  má  touha  roztála, 
jsou  tvé,  ó pane! 

V lilijích  čistých  jsem  ti  ustlala. 


Což,  jestli  ke  mně  z umělého  ráje, 
jejž  sám  jsem  hrdě  stvořil  ze  snů  svých, 
zavane  vůně  vábnějšího  taje 
z blijí  čistších,  bělejších  ? ! 


Zpověď. 


v síň  svatební  než  vstoupíš,  sne  můj  dlouhý, 
sne,  divuplně  tělem  učiněný, 
zrak  cudně  sklopený  a přec  pln  snivé  touhy, 
slyš  zpověď  mou,  má  krásná,  dobrá  Jenny ! 

O když  jsi  přišla  poprvé ! Noc  stichlá 
v můj  pokoj  vilnou  žádostí  svou  dýchla  — - 
ty  růže!  růže!  jak  tu  náhle  vzkvetly!  — 
a ty  jsi  stála  v nich,  můj  fantom  světlý. 


A víš  a můžeš  odpustiti,  Jenny? 

Já,  bídný,  bídný,  zneužil  tě  strašně! 

O hrozný  sen!  Zjev  nejčistější  ženy 
v mém  objetí  ve  mdlobách  zmíral  vášně! 

Zázraku  ženství,  můžeš  odpustiti? 

O bílá,  čistá,  krásná,  dobrá,  svátá! 

V síň  svatební  než  vstoupí  tvoje  pata 
v prach  zašlap  mne,  neb  dej  mi  nové  žití ! 

LOTHAR  SUCHY 


Prastaré  lesy. 


P rastaré  lesy,  dýchavé  a hřmící 
kantáty  bez  textů  v únavném  kolísání 
všech  šerých  kmenů  slitých  v kolonády 
za  vlažných  větrů,  od  daleka  přišlých  . . . 


Lesy,  jež  milost'  udílí  a krotí  pýchu 
těch,  již  v ně  vešli  s neodkrytou  hlavou, 
lhostejní  slyšet  z houštin  stmívajících 
pochmourný  švehol  ptáka  samotáře. 


Lesy,  jež  jistě  přinutí  kde  koho  sepnout  ruce, 
když  z dálných  okrajů  cíp  měsíčného  nebe  — 
stříbrný  plamínek  — se  zmítá  mezi  stromy, 
náhrobní  lampička,  jež  vzlyká  usínajíc. 

Sem  mladá  krvi  třást  se  přicházívej ! 

Zde  ucítíš,  žes  šlechetný  a dobrý 
a pohnut  rozpláčeš  se  jako  malé  dítě 
nad  poznáním  své  měkké  přístupnosti 
a nad  obrázkem  černým  Božské  Panny, 
jež  žehná  poutníkům,  jsouc  omývána  rosou 
se  snětí  tekoucí  a sesmutněná  štkáním 
divokých  doupňáků,  k ni  plaše  vzlétajících. 


JAN  OPOLSKY 
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CELKOVÝ  POHLED  NA  VÝSTAVU  ÚPRKOVU  V SALONĚ  TOPIČOVĚ. 


í^náme  Úprku  již  hezkých 
pár  let  od  jeho  návratu  z Mni- 
chova do  Prahy  a je  to  pořád 
týž  člověk.  V té  době  nenalé- 
záme snad  jediné  periody,  kdy 
by  se  byl  od  směru  svého  v právo  či  v levo 
uchýlil.  Je  to  snad  následek  toho,  že  již  v po- 
zdější době  »do  škol«  se  vypravil,  v té  kdy  byl 
již  úplně  srostl  se  svojí  domovinou,  kdy  láska 
k tomu  lidu  a k té  hroudě,  z které  se  narodil, 
byla  silnější  než  různé  vnější  dojmy,  jimiž  na 
každého  mladého  výtvarníka  působí  různé  školy 
a směry. 

Jožka  byl  vždy  týž  a svůj.  Máme  před  sebou 
několik  ročníků  »Palety« . ze  zaniklého  spolku 
mnichovských  akademiků  »Skréty«  a v každém 
skoro  čísle  shledáváme  se  s Úprkovými  studiemi 
a náčrtky,  jež  vesměs  vzaty  jsou  z Mor.  Slo- 
vácká. Slovák  Úprka  zůstal  svým  Slovákům 
houževnatě  věrným  — studie  z r.  1888.  patřila 


jim  právě  tak,  jako  nej- 
novější obrazy,  které 
právě  vystavuje,  s tím 
toliko  rozdílem,  že  ony 
z dřívějších  let  svým 
koloritem  zůstávají  za 
svěžími  studiemi  z let 
posledních.  Nechceme  tím  však  říci,  že  jest 
Úprka  výhradným  malířem  »slováckého  národo- 
pisu«  v tom  smyslu,  jak  o něm  pracují  pře- 
mnozí domácí  i cizí  umělci ; on  nezůstává  vě- 
zeti  na  »národopisném  detaillu«,  nýbrž  pohlíží 
na  vše  čistě  po  malířsku,  vidí  ve  všem  vzduch, 
jas  a náladu,  která  oblévá  předmět,  jejž  právě  si 
obral,  typy  jeho  jsou  oduševnělé,  se  svým  vlast- 
ním charakterem  i individualitou. 

Dokladem  malebného  nazírání  Úprková  je  ná- 
lada »N  a pastvě«.  Nad  krajinou  znenáhla  se 
stmívá,  obzor  do  temna  se  tratí ; cítíme  plně  poesii 
večerní  nálady  v přírodě,  která  nás  nutí,  bychom 
se  pohroužili  do  půvabu,  spočívajícího  v táčkách 
pastýřů,  jež  v popředí  rozloženi  jsou  v halenách 
svých  kolem  ohníčku.  Světelný  efekt  zvlášť  jemně 
vycítěn  a zdá  se  nám  v tlumenosti  své  pravdivým. 
Při  tom  v jednoduše  malovaných  halenách  dobře 
cítiti  lze  tělo  v trávě  opravdu  ležící.  Celek  působí 
velkým,  dobře  odpozorovaným  tichým  klidem. 


. UPRKA.  ÚVODNICE. 
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Podobně  náladovými  jsou  »Zpastvy«  »N  á- 
vrat  z pole«  »Z  jara«  i »D  o s t a v e n í č k o«. 
Řada  dalších  prací  malována  je  v plném  světle, 
jež  na  různých  místech  Úprka  s takovou  inten- 
sivností  vystihl 

Nejvíce  prozářena  je  »D  í v č í s tu d i e«  z které 
mihotavosti  tónů  žár  sluneční  zrovna  cítíme  — 
ji  — -i  proti  vkusu  publika,  jež  ve  výstavce  jsme 
pozorovali  — řadíme  mezi  nejlepší. 

Silný  ve  svém  vzduchovém  podání  jest  »Od- 
počinek«  (uveřejněný  již  v prvém  čísle  V.  S.), 
jednoduchostí  prostředků  působí  svěže.  Nad  tímto 
umístěno  »N  e d ě 1 n í r á n o « ; vystihuje  mlhavou 
podzimní  náladu  krásného  nedělního  jitra;  pastýř, 
svěřiv  stádo  ochraně  ovčáckých  psů,  pohroužen 
ve  čtení  bible.  Malebný  soulad  celku  působí  jaksi 
svátečně  bez  použití  »krásných«  prostředků.  Ná- 
sleduje »J  ízda  králů«,  největší  plátno  výstavy, 
velký  chaos  hemžících  se  účastníků  zvyku  Mor. 
Slováků;  velký  ten  ruch  zvětšen  ještě  spoustou 
pentlí  a fáború,  jež  splývá  v jedno  pestré  moře, 
které  mnohému  se  stanoviska  koloristického  ne- 
bylo by  po  chuti,  bez  náležitého  »upravení  a sla- 
dění*. Přiznáme  se  bez  mučení:  i nás  rozčiluje, 
co  hrá  tak  plným  životem,  plnou  barvou. 

Svým  bezprostředním  stykem  vidí  ale  Úprka 
ty  věci  správně,  jak  jsou  přirozeně,  neříká  si 
tohle  by  mělo  být  tak  či  tak.  Povážíme- li  pak, 
jak  veliký  a nesnadný  byl  to  úkol,  v tak  velkém 
měřítku  toto  pestré  moře  zachytit,  musíme  plnou 
měrou  uznati  energii,  s kterou  se  úkolu  toho  ujal 
í dovednost,  s kterou  ho  dovedl  zhostiti.  V celku 
je  nearanžovaný  život,  v jednotlivostech  pak 
více  než  fotografické  odpozorování  (upozorňu- 
jeme na  živost  koní  v popředí,  na  kterých  sedící 
jonáci  jsou  výborně  podáni). 

»Stěrkař«  působí  neobyčejně  silně  svojí  sy- 
tostí barev,  v pozadí  pak  se  šíří  do  dálky  kra- 
jinka plná  světla  a svěží  přírody,  která  na  obra- 
zech Úprky  vždy  oživená  lehce  črtnutou  stafaží. 

»Z  kostela«  náladou  svojí  značí  smysl  pro 
jemnou  a malebnou  harmonii  celku,  přes  modravě 
lesklé  zástěry  a cinobrové  sukně. 

-Při  kázání«,  patří  hotovostí  svojí  mezi  první. 
Světlo  tlumeno  je  zde  zdivém  chrámovým,  okolí 
tedy  jiné,  než  na  obrazích  ostatních.  Ač  technika 
tohoto  obrazu  je  zvláště  smělá,  ač  obsahuje  pe- 
stré detaily  krojové,  působí  celek  klidně.  Vzdu- 


chová perspektiva  zvláště  v pozadí  dobře  vysti- 
žena, typické  hlavy  mužů  i hlavičky  dívčí  v po- 
předí nevšedně  oduševnělé. 

Ze  studií,  mimo  v předu  jmenovanou,  zvláště 
se  líbí  »F rancek  z Vlčnova«,  zde  barvy  září, 
a soudě  dle  výborně  zachyceného  výrazu  obli- 
čeje, bylo  světlo  nejprudšího  slunečního  úpalu, 
v němž  studie  malována. 

Velmi  dobré  jsou  akvarelové  studie  hlavy  smě- 
jících se  babek  a stařečků,  zvláště  ona  na  str. 
207  a 210  uveřejněná  vyniká  svěží  barvou  a ži- 
vostí obličeje,  zdá  se  nám  býti  i dobrým  por- 
trétem. 

Zmínky  zasluhuje  akvarel  ženy  s dětmi  kle- 
čící před  kostelem  na  hřbitově  »Naše  matičky«. 

Při  studii  dětské  hlavičky  na  žlutavém  pozadí, 
v bílém  čepci  s černým  vyšíváním  zejména  jeví 
se  Uprka  jako  znamenitý  akvarelista  oproti  jiným 
t.  zv.  akvarelistum,  kteří  jsou  vlastně  piplajícími 
se  litogrdfy. 

A tak  pokračoval  by  náš  chvalozpěv  i při  vy- 
jmenování dalších  obrazů  Úprkových:  »Sekáč«, 
>' V k u k u ř i c i«,  »Ú  v o d n i c e«  atd.  Než  nám  ne- 
jedná se  o to,  vyjmenovati  všechny  práce  Úprkový, 
účelem  těchto  řádků  je  otevřití  oko  vidoucím 
a upozorniti  na  dobré,  jež  v pracích  Úprky  obsa- 
ženo. Nechceme  někomu  vnucovat  uznání  pro 
Úprku,  nemáť  on  toho  zapotřebí;  v kom  aspoň 
trochu  citu  a lásky  k životu  a přírodě,  tam  uznání 
proň  samo  sebou  vytryskne.  Z prací  jeho  zrovna 
dýše  neustálý  styk  s přírodou,  v nich  ne  snad 
fotograficky  správně  kreslené  věci,  ale  bezpro- 
střední porozumění  a cítění  toho  života,  uprostřed 
něhož  Úprka  žije,  jasně  se  obráží.  A to  je  to, 
co  Úprku  Úprkou  dělá. 

Připouštíme,  dovede  mnohý  mnohou  věc  lépe 
snad  nakresliti  — ale  málo,  velice  málo  bychom 
našli  těch,  kdo  dovedou  to  pravdivěji.  Je  na  prvý 
pohled  vidět,  to  nejsou  »modely«,  které  tak  a tak 
dlouho  »seděly«,  ne  to  jsou  lidé  v celé  své  pla- 
menné tak  i osobní  karakteristice. 

Jednou  z podstatných  předností  Úprkových  je 
jeho  neustálý  postupný  vývin.  To  platí  hlavně 
o stránce  malířské;  jeho  věci  z poslední  doby 
jsou  jasnější,  svítivější,  mají  mnohem  více  svě- 
žesti, nežli  některé  z věcí  starších.  Také  technicky 
tu  Úprka  značně  vyspěl.  Pokud  to  možno,  dívá 
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se  a pozoruje  ještě  siřeji,  jednodušeji  a malířštěji 
zároveň  než  dříve.  A nejcennější  při  tom  je,  že 
k tomu  Úprka  dospívá  sám,  úplně  od  ostatního 


světa  a umění  odříznut,  tváři  v tvář  přírodě.  Tu 
a tam  ledacos  při  té  jednoduchosti  a šířce  vyzní 
do  prázdna,  ale  rádi  to  pomineme. 


Svojí  výstavkou  dodělal  se  Úprka  v Praze 
slušného  morálního  úspěchu,  nyní  chystá  se 
s ní  na  pouť:  nejprvé  do  Brna,  Vídně  a potom 
do  ciziny.  Jsme  jisti,  že  mu  tam  cele  bude  ro- 
zuměno, v té  cizině,  kde  se  s takým  respektem 
dívají  na  svého  L e i b 1 a,  který  podává  své 
»Sedláky«  s podobnou  intimitou,  k jaké  dnes 
i Úprka  tíhne. 


Dopřáli  jsme  výsledkům  seriosního  snažení 
Úprkovu  takového  místa,  jak  cítili  jsme  se  k tomu 
povinnými,  a přáli  bychom  si,  aby  se  mu  dopřálo 
též  místa  v oněch  místnostech,  které  k tomu 
zřízeny  byly,  ač  víme,  že  podobné  pokyny  naši 
» vlastenečtí  přátelé  umění « nebéřou  si  k srdci, 
pak  ale  konej  povinnost  ty  česká  elito,  a nekupuj 
obrázky  jen  až  do  čtyřiceti  zlatých.  p.  s.  w. 


Úprka  narodil  se  v Kněždubí  na  Strážničku  25.  října  1862,  studoval  nižší  gymnasium  Strážnické  a necelá  dvě  léta  na 
vyšším  Olomůckém.  V r.  1881.  vstoupil  na  malířskou  akademii  Pražskou,  kde  zaučoval  se  za  prof.  F.  Čermáka,  pozdě]i 
prof.  A.  Lhoty.  — Po  třech  letech  přesídlil  do 
Mnichova  k prof.  Gysisovi  a pak  O.  Seitzovi, 
načež  opět  po  třech  létech  vrátil  se  na  krátko 
do  Prahy. 

Leč  Praha  nějak  Úprkoví  nesvědčila  a proto 
nadobro  uchýlil  se  do  svého  domova,  kde  te- 
prve vlastní  práce  počala,  kde  vznikly  a vzni- 
kají četné  ony  studie  a obrazy  zobrazující  Mor. 

Slováky,  specielní  pak  kraj  kolem  Hroznový  Lhoty, 
kol  Velké,  v poslední  době  i nevšedně  rázovitý  lid 
z Vlčňova  u Uh.  Brodu.  Sem  a tam  zabloudí 
Úprka  i na  Podloží,  zejména  do  Lanžhota. 


Od  svého  usídlení  se  v rodném  kraji  jen  je- 
dnou uchýlil  se  Úprka  na  delší  dobu  do  ciziny. 
Stalo  se  tak  v r.  1893,  kdy  přičiněním  dra  Fan- 
derlíka  dostalo  se  mu  zemského  stipendia  na  cestu 
do  Paříže. 

Odtud  nutno  rozděliti  malby  Úprkový  na  dvé 
oddílů  časových : na  ty,  co  malovái^r  jsou  před 
pobytem  v Paříži,  a ony,  jež  po  návštěvě  tohoto 
centra  umění  malířského  provedl.  V prvém  oddíle 
převládají  akvarelly,  v druhém  olejomalby. 

Mimo  některých  obrazů  oltářních  a svátých 
a výzdoby  radnice  Uh.  Hradišťské  několika  histo- 
rickými obrazy,  celá  produkce  Úprková  samý  Slo- 
vák z míst,  jež  výše  uvedeny. 

Mezi  první  jeho  práce  patří  tuším  v r.  1888 
vystavené  »Maléričky«  a »Pro  pérečko«,  další 
»Zkouška  koně«,  »Trávnice  na  horských  lukách*, 
a olejové,  ještě  dosti  šedě  a hnědě  malované  po 
dobizny  pana  a paní  Pavlicových.  (Vyňato  z bro- 
žury Prof.  Klvaňa,  J.  Úprka.  Několik  kapitol  k cha- 
rakteristice jeho  umění  1896.) 

Z let  devadesátých  pochází  celá  řada  stu- 
dijních hlav  i obrazů,  jež  právě  na  souborné  vý- 
stavě jeho  se  nalézají,  a o nichž  dřivé  promlu- 
veno bylo. 


J.  ÚPRKA. 
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RONIKA.  — STAROBYLÝ  RAZ 
PRAHY  A PRAŽANÉ. 

Mýlí  se,  kdo  slovo  tištěné  bere  za  pro- 
jev širších  vrstev  občanských.  O zacho- 
vání starobylého  rázu  města  psaly  skorém  sou- 
hlasně listy  a časopisectvo  naše,  kdo  četl  měl 
dojem  opravdové  všeobecné  snahy  nesoucí  se 
za  uchováním  všeho  čím  Praha  jest  význačnou, 
všeho  čím  se  honositi  může  před  městy  jinými, 
všeho  čím  umění  a historie  po  věky  k občanům 
Prahy  promlouvá.  Neodávejme  se  klamu.  Snaha 
za  uchováním  krásy  a význačnosti  Prahy  za- 
vznívá  jen  ze  slov  psaných,  ona  choulí  se  ve 
sloupcích  denních  listů  a časopisů,  ona  trápí  sice 
některá  srdce  česká,  však  občanstvu  Pražskému 


je  něčím,  co  srovnati  nelze  ze  zájmy  místními, 
ze  zájmy  nejbližšími. 

Není  v Praze  mnoho  míst  tak  význačných, 
jako  malostranské  náměstí.  Místní  zájem  vyža- 
doval vybourání  širokého  průlomu  pro  komu- 
nikaci. To  stalo  se.  Víme  jak  hrůzně  zeje  ten 
široký  průlom  na  jižní  straně  náměstí  pod  vel- 
kolepým kostelem  svatomikulášským.  Zdálo  se 
nám  býti  přirozeným,  že  obec  při  ponechání 
prostranné  komunikace  porušený  vzhled  ná- 
městí upraví  překlenutím  povstalé  prodloužené 
ulice  Karmelitánské,  a zacelí  prolomenou  stěnu 
jižní  strany  náměstí  malostranského  domem, 
který  by  nerušil  historického  rázu  náměstí,  tak 
jak  bohužel  učinila  záložna  malostranská.  Záměr 


POHLED  NA  KOSTEL  SV.  MIKULÁŠE  Z ULICE  KARMELITSKÉ  PŘED  A PO  PRODLOUŽENÍ  TÉŽE. 
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KOTCE. 

obce  zdál  se  nám  býti  tak  dobrým,  správným 
a v každém  ohledu  žádoucím,  že  bychom  nebyli 
uvěřili,  že  se  může  ozvati  hlas  proti  němu. 
A neozval  se  jen  hlas,  ozvali  se  hlasové  a kde? 
V Besedě  malostranské  promluvili  k věci  občané 
malostranští  a i jiní,  a promluvili  proti  zacelení 
zejícího  průkopu. 

Průkop  ten  je  prý  v z áj  m u maloživnost- 
níků,  on  prospěje  k oživení  ulic  malostranských, 
ku  zdvižení  a povznesení  obchodu,  on  důležitost’ 
má  prý  pro  proudění  vzduchu,  ba  jim  prý  zí- 
skala Malá  Strana  na  pěkném  průhledu.  (!) 
Občané  malostranští  sobě  přejou  této  nové  ulice 
v níž  by  povstati  mohly  nové  čtyřpatrové  domy 
za  vzorem  záložny,  kterými  by  obohacen  byl  ten 
starý  všední  již  vzhled  náměstí  dvěma  činžov- 
ními domy  nárožními.  Na  místě  nynějších  staro- 
módních domů,  jak  se  pravilo,  ničím  nevynika- 
jících, povstaly  by  pěkné  domy  nové,  rázů  oněch 
jaké  zříme  na  Vinohradech  a jinde,  pro  něž  po- 
řádají odbornici  ciziny  časté  umělecké  výlety  do 
Prahy.  Povstáním  takových  domů  by  bylo  malo- 
živnostenstvo  malostranské  povznešeno.  Ovšem, 


MĚSTSKÁ  SPOŘITELNA. 

že  by  asi  nájemné  z nových  moderních  krámů 
a bytů  bylo  vyšší  dosavadního,  ale  což  škodí, 
za  to  těch  výhod,  jaké  by  ty  nové  domy  při- 
vedly v ty  ospalé  zdě  Malostranské. 

Myslili  jsme,  že  by  bylo  vhodno  pokud  to  jen 
jest  možno  na  něco  málo  místech  zachovati  to  co 
pěkného  máme,  nepočítali  jsme  však  se  zájmem 
několika  jednotlivců  z občanstva  našeho.  Zájem 
ten  projevil  se  nyní  proti  tomu.  Podotknouti  sluší, 
že  nyní.  Před  půl  letem  v téže  malostranské 
Besedě,  projevilo  občanstvo  místní  souhlas  ze  za- 
chováním starobylého  rázu  Prahy,  zvolilo  depu- 
taci, která  žádala  u tehdejšího  starosty  měst  Praž- 
ských za  zastavení  průlomu  a za  zřízení  pod- 
jezdů s podloubím.  Tehdy  to  byl  projev  proti 
němuž  se  neozvalo  námitek.  Co  jest  příčinou, 
že  se  dnes  ozývají.  Jest  to  oposice  proti  nyněj- 
ším zástupcům  Malé  Strany  ve  správě  města, 
jest  to  projev  za  moderním  uměním,  jest  to  touha 
po  záhodném  opravení  menšího  města  Pražského, 
jest  to  projev  zájmu  veřejného,  aneb  těch  blíž-' 
ských  zájmů  sousedských?  Jest  to  projev  ná- 
hodný, aneb  setkáme  se  s ním  opětovně  a blíže? 


POHLED  NA  KOSTEL  SV.  HAVLA. 
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Rádi  bychom  přinesli  hodně  obrázků  z ulic 
a náměstí  pražských,  které  nám  ze  vzpomínek 
sympaticky  kynou,  které  mizí  a těžko  se  vyba- 
vují v mysli,  když  procházíme  ulicemi  pražskými. 
Snad  najdou  obrázky  ty  přátel. 

Dnes  uvedeme  čtenáře  své  ke  »Sturmovům«, 
k nimž  pojí  se  tak  mnohá  historie  a historka, 
o nichž  povídá  mnohá  pražská  legenda.  Není-li 
zajímavo  srovnali  ten  starý  obrázek  s nyněj- 


ším vzhledem?  Pro  srovnání  takové  podáváme 
jiný  obrázek : 

Prospekt  kostela  Havelského  jindy  a nyní 
s palácem  městské  spořitelny. 

V době  čilého  ruchu  po  zachování  staroby- 
lého rázu  Prahy  chce  list  náš,  nemoha  přispěti 
jinak,  alespoň  v obrázcích  svých  zachovati  ten 
starobylý  milý  ráz.  Jen  aby  nám  to  nemuselo 
stačiti ! 


UHELNÝ  TRH  V LETECH  SEDMDESÁTÝCH. 


Z rozpočtové  komise  sněmovní.  Na  uměleckou 
výzdobu  pantheonu  a hlavního  schodiště  v nové  budově  mu- 
sejní navrhuje  se  35.600  zl.  Dále  usneseno,  aby  svolána  byla 
komise  sestávající  z navrhovatele  budov}’  architekta  Schulze 
a sochařů  Myslbeka,  Poppa  a Schnircha  k úřadě  o způsobu 
pořízení  soch  pro  pantheon.  Referent  inž.  Materna  projevil 
přání,  aby  při  uměleckých  pracích,  jež  se  mají  ještě  pro  bu- 
dovu musejní  opatřiti  přiměřeným  způsobem  bylo  postaráno 
o poskytnutí  možnosti  k širší  soutěži,  zejména  též  mladších 
výtvarných  umělců.  Po  odůvodnění  téhož  návrhu  Dr.  Pippichem 
Dr.  Fořtem  a vysvětlení  K.  Adámka,  který  líčil  dosavadní 
postup  v ohledu  tom,  bylo  rozpočtovou  komisí  schváleno, 
aby  ono  přání  bylo  vloženo  do  zprávy  rozpočtové! 

Komise  sněmu  českého  pro  zachování  starobylých  pa- 
mátek vyslovila  se  9.  t.  m.,  'že  Kunětický  hrad  může  býti 
zachován,  přestane-li  se  na  Kunětické  Hoře  kámen  lámati. 
Vyvážení  usedlosti  stálo  by  však  400.000  zl.,  oprava  hradu 
vyžadovala  by  nákladu  ještě  většího.  Proto  nelze  petici  vy- 
hověti.  Zemský  výbor  navrhuje  přechod  k dennímu  pořádku. 


Rozpočtová  komise  navrhuje,  aby  zemský  výbor  vyslechnuv 
archeologickou  zemskou  komisi  uvažoval,  jakým  způsobem  by 
se  dalo  zabránit  rozvezení  zřícenin  a čedičového  kužele  Ku- 
nětického. 

Úprků  v večer.  Dne  24.  února  t.  r.  pořádán  byl  Morav- 
skou Besedou  v zimním  sále  Vinohradského  Národního  domu 
Uprkův  večer,  dle  intencí  Besedy  ovšem  nikoli  večer  represen- 
tativní, nýbrž  prostě  upřímná  schůzka  přátel  a ctitelů  Úprko- 
vých. Hlavním  bodem  programu  byla  přednáška  prof.  K.  B. 
Mádla,  který  prohlásiv,  že  nemíní  promluvit]  šablonovitou  řeč 
životopisnou  neb  oslavnou,  předvedl  celou  řadu  uměleckých, 
specielně  malířských  snažení  až  po  ten  moment,  kd}''  naučili 
se  jednotlivci  nazírali  na  sujety  malířské  bez  brejlí  škol  před- 
chozích. — Úprka  není  »vynálezcem«  svého  směru,  ale 
umělec,  jenž  narodiv  se  v čas,  dovedl  pochopiti  směr  mo- 
derní; následuje  šťastnou  svoji  povahu  nehledal  rafinovaných 
sujetů  epických  a historických,  ale  spojuje  umění  své  s lá- 
skou k rodnému  kraji  a přináší  nám  pak  b >ha.tou  sklizeň, 
činící  nám  jej  tak  milým.  — Ostatek  večera  vyplněn  byl  ob- 
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vyklými  čísly  programovými : Recitace  (Vrchlický,  Heyduk), 
zpěv,  koncert  na  housle,  piano  a koncertní  kreslení. 

Premie  Umělecké  Besedy  pro  rok  1897  právě  roze- 
slána. Je  to  Čermákův  »Gusral«  ve  zdařilém  barvotisku  re- 
produkován. Touto  prémií  má  doplněna  býti  řada  prací  Jar. 
Čermáka,  jež  Umělecká  Beseda  svým  členům  dosud  jako 
prémie  odevzdala.  Sympatisujeme-li  s Čermákem,  je  pochopi- 
telno,  že  sympatisujemc  i s publikováním  jeho.  — Jen  to  nás 
mrzí,  že  nemohla  vyhlédnuta  býti  k reprodukci  některá  firma 
domácí  — či  halí  se  tak  v »incognito«?  — Víme,  že  odbude 


skou  radu  pražskou  i přísedícího  zemského  výboru  posl. 
K.  Adámka,  který  petici  tu  sněmu  království  Českého  předložil. 

Alšovy  kartony  »Vlasti«.  Naproti  různým  zprávám 
v denních  listech  jakoby  tyto  zemským  výborem  království 
Českého  zakoupeny  bývaly,  sdělujeme,  že  Mánes-  nabídku 
mu  učiněnou  nepřijal;  nabízeli  zemský  výbor  za  cyklus  14 
lunet  sumu  400  zl.,  jinak  řečeno  necelých  29  zl.  za  jeden 
obraz.  A ještě  jiná  věc  nežli  toto  nízké  »cenční«  nejlepšího 
díla  Alšova  padá  na  váhu:  objevila  se  zpráva,  že  kartony 
mají  býti  svěřeny  k uschování  Národnímu  divadlu,  jež  pro 


U HELNÝ  TRH  NYNÍ. 


se  tato  naše  otázka  tím,  že  se  řekne  — nemáme  firmy,  jež 
by  dovedla  podobnou  reprodukcí  posloužiti.  — — Ale  to 
říká  se  i o reprodukci  při  sklenomalbě  a my  se  proto  hor- 
šíme, zrovna  tak  jako  se  horší  »Beseda«.  Máme-li  pak  spo- 
lečně důvody  pro  zadávání  sklenomaleb  doma,  nalezneme 
tyže  i pro  kamenotisk. 

Míčovna  v královské  zahradě  na  Hradčanech.  V mi- 
nulé schůzi  spolku  pro  povznesení  návštěvy  cizinců  v Praze, 
čten  byl  připiš  ústřední  komise  k zachování  uměleckých  pa- 
mátek ve  Vídni,  jimž  spolku  sděleno,  že  žádosti  jeho  ve  pří- 
čině zachování  umělecké  opravy  proslulé  míčovny  Rudolfa  II. 
v královské  zahradě  na  Hradčanech  s radostí  vyhověno  bylo, 
a že  předseda  komise  svob.  p.  Helfert  v příčině  této  vyjedná- 
vání s nejvyšším  hofmistrovským  úřadem  zahájil.  Spolek, 
jemuž  /-.želelo  se  této  umělecké  památky  sgraffity  zdobené, 
jež  zpustošena  za  vojenské  skladiště  slouží,  žádal  ve  své 
petici  nejvyššímu  hofmistrovskému  úřadu  podané,  aby  bu- 
dova vyklízena,  svému  slohu  přiměřeně  opravena  a obecenstvu 
přístupna  učiněna  byla,  požádav  o podporu  petice  své  měst- 


ně  jiným  místem  nedisponuje  kromě  sálu  baletní  školy.  — 
»Manes«  pomocí  několika  málo  obětavých  ctitelů  Alšových 
ujal  se  kartonů  těch,  aby  jim  zaopatřil  důstojnějšího  místa, 
nežli  je  průjezd  na  Ferdinandově  třídě  nebo  škola  baletní. 

Úprková  »Pouí  u sv.  Antonína*  vydána  bude  koncem 
března  v barevné  reprodukci  světlotiskové  nákladem  R.  Prom- 
bergra,  českého  knihkupce  v Olomouci,  ve  značně  velkém 
formátě,  za  cenu  18  zl.  Zmíněné  knihkupectví,  jež  disponuje 
právem  reprodukčním  i všech  ostatních  prací  Úprkových, 
bude  v nádherných  publikacích  toho  druhu  pokračovati.  Jako 
příští  list  vypravena  bude  »Jízda  králů  z Vlčnova«.  — 

Professor  c.  k.  průmyslové  školy  p.  Jiří  Stibral  jmenován 
ministerstvem  kultu  řiditelem  téhož  ústavu. 

Umělecká  Beseda  jmenovala  v poslední  řádné  valné 
hromadě  najednou  tři  přední  naše  malíře  M.  Alše,  V.  Hynaise 
a Fr.  Zeníška,  svými  čestnými  člen}'.  V tomto  projevu  úct}', 
týkajícím  se  tak  různých  individualit  uměleckých,  dala  U.  B. 
najevo,  že  váží  si  stejně  umění  jednoho  jako  druhého. 
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Přáli  bychom  si,  aby  týž  náhled  všude  a vždycky  — i mimo 
Besedu  — bjd  v platnosti.  Slavnostní  večer  na  počest 
nově  jmenovaných  čestných  členů  pořádán  dne  13.  t.  m.  — 
Iv  oslavencům  promluvili  za  výtvarný  odbor  předseda  prof. 
Ivoula  a Láďa  Novák,  za  správní  výbor  J.  Schnirch.  Pozdrav 
z »Manesa«  přinesl  Klusáček.  Jmenem  oslovených  poděkoval 
prof.  Ženíšek.  — O průběhu  možno  říci  tolik,  co  o večeru 
Knůpferovu  a Maroldovu  v čísle  minulém : hojná  účast  vý- 
tvarníků všech  kategorií  a srdečná,  dlouho  trvající  zábava.  — 
Koncertovali  pp.  Flanderka,  Hilšer  a Záhorský,  jako  artisté 
různých  odvětví  vystoupili  pp.  Novák,  Rašek,  Štapfer  a Wurzel. 

Walter  Cranea  obrázky  a črty  z Cech  uveřej- 
něny v knize  James  Backera  »Pictures  from  Bohemia  Drason 
wirth  Pen  and  Pencil«  (London,  printed  by  William  Clowes 
and  sons  1894_)  a sice:  Brána  z Prachatic,  Tábora  a Domažlic, 
Cheb,  Kost,  Trosky,  Valdštýn,  Hrubá  a Malá  Skála,  Česká 
chalupa  od  Turnova,  skupina  sedláků  z Moravské  Slovače, 
dratařů  a j,  v.  v díle  uvedeno  mimo  mnohých  obrázků  od 
českých  illustrátorů  též  skupina  lidu  v krojích  domažlických 
od  Aleše,  českého  Waltera  Crana. 

Carská  expedice  pro  zhotovování  umělých  a státních  pa- 
pírů v Petrohradě  vydává  díla  skvostné  úpravy,  jenž  jsou 
spolu  ukázky  různých  uměleckých  provedení  téhož  ústavu, 
pod  názvem  »Ruskij  chu  dožni  ky«  svazek  prvý  předvedl 
r.  1894  Ilju  Efimoviče  Rěpína,  s některými  reprodukcemi  rytin 
našeho  krajana  Gustava  Franka.  Týž  ústav  chystá  nyní  po- 
dobnou publikaci  studií  a děl  německého  malíře  Horschelta 
z jeho  cest  po  Kavkaze,  nákladem  cárským. 

VÝSTAVY. 

A.  Mucha  pořádá  výstavu  svých  prací  v Galerii  »de  la 
Bondiniere«  v Paříži  od  16.  února  do  10.  března.  Katalog, 
opatřený  místo  úvodu  dopisem  Sáry  Bernhardovy,  obsahuje 
43  komposic  historických,  7 návrhů  affichí,  4 panneaux  . dé- 
coratifs  a 62  genrových  sujetů,  mezi  něž  počítány  různé  illu- 
strace  k povídkám,  pohádkám,  obálkám  a illustrace  pro  »Nóel 
illustré«  a pro  »L’Illustration«,  návrh  na  kalendář,  menu  atd. 


K výroční  výstavě  umělecké  v Rudolfině.  Lhůta 
přihlášek  vyprší  dnem  1.  března.  Lhůta,  do  které  díla 
k vystavení  určená  zaslána  býti  musí,  končí  posledním 
březnem.  Bližší  podmínky  lze  sobě  vyzvednouti  u tajemníka 
^Společnosti  vlasteneckých  přátel  umění«. 

SOUTĚŽE  UMĚLECKÉ. 

Soutěž  na  obálku  pro  III.  čtvrtletí  »Volných 
Směrů«.  Jurorství  laskavě  převzali  pp.  prof.  V.  Hynays  a 
Frant.  Ženíšek.  Třetím  jurorem  bude  nekonkurující  člen  vý- 
boru spolku  »Manes«. 

Soutěž  na  fontánu  před  Rudolfině  m.  O soutěži 
té  zmíníme  se  v čísle  příštím,  kdy  současně  přineseme  vy- 
obrazení některých  z nich.  Dnes  přinášíme  jen  officielní  znění 
protokolu  jury:  »Podepsaní  členové  poroty  k posouzení  došlých 
návrhů  na  monumentální  fontánu  před  Rudolfinem  rozhodli  ná- 
sledovně: 1.  První  cena  přiřknuta  jednohlasně  projektu,  zada- 
nému pod  chiffrou  »R.  J.«  a to  s ohledem  na  jeho  hodnotu 
uměleckou.  Členové  poroty  J.  Mauder,  J.  V.  Myslbek  a 
V.  Weitenweber  doporučují  týž  projekt  zároveň  k provedení, 
kdežto  J.  Schulz  a J.  Zítek  vyslovují  náhled  svůj  v ten  smysl, 
že  nepovažují  motiv  jehlance  co  vhodný  pro  fontánu.  — 
2.  Druhá  cena  přiřknuta  byla  třemi  hlasy  proti  dvěma  návrhu 
s heslem  »České  pověsti«  a 3.  Třetí  cena  projektu  s heslem 
»Český  mythus«  čtyřmi  hlasy  proti  jednomu.  V Praze,  dne 
19.  února  1897.  J.  Zítek,  Jos.  V.  Myslbek,  prof.  Mauder, 
J.  Schulz,  Vil.  Weitenweber. « — Po  té  zjištěno,  že  cenu  první 
obdrželi  Bohuslav  Snirch  a Josef  Fanta,  druhou  cenu  Stan. 
Sucharda  a Alois  Driák,  třetí  cenu  Frant.  Stránský  a Ant. 
Balšánek. 

Okresní  výbor  v Rychnově  nad  Kn.  vypisuje  konkurenční 
jednání  na  dodání  náčrtku  a rozpočtu  stavby  nového  okr. 
domu  v Rychnově  nad  Kn.  Za  nejlépe  provedené  nástiny 
určeny  tři  ceny  a sice:  První  cena  300,  druhá  cena  200  a 
třetí  cena  100  korun.  Program  stavby,  jakož  i bližší  pod- 
mínky zašle  interessentům  okresní  výbor  v Rychnově  n.  Kn. 


SU  GHARD  O VA-BOUD  OVÁ. 


LINKA. 


Péčí  a nákladem  spolku  »MANES«.  — Zodpovědný  redaktor  K.  L.  KLUSÁČEK.  — Tiskem  Dra  EDV.  GKÉGRA  v Praze. 

Reprodukce  fotozinkografie  J.  VILÍMA  v .Praze 


ČÍSLO  6. 


ROČNÍK  I. 


1897 


DUBEN 


Zkáza.  - na- 
psal v.  OTO- 
MAR. 

I.  — Narodil  jsem  se 
na  venkově ; ve  čtyřech 
letech  mi  zemřela  matka. 
Kdo  to  ví,  co  to  jest,  býti 
s i r o t k e m,  pochopí  také 
můj  následující  život.  Ne- 
měl jsem  sestry  a obě 
tyto  okolnosti  utvářily 
můj  osud.  Po  celý  život 
scházela  mé  duši  měkká 
bytost  a tím  více  jsem 
prahnul  po  lásce.  Když 
jsem  přišel  do  školy  a 
naučil  se  čisti,  nejvíce 
mě  zajímal  Ježíš.  Též  on 
byl  sirotkem  ...  a pa- 
matuji se,  jak  upřímně 
jsem  plakal,  když  jsem 
četl  o jeho  smrti.  Zlí  ti 
židé  . . . zanevřel  jsem  na 
ně  od  toho  času  . . . Ne- 
věděl jsem,  že  stále  jest 
obětován  Ideál,  aby  život 
náš  neklesl  na  stupeň 
zvířete. 

Tak  mne  hned  z mládí 
upoutalo  náboženství.  Ale 
katechismy,  bible  a chrá- 


H.  SCHWAIGER. 


STUDIE. 


my  spíše  činily  na  mne 
dojem  mj'  štiky.  Vzpo- 
mínám, jak  pompa  boho- 
služby, skrze  dým  ka- 
didla, vířící  ve  sloupu 
světel  barevného  okna, 
těla  andělů,  hudba,  šero 
— to  vše  působilo  na  mé 
smysly  ...  až  k závrati. 

Ve  třinácti  letech  dostal 
jsem  do  ruky  knihu  o sta- 
roindickém  učení.  Vzpo- 
mínám na  tu  dobu  dnes 
a myslím,  že  pessimis- 
mus,  učení  o vůli  — 
právě  toto  náboženství 
nejvíce  mi  je  vlastní.  Býti 
passivním,  hroužiti  se 
v Nirvánu,  v Oum,  za- 
kleté v Trojici,  podléhati 
Maji  a tušit  všude  duši 
světa,  splynouti  s ní,  chá- 
pati  význam  života  za 
světem  smyslů  — k tomu 
jsem  byl  jako  stvořený. 
Nikomu  jsem  neublížil, 
nikoho  nenáviděl,  ale  ne- 
bylo ú činné  lásky , 
abych  b}d  křesťanem. 
Miloval  jsem  přírodu  a 
snad  i lidi  ...  leč  byl 
jsem  samotářem,  jenž  duši 
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svou  otevřel  vesmíru  do  kořán.  Jí  prochvšly  všecky 
harmonie  krásna,  zář  slunce,  hvězd  i měsíce, 
zrcadlo  vody,  taj  noci  i kouzlo  jitra,  sypajícího  na 
trávu  myriády  perel . . . Věděl  jsem,  že  stromy  mají 
duši  a zvláště  jeden  samotářský  dub  jsem  si  za- 
miloval. Kolik  večerů  jsem  ztrávil  v jeho  koruně, 
naslouchaje  šepotu  jeho  listí,  co  mi  bude  vyprávět. 
Za  bouří  tlačil  jsem  se  na  jeho  kmen  a lkáni 
jeho  šelestících  haluzí  bylo  mému  sluchu  hudbou; 
viděl  jsem  odtamtud  lesík  vrb  a topolů  při  řece, 
ohýbajících  se  za  větrů  jako  sbor  smutečních 
žen  s dlouhými  vlasy  (to  bylo  za  šera)  a vzdu- 
chem jakoby  doléhal  ke  mně  tichý  jich  pláč  . . . 
Ztrávil  jsem  za  jarních  dní  mnohé  jitro  na  vrcholí 
některého  z kaštanů  krásné  naší  aleje  a vznášeje 
se  v zeleném  moři  plném  pěny  bílých  květň  snil 
jsem  ...  a čítal  básně  ...  a ptáci  zpívali.  — 

To  bylo  krásné.  I byl  jsem  samotář. 

Ale  moje  zvláštnosti  neušly  ve  škole  mým 
soudruhům.  Byli  to  specificky  ode  mne  roz- 
lišeni hoši.  Některé  mé  poznámky  je  bavily  a 
měli  mne  mezi  sebou  dosti  rádi  (snad  jsem  je 
bavil).  Tak  jsem  zvykl  na  jejich  společnost,  na 
zhoubný  vliv  onoho  kamarádství,  kterým  se 
mládež  obyčejně  kazí. 

Byl  jsem  již  ve  kvintě  a tam  otevřel  se  mi 
nový  svět,  sice  barbarský,  ale  krásný;  svět 
Řecký.  A v něm  jsem  utonul. 

Jal  jsem  se  čisti  básníky  antiky  a také  Vrch- 
lický byl  mi  miláčkem.  Hroužil  jsem  se  ve  fanta- 
stickou říši  mythů  a tak  unikal  mi  niterný  význam 


života.  Za  to  šly  myslí  mou  představy  krásných 
těl,  viděl  jsem  Helia,  Selene,  Iris,  tam  kde  jiný 
zřel  jen  slunce,  měsíc,  duhu.  Očaroval  mne 
Apolon  i Artemis,  jinoši  Řecka,  pružnost  a krása 
jejich  údů,  jal  jsem  se  pěstovati  tělocvik  na  slunci 
a na  větru,  koupal  se  ve  vlnách  a běhal  v písku. 
Jiný,  docela  jiný  byl  můj  život,  naprosto  odchylný 
od  ostatní  společnosti.  Jiní  měli  sport  3.  orgie, 
kde  já  blouznil  o hrách  Otympských,  o čistém 
profilu  dívčím,  kde  linie  čela  přechází  v rovnou 
linii  nosu  a vlasy  jsou  tak  svůdně  vázány.  Tušil 

jsem,  že  Apollon  byl  krásný  jako  Afrodité 

vždyť  zřetel  krásy  nezná  rozdílů  — — květina 
jest  krásná  i motýl  je  krásný;  všecko  má  svou 
krásu  . . . Leč  byl  jsem  příliš  mlád  a příliš  lehký 
k svedení,  než  bych  nebyl  přilnul  vášnivě  ku 
kráse  žen  . . . 

Ach,  jak  jsem  toužil  po  ní!  Pamatuji  se,  že 
žádné  mi  známé  děvče  se  mně  nelíbilo  a ty 
maloměstské  slečinky  naprosto  ne.  Byly  trochu 
hloupý  a domýšlivý,  ale  nade  vše  to  — nebyly 
krásny;  nebyly  stínem  té  krásy,  ve  které  jsem 
se  kochal  . . . Nebyly  krásny,  jak  člověk  může 
krásným  být;  ach,  krása  ženy  mi  byla  víc,  než 
krása  sochy  a oudů ; to  byla  ta  nejvyšší  meta 
mé  fantasie,  kde  duše  má  celá  chtěla  spočinouti. 

Pamatuji  se  na  jednu  událost,  která  mne  dosti 
karakterisuje,  jaký  jsem  byl.  Bylo  to  před  matu- 
ritou. Měli  jsme  tuším  výlet  do  dubiny.  Jisto 
jest,  že  hudba  tam  hrála,  že  jsem  i tančil;  pak 
s večerem  octlo  se  nás  několik  soudruhů  opodál 
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společnosti  pod  jednim  dubem,  kde  seděla 
bledá  dívčina,  se  tmavýma  očima.  Prý  ne- 
dávno přijela  z Vídně.  Nesnažil  jsem  se  ji 
rozesmát  starými  vtipy,  jako  ti  druzí.  Ona 
se  jim  ostatně  ani  neusmála.  Byla  skoro 
smutná,  ta  dívčina  zvyklá  na  velké  město, 
dlažbu,  vír,  kavárny,  zde  najednou  v lese, 
kde  se  tančilo  a hudba  z dálky  sáhala  spíš 
smutně  ku  srdci.  Vím  tenkrát,  když  se  se- 
tmělo, jak  jsem  k ní  toužil,  jak  bych  ji 
rád  potěšil . . . nevím  ani  proč  . . . vždyť  byl 
jsem  bláhový.  A domů  šel  jsem  trochu  zpitý 
za  obecného  zpívání  a dlouho,  dlouho  jsem 
viděl  v duchu  »tu  z Vídně*  ve  tmavé  sukni 
a světlém  živůtku. 

II.  — Konečně  jsem  byl  v Praze!  Ko- 
nečně mým  (bez  mála)  mělo  býti  divadlo, 
umění,  nádhera,  monumenty,  všeho  toho  jas 
a drobet  spadalo  mi  do  cesty.  Jen  moci  to  všecko 
mít  a vypít  . . . Ach,  ty  obrazy,  ta  hudba,  ty 
skvostné  výklady  a pokoje  v palácích! 

Byl  jsem  však  chůd  -==  — a zde  bych  měl 
na  chvíli  se  zastaviti.  Co  je  to  chudoba  massám, 
to  slyšíte  dnes  ve  hluku  socialismu.  Co  byla 
však  chudoba  pro  mne  — kdo  může  to  vylíčit? 
Kdo  může  říci,  jak  trpěl  Tantalus?  A zdaž  jsem 
nebyl  Sysifem,  nadarmo  zvedajícím  balvan  bídy? 
Zde  mne  máte:  sedím  v kreslíme  techniky  bez 
večeře  při  plynu  a kreslím  čarovné  tahy  řeckých 
poprsí.  Jsem  opojen  krásou  Hellady,  stínem 
Feidia  a jdu  domů  spát,  usínaje  s vidinami 
těmito  . . . 

A druhý  den?  . . . K tomu  bydlil  jsem  s jed- 
ním kollegou,  který  byl  zámožný  světák  a lho- 
stejný sobík.  Naproti  nám  na  dvoře  byla  kuchyň 
s hezkými  služkami,  s nimiž  koketoval  velmi 
často.  Konečně  i já  jsem  si  jich  všímal.  Někdy 
časně  ráno  rozčesávaly  u okna  své  dlouhé  vlasy ; 
zvláště  jedna  s tmavým  jich  závojem  a skvělou 
šíjí  a rameny  v bílé  košili  . . . ach,  nadarmo 
vzpomínat!  Vstával  jsem  záhy,  abych  studoval  . . . 
a zatím  ? 

Můj  logier  seznámil  se  s nimi  a uspořádal 
domácí  »bál«.  Sám  hrál  výtečně  na  klavír.  Přišly 
a tančily.  On  se  bavil  s tou  hezčí  a když  umdlely 
tancem,  usedl  s ní  na  divan  a zhasil  lampu 
před  sebou  na  stole.  Nevím,  co  by  se  bylo  stalo  — 
ale  v tom  otevřely  se  dvéře  a naše  »paní«  přišla 


se  světlem.  Asi  za  měsíc  potom  vypravoval  mi 
nedbale,  jakou  hezkou  noc  ztrávili  spolu  kdesi 
v hostinci  — ach,  kdyby  byl  věděl,  jak  se  za- 
chvělo mé  srdce! 

Nebyl  jsem  zajisté  ještě  zkaženým;  učil  jsem 
se,  byl  jsem  dobrým  studentem  až  do  první 
zkoušky.  Při  ní  jsem  očekával  výborně  a dostal 
jsem  toliko  dobře  — známku  z milosti.  A ten- 
kráte hněv  se  mne  zmocnil  a svět  jsem  viděl 
bídný  a vášeň  mne  strhla  . . . Můj  soudruh  mne 
zavedl  v této  slabé  chvíli  tam,  kam  časem  cho- 
díval . . . Ale  druhý  den  jsem  se  odstěhoval  od 
něho  a všecko  se  mi  zprotivilo  a sám  sobě  nej- 
víc byl  jsem  hnusný;  nemohl  jsem  si  však 
utéci  . . . Chtěl  jsem  bjMleti  sám,  ale  jednou 
jsem  podal  čertu  prst  a on  chytal  již  celou  ruku. 
Byly  to  ženy,  které  mne  svedly.  Oh,  ženy! 
Mluvte  si  o nich  co  chcete,  všecko  je  pravda 
a všecko  je  lež.  Samice  dle  MantegazzjH  Taková 
byla  ta  vdova,  která  mne  dovedla  tak  vášnivě 
líbat,  jak  už  více  žádná  jiná1  Vzpomínám  na  ni, 
jako  na  svůdnou  Dalilu!  A potom  přišly  jiné 
ženy,  řady  těl  krásných  i zvadlých ; nevěda 
o sobě,  potácel  jsem  se  v závrati  těch  orgií . . . 
Oh,  ty  oči  krásné,  ať  hrají  v barvách  nebe  či 
pekla  ...  ty  a ty  vždy  jiné  a jiné  . . . Zas 
jiný  a jiný  smích  a pláč,  výtky  a modlitby  . . . 
Až  dosud  marně  vzpomínám  na  jednotlivosti 
v tom  kaleidoskopu  don  Juana.  Kam  bych  byl 
dospěl? 
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Ale  příroda  zadržela  mne  na  té  nepřirozené 
dráze.  Já,  zapomenuvší  morálky,  náhle  jsem  cítil, 
že  se  mnou  to  není  v pořádku.  Byl  bych  umřel 
jako  řady  jiných,  ale  byl  jsem  dost  otužilý.  Nic- 
méně stonal  jsem  a na  dlouhou  dobu  nervy  mé 
byly  zničeny.  Chtěj  nechtěj  musil  jsem  se  po- 
drobiti  dietě  a počíti  jiný  život  a nový  život. 

Mnozí,  když  okusili  svět,  odnesli  v nitru 
svém  stopy  sklamání  a hořkosti.  Hledali  prý 


abych  byl  upadl  do  druhé  kraj  nos  ti,  v as- 
kesi  a v odříkání. 

Bylo  to  tím,  že  jsem  vystoupil  ze  sebe  a po- 
zoroval ostatní  lidi.  Dokud  jsem  byl  v bahnu  sám, 
arci  jsem  nic  neviděl,  ale  když  jsem  byl  venku 
a na  jiné  se  podíval,  brr,  všecko  se  ve  mně  za- 
třáslo. 

Byla  to  nejvíc  tak  zvaná  intelligencce,  která 
se  mi  zhnusila.  — — — 


C.  KLOUČEK.  FONTÁNA. 


lásku  — květy  a našli  faleš  — zmiji.  Já  však 
lhal  bych,  kdybych  opakoval  totéž.  Byl  jsem 
prostituovaný,  leč  miloval  jsem  vždycky,  ať  jen 
pro  chvíli;  nikdy  jsem  citů  nezaprodal.  Věděl 
jsem,  že  taková  »láska«  nemůže  být  věčna,  tušil 
jsem,  že  to  nemůže  být  ani  láska  pravá,  vzne- 
šená, velká.  Byl  to  rozmar,  utápění  sebe,  opojení 
v kráse  formy  a materialismus,  k němuž  pracovalo 
mé  vychování  a toto  století  mne  v tom  jen  udrželo. 

Ale  pak  přišel  obrat,  o kterém  jsem  se  již 
zmínil  a sice  příliš  náhlý  a příliš  mocný,  než 


Z prvu  jsem  nebyl  si  toho  jasně  vědom.  By- 
dlili vedle  mně  mladý  lékař  a právník  a byl  jsem 
dosti  lhostejný  ke  způsobu  jejich  života,  který  se 
nijak  nemohl  nazvati  »mravným«. 

Ale  byli  to  jinak  veselí  a dobří  hoši,  kteří 
často  rozpřádali  hovory  o politice  a přišlo-li 
k tomu,  dovedli  ukázati  tolik  znalosti  toho,  co 
zveme  karakterem  a konvenční  morálkou,  že  jsem 
až  trnul,  jak  se  může  v nich  urovnati  to,  co  se 
stále  míchá.  — Pamatuji  se  však  najeden  večer, 
když  jsem  seděl  skoro  sám  v kavárně,  kam  za- 
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padl  po  jakési  schůzi  houf  studentův.  Jejich  hla- 
vou, jak  bylo  patrno,  byl  mladý,  souchotivý  fi- 
losof, i byl  jsem  nadšen  živým  rozhovorem  těch 
mladíků  a čekal  jsem,  až  se  rozejdou.  Filosof 
zbyl  sám  a tu  jsem  si  k němu  přisedl.  Po  celou 
tu  dobu,  co  se  mluvilo,  věčinou  mlčel  a jen  chví- 
lemi pronášel  své  poznámky  — a také  tu  dobu, 
co  jsem  seděl  jemu  naproti  při  bílém  stolku  ka- 
várny, zachoval  mlčení,  pronikaje  mne  pohledem 


časné  usedlosti,  kdežto  práce  velká  mladou  ge- 
neraci Čeká;  ale  zvolna  se  rozohnil  a pak  mluvil 
sám.  Stichnul  jsem  a poslouchal  jej  dlouho.  Bylo 
to  všecko,  co  mne  mohlo  rozdrtit,  ale  z úst  to- 
hoto človíčka  mi  to  připadalo  jako  hojný  déšť 
na  sprahlé  mé  nitro  ...  On  byl  to,  který  mi  do- 
kázal všecku  nicotu  mé  minulosti,  všecko  po- 
zlátko nynější  intelligence  ...  a já  mu  věřil 
a usnul  jsem  klidně  po  dlouhém  čase  zas  jeden- 


svých  černých  očí;  a’ já  snad  pod  vlivem  tohoto 
pohledu,  nejsa  si  plně  vědom,  proč  mluvím  a co 
pronáším,  nepřetržitým  proudem  jsem  mu  vy- 
právěl o sobě,  o tom,  jaká  je  dnes  mládež,  jaké 
to  štěstí  pro  ni,  dokud  je  zaměstnána  politikou 
a vlastenectvím  a vůbec  prací,  tím  že  lze  ji  za- 
chrániti  před  hýřením  a zkázou.  Mluvil  jsem,  kde 
bydlím,  jací  jsou  moji  sousedé  a svěřoval  jsem 
se  mu  tak  upřímně,  jako  nikomu  jinému. 

První  chvíli  se  mi  zdálo,  že  mi  nevěří,  sotva 
pronesl  několik  vět  o špatném  vychování,  o před- 


krát,  nerozčilen  svými  sousedy,  prázdnícími  své 
sklenky  dlouho  do  noci. 

A ten  hoch,  jak  si  vzpomínám,  byl  zavřen ! 
a moji  sousedé  jsou  váženou  honorací,  jeden 
kdes  je  hledaným  lékařem  na  venku,  a druhý 
stoupá  v karieře  byrokrata. 

III.  — Můj  život  se  zastavil,  jakoby  byl  již 
ukončen.  Ale  tu  dobu  došlo  mne  psaní  od  strýce, 
abych  uchýlil  se  k němu  na  venkov,  tam  že  se 
spíše  zotavím,  že  pro  mne  je  byt  připravený 
a Hela  že  se  také  těší. 
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Hela!  proniklo  mne  jako  síla,  která  dělila  cos 
temného  v mém  mozku.  Ach  ano,  vzpomněl 
jsem  konečně  . . . To  byla  ta  malá  černovláska 
s tmavě  hnědýma  očima,  holka  jako  rtuť  . . . Ba, 
jak  je  tomu  dávno?  Několik  už  let  . . . Je  jistě 
již  veliká  a snad  má  ženicha.  Ale  co  mi  do 
toho  — proč  bych  tam  nejel?  Klidný  jsem 
dost  . . . život  mám  za  sebou  a pak  je  to  pří- 
buzná. Nikdy  jsem  se  o ni  nestaral;  dřív  — ne- 
stála za  všimnutí  a dnes?  Ani  se  snad  nepo- 
známe. 

Koupil  jsem  však  přece  kytici  růží,  abych  jí 
je  přivezl.  Byly  to  první  květy,  které  jsem  si 
mohl  opatřiti.  Začínalo  léto  . . . Byla  to  nejpří- 
hodnější doba  k výletu  na  venkov. 

Přijel  jsem  odpoledne  do  města,  kde  byl  můj 
strýc;  přišel  s Helenou  naproti.  Všiml  jsem  si, 
že  přivítala  mne  s onou  nedůvěrou,  kterou  zveme 
často  mylně  dívčím  ostychem.  Když  jsem  jí  však 
podal  kytici  a když  seznala,  že  jsem  ve  stavu 
politování  hodném,  neboť  jsem  byl  bledý  a ma- 
látný, měla  se  mnou  soucit ; skrytý  ten  soucit, 
který  nás  blaží.  Zvala  mne  »strýčkem«  a byla 


veselá  celou  cestou,  jak  již  bylo  v její  povaze 
Vychována  sice  v poměrech  obyčejných,  ale  přes 
to  šťastných,  zdělila  optimismus  svých  rodičů. 
A já?  Byl  jsem  k ní  shovívavý  (jak  jsem  ji 
podceňoval!)  a mluvil  jsem  s ironií  . . . Posmíval 
se  své  nemoci  a dělal  jsem  vtipy,  jen  abych  uči- 
nil vše  směšným  a nejvíce  sebe,  jakobych  ani 
čehos  lepšího  nebyl  schopen;  jakoby  nic  hlubšího 
ve  mně  nebylo.  Ona  se  smála . . . myslím,  že 
jsem  říkal  onu  spoustu  hloupostí,  jen  abych  slyšel 
její  smích,  ten  zdravý,  děcký,  nevinný  smích! 
Až  když  jsme  přišli  domů,  chtěla  se  pochlubiti 
kyticí  . . . ale  byla  ta  tam  ...  a nic  plátno, 
zmizela  opravdu.  Hledala  ji  marně  a bylo  na  ní 
znát,  že  je  tou  zlou  náhodou  nemile  dojata.  »Ach, 
takové  hezké  rňže;  hned  abych  se  vrátila,  je 
hledat«,  říkala  tím  hlasem  děcka,  než  se  dá  do 
pláče.  »Spatně  jsi  je  přišpendlila«,  mínil  strýc. 
Potěšil  jsem  ji  tím,  že  je  to  marno,  je  hledat,  že 
je  jistě  již  někdo  našel  a dal  si  je  doma  do  vody. 
»Ale  ne,  strýčku,  jak  můžeš  jen  být  takový !« 
řekla.  »Toje  špatné  znamení«,  pravila  teta.  A bylo 
tomu  tak.  Aspoň  já  jsem  uvěřil.  — — - — - — - 

(Příště  dále.) 


Ty  nevejdeš  . . . 

Ty  ke  mně  nevejdeš,  až  tvoje  jaro  vzplane, 
bych  spálil  žárem  svým  tvůj  nejkrásnější  květ, 
bych  v prázdné  nitro  své  a touhou  rozsápané, 
skvost  drahý  s hlavy  tvé  v divokou  oběť  vmeť. 

Jsi  božská  v ženství  svém  a v čistotě  své  velká, 
a zázrak  tvůj  já  sotva  chápat  dovedu, 
pláč  nocí  zoufalých  v tvé  duši  ještě  nelká, 
jen  melodický  zpěv  tam  zazní  k posledu. 

Já  báseň  nádhernou,  již  tvoje  mládí  zpívá, 
přec  nikdy  v žití  svém  nepřečtu  docela; 
mé  oko  planoucí  jen  za  tebou  se  dívá: 
ty  nikdy  nepřijdeš,  bys  u mne  shořela. 

A nechoď  ani  blíž.  Jsi  pro  mne  svátá  příliš. 

Ať  zbude  vůně  tam,  kde  kvetl  život  náš. 

Ten  žár,  jenž  vzplane  vždy,  když  na  hruď  mou  se  schy-líš, 
tu  vášeň  divokou,  je  lip,  když  nepoznáš. 
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Z KNIHY  » UTÍKÁM  K SLUNCI  . . .!« 

S ROZPJATÝMI  KŘÍDLY. 

komnaty  dětské  jsem  vymáčkl  dvéře  a vyběhl  ven. 

Na  prahu  mne  uvítali  výskající  bratři  a zlatém  planoucí  den. 

A bylo  líbání  a bylo  objímání,  tak  měli  jsme  se  rádi 

Tu  z jasného  vzduchu  se  vyhouplo  rozkošné  Mládí, 

vzalo  nás  za  ruce  a pak  už  jsme  letěli,  neb  měli  jsme  íllusí  křídla. 

Den  vzplanul  nádherněj  a oschla  rosa,  mha  jitra  zřidla  — 

tak  lehce  jsme  letěli  v prostor,  všem  cestám  napříč,  přes  květy  a stromy, 

že  nezřeli  jsme  víc,  co  bylo  kolem,  lidé  a pole  a domy, 

k slunci  jsme  letěli  na  perutích  Mládí,  vždy  dále,  bez  ustání 

až  klesli  jsme  kamsi,  tím  velikým  štěstím  zemdleni  a celí  udýcháni 


první  setkaní. 


Zase  jsme  letěli  v křiku  a zpěvu ; 
náhle  jsme  stanuli  v úžasu  sladkém: 
proti  nám  letěly  rozkošné  děti, 
s dlouhými  vlásky  a v sukénkách  krátkých 
a přímo  k nám! 

Oči  jsme  zbystřili  v zvědavé  touze: 
kdo  by  to  mohl  být?  V půvabu  mládí, 
zářící  krásou  a neznámý  dosud  . . . ? 

Kdo  nám  je  posílá  k celému  štěstí  . . .? 
Byly  to  sestry. 

Neznámá  síla  nám  zrychlila  kroky, 
u nich  až  byli  jsme  docela  blízko: 
náhle  jsme  stanuli  uctivě,  mlčky, 
v rozchvění  srdce  jsme  sklonili  hlavy 
k pokloně. 

Děvčátka  v pohybu  grácie  plném 
vzdala  dík  za  naše  zbožnění  dvorné ; 
v zážehu  mužných  a rytířských  citů 
vřele  jsme  zlíbali  hezoučké  ručky 
těch  malých  dam. 


Pak  jsme  se  poznali  důvéněj’,  blíže, 
každý  si  vyvolil  milou  svou  dámu; 
v oči  si  hledíce  zvědavě,  tiše, 
více  jsme  nezřeli  v rozkoši  vlahé  — 
jenom  ty  oči  . . . 

Náhle  však  zazněly  jásavé  rytmy, 

Jara  to  hudba,  již  řídilo  Mládí : 
v kouzelných  tonech  jsme  spili  se  zcela, 
v tanci  jsme  hýřili,  zpěvu  a smíchu, 
hrám  nebylo  konce  . . . 

Snad  bychom  byli  tak  bláznili  věčně ! 

Najednou  děvčata  zvážněla,  zmlkla, 
k loučení  ručky  nám  políbit  dala, 
s úsměvem  odešla.  — Odešla?  Proč? 

Což  nejsou  jako  my?  — — — 

Byli  j£me  smutni,  až  přišla  k nám  zase, 
přinesla  štěstí  a úsměvů  záři.  — 

Tušit  jsme  počali  tajemství  sladké, 
bez  jejich  kouzla  že  nemůžem’  žiti  — 
však  neuměli  jsme  to  říci  . . . 

MILAN  FUČÍK. 


Dokonáno  jest  . . — napsal 

KAREL  ENGELMULLER.  (konec.) 
Dnes  jsem  začal  na  novo  »Upálení 
ješitnosti. « Jsem  již  klidnější.  Kreslilo  se  mi  dobře. 
Vidím,  že  to  dostává  určitější  linie,  že  to  mám 
zkrátka  pohromadě.  Přeměnil  jsem  mnoho  a zdá 
se  mi,  že  to  tak  bude  mnohem  lepší. 


V právo  musí  být  víc  lidu lešení  může 

postoupiti  více  do  středu  a vyniknou  pak  tím 
spíše  jednotlivci,  přinášející  své  oběti  k upálení : 
ty  paní,  uřezávající  si  vlasy,  obepínající  si  své 
skvosty  i všichni  ti  ostatní  házející  na  hranici 
zbytečnosti  přepychu,  necudné  obrazy,  nahé  fi- 
gury — Ano,  tak  to  uděláme  . . . Ba,  snad  bude 
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vyhráno.  Aspoň  komposicí  to  chytí  . . . Barva 
ovšem,  barva  ...  na  tu  ovšem  také  počítám. 
Musí  to  vzplát  oslňující  duhou,  ti  vyšňoření 
signorové,  procesí  dítek  v bílých  šatečkách,  s čer- 
venými kříži,  prozpěvující  chvalozpěvy,  kající 
paní  florentínské  i muži  povrhující  kartami,  kost- 
kami, metající  všechno  ve  zhoubu  plamenů  — 
Jsem  opravdu  rád,  že  mohu  zase  trochu  pra- 
covat. Hlava  přestala  také  se  svou  trýzní.  Ale 


ty  poslední  dny  stály  mne  mnoho 
nervu.  Jakási  znavenost  sedí  mi 
dosud  stále  v spáncích,  ale  i to  snad 
přejde.  Vždyť  člověk,  můj  Bože, 
také  něco  snese,  něco  vytrpí  . . . 
Což  Martane,  he,  he  . . . 

Dnes  odpoledne  našel  jsem  na 
okraji  jednoho  ze  svých  kartonů 
verše : 

Má  Evo,  tj'  velké,  dobré  dítě, 
tvá  duše  jako  bílý  květ,  jenž  neví, 
že  Časté  chmury  na  nebi  se  zjeví, 
že  bouře  jdou  a vítr  květy  láme 
a ručej  hlínu  v kalichy  jim  metá  . . . — 

Mám  duši  plnou  tebe! 

O jednu  bludičku  je  víc  ! 

A nad  močálem  mého  žití 
již  svitly  zas,  mne  vábí  dál, 
tam  tvá  je,  ta  je  umění, 
ta  štěstí,  ta  je  klid; 
již  kynou,  světélkujou  v reji, 
jim  poslušný,  však  s duší  rozervanou 
již  jdu  — já  musím  jít  . . . 

K smíchu!  To  jsem  psal  asi  já! 
Co  tomu  říkáte?  Asi  já!?.  . . Včera 
při  soumraku  . . . Měsíc  začíná  plát 
— blázním  — blázním  . . . Martan 
a zamilován  — chachá  — ne, 
nevěřte,  prosím,  to  jen  tak  . . . 
nápad  — 

Člověk  se  tak  rád  pomazlí  s city. 
Ovane  vás  pojednou  takové  divné, 
zvláštní,  ale  známé  teplo,  oči  se  při- 
vírají, duše  nějak  nápadně  měkne, 
slábne,  a náhle  se  procházíte  rájem. 
Všude  plno  bílých  lilií,  všechny 
stromy  zasypány  květem,  všude 
samé  mládí,  samý  úsměv  a jas. 
A tou  vůní  přichází  vám  vstříc 
Beatrice  . . . 

A),  jak  jsi  krásná  přítelkyně  má!  aj,  jak  jsi  krásná! 

Oči  tvé  jsou  jako  holubičí  mezi  kadeři  tvými;  vlasy  tvé 
jako  stáda  koz,  kteréž  vídati  na  hoře  Galád  — — — 

Slyšíte  ? ! Šalamoun  zpívá  — 

Všecka  jsi  krásná,  přítelkyně  má  a není  na  tobě  po- 
skvrny. 

Jala  jsi  srdce  mé,  sestro  má,  choti!  Jala  jsi  srdce  mé, 
jedním  okem  svým  a jedinou  točenicí  hrdla  svého  — — 

Evo  moje,  jdu  s tebou  znovu  v té  bílé,  zá- 
zračné noci  a naslouchám  tvým  pohádkám.  S nebe 
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vytkaného  zlatou  nádherou  chvějících  se  hvězd 
padají  bílé  vlny  měsíčného  světla  a kolem  je  tak 
ticho,  tak  smutno  . . . Oči  vlhnou  a v prsou  ja- 
koby se  chtělo  srdce  rozevříti  neznámou  roz- 
koší . . . Vášně  a touhy  sedí  u cest  jako  žebráci 
a prosí  o smilování  — Svědomí  mne  mučí,  bo- 
jím se  k něčemu  přiznat  — ach  je  mi  bolestně 
k smrti  a přece  cítím,  že  v nestřeženém  oka- 
mžiku duše  moje  náhle  bude  překonána  a v ší- 
leném, prudkém  záchvatu  bolesti  vykřikne  a při- 
zná se  ti  ke  všemu  . . . Evo,  svátá  duše  moje, 
smiluj  se  nade  mnou,  přijď,  nemohu  zapomenout, 


nemohu,  smiluj  se,  přijď  . . . 


Fuj,  fuj  Martane,  Martane ! 

Sapristi,  co  je  to  za  podlost,  za  špínu  lidskou, 
jmenovati  za  rok  třikrát  vždy  novou  a novou 
bytost  tou  svou  »nejdražší«,  »nejsvětější«  . . . . 

Za  svou  duši  se  stydím.  Hrozně  je  mi  smutno 
a teskno  při  myšlénce  tak  dotírající  a vždy  znovu 
přesvědčující,  že  jsme  nepoctivci  v citech,  kra- 
máři v lásce  — Tak  nejraději  bych  si  naplil  do 
obličeje,  vysmál  se  té  svojí  duši  z plných  plic, 
té  nevěstce,  která  se  chvěje  vždy  znovu  a znovu 
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po  orgiích  lásky,  svůdná,  neukojená,  zhýřilá, 
nemající  té  poctivosti  a té  síly,  aby  si  řekla,  že 
jen  jednou  jedenkrát  lze  milovat  a to  ostatní 
pak,  že  je  jen  opičení  se  po  tom,  co  jsme  se 
při  té  »první«  naučili  — — 

Chachá,  zvíře,  zvíře,  zvíře ! 

Hlouposti,  Martane,  slyšíš,  hlouposti ! Neško- 
dilo by,  kdybys  vstrčil  raději  hlavu  do  umý- 
vadla — a pak  myslil  na  svůj  obraz,  kterak  bys 
se  zachránil.  Beztoho  je  s tebou  již  konec  — 
Odumíráš  pomalounku,  v mozku  už  plave  tříšť, 
zamrzá,  chachá,  už  zamrzá  . . . 

Ale,  ale,  drazí  moji  páni  — žádné  omluvy  — 
žádné  se  mne  zastávání,  vždyť  vím,  vím  - — 

Neostýchejte  se,  nečervenejte  se,  vím,  že  to 
za  mými  zády  říkáte,  že  se  už  modlíte  nade 
mnou  requiescat!  . . Prosím,  jen  upřímnost, 

pravdu  do  očí  — hlupáci! 

Vždyť  já  vím,  že  ta  moje  duše  nestojí  opravdu 
za  víc,  nežli  aby  ji  člověk  nad  svíčkou  podržel, 
až  by  se  nafoukla  a praskla  — • — • — 

* * 

* 

• — Nazdar  Martane,  servus ! Jdu  okolo,  vzpo- 
mněl jsem  si  na  tebe  a přicházím  se  proto  po- 
dívat co  děláš.  Jak  se  ti  vede?  Co  pracuješ?  — 

Jeden  z dávných  přátel.  Jan  Erazim,  malíř. 
Studovali  jsme  kdysi  spolu.  Tiskne  mi  ruku 
a dívá  se  mi  pátravě  do  očí.  Nepoznávám  ho, 
opravdu,  tak  se  změnil.  Velmi  elegantní.  Lakýrky, 
vzhůru  napálený  knír,  unavený,  bledý,  protivný 
svými  pohyby,  které  připomínají  bezduché  gigrle. 
Ta  zvláštní,  tajemná,  zajímavá  a svůdná  gloriola 
poetické,  trochu  umělecky  výstřední  duše  ta  tam. 
Mluví  mnoho,  samé  nabubřelé,  hloupé  věci,  které 
mohou  zají  mat  i snad  jen  jeho.  Chlubí  se  svým 
životem,  hrozně  se  chlubí.  Chce  snad  podráždit 
mou  závist.  Všecko  je  blbé,  nezajímavé,  všední 
u něho.  Všemu  rozumí,  o všem  ví.  Všecko  má 
za  sebou,  všecko  . . . 

Je  mi  hrozně  protivný.  Sedíme,  on  na  pohovce 
a já  proti  němu.  Začínáme  hovor  vždy  znovu. 
Láme  se,  tříští.  Vytáhne  hercegovský  tabák  a 
žmoulí  cigarettu. 

Chce,  abych  mu  povídal,  jak  se  mi  vede. 
Můj  Bože,  tak  — všelijak.  Co  maluju?  Hm,  jen 
tak  — nic  právě  vážného.  Tady  ta  skizza  je  sice 
nová,  ale  to  je  jen  tak  nápad  — snad  to  ani 


nedokončím  — nemám  do  toho  příliš  chuti  — 
snad  jednou  později  . . . »Upálení  ješitnosti« 
jsem  to  chtěl  nazvat,  co  tomu  říkáš?  . . . 

Odhání  rukou  bílý,  líně  se  protahující  dým 
cigaretty  a nepřestává  se  dívat  na  mou  skizzu. 
Mhouří  oči,  naklání  se,  vidím,  jak  se  mu  levý 
koutek  úst  křiví  k úsměvu. 

Cítím,  že  se  mi  hrne  krev  k hlavě.  Zabolel 
mne  ten  úsměv,  nedovedu  si  jej  nikterak  vysvě- 
tliti.  Pozoruji  ho,  jak  ťuká  prsty  o pohovku  a vy- 
pouští bílé  kruhy  dýmu  z cigaretty. 

— Víš,  takovouhle  věc  by  dobře  namaloval 
tento  — jak  se  jmenuje  — Maar  — nemyslíš? 
povídá  a v levém  koutku  úst  zařízl  se  mu  znovu 
úsměšek. 

Měl  jsem  chuť  vstáti  a vyraziti  mu  cigarettu 
z úst.  Idiot!  Nechci  žádnou  kritiku,  žádnou  radu, 
k čemu  tedy  ta  jízlivost?  Proč  chce,  abych  mu 
povídal,  co  dělám?  Tahá  ze  mne  rozumy,  či  co?! 

Podíval  se  na  mne,  jakoby  chtěl  omluviti 
svojí  poznámku  a řekl: 

— Víš,  — jeto  víš, — já  také  nedělám  ještě  nic 
určitého.  Je  konečně  ještě  dost  času  do  výstavy. 
Pracuji  sice  na  něčem,  daří  se  mi  to,  mám 
skvostnou  myšlénku,  nádherný  motiv  — ale  dá 
to  kus  práce  . . . Ale,  že  ty,  Martane,  dosud  illu- 
struješ,  se  opravdu  divím!  To  je  nádeničina,  ra- 
ději bych  zašel  hlady.  To  je  řemeslo,  v tom  není 
kouska  umění  — zkrátka  cítím,  že  bych  si  tím 
ublížil.  Co  myslíš  ? Musil  jsem  sice  slíbit  několik 
illustrací  pro  nějaký  kalendář  za  zálohu  u svého 
nakladatele  vybranou  — ale  dělat  jich  rozhodně 
nebudu.  Zálohy  ovšem  už  nemám  — hehé  — 
potřeboval  jsem  náhodou  nutně,  jen  proto  jsem 
ji  vzal.  A člověk  nemá  nikdy  dost,  vždycky  je 
o nějaký  ten  krejcar  nouze  — že  ne?  Ano  - — 
abych  nezapomněl,  víš,  Martape,  rád  bych  na 
večeři  a zapomněl  jsem  doma  v starých  kal- 
hotech  tobolku  — — víš,  jen  dva  zlaté  potře- 
buju  — zítra  ti  je  zase  přinesu  . . . Ale  nehně- 
vej se,  Martane! — A bledý  jsi  nějak! 

Opravdu  vypadáš  teď  špatně.  Kdo  pak  mi  to 
tuhle  povídal?  — Viděl  tě  někdo  a říkal,  že  velmi 
špatně  vypadáš.  Je  ti  něco? 

Byl  mi  již  nanejvýš  protivný.  Vzmáhala  se 
ve  mně  zlost,  měl  jsem  sto  chutí  říci  mu  všechno, 
co  si  o něm  myslím.  Ale  vstal  a bral  klobouk. 
To  mne  uklidnilo.  — Tedy  odpusť,  že  jsem  vy- 
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rušoval  — řekl,  podávaje  mi  ruku  a zadíval  se 
znovu  na  můj  rozmalovaný  obraz. 

Byla  to  chvíle,  v níž  se  ve  mně  všechno  bor- 
tilo. Cítil  jsem  krev,  jak  mi  tluče  v spáncích,  jak 
mi  hučí  v uších,  něco  ohromného,  hrozného  vy- 
plnilo mi  prsa,  stouplo  v závrati  k hlavě.  Nohy 
se  mi  rozechvěly. 

Bojím  se,  abych  nepadl,  držím  se  křečovitě 
štafle. 

Pak  zapadly  za  Erazimem  dveře  — 


Ten  bídák  Erazim!  Kde  je  můj  nuž?  Tak  — 
tak  na  cáry,  na  tisíce  cárů  — trp,  křič,  zoufej 
si  — nic  plátno  — je  konec  — na  malinké 
cáry,  jako  roztrhali  moje  srdce!  — 

* * 

* 

Ležím  na  podlaze.  Ku  podivu,  jest  večer. 
Černou  klenbou  atelieru  bliká  par  neduživě  se 
tetelících  hvězdiček. 

Zase  tedy  v těch  mdlobách  — 

Je  mi  nesnesitelně  horko  ...  a hlad  mám  a 
žízeň  mám  a nikdo  ke  mně  nejde  . . . Začnu 
křičet  . . . Jsem  člověk  — chachá  — jsem  člo- 
věk?! Koukejte,  lidičky,  člověk! 

Bojím  se  něčeho  hrozného  . . . Tuším  něco, 
co  visí  mezi  podlahou  a stropem,  co  nevidím, 
ale  co  po  mně  náhle  sáhne  — — — V hlavě 
musí  dneska  být  bál  ■ — - chachá  — krev  tam 
tančí  kvapík,  v uších  slyším  jak  divoce  hrajou  — 
To  je  prachu  — Mozek  pálí  a vysychá  ...  Ze 
srdce  teče  krev  — teplá,  sladká  krev  — • 

Zdá  se  mi  chvílemi,  že  strop  se  níží,  půda 
stoupá  a stěny  se  přisouvají  — Počíná  mi  být 
úzko  — To  bude  rána,  až  se  to  srazí  . . . 

Někdo  mi  chodí  stále  kolem  hlavy,  slyším 
jak  dupe,  jak  mu  skřípají  boty.  Ze  vykřiknu  — 
budete  vidět,  že  vykřiknu  — — — 

Klepal  někdo?  Ticho!  Dále!  Dále!  — — 
Zapomněla  — už  nepřijde  — 

Kdosi  otevřel  a nahlédl  dveřmi?! 

Eva ! Eva  přišla  . . . 

Obracím  hlavu  do  dlaní  a pláču.  Pláču  jako 
dítě.  Eva  sedí  u mne,  hladí  mi  vlasy  a chlácholí 
mne.  Pláču  a nemohu  promluviti  jediného  slova. 
Eva  je  bledá  — vidím  její  široce  rozevřené 


oči  — a je  tak  krásná  . . . Beru  její  ruku  a lí- 
bám ji.  Chvěje  se,  chudák  . . . 

— Víte  co  činíte?  povídám. 

— Vím,  odvětila. 

— Víte,  ke  komu  jste  zašla?  Slyšela  jste, 
jaký  jsem  bídák?  A vy  jste  ke  mně  přišla!  Což 
nemáte  cti? 

Eva  hladí  moje  vlasy  a neodpovídá. 

— Rozmyslela  jste  si,  že  já  jsem  mužský 
a vy  žena  ...  Co  tomu  řekne  svět?  Sami  dva  — 
Evo  . . . Evo! 

Usmála  se  trpce  a pohodila  rukou. 

— Mám  tě  tolik  ráda  — - Mlč  a tiše  lež.  Ne- 
rozčiluj se  — - 

Poslouchám.  Ležím  mlčky  a dívám  se  Evě 
do  očí.  Tedy  budeme  od  té  chvíle  svoji,  myslím 
si.  Svět  se  teď  nad  námi  zavře  a zbudeme  jen  my 
dva. 

Eva  má  chladnou  ruku  a položí-li  ji  na  mé 
čelo  usínám  . . . Bože  můj,  tolik  dobroty  — ne- 
zasloužím jí.  Tedy  se  máme  rádi,  já  a Eva! 
Evo,  Evušo ! 

Sklání  se  ke  mně  a já  se  dívám  hodně 
z blízka  do  těch  její  očí.  Ach  Evo!  Sklání  se 
ještě  blíž  — líbáme  se  v šílených,  horkých,  prud- 
kých polibcích  . . . Sotva  mohu  v3Mechnout  Sa- 
mým blahem  a kolem  ticho  — — tak  ticho  — 

— Ale  ne  — Evo,  Evo  — kdo  to  stojí  tamhle  ! 
Pošli  ho  pryč!  Prosím,  pošli  ho  pryč!  Tóho  člo- 
věka znám  — Ježíši  Kriste  — pošli  ho  pryč. 
Kudy  přišel?  Nezavřela  jsi,  Evo? 

Eva  mne  drží  a prosí,  abych  tiše  ležel.  Ale 
ne,  není  možno  — — 

Což  nevidíš  Evo  — ty  oči!  Dívají  se  tak  vy- 
j eveně  — ■ diví  se  — - čemu  se  diví  ? Matičko  Kri- 
stova — znám  ty  oči,  dobře  je  znám  — dlouho 
jsem  je  znal  ■ — Alma  — to  je  Alma!  — — 

Hleď  — přichází,  blíží  se,  — závidí  mi  to 
štěstí  s tebou,  Evo  — hleď,  ukazuje  na  srdce. 
Aha,  vím  — vím,  střelil  jsem  ji  tenkráte  právě 
tam  — Ježíši,  ať  nejde  blíž  — • prosím  Evo  — 
ať  nejde  — budu  řvát  — ■ ona  chce  mou  smrt  — 
vidím,  že  chce  mou  smrt  — ■ — Slyšíš,  drž  ji  - 
drž  — nepusť  ji  ke  mně  — nemohu  vydech- 
nout — Almo,  pryč  — to  srdce  mi  dej  — sem 
tu  duši  — Almo  netrestej,  — prosím  Almo  - 
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OTEVŘENÝ  LIST  PANÍ  HANĚ 
KVAPILOVÉ,  ČLENU  NÁROD. 
DIVADLA.  — FEUILLETON. 

Milostivá  paní ! Konečně  nadešla  tedy  chvíle, 
kterou  měli  jsme  předvídati  již  dávno,  připomí- 
najíce si  osud  přemnohých  umělců  českých  a ze- 
jména umělkyň  dramatických  — - přerušujete  Svůj 
svazek  s Národním  divadlem,  odcházíte  do  ciziny 
a nadešla  chvíle  loučení.  Bylo  přece  na  bíledni, 
že  jednou  nastane  ten  konflikt,  kdy  Vám  bude 
řečeno,  že  máte  snad  dosti  na  tom,  předstihuj ete-li 
své  kollegyně  uměním  a že  není  tudíž  třeba, 
abyste  chtěla  aspoň  z daleka  dostihovati  je  také 
gáží  a vyžadovala  na  správě  divadla  tolikéž 
šetrnosti  a ohledů  jako  ony.  Bylo  nutno  upozor- 
niti  Vás,  že  vlastně  umění  Vaše  není  tak  značné, 
poněvač  Jste  ještě  do  nedávná  hrála  jen  nepatrné 
role,  a v budoucnu,  že  opět  méně  budete  za- 
městnávána, abyste  se  příliš  nenamahala  a kol- 
legyň  Svých  nezastiňovala ; bylo  nutno,  dáti  Vám 
v rozhodné  formě,  bez  ohledu  na  veškeru  ne- 
místnou galantnost,  na  srozuměnou,  že  u nás 
jednoduše  zůstat  musíte,  nemajíc  sběhlosti 
v cizích  jazycích,  abyste  mohla  obrátiti  se  do 
ciziny  — a jsouc  provdána  za  českého  spisovatele, 
kterýž  svazek  musí  Vás  zachovati  šosáckým  po- 
měrům umění  českého  na  úkor  umění  Vašeho 
vlastního.  Gáže  se  Vám  během  let  snad  trochu 
zvýší  — - ale  nyní,  náhle,  najednou  — to  je  po- 
šetilý požadavek ! — A ve  Vás  bylo  tolik  citu 
a tolik  hrdosti,  že  Jste  na  toto  kategorické  vy- 
světlení dovedla  říci:  ne!  — a hodláte  na  dobu, 
dokud  energie  krátkého  života  stačí,  vzdorovati 
neobsáhlé  délce  umění,  odejiti  do  ciziny. 

Rozpor  není  dosud  definitivně  rozluštěn,  ale 
ať  dopadne  tak  či  tak : ta  okolnost,  že  k němu 
při  Vašem  uměleckém  významu  a dnešním  stavu 
divadla  našeho  vůbec  došlo,  stačí  k odsouzení 
těch,  kdož  jej  odmítnutím  Vašich  požadavků 
vyvolali.  - — 

Nikdo  zajisté  nebude  dnes  již  tak  naivní, 
aby  říkal,  že  k vůli  zisku  zrazujete  vlasť.  Stačí 
vzpomínka  na  Bittnerovou,  Foerstrovou,  Pospíši- 
lovou — a statistika  ta  poučí  nás  o zákonu,  že 
pravá  umělkyně  je  na  českém  jevišti  zjevem  ne- 
stálým. Věříme  Vám  upřímně,  že  odcházíte  s dvoj- 
násob těžkým  srdcem,  opouštějíc  milovanou  vlasť 


a jsouc  z ní  vypuzována  zaslepenou  nešetrností, 
nepochopením  lidí,  jimž  náhodou  svěřena  správa 
divadla.  Nepochopením  proto,  že  se  spravedlivé 
požadavky  odmítají  vůbec,  nešetrností  pro  spůsob, 
jakým  se  toto  odmítnutí  děje  a oddůvodňuje. 
Ale  což!  Snesla  Jste  zajisté  již  mnoho  utrpení  — 
vždyť  jenom  bolesť  učí  duši  tvořiti  a povznáší 
ji  k takové  umělecké  dokonalosti,  kjaké  dospěla 
Jste  Vy  — i snesete  zajisté  i tento  žal,  toto  po- 
koření — a tam,  kde  doufáte  nalézti  pochopení 
skutečné  intelligence,  tam  volně  tvořící  síla  uměl- 
kyně, sebevědomí  samostatného  rozletu  utiší 
pláč  ženy.  — 

Buďte  tedy  s bohem  a odejděte  s nově  utvr- 
zeným vědomím,  že  umění,  objímajíc  vyvolené 
svou  posvátností,  vyžaduje  na  nich  velikých 
obětí,  boří  zejmena  štěstí  rodinné  a rozbijí  všeck}^ 
zájmy  soukromé.  Odejděte  a pěstujte  v duši  své 
hodně,  hodně  pohrdání  s těmi,  kteří  se  dnes 
ještě  usmívají  Vašemu  »vzdoru«,  dovedou  býti 
lhostejni  k Vašemu  významu,  kteří  nedovedou 
si  YTás  zachovati  a nechápou,  že  to  je  nutno, 
ježto  má  české  drama  jen  Vás,  jen  Vás  . . . ., 
kteří  mají  dosti  vlivu,  aby  potlačili  nevoli  veřej- 
nosti, ale  jindy  jsou  zase  tak  slabými,  že  dají 
se  omámiti  lichotnou  maskou  a panovačnou 
kapřicí  prostřednosti. 

Ovšem,  vysloví  se  nyní  po  Cechách  asi  tisíc- 
krát, že  veřejnost  energicky  vystoupí  ve  Váš 
prospěch  a nepřipustí,  abyste  odešla.  Ale  jak 
slaba  je  ta  ubohá  »veřejnost«  ! Nepomůže-li  jí 
nějaká  instance  vyšší  a mocnější  než  jsou  ti, 
kteří  zadrhli  před  Vámi  onen  uzel,  který  hodláte 
rozetnouti  — zůstane  vše  při  pouhé  frási,  vše- 
obecně uznaná  pravda,  že  Jste  skutečnou  a ne- 
nahraditelnou umělkyní  objeví  se  několikrát 
tištěna  černě  na  bílém  a hladina  se  uklidní  jako 
jindy.  Obecenstvo  a zejména  abonentní  obecenstvo 
bylo  během  let  podrobeno  takové  dresuře  a dalo 
se  již  tolikrát  vytáčkami  a sliby  uchlácholiti, 
že  se  dá  nyní  ovládati  jak  automat;  divadelní 
kritik,  který  ústně  ostře  a správně  posoudí  kus, 
výkon  hercův  i nešvar  správy  a shotoví  pak 
medosladkou  kritiku,  najde  již  nějakou  stezku, 
kterou  obejde  tuto  choulostivou  otázku  — a ho- 
rování nás  několika  mladých  a slabých,  ač  upří- 
mné, zanikne  stejně  nevyhnutelným  osudem 
v moři  tištěných  slov  jako  přemnoho  českého 
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nadšení,  záměru  a protestů.  My  musíme  však 
souhlasiti  s Vaším  hrdým  odchodem,  uznávajíce 
jeho  nutnost;  smutně  uznati  musíme,  že  neza- 
sluhujeme Vašeho  umění,  nedovedouce  si  ho 
zachovati,  že  je  ho  škoda  pro  nás,  že  byste  jím 
jen  darmo  mrhala  na  jevišti,  které  neposkytuje 
Vám  dostatečné  činnosti  ani  povinného  uznání 
a které  i jinak  velkým  výtvorům  uměleckým  zů- 
stává nedobytně  uzavřeno,  na  kterém  velcí  básníci, 
jimž  byste  byla  povolanou  interpretkou,  byli  a jsou 


řídkými  nebo  dokonce  neznámými  hosty.  Pouze 
naše  vzpomínky,  vyvolané  Vámi  v intensitě  nese- 
slabitelné,  budou  si  vždy  stejně  vřele  o Vás  vypra- 
vovati  a musíme  pak  za  vděk  vžiti  smutnou 
útěchou,  že  osud  Váš  ve  vyhnanství,  poskytují- 
cím Vám  příležitost  postupovati  a bezpečně  ví- 
těziti  na  dráze  nastoupené,  jest  i po  tom  bolest- 
ném zmatku,  který  Vás  s vlastí  rozloučil,  mnohem 
dokonalejším  štěstím,  než  uchlácholení  předsudku 
našeho  domova.  Karet  mi*. 


Obraz. 


Sel  planinou  jsem  mlád 
v úvahách  o životě ; 
na  tváři  měl  jsem  přísný  chlad. 
Byl  podzim  již,  na  lukách  trochu  stád, 
v alejích  žluto,  v horách  pusto 
a přes  zelené  jetele 
hnijící  list  pách’  kysele. 


Dál  loudavě  jsem  šel 
v nadarmém  přemítání. 

Co  jiní  chtěli,  zas  jsem  chtěl. 

Tu  od  mých  nohou  dlouhý  stín  se  tměl 
v hrudnaté  pole  jílovaté, 

jak  ze  mně  rosťby,  pruhem  tek’ 
přes  trávy,  pole,  pahrbek 


»Múj  Bože«,  vzdychl  jsem, 

»to  světlo  po  planině 
já  pochovávám  v stínu  svém! 

A,  kam  ach,  stíne,  my  pak  spolu  jdem?« 

A stín  můj  zatím  s noci  stínem 
se  spojil  přes  pláň,  potoky 
v stín  ohromný  a široký. 


Píseň. 


P řijď,  štěstí  rozezpívané, 

přijď  ke  mně  ulekanému, 

jak  vídal  jsem  tě  ve  květnatých  snech  ! 

Ptáčátko  bílé,  zavolat  se  nech ! 


Nechci  tě  upoutati, 

živ  z tebe  nechci  býti, 

leč  chci  tě  zřít,  až  zlý  mne  stihne  los 

a v palčivých  dnech  po  skle  půjdu  bos, 


Bos  po  skle  střepinatém 
silnicí  přišpendlenou 
suchými  kůly  na  práhnoucí  zem, 
silnicí  dálnou  v živobytí  mém ! 


FR.  XAV.  SVOBODA. 
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RONIKA.  - z MUSEJÍ  A UMĚLECKÝCH 
SBÍREK  PRAŽSKÝCH. 

Obrazárna  a sbírka  rytin  v Rudolfinu 
vydržovaná  společností  vlasteneckých  přátel  umění 
— bez  podpory  země  a státu  — vykazuje  v přírůstku  posled- 
ních let  několik  zajímavých  uměleckých  děl.  Oddělení  staré 
školy  malířské  obohaceno  bylo  Madonou  z Deštné  u Jindřichova 
Hradce,  skládacím  obrazem  českého  monografisty  z Moravy. 
Pro  oddělení  moderní  českých  mistrů  získány  byly  obrazy  od  E. 
Lišky,  J.  Špillara  a G.  Maxe.  Za  příčinou  stoleté  památky  za- 
ložení Společnosti  vlasteneckých  přátel  umění  objednána  byla 
u V.  Hynaise  kresba  k pamětnímu  listu  jubilejnímu,  u ví- 
deňského medailéra  J.  Tautenhayna  pamětní  mince. 

Sbírka  rytin  ve  své  všeobecné  části,  kteráž 
v originálech  a heliogravurách  znázorniti  má  vývoj  grafického 
umění  vůbec,  vykazuje  zřídka  přírůstek,  nedoplňuje  se  kou- 
pěmi, doplňuje  se  jen  nahodilými  dary.  Sbírka  ta  jest  darem 
p.  V.  Lanny.  V ní  zastoupeny  jsou  hlavně  mistři  němečtí  a 
angličtí,  tito  z konce  předešlého  a začátku  tohoto  století.  Ani 
rok  poslední  nepřispěl  k nějakému  rozhojnění. 


Hojné  jsou  přírůstky  za  posledních  let  ve  sbírce  rytin 
českých.  V r.  1896  zakoupena  byla  v Mnichově  ze  sbírky 
nakladatele  Manze  z Řezná  sbírka  grafických  prací  Fúhricho- 
vých  a podle  Fuhricha  provedených.  Manz  sbíral  a reprodu- 
koval práce  Fiihrichovy.  Koupí  ze  sbírek  jeho  získala  sbírka 
rytin  cetvný  doplněk.  Jest  potěšitelno,  že  společnost  vlastene- 
ckých přátel  zamýšlí  stejným  způsobem,  jako  se  u Fuhricha 
dálo,  všechny  grafické  práce  českých  mistrů  shledávat  a to 
buď  v originálech  aneb  v reprodukci  fotografické.  Vážné 
k tomu  přípravy  budí  naději,  že  se  dočkáme  i cenné  kolekce 
našich  xylografů.  Bohužel,  že  doposud  nemáme  sbírky  takové. 
Ač  nebylo  by  obtížno  sestaviti  dobré  a vynikající  práce  Sto- 
laře,  Pokorného,  Hollase,  Richtra  a j.,  nevíme,  že  by  se  tak 
u nás  někde  bylo  dálo.  Dobrá  vůle  k tomu  byla  sice  proje- 
vena Besedou  xylografů  v Praze,  avšak  asi  sotva  přikročilo  se 
k provedení,  kteréž  by  právě  této  korporaci  nebylo  činilo 
značnějších  potíží.  Věru,  že  zbude  důvěřovati  jen  činnosti 
v Rudolfinu,  že  v čas  přikročí  i v tomto  směru  k doplnění 
soustavnému  sbírky  českých  rytin.  Po  odstěhování  sbírek 
umělecko-průmyslových  z Rudolfina,  zaujme  sbírka  kreseb  a 
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rytin  spodní  přízemní  sál  a tu  pobídka  k doplněn-' 
sbírek  bude  silnější  než  při  dosavádním  nedostatku 
místa. 

Holi  are  um  tvoří  zajímavou  a vynikající  část 
sbírky  rytin  v Rudolfinu.  Hollareum  je  majetkem  země  ; 
jest  známa  chvályhodná  snaha  po  doplnění  a ucelení 
sbírky  této.  V roce  1896  zakoupeno  bylo  rytin  Holla- 
rových  nákladem  as  1000  zl.  Značné  jsou  doplňky  po- 
sledních tří  let,  zakoupeno  bylo  celkem  asi  260  rytin, 
z nichž  100  nezaznamenaných  v seznamu  Partheyovš 
(1853,  Berlin).  Sbírka  rytin  Hollarových  již  v nynějším 
stavu  jest  po  Windsorské  nejúplnější.  Parthey  uvádí 
2733  rytin  Hollarových,  z těch  schází  ve  Windsoru 
okolo  200,  v Rudolfinu  necelých  400,  za  to  však  chová 
sbírka  asi  130  u Partheye  nezaznamenaných. 

K nejsympatičtějším  nám  sbírkám  Rudolfina  po- 
čítáme sbírku  kreseb;  sbírka  omezuje  se  na  práce 
české.  Práce  cizí  jen  výjimečně  se  sbírají.  Základ 
sbírky  tvoří  dar  pana  V.  Lanny  (náčrty  Skréty,  Palcka, 
Raineraaj.).  Sbírka  rozšiřuje  se  dary  i koupěmi.  Zastou- 
peny jsou  hojně  kresby  mistrů  z polovice  tohoto  století, 
zejm.  Bergler,  Tkadlík  a j.;  nejzajímavější  část  tvoří 
kresby  rodiny  Mánesů,  zejména  pak  Jos.  a Quida 
Manesa.  V r.  1896  zakoupeno  bylo  několik  kreseb 
Sequensových  a Václ.  Kroupy. 

Sluší  se  zde  ještě  zmíniti  o prémiích  Jednoty 
krasoumné  za  r.  1896.  Členům  dostalo  se  alba 
s 10  světlotiskovými,  u K.  Bellmanna  pořízenými  re- 
produkcemi obrazů  galerie  Jednoty.  Z domácích  mistrů 
zastoupeni  jsou : A.  Kosárek,  E.  Laufer,  J.  Mánes,  J. 
Myslbek,  L.  Marold.  Z cizích:  A.  Defregger,  J.  Dupré, 

F.  Leemputten,  M.  Stevenson,  W.  Velten.  Členům 
s dvojnásobným  členským  příspěvkem  dostane  se  vedle 
alba  krásné  rytiny  J.  Mařáka. 

Umělecko-průmyslové  sbírky  v Rudolfinu 
přenešeny  budou  do  nových,  valně  větších  místností 
vlastní  budovy,  kteráž  vystavena  bude  nákladem  asi 
300.000  zlatých  v nejbližší  blízkosti  Rudolfina  dle  ná- 
vrhů člena  kuratoria  p.  arch.  Jos.  Schulze.  Proslýchá 
se,  že  budova  nebude  pouhým  skladištěm  sbírek,  nýbrž  že 
i výzdobou  svou  provedenou  za  součinnosti  umělců  odpovídati 
bude  plně  účeli  svému,  nejspíše  bude  hojně  použito  k dekoraci 
i starých  prací  domácích  ; dovídáme  se,  že  za  tou  příčinou  ku  př. 
pro  knihovnu  musejní  zakoupeny  byly  nákladem  2000  zl.  bohaté 
barokní  vykládané  a řezané  skříně  české  práce  z r.  1705. 
Jistě,  že  obchodní  komora  pražská  dbáti  bude,  aby  veškerá 
výzdoba  nové  budovy  representovala  čestně  českou  moderní 
práci  umělecko-průmyslovou. 

Z přírůstků  sbírek  v r.  1896  zakoupených  upozorňujeme  na 
některé  vzácné  české  práce.  Velmi  cennou  jest  sbírka  vazeb 
z doby  okolo  r.  1500;  polychromované  dvě  sochy  dřevěné 
z téže  doby,  dále  bohatě  řezaný  renessanční  rám,  skřínka 
pražské  práce  ze  17.  století,  bohatě  plastickými  krásnými  in- 
tarsiemi  ozdobená.  Zvláštního  obohacení  se  dostalo  sbírkám 
musejním  kalichem  z poč.  XV.  století  z kostela  Lipnického, 
s terči  emailovanými.  Pro  sbírku  českého  skla,  která  již 
nyní  je  jednou  z nejbohatších  a největších,  a která  v někte- 


rém vzhledu  předčí  i známou  sbírku  Lannovu  i onu  rakou- 
ského musea  ve  Vídni  i musea  Berlínského,  zakoupeno  bylo 
r.  1896  šťastně  opět  několik  vzácných  kusů.  Přijde-li  při  pře- 
stěhování sbírek  k seskupení  veškerých  prací  českých, 
může  oddělení  domácí  práce  důstojně  obstáti  vedle  vynika- 
jících prací  cizích.  Sbírka  skla,  sbírka  textilní  a keramická, 
vazeb  a předmětů  bohoslužebných  a prací  ve  dřevě  jistě 
upoutá  pozornost  každého  znalce. 

Pražské  museum  městské  staví  si  dle  plánů  arch. 
Balšánka  budovu,  v níž  bude  možno  konečně  pohodlně  vy- 
staviti  sbírky  musejní,  které  se  v pavilonu  sadu  poříčského 
po  léta  tísnily.  Kolekce  musejní  na  národopisné  výstavě  před- 
pověděla úpravou  a uspořádáním,  že  jest  možno  na  sbírky 
v nové  budově  se  těšiti.  Snad  zapomenout  dají  stesku  nad 
tím,  že  nebyl  pro  sbírky  musejní  získán  některý  starý  pěkný 
dům  pražský, . který  by  byl  dopouštěl  malebné  seskupení  sbí- 
rek a který  bjr  zároveň  sám  byl  kusem  musejním;  mluvilo 
se  o paláci  Klam-Galasově,  o Hunkově  domu  naproti  radnici 
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staroměstské,  o opatství  svatomikulášském,  o klášteře  milo- 
srdných bratří,  o klášteře  svaté  Anežky  a j.  Ještě  nyní  sly- 
šíme otázku,  proč  že  nebylo  alespoň  zvoleno  ke  stavbě  no- 
vého musea  některé  místo  při  Vltavě  v assanačním  obvod  u 
aneb  na  Malé  Straně,  a proč  museum  pražské  státi  má 
v okolí  nejméně  pro  Prahu  význačném,  v blízkosti  dvou  nádraží. 

Pražské  museum  přestěhováním  do  nové  budovy  dojde 
kýženého  významu.  Zvědaví  jsme,  jak  přiblíží  se  k vlastnímu 
účeli  svému  a zda  překročí  v sestavení  svém  za  obvyklý 
systém  skříňový  a upraví  několik  význačných  pro  pražský 
starý  byt  zákoutí.  Zdá  se  nám,  že  právě  museum  pražské 
by  mělo  k tomu  vhodný  materiál  ve  zbytcích  starých  praž- 
ských domů.  V době  bourání  staré  Prahy  bude  snad  zde  pa- 
matováno na  zvláštní  oddělení  věnované  pražským  zají- 
mavým domům.  Ve  směru  tom  jest  třeba,  aby  čilé  kuratorium 
musejní  vyvíjelo  horečnou  činnost.  Víme  na  př\,  že  zajímavé, 
nyní  sbořené  domy  Staroměstského  náměstí  usnesením  sl. 
rady  městské  měly  býti  obrazem  zvěčněny,  a že  vyřízeni  a 
objednávka  malby  učiněna  byla,  kdy  malíř  jenom  sbořeniště 
našel;  vina  prý  byla  v nepředvídaně  rychlém  bourání.  Po- 
divno,  jak  v Praze  právě  s bouráním  spěcháme. 

(Příště  dále.) 

STUDIE  H.  Schw  aigra  je  jednou  ze  starších  jeho  akva- 
rell,  jíž  skorém  přesně  před  svým  přesídlením  na  moravský 
venkov  jednu  z rázovitých  figurek  pražských  — preclíkáře  — 
živě  zachytil. 

Z mapy  zesnulého  B.  Wachsm  afina  vybrali  jsme 
několik  drobných  kreseb,  první  dvě  jako  ukázku  rutinované  skiz- 
zovanjmh  pohledů  z cest  jeho  po  cizině,  třetí  a čtvrté  upozor- 
niti  má  na  Wachsmanna  jako  na  umělce,  jenž  tak  značnou 
část  své  práce  věnoval  zachování  historických  památek  a za- 
jímavých pohledů  rodné  vlasti  a milé  Prahy  — v obrazech, 
hole  pedelské  nechť  upomenou  na  činnost  jeho  v obor  umě- 
leckého průmyslu  spadající,  a drobné  ty  lístky  ze  skizzáku 
jeho  vyňaté,  nechť  poučí  o tom,  kde  hledal  motivy  ku  gotice 
svých  prací  architektonických. 

O návrzích  na  fontánu  zmiňujeme  se  na  jiném 
místě. 

ZPRÁVY  UMĚLECKÉ. 


První  posmrtnou  vzpomínku  přinášejí  dnes  »Volné  Směry«, 
posvěcujíce  ji  příslušníku  obce  výtvarnické  z nejstarší  ' gene- 
race malířské  — Bedřichu  Wachsmannovi,  který  s několika 
přátely,  vysokého  již  stáři,  representoval  nám  starou  naši 
obec  uměleckou.  — Ginnošt  Wachsmannova- byla  Zejména  za 
posledních  let  tak  tichá,  tak  nenápadná,  že  teprve  jeho  ne- 
krology připomínají  nám  znova  množství  jeho  píle,  vytrvalosti 
a studia,  probouzejíce  v nás  úctu  před  výsledky  jeho  práce;  -—  , 
Uměleckou  dráhu  svoji  nastupoval  Wachsmann  podobně 
jako  nesčetný  počet  jeho  bratří  v umění : v nedostatku,  v zá- 


pase o chleba,  který,  bojován  před  více  než  půl  stoletím, 
tedy  v poměrech  daleko  nepříznivějších  než  dnes,  zajisté  byl 
velice  trpkým  a vyžadoval  značné  síty  a energie.  Hmotný 
nedostatek  přerušil  jeho  studia  v rodném  městě  Litoměřicích 
a přiměl  jej,  vstoupiti  do  litografického  ústavu  Medauova 
tamtéž,  kdež  opět  choroba  oční  na  delší  dobu  oddálila  jej 
od  nového  povolání.  Od  chvíle,  kdy  opustil  střední  školu, 
odkázán  byl  sám  na  sebe,  a nutnost,  živiti  se,  s touhou  po 
vyšším  vzdělání  byty  mu  střídavě  vůdkyněmi  v nejlepších 
letech  mladého  života,  pohánějíce  jej  s místa  na  místo.  Tak 
pracoval  brzo  pro  litografii,  brzo  pro  vlastní  zdokonalení 
v Lipsku,  Drážďanech,  v Praze,  v Inšpruku  a v Mnichově. 
Skoro  všude  byty  poměry  jeho  stejně  neutěšené,  tak  že  často 
býval  nucen  zíti  v pravém,  slova  smyslu  o suchém  chlebě. 
V Inšpruku,  kde  za  lepších  okolností  u své  sestry  trávil,  na- 
shromáždil si  velké  množství  studií;  tam  povstaly  také  četné 
jeho  práce  krajinářské,  zejinena  akvarely,  jimiž  nejdříve  pro- 
nikl. Prodej  několika  z těchto  obrazů  umožnil  mu  delší  pobyt 
v Mnichově,  jenž  nejvíce  prospěl  jeho  dalšímu  vývinu.  Přízni- 
vými počaty  býti  poměry  Wachsmannovi  teprve  pak,  když 
rozloučiv  se  s mnichovskou  akademií,  trvale  usídlil  se  v Praze, 
již  miloval  a jež  budila  v něm  lásku  k architektuře  svým 
starožitným  rázem,  o jehož  zachování  pracoval  jak  agitací, 
směřující  k zachování  starých  památek,  tak  zobrazováním 
toho,  co  uchovati  nebylo  možno.  Velikou  jeho  zásluhou  v pr- 
vějším  směru  jest  restaurace  kaple  sv.  Kříže  v Poštovské 
ulici,  jejíž  provedení  dle  svých  plánů  umožnil  jen  samostatně 
podniknutou  subskripcí.  O druhém  svědčí  v pozůstalosti  jeho 
množství  listů  s pohled)'  na  partie  pražské.  Jsa  učitelem  kre- 
slení v mnohých  šlechtických  rodinách,  získal  si  Wachsmann 
kruh  příznivců,  který  zavdal  podnět  k tomu,  že  věnoval  se 
oboru,  ve  kterém  podal  práce  velice  pozoruhodné  — totiž 
architektuře.  Umění  jeho  v tomto  směru  zasluhuje  úcty  a ob- 
divu nejen  pro  své  výsledky,  ale  také  pro  to,  že  bylo  ovo- 
cem usilovné  píle  samoukovy.  Po  zprávách  v denních  a tý- 
denních listech  otištěných  jest  dnes  již  pozdě  vyličovati  život 
a činnost  Bedřicha  Wachsmanna  — (poukazujeme  zejména 
na  věcný  článek  ve  Světozoru  v 17.  čísle  tohoto  ročníku)  — 
i zaznamenáváme  pouze,  že  jsou  to  hlavně  kostely  v Dvmo- 
kurech,  Nepomuku,  v Ústí  n.  L.,  v Břežanech  a v Karlině, 
dále  z pražských  chrám  P.  Marie  před  Týnem,  na  Karlově 
a domácí  kaple  v paláci  arcibiskupském,  které  jsou  vyzdo- 
beny velkými  i menšími  pracemi  dle  návrhů  jeho  provedenými. 
Z četných  menších  prací,  diplomů,  adress  a nářadí,  vynikají 
adressa  ku  stříbrné  svatbě  Veličenstev,  adressa  šlechty  mo- 
ravské arcibiskupu  Fúrstenberkovi,  album  města  Prahy  ku 
sňatku  korunního  prince  Rudolfa,  návrhy  na  výzdobu  Prahy 
při  očekávání  příjezdu  téhož,  šavle  generála  Cernajeva,  hole 
pedellů  university  pražské  a nespočetné  množství  jiných. 
Samostatné  publikace  vydal  Wachsmann  tři : kresby  soch  na 
Karlově  mostě,  reprodukované  litograficky  (vlastním  nákla- 
dem), pak  perem  kreslené  krajiny  a panoramy  podél  dráhy 
duchcovsko-podmokelské  (nákladem  této  dráhy)  a »Krajinář- 
ství«  (nákladem  Studničkovým),  které  jest,  pokud  víme,  je- 
dinou českou  pomůckou  školní  toho  druhu.  — 

Stačí  snad  toto  prosté  upozornění  na  plodný  život,  ze- 
snulého umělce,  na  zápasy  prvních  let  a na  bohaté  výsledky 
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jeho  tiché  činnosti  pozdější,  aby  získáno  bylo  Bedřichu  Wachs- 
mannovi  vděčné  uznání  nejen  umělců,  ale  i laiku,  a aby  jeho 
píli  a umění  byla  zachována  úcta  v naší  době,  kdy  v mno- 
hých kruzích  panuje  přesvědčení,  že  doba  našich  dožívajících 
veteránů  nezasluhuje  nižádného  respektu,  protože  umění  ne- 
stálo tam,  kde  stojí  dnes,  protože  umělci  tehdejší  neuměli 
hleděti  brýlemi  Francouzů  a Angličanů. 

Stipendia  pro  umělce.  Umělci  v oboru  básnictví 
umění  výtvarného  a hudby  samostatně  tvořící,  kteří  nemajíce 
vlastních  dostatečných  prostředků,  aby  se  dále  vzdělávali  a 
talent  svůj  zdokonalili,  činí  nároky  na  státní  podporu, 
nechť  podají  žádosti  do  1.  května  místodržitelstvu  přiloživše 
jim : vylíčení  postupu  svého  vzdělání  a poměrů  osobních 
(rodiště,  místo  domovské,  bydliště,  věk,  stav,  poměry  majet- 
kové a p.),  naznačení  způsobu,  jak  zamýšlejí  stipendia  k dal- 
šímu svému  výcviku  užiti  a jednotlivé  ukázky  svého  umění 
každou  zvlášť  jmenem  svým  označenou. 

Z české  akademie  pro  vědy,  sloves nost  a 
umění.  Třída  IV.  rozepisuje  dle  § 2.  a)  stanov  pro  každý 
ze  tří  odborů  (literární,  hudební  a výtvarný)  první  cenu 
1000  zl.,  druhou  cenu  400  zl.  a dvě  ceny  třetí  po  250  zl. 
O ceny  mohou  se  ucházeti  členové  Akademie  a jich  prostře- 
nictvím  i jiní  čeští  literáti  a umělci  a to  pracemi  roku  1896 
vydanými,  pokud  se  týče  provedenými  nebo  předvedenými, 
jež  nebyly  posud  jinde  cenou  poctěny.  Členové  Akademie  nebo 
některý  odbor  třídní  neb  i třída,  mohou  též  o své  ujmě  při- 
hlásit! ke  konkurenci  vynikající,  v dotčeném  období  provedené 
práce  jiných  literátů  a umělců.  Soutěžiti  mohou  i rukopisné 


práce,  k tisku  zcela  připravené  a dobře  čitelné.  Umělci  vý- 
tvarní podejtež  fotografický  obraz  díla  a vytknětež,  kde  jest 
toho  času  originál.  Lhůta  podací  trvá  v odboru  literárním  a 
hudebním  do  30.  června,  v odboru  výtvarném  do  1.  října 
1897.  K podáním  pozdějším  nebo  platných  ustanovení  neše- 
třícím, nebude  přihlíženo.  Ceny  se  prohlásí  ve  valném  shro- 
máždění slavnostním  dne  2.  prosince  1897.  — Po  návrzích  třídy 
IV.  udělí  se  mimo  to  roku  1897.  v každém  z dotčených  tří 
odborů  po  stipendiu  200  zl.  (badatelském,  studijním  neb  ce- 
stovním,) a to  na  základě  výkonů  za  nejlepších  uznaných. 
Výkony  jest  doložiti  spůsobem  při  cenách  naznačeným;  v od- 
boru výtvarném  stačí  zde  též  návrh  u výkresu  zcela  dohoto- 
vený. Žádosti  za  stipendia  podati  je  do  31 . května  1897.  — Ko- 
nečně bude  ve  IV.  třídě  propůjčena  studijní  podpora  Kl.  Ka- 
lašové  (100  zl.)  mladému  nadanému  hudebnímu  skladateli  neb 
i skladatelce  české  národnosti.  Žádosti,  doložené  vlastní  sklad- 
bou hudební,  podati  jest  Akademii  do  15.  května  1897.  — Třída 
III.  rozepisuje  na  r.  1897.  po  200  zl.  ku  sbírání  a zpracování 
dialektického  materiálu.  Žádosti,  doložené  pracemi  dialektolo- 
gickými,  přijímají  se  do  15.  května;  pp.  žadatelé  nechť  označí, 
v kterých  krajinách  hodlají  dialektický  matcnal  sbírati.  Se- 
braný materiál  předložití  jest  pak  do  konce  dubna  1898. 

Zemské  příspěvky  k účelům  uměleckým. 

Zemskému  výboru  se  ukládá,  aby  zavedené  jednání 
se  spolkem  výtvarných  umělců  »Manes«  o zakoupení  kartonů 
Alešových  dokončil  a tytéž  pro  české  zemské  divadlo  získal. 

Státní  akademii  umění  v Praze,  uděluje  se  roční  subvence 
v obnosu  8.200  zl.  s tou  podmínkou,  že  na  ústavu  tomto 
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rovnoprávnost  obou  národností  nezvratně  bude  šetřena. 
Společnosti  vlasteneckých  přátel  umění  obnos  1.000  zl.  k uhra- 
zení výslužného  prof.  Lhoty.  Současně  oznámeno  zemskému 
výboru  zvýšení  státní  subvence  ku  stavbě  chrámu  sv.  Víta 
z dřívějších  15.000  na  20.000  zl. 

Zemskému  výboru  se  ukládá:  1.  aby  ve  přičíně  správy, 
udržování  a zachovávání  uměleckých  památek  hradu  Karl.  Týna 
zahájil  ihned  s c.  k.  vládou  jednání  a aby  se  přičinil,  by  umě- 
lecké památky  z hradu  do  Vídně  zavezené  opět  byly  navrá- 
ceny; 2.  aby  společně  se  zástupcem  koruny  sepsal  inventář 
památek  hradu  Karl.  Týna  a v3’pracoval  instrukci  pro  kustoda 
hradu. 

Zemskému  výboru  se  ukládá,  aby  nyní  před  ukončením 
stavby  Karlova  Týna  s vládou  vyjednával,  aby  po  ukončení 
stavby  hned  Karlova  Týnu  užito  bylo  jen  k účelům,  jež  by 
historickému  významu  a důstojnosti  hradu  toho  odpovídaly, 
při  čemž  by  památky  historické  a stavební  zde  plně  byly  za- 
chovávány. 

Ze  zvýšeného  nákladu,  jehož  v okrouhlém  obnosu  zlatých 
70.800  třeba  jest  pro  ukončení  opravných  prací  na  hradě 
Karlově  Týnu,  přejímá  se  polovina  částkou  35.400  zl.  na  zem. 
fond  a výplata  má  se  díti  v letech  1897  a 1898  ve  lhůtách 
po  17.700  zl.  za  týchž  podmínek,  jaké  stanoveny  byly  při 
povolení  původního  úvěru  stavebního  150.000  zl.  v r.  1886. 

Dále  referuje  se  o subvenci  již  r.  1888  povolené,  dosud 
však  nevyplacené  ku  provedení  opravy  starobylého  chrámu 
v Sedlci  v obnosu  10.000  zl.  Obnos  ten  vyplacen  býti  má 
v letech  1895—1897  z paušálního  obnosu  10.000  pro  pod- 


pory k zachování  historických  památek  stavebních  reservovaného  s podmín- 
kou, že  vláda  opravu  tuto  sama  podnikne  a provede,  že  země  dalšího 
příspěvku  pro  vydržování  sproštěna  jest,  a že  lhůty  vypláceny  budou  dle 
stavu  pokračujících  prací.  K opravě  freskových  starodávných  maleb  v chrámu 
sv.  Jana  v Jindřichově  Hradci  povolen  byl  obnos  600  zl.,  splatný  ve  třech 
lhůtách  za  rok  1895-1896  a 1897. 

Dotace  ku  doplnění  sbírky  rytin  Hollarových  per  1000  zl.  na  rok  1896 
lze  užiti  až  dokonce  roku  1899. 

Františku  A.  Borovskému,  kustodu  umělecko-průmyslového  musea 
v Praze  a správci  sbírky  rytin  Hollarových  povoluje  se  podpora  700  zl. 
za  příčinou  studia  sbírek  Hollarových,  jakož  i prozkoumání  jich  v Anglii 
za  podmínkou,  že  se  žadatel  zaváže  o své  studijní  cestě  podati  zprávu 
a přiměřené  návrhy  ve  příčině  upravení  oné  sbírky  zemské. 

Městské  obci  Přísežníci  povoluje  se  nevyřízená  poukázka  subvence 
z r.  1896  v obnosu  400  zlatých  a další  subvence  na  rok  1897  v stejném 
obnosu,  úhrnem  tedy  800  zl.  do  rozpočtu  letošního  položené,  na  vydržování 
školy  hudební  v Přísežníci. 

Pro  pensijní  fond  » Spolku  českých  žurnalistů  v Praze « a spolku  belle- 
tristů  »Máj«  povoluje  se  subvence  po  500  zl.  na  rok  1897. 

Spolku  německých  spisovatelů  a umělců  »Concordia«  v Cechách  povoluje 
se  na  rok  1897  subvence  500  zl.  k účelům  spolkovým. 

Jednotě  německých  žurnalistů  v Cechách  povoluje  se  na  rok  1897 
subvence  500  zl. 

Jednota  pro  obnovu  kláštera  bl.  Anežky  v Praze  odbývala 
1.  t.  m.  valnou  hromadu,  z níž  uvádíme:  Aby  jednota  s úspěchem  ucházeti 
se  mohla  o přiměřenou  říšskou  i zemskou  subvenci,  dala  vypracovati  po- 
drobné plány  restaurační  i rozpočty  architektu  Ant,  Cechnerovi,  professoru 
na  státní  odborné  škole  v Hořicích,  jenž  za  vyjednaný  honorář  1000  zl. 

vypracuje  do  konce  června  1897.  generální  projekt  na  znovu- 
zřizení  a obnovu  veškerých  budov,  které  jednota  zachovati 
hodlá,  v čemž  zahrnuty  jsou  loni  již  zakoupený  kostel  sv. 
Barbory  a dále  kostel  sv.  Františka,  konventní  síň  s kaplí 
sv.  Máří  Magdaleny,  ambit  a památní  kuchyně  klášterní. 


PUBLIKACE. 

Soupis  památek  historických  a uměleckých 
v království  českém  (od  pravěku  až  do  počátku 
19.  století). 

Snaha  zachovati  památky  historické  i umělecké  v řádném 
popisu  i vyobrazení  nem  u nás  nová. 

»Památky  archeologické « od  svého  počátku  do  dnes  při- 
nášejí materiál  nahodilý  sice  bez  zvláštního  systému,  materiál 
však  velice  cenný. 

Vídeňská  státní  Centralcommission  v časopise  svém  při- 
náší občas  zprávy  památek  království  našeho  se  týkající, 
a poskytla  svého  času  značnou  podporu  peněžní  prof.  B. 
Grubrovi,  který  také  výsledek  studia  svého  ve  spisu  »Die 
Kunst  des  Mittelalters  in  Bohmen«  uveřejnil. 

Systematicky  v oboru  tomto  chtěl  začíti  pracovati  Archeo- 
logický odbor  Akademie  křesťanské.  Týž  vydal  v r.  1878 
architektem  A.  Baumem  a redaktorem  »Methoda«  F.  J.  Lehne- 
rem  sestavené  otázky  archeologické  za  tím  účelem,  aby  od- 
povědi došlé  v časopisu  »Methodu«  spracovány  a uveřejněny 
byly.  Celý  podnik  ten  však  spočívaje  většinou  v rukou 
ochotných  diletantů  nepřinesl  valných  výsledků.  Proto  roku 
1888.  novým  provoláním  msgr.  F.  J.  Lehner  v Methodu  vy- 
zývá spolupracovníky  časopisu  svého  (po  většině  duchoven- 
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stvo)  k nové  práci  systematické,  jejiž  výsledkem  měla  býti 
kniha  dějin  umění  výtvarného  v zemích  koruny  české. 

Dle  široce  rozvrženého  plánu  v prvém  tříletí  inventari- 
sována  měla  býti  doba  románská,  v druhém  přechodní,  ve 
třetím  gotická,  ve  čtvrtém  renaissanční,  v pátém  nejnovější 
do  19.  století. 

Dnes  po  uplynutí  tří  tříletí  nemůžeme  než  poukázati 
k tomu,  že  celá  akce  ta  s opravdovostí  v život  vyvolána, 
neměla  žádoucího  výsledku  — rozbíjejíc  se  o nedostatečnost 
prostředků  finančních  a po  většině  diletantism  přispívatelů, 
ač  nechceme  tím  upírati  opravdové  důležitosti  románským 
exkursím,  jež  od  doby  té  v Methodu  uveřejňovány. 

Pomíjejíce  publikace  vyvolané  výstavami  jubilejní  i ná- 
rodopisnou, pomíjejíce  i publikace  vydané  jednotlivci,  staneme 
před  skutkem  doby  nynější. 

Akademie  česká  zarazila  archeologickou  komisi  v r.  1893, 
jež  za  hlavní  úkol  svůj  obrala  si  opatření  soupisu  památek 
našich. 

Vypracovala  program  výzkumu,  dle  kterého  soupis  vy- 
dáván bude  v jednotlivých  svazcích  politických  okresů  králov- 
ství a obsahovati  má  památky  praehistorické  v stručném 
označení,  inventář  památek  uměleckých  od  doby  románské 
až  do  19.  století  s vyloučením  oněch,  jež  nalézají  se  v majetku 
soukromém. 

Ke  každému  z bývalých  krajů  bude  přidána  úvodni  stať, 
jednající  o památkách  lidového  umění  (pro  něž  zřízena  zvláštní 
sekce),  k účelu  tomu  vydobyla  si  hlavně  působením  neúnav- 
ného svého  předsedy  J.  Hlávky,  který  celé  akce  s houževna- 
tosti jemu  vlastní  se  uchytil,  podpory  zemské  v r.  1895. 
i 1896.  po  třech  tisících  zl.  na  práce  výzkumné  a v r.  1896  další 
2000  zl.  na  publikaci  prvých  dvou  okresů  Kolínského  a 
Lounského,  roku  letošního  pak  částku  5000  zl.  na  další 
4 okresy,  a zabezpečila  na  reelním  základě  založenou,  akci, 
jejíž  první  výsledky  v těchto  dnech  veřejnosti  předkládá. 


máme  po  bok  podobným  pracím  dávno  již  v Německu 
i Francii  vydávaným,  nemůžeme  ubrániti  se  tomu,  abychom 
nevytkli,  že  na  vydání  tom  příliš  se  šetří,  a že  tato  šetrnost 
není  právě  dílu  na  prospěch. 

Uznáváme  nutnou  stručnost  plným  právem,  tím  více  však 
přáli  bychom  si,  aby  zvláště  po  stránce  illustrační  dílo  bylo 
dokonalé  a důstojné. 

Spoléhati  zde  na  ochotu  jednotlivců,  kteří  zdarma  dodá- 
vají fotografie  a skizzy  atd.,  nemáme  za  místné,  z toho  právě 
důvodu,  který  tak  neblahé  měl  následky  při  podnicích  předem 
uváděných.  Může-li  několik  málo  jednotlivců  z bývalého  vý- 
tvarného odboru  národopisného  vydati  dílo  o 500  fotografiích, 
dílo,  které  ve  světlotiskové  reprodukci  přináší  řadu  120  listů 
výborně  reprodukovaných,  beze  vší  podpory  zemské  neb  ja- 
kékoli jiné,  proč  by  tato  tak  bohatě  subvenovaná  práce  ne- 
mohla býti  naskrze  důstojná. 

Uveřejní-li  se  již  vyobrazení  památky  některé,  nechť  je 
aspoň  jasné;  nemělo  by  se  přikročovati  k vydání  lacinějšímu, 
poněvadž  na  špatnějším  papíře  mnohé  z illustrací  stávají  se  bez- 
cennými. Jak  výborně  representují  se  reprodukce  světlotiskové 
v soupisech  těch  i některé  obrázky  perokreseb  i větších  síťko- 
vých obrázků  oproti  oněm  drobným  nedosti  zřetelným,  které 
dílu  nejsou  příliš  na  prospěch. 

Ani  rozmnožení  illustrací  nebylo  by  věci  na  závadu.  Tak 
na  př.  u zvonů  po  většině  uvádí  se  jen  popis,  ačkoliv  existuje 
řada  zvonů  s velice  zajímavými  reliéfními  pracemi  i otisky 
penízů,  které  v reprodukci  by  měly  býti  uváděny. 

Ze  sochařské  práce  v okresu  Kolínském  uveden  jediný 
Kristus  Kouřimský  a 2 náhrobní  desky,  ač  řada  jich  jako 
dobré  a velmi  dobré  udávána. 

Za  jedno  jen  ještě  bychom  se  přimlouvali,  aby  pro  celé 
dílo  stanovena  b}da  řada  pravidel,  která  by  byla  zárukou 
jednotnosti  celku.  Již  Lehner  v r.  1888  žádal  na  př.  za  jed- 
notnost měřítka  v půdorysech  chrámu  pro  celé  dílo,  a zrovna 


Můžeme  býti  vděčni,  že  u nás  právě 
z našich  zemských  prostředků  podniká 
se  práce  tato  opravdu  záslužná,  která  kon- 
trolujíc materiál  známý,  a snášející  řadu 
nového  materiálu,  bude  při  předpokládání 
svědomitosti  pracovníků  základem  ku 
studiu  naší  kulturní  historie.  Můžeme  býti 
tím  hrdější,  že  ke  kroku  tomu  dospěli 
jsme  dříve  než  státem  podporovaná  ví- 
deňská Centralcommission,  která  podobnou 
úlohou  se  zabývala,  která  však  vyjma 
malý  spisek  o Korutanech  ničeho  o zemích 
svých  nevydala.  — 

Leží  před  námi  svazek  I.  Okres  Ko- 
línský od  K.  B.  Mádla  a II.  Okres  Lounský 
od  Dra  Bohumila  Matějky. 

Přihlížejíce  k finančním  prostředkům 
sněmem  povoleným,  i k oněm,  které 
samosprávnými  korporacemi  byly  upsány 
a věnovány  (Kolínský  okres  700  zl.), 
nemůžeme  z ohledu  na  vážnost'  této  práce, 
z ohledu  na  to,  že  prácí  touto  stavětí  se 
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tak  dala  by  se  stanovit  měřítka  uveřejňovaných  detailů  a t. 
p.  jak  v druhém  svazku  Dr.  Matějka  o to  se  pokusil. 

Vítáme  podnik  tento  s největší  radostí,  a přáli  bychom 
mu,  aby  další  pokračování  k vyššímu  dospělo  stupni  než 
právě  za  vzor  kladený  počátek,  a z toho  důvodu  dovolili  jsme 
si  několik  těch  výtek,  které  jsouce  podřízenějšího  významu, 
nemohou  ubrati  ceny  tomu  radostnému  faktu,  že  vykonán 
zde  zase  kus  práce,  která  bohdá  bude  dokončena  a takto 
dokončena  ponese  hojně  užitku. 

VÝSTAVY. 

Salon  Topičův  hostí  tento  měsíc  Francouze  A.  Deluga 
současně  s Němcem  Jos.  Sattlerem,  kontrasty  to  v mnohém 
ohledu  velice  zajímavé. 

Delug  namaloval  veliké  historické  plátno  »Pohřeb  Alari- 
chův«  s mnohými  dobrými  kvalitami  v komposici,  malbě 
i kresbě,  jež  nás  nechávají  zcela  chladnými  naproti  drobným 
perokresbám  a leptaným  rytinám  Josefa  Sattlera.  Historická 
komposice  Delugova  nepůsobí  ani  direktně  ani  nevzbuzuje 
reflexi,  Sattler  zaujme  myslícího  diváka  cele  a nenechá  ho 
odejiti  beze  svého,  ovšem  ale  jednostranného  dojmu:  Sattler, 
jako  zažraný  pessimista,  nedovede  ani  jediný  jásavější  akord 
v duši  naší  vzbuditi,  v pracích  jeho  schází  úplně  radost  a 
cítění  živoucího  života  a blíží-li  kde  se  vyjádřiti  něco  podobného, 
tu  současně  vytryskuje  silná  dávka  hořké  satyry.  — V Sattleru 
vidíme  umělce-člověka,  který  v moderním  ruchu,  hřmotu  a ne- 
klidu, v tom  horečném  vynalézání  a řekněme  továrním  vyrá- 
běni něčeho  »za  každou  cenu  nového«,  snaží  se  klidně  uplat- 
nili to  co  myslí  a cítí,  snaží  se  podati  to  čistě  své,  indivi- 
duelní. 

V četných  pracích  se  mu  to  zdařilo.  V cyklech  »Todten- 
tanz«,  »Meine  Harmonie«,  »Kunstkrieg«  a některých  listech 
z »Rozmanitostí«  najdeme  hluboce  cítěné  práce.  Musíme  však 
přiznati,  že  vedle  těchto  nalézáme  i velmi  mnohé  listy,  kde 
jeví  se  více  bizzainím  než  hlubokým.  Vedle  listů,  v nichž 
osobité,  hluboké  tóny  Sattlerovy  znějí,  překvapuje  vás  pojed- 
nou mnoho  kreseb,  pracovaných  v tradicích  starých  něme- 
ckých dřevorytců,  tak  že  se  vám  zdá  jakoby  ne  ten  indivi- 
duelní  Sattler,  ale  přímo  některý  starý  mistr -dřevo  rytec 
u Topiče  vystavoval  (»Novokřtěnci«,  některé  listy  »Rozmani- 
tostí«  a »Ex  libris «). 

Imitací  ovšem  se  nikdo  nestal  umělcem  a také  Sattlerovi 
nikoli  takovéto  bravurní  napodobení  starého  dřevorytu,  ale 
vlastní  podklad  myšlenkový  jméno  umělce  zachraňuje. 

Cyklu  »Meine  Harmonie « jako  základ  slouží  zvláštní  po- 
vaha a karakter  jednotlivých  barevných  tónů,  z čehož  Sattler 
svou  zvláštní  symboliku  barev  a tónů  barevných  vyvinul. 
Nám  ale  mnohé  kresby  tohoto  cyklu  stačí  úplně  tak  jak  jsou, 
aniž  bychom  nuceni  byli,  do  tohoto  symbolisování  se  nutiti. 

Z mnohých  tentokráte  vystavených  listů  Sattlerových 
samozřejmě  plyne  zvláštní  jeho  smysl  dekorativní  pro  plochu 
i její  luštění. 

SOUTĚŽE  UMĚLECKÉ. 

Konkurence  na  fontánu  před  Rudolfinem.  Po 
třetí  máme  příležitost  obdivovati  se  přičinění  a obětavosti 
našich  výtvarníků.  Pravíme  obětavosti,  neboť  súčastnění 


takové  je  skutečnou  obětí  času,  píle  i nákladu,  proti  které 
v žádném  poměru  nejsou  ceny,  jež  se  případně  rozdílejí. 
Súčastnění  při  našich  konkurencích  mohli  bychom  právem 
také  nazvati  sázením  do  loterie,  při  níž  prohrávají  všichni, 
kdo  spoléhali  na  výhru  nejvyšší,  t.  j.  provedení  svého  pro- 
jektu. 

Rekapitulujeme  krátce  výsledky  všech  tří  konkurencí  této 
fontány  se  týkající. 

Při  první  konkurenci  cena  prvá  udělena  nebyla,  druhou 
dostali  sochaři  Hergessel  a Procházka,  třetí  architekt 
Balšánek;  ku  provedení  nedoporučena  žádná. 

Při  druhé  1.  cenu  dostali  O hman  -Klouček,  druhou 
Fa  n t a-S  c h ni  r ch,  třetí  Malina:  projekt  první  cenou  po- 
ctěný, doporučila  jury  jednohlasně  k provedení,  k němuž  ale 
nedošlo : konkurence  sice  vyžadovala  hlavně  effektivní  vodní 
proud,  leč  projekt  doporučovaný  byl  by  prý  vyžadoval  tak 
přílišné  množství  vody,  které  by  nemohlo  býti  vodárnou  do- 
dáno. 

Proto  vypsána  konkurence  třetí,  při  níž  omezeno  množ- 
ství vody  na  60  m3  za  hodinu,  určeny  tři  ceny  na  práce  re- 
lativně nejlepší,  vítězům  pak  z konkurence  předcházející  za- 
jištěn honorář  po  500  zl.  v případě,  kdyby  ceny  neobdrželi. 
Tito  se  však  výhody  jim  nabízené  zřekli  a žádali,  aby  peněz 
těch  užito  bylo  jako  akcesitů  pro  projekty  opravdové  snahy 
a práce,  jimž  se  cen  nedostalo.  Dnem  5.  února  vypršela  lhůta 
konkurenční:  projektům  otevřena  výminečně  dvorana  Rudol- 
fina, kde  uspořádána  výstava  19ti  fontán  nepříliš  dobře  osvě- 
tlených, anonymní  to  konkurence,  při  níž  až  na  2—3  pro- 
jekty o všech  bylo  známo,  z čí  dílny  vyšly.  — Několik  dní 
později  uveřejněn  výrok  poroty  (viz  číslo  předešlé):  cena 
prvá  Fanta-Schnirch,  druhá  Sucharda-Dryák,  třetí 
Stránský-Bal  šánek.  O akcesitech  nestalo  se  nikde  ani 
zmínky;  projekt  s cenou  první  doporučen  hlasy  sochařů  Maudra 
a Myslbeka  a pak  hlasem  p.  Weitenwebra  ku  provedení 
proti  hlasům  architektů  Schulze  a Zítka.  Ale  nemělo-li  jedno- 
hlasné doporučení  při  konkurenci  druhé  vlivu  na  provedení, 
nebude  ho  míti  — jak  se  ukazuje  — ani  částečné  doporu- 
čení nynější.  Soudíme  tak  z officielní  zprávy  denních  listů 
z měst.  rady,  kde  přijat  byl  návrh  p.  arch.  Bělského,  »aby 
učiněn  byl  k české  spořitelně  dotaz,  zda  by  nebyla  ochotna 
vybídnouti  některého  (?)  z umělců,  jichž  plány  při  prvém  neb 
druhém  (?)  konkursu  poctěny  byly  cenou,  aby  upravili  pro- 
jekty své  v souhlase  s projekty  sousedních  budov. « Návrh 
ten,  byl-li  podán  české  spořitelně  v této  formě,  jak  jej  při- 
nesly denní  listy,  pokládáme  i za  nekorrektní  i nevčasný. 

Práce  cenami  poctěné  kritisovala  jury  — my  přinášíme 
pouze  reprodukce  projektů  oněch;  snad  jinde  subjektivní  mínění 
jinak  o nich  bude  rozhodovati.  Najdou  se  zajisté  jednotlivci, 
kteří  zavrhovati  budou  jehlanec,  zrovna  tak  jako  jiní,  kteří 
ho  budou  hájiti.  — Po  našem  mínění  není  tak  snadno  pou- 
hým slovem  odsouditi  tuto  architektonickou  formu  jako  ne- 
hodící se  pro  fontánu«  — vždyť  to  není  ani  prvni,  ani  po- 
slední případ,  kdy  obelisk  k fontáně  použit.  A kdybychom 
chtěli  připustit  výhradně  právo  rozhodovati  o tom  pp.  pro- 
jektantům Rudofina,  pak  museli  bychom  žádat,  aby  jejich  ná- 
hled hned  při  vypisování  této  konkurence  jako  směrodatný 
byl  uveden.  Jsme  přesvědčeni,  že  Rudolfinum  bude  sice  p.' 
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luštění  této  otázky  hráti  velikou  úlohu,  nesmíme  však  zapo- 
mínati,  že  tu  není  samo,  a že  mimo  budovy  akademie  těžce 
bude  padati  na  váhu  tvar  budoucího  mostu  a řada  bůh  ví 
jakých  činžáků,  které  budou  v nejbližší  době  tvořiti  pozadí 
fontány  na  straně  východní. 

Zbývá  nám  krátce  zmínili  se  o těch  návrzích,  které 
nebyly  cenami  vyznamenány;  nalézáť  se  mezi  nimi  několik 
dobrých  prací,  které  pominouti  nelze  mlčením. 

Zastavili  jsme  se  u projektu,  jenž  svojí  koncepcí  i pro- 
vedením nejvíce  nás  zajímal:  nese  heslo  »Po  třetí*.  Pova- 
žujeme tento  projekt  zajeden  z nejlepších;  je  to  práce  umě- 
leckého, harmonického  celku,  jejíž  sochařský  i dekorativní 
detail  svěže  působí,  (vyobr.  na  sl.  251—252,  detail  sl.  273). 

»Fontána  památník«  z téže  ruky  vyšlá  má  sice  velký 
architektonický  tah,  ale  ne  půvab  té  původnosti  jako  návrh 
předešlý.  (Vyobr.  sl.  269  — 270). 

»Sorgente«  zdá  se  nám  v masse  k Rudolfinu  trefen,  motiv 
ukončující  (trojnožka)  poněkud  konvencionelní. 

Značku  čtyř  kruhů  nese  projekt  barokní  sice,  ale  o dobrých 
sochařských  detailech.. 

Zvláštní  svým  empirovým  luštěním  je  projekt  Nové 
Praze«.  (Vyobr.  sl.  275 — 276). 

Projekt  »Z  kamene  a kovu*  můžeme  nazvati  jednou 
z nejpilnějších  prací  konkurenčních,  zajímá  svým  rozložením 
v masách  i celku. 

Docela  bez  architektury  hleděl  se  obejiti  projektant  fon- 
tány »Na  vodách  českých«. 

Projekt  se  značkou  stromku  v kruhu  znamenitě  působí 
svojí  kompaktností;  po  stránce  sochařské  chová  celé  skupiny 
s projektem  II.  cenou  poctěným  společné.*)  (Vyobr.  sl.  253 
až  254.) 

Při  »rusadelném  dni«  zvláště  se  nám  zamlouvají  čtyry 
figury  nejníže  posazené  — vodník,  před  nímž  matka  dítě  brání, 
pak  vodní  víla  rybáře  lákající  — i svojí  živostí  i pevným 
skizznutím. 

Končíme  zmínkou  o klepu,  jenž  se  v posledních  dnech 
rozšířil : v dosavadních  konkurencích  se  prý  umělci  čeští  ne- 
osvědčili, bude  prý  vypsána  konkurence  nová  — všerakouská ! 
Či  opravdu  by  chtěla  Česká  Spořitelna  opakovati  týž  pokus, 
jaký  učinila  při  dvoraně  rudolfínské?  — Nevěříme.  - 

Soutěž  na  plány  Živnostenské  banky.  Ukázalo 
se  opětně,  jak  výhodnou  jest  soutěž  stavebníkovi  tam,  kde  se 
mu  jedná  o náležité  využitkování  nevalně  výhodného  pozemku. 

Návrhy  súčastněných  podají  mu  všemožná  vyřešení  a 
poučí  ho  všestraně  o dobrých  i slabých  stránkách  jednoho 
každého.  Soutěž  na  plány  domu  pro  Ž.  B.  podala  vypisují- 
cím v příčině  půdorysných  variant  co  vůbec  jen  podáno  býti 
mohlo,  a tím  vyplnila  vlastně  to,  oč  asi  v přední  řadě  šlo. 

Soutěže  súčastnili  se  mnozí.  Zasláno  bylo  29.  valnou 
většinou  dobrých  prací.  Porota  sestávající  z pánů : Osvalda 
Polívky,  Jos.  Schulze  a Ant.  Wiehla  neudělila  první  ceny  přes 
zřejmé  znění  řádu  konkurenčního.  Druhé  ceny  dostalo  se  pro- 
jektům p.  J.  Podhajského  a společnému  projektu  p.  R.  Kří- 
ženeckého  a Hrádka.  Třetí  cena  návrhu  p.  J.  Weyrycha, 
čtvrtá  p.  J.  Stibrala,  pátá  návrhu  p.  J.  Bertla,  šestá  p.  G.  Papeže. 


*)  Opravujeme  podpisy  pod  projektem  tímto  i oním  ceny 
druhé,  jež  nésti  mají  jména  společných  autoru  : SUCHARDA-DRYÁK. 


Neudělení  první  ceny  svědčí,  že  asi  návrhy  pro  stavbu 
vyhledány  budou  cestou  jinou.*)  Jak  se  výsledné  plány  míti 
budou  k plánům  soutěžícím  bylo  by  zajímavo  znáti.  Srovnání 
to  obyčejně  činěno  nebývá. 

Náleží  ku  známým  zvláštnostem  konkurencí  architekto- 
nických, že  rozhoduje  o cenách  hlavně  účelné  vyřešení  půdo- 
rysové, o nějž  obyčejně  vypisovatelům  v přední  řadě  se  jedná. 
Oproti  půdorysnému  vyřešení  často  málo  na  váhu  padá  cel- 
ková hodnota  umělecká.  Setkáváme  se  při  soutěžích  na  stavby, 
mluvíme  všeobecně,  že  úspěchu  docházejí  práce  umělecky 
nezávazné,  vyhovující  však  stavebníkovi  svým  rozdělením 
půdorysným,  využitkováním  prostoru,  hlavně  však  potře- 
bám žádaným  od  korporace  soutěž  vypisující.  Na  prázdno 
často  vyjdou  projekty  umělecky  nad  jiné  vyspělé,  když  se 
jim  nepodaří  půdorysně  vyhověti  účelům,  kteréž  programm 
soutěže  zřídka  přesně  tlumočí.  Tato  nejasnost  často  i neu- 
přímnost programmu  náleží  k slabinám  stavebních  soutěží. 
Aniž  bych  poslední  a první  část  svého  tvrzení  vztahoval 
k soutěži  na  dům  Ž.  B.  myslím,  že  i zde  umělecky  vj-nika- 
jící  projekt,  zaslaný  pod  heslem : Pecuniis  potestas,  ze  stej- 
ných příčin  nepronikl. 

V rámec  listu  nespadá,  sledovati  ty  mnohé  varianty  pů- 
dorysné, nemohu  zde  také  upozorňovati  na  vynikající  stránky 
jednotlivých  projektů,  snad  mi  to  laskavý  čtenář  promine. 
Mám  opravdový  respekt  před  tím  množstvím  práce  a jaká- 
koli podrobnější  úvaha  vyžadovala  by  více  místa,  než  mě- 
síčník náš  při  nej  lepší  vůli  i vynikajícím  zjevům  popřáti  může. 
Lituji,  že  možno  není  i při  této  soutěži,  jako  i při  každé 
příští,  reprodukovati  veškeré  umělecky  vynikající  návrhy,  tím 
by  »Volné  Směry*  dostály  plně  úkolu  svému.  Jelikož  tomu 
brání  příčiny  nepřekonatelné,  nezbývá  než  omeziti  se  na  vše- 
obecné, k soutěži  a ku  práčem  obeslaným  se  vztahující  po- 
známky. 

Při  soutěži  na  stavbu  Ž.  B.  zajímalo  mnohé  nejvíce  zevní 
utváření,  zvědavi  jsme  byli,  jak  architekti  naši  představují  si 
zevně  i uvnitř  vzhled  bankovního  domu  jak  si  představují 
průčelí  domu  v nejživější  třídě  pražské,  domu,  kterýž  určen 
jest  nahradili  nám  onen  sympatický  barokní,  hezký,  do 
ulice  vystupující  domek  nyní  sbouraný,  který  mu  ustoupiti 
musel. 

Jednostranným  jest  takové  nazírání  na  projekty  soutěžící, 
nedůvodné  však  není.  Bjdo  by  přece  nemálo  zajímavo  po- 
znali, jaký  by  byl  vzhled  nových  ulic  pražských,  kdyby 
v nich  domy  stavěny  byly  po  návrhu  snaživých  umělců,  jimž 
nebývá  často  přáno  práci  svou  uskutečniti.  Považme  jak  pestrý 
by  byl  vzhled  vedle  sebe  postavených  domů,  provedených 
dle  plánů  soutěžících.,  a jaký  by  to  byl  doklad  o snahách, 
vzdělání  a dovednosti  umělců  naší  doby.  Nebylo  by  tu  nezají- 
mavo  sledovati  různý  ráz  prací  vzniklých  v stejnou  dobu. 
Návrhy  soutěže  ukazují,  že  dle  povšechného  rázu  bylo  by 
lze  je  postaviti  do  tří  skupin,  z nichž  jednu  zváti  bychom 
mohli  skupinou  renesanční  a barokní,  z níž  poznati  by 
bylo  lze  vlivjr  domácích  památek  starých,  buď  přímo  neb 
nepřímo,  více  by  bylo  těch  vlivů  nepřímých,  čerpaných  z děl 
již  nových.  Pak  skupina  konvencionelních  prací,  nemajících 


Dovídáme  se  právě,  že  na  definitivních  pracuje  pan  stavitel 
F.  Buldra. 
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vyjádřeného  karakteru,  domů  chladných,  ve 
vzhledu  tvrdých  a suchých.  Posléze  skupina 
domů  vzhledu  moderního,  povstalých  pod  vlivy 
po  většině  cizími,  z nichž  by  však  některé  asi 
nejlépe  vystihovaly  vzhledem  účel  budovy. 

Ve  skupině  první,  ve  skupině  nám  nej- 
sympatičtější, nápadnou  by  byla  namnoze  osudná 
nejistota,  která  krok  za  krokem  opírá  se  o stá- 
vající, která  tak  ráda  skládá  z částí  jinde 
viděných  nové  celky,  z nichž  vyzírají  k nám 
staří  známí,  zde  římsování  z paláce  N,  portál 
z paláce  K,  okna  ze  starého,  dobře  známého 
domu  z ulice  L atd.  V ní  zřeli  bychom,  jakou 
známé  ty  motivy  jsou  přítěží  osudnou,  když 
studovány  jsou  proto,  aby  jich  příležitostně  mohlo 
býti  použito,  a jak  osudným  jest,  když  jich  po" 
užíváno  jest  jako  frásí  odjinud  vytržených,  jimiž 
individualita  stavby  a individualita  umělcova 
neproniká.  Skupina  první  ukázala  by  vedle  prací 
takových,  několik  nedosti  ladných,  osobitých 
a účel  budovy  nevystihujících  průčelí  ušlechtilých 
a milých.  Stavby  této  skupiny  ukazovaly  by 
jasně  dobré  i slabé  stránky  domácí,  správněji 
řečeno  pražské  školy  nové.  Ukazovaly  by  vý- 
chodiště  a směr  její,  ukazovaly  by  její  snahu, 
na  základě  studia  památek  domácích  dostoupiti 
k vystižení  individuelnímu  staveb  moderních, 
daly  by  však  zároveň  poznati,  že  sebe  bedlivější 
studium  starých  památek  nedostačuje  tam,  kde 
schází  živá  tvořivost,  a že  třeba  nám  bude  sil- 
ných osobitých  umělců  k dosažení  moderního 
umění  vlastního,  které  vzrůstajíc  z dobrých 
tradic,  žilo  by  vlastní  silou  a nejen  odleskem 
doby  minulé. 

Druhá  na  štěstí  maličká  skupina  obsahovala 
budovy  uspokojující  se  konvencionelně  opakujícími,  neosobí- 
tými,  k omrzení  známými  motivy  a tvary,  připomínala  by 
dobře  známé  vinohradské 


paláce,  skupina  ta  by,  asi 
umění  milovné  občany  praž- 
ské sotva  potěšila.  Skupina 
ta  zváti  by  se  mohla  nejspíše 
opožděnou  skupinou  let  čty- 
rycátých. 

Skupina  třetí,  v níž  vy- 
nikalo by  nad  jiné  průčelí, 
jehož  sobě  asi  povšimli 
všichni,  kdož  soutěžící  práce 
prohlíželi,  skupina  ta  byla 
by  asi  ulicím  pražským  nej- 
cizejší,  byla  by  však  ostat- 
ních velkoměštější  a moder- 
nější. Domy  skupiny  té 
bychom  nejspíše  již  z dálí 
poznali  jako  domy  bankovní, 
a k vídenskému  ústrojí  na- 


r 


./v--'' 


v 


B.  WACHSMANN. 


šich  Příkopů  by  se  věru  snad  nejharmoni- 
čtěji  pojily.  Skupinu  tu  nazvati  bychom 
mohli,  skupinou  vídeňské  moderny.  Jako 
skupina  první  hoví  směru  konservativ- 
nímu,  tak  opět  tato  liberálnímu.  Jistě,  že 
je  to  jen  nahodilostí,  že  by  právě  tato 
skupina  a to  hlavně  ve  dvou  pracích 
uměleckou  závažností  původců  podala 
průčelí  a místnosti  nové  banky  co  nej- 
lépe upravená.  Nebyla  by  to  však  pouze 
zásluha  jejich  osobní,  nýbrž  nové  Wag- 
nerovy  školy  vídeňské. 

Zajímavá  tato  soutěž  ukázala,  jak  daleko 
ještě  máme  k modernímu  českému  umění 
stavitelskému,  jemuž  za  svrchovaně  ne- 
příznivých poměrů  dařiti  se  nemůže.  Roz- 
voj jeho  by  vyžadoval,  aby  bylo  dosti 
práce,  při  níž  by  talenty  sílily.  Té  práce 
není,  a nedostatek  ten  nedává  vzrůsti 
uměleckému  dorostu,  celé  generace  umě- 
lecké přicházejí  bez  uplatnění  svých  sil. 

Trudné  poměry  ty  dávají  msti  tomu  bejlí, 
kteréž  bude  ponenáhlu  příznakem  ulic 
pražských  stejně  jako  obcí  sousedních. 

Obec  pražská  vypisuje  veřejný 
konkurs  ku  získání  plánů  pro 
upravení  průlomu  na  místě  býva- 
lého domu  »U  Klí  č ů « na  Malé 
Straně.  Porotou  za  nejlepši  uznaný 
projekt  obdrží  cenu  první  v obnosu 
600  zl.,  nejblíže  dobrý  cenu  druhou  v ob- 
nosu 400  zl.  Podmínky  konkursní  vylo- 
žen}’’ jsou  v městském  úřadě  stavebním  j( 

v Staroměstské  tržnici  k volnému  nahléd- 
nutí po  dobu  úřadních  hodin.  Projekty 
heslem  opatřené  s přiloženou  zapečetěnou  obálkou,  obsahující 
adresu  autora,  nechť  dodají  se  do  podacího  protokolu  rady 

městské  na  Staromětské  rad- 
nici nejdéle  do  17.  května 
1897  do  12.  hodin  dopol. 

Firma  Ernst  Kaps,  král. 
saská  dvorní  továrna  na 
piana  v Drážďanech,  vypi- 
suje konkurenci  mezi- 
národní na  získání  r e- 
klamního  svého  pla- 
kátu (pro  vnitřek)  v moder- 
ním stylu  plakátovém  pro- 
vedeného. Návrhy  s hesly 
zaslány  buďtež  do  20.  květ- 
na 1897  do  obchodního  bu- 
reau  firmy  výše  uvedené 
(Drážďany  Seminarstr.  22.) 
Ceny  stanoví  se  1000,  600 
a 400  m. 


Péčí  a nákladem  spolku  >iMANES«.  — Zodpovědný  redaktor  K.  L.  KLUSÁČEK.  — tiskem  Dra  EDV.  GRÉGRA  v Praze. 
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ZJEVENÍ.  — DRAMA- 
TICKÁ SCÉNA  OD 
FRANT.  HERITESA. 

Osoby:  Paní  Johanka  Habartová.  Její 
matka.  Její  muž.  Ábel  Cray  (zjevení). 

Děj  večer,  od  desíti  do  dvanácti  ho- 
din. Pokoj,  v právo  okno,  v levo  vchod 
z chodby,  vzadu  dveře  do  dalších  pokojů. 
Nábytek  elegantní,  nikoli  přepychem  nád- 
herný. Skříň  s knihami,  piano,  klekátko, 
pohovka,  stůl,  před  nímž  sesle,  několik 
jiných  seslí.  Na  stole  lampa.  U dveří  pro- 
středních malý  stolek,  na  němž  svícen 
dvojramenný  s dvěma  svíčkami. 

Paní  Johanka  Habartová. 
J ej  í matka. 

M a t k a (seděla  na  pohovce,  vstane 
a přistupuje  k dceři,  která  stojí  u otevřené 
knihovny,  knihu  z ní  vybírajíc).  A ted 

přijmi  mé  blahopřání,  Johanko, 
než  půjdu  spát.  Chci  být  první 
tvůj  gratulant,  prvnější  nežli  tvůj 
muz  (položí  dceři  ruku  na  rameno  a 
pak  ji  obejme  a políbí).  Deset  let ! 
Deset  let  budete  svoji  zítra,  (jde 

ke  stolku,  aby  rozsvítila  světlo.) 

J.  H.  Ano,  deset  let.  (Trpce.) 
Celá  věčnost. 

M.  Deset  let  manželství? 

J.  H.  (s  povzdechem.)  Každý  den 
mého  manželství.  (Usedla  na  seslík 
vedle  knihovny.) 
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M.  (udiveně.)  Kterak  to  myslíš?  (Rozsvěcovala  ale 
nerozsvítila;  škrtla  sirku,  ale  cestou  ke  svíčce  ve  vzduchu 
nechává  ji  hořet.  Hlavu  obrátila  na  dceru.)  Divné  se  vy- 
jadřuješ. (Přistoupí  zpět  k dceři  a bere  ji  za  ruku.)  Jako 
bys  byla  nešťastná. 

J.  H.  (mlčí.) 

M.  (ulekaně.)  Jakobys  byla  nešťastná,  Johano, 
V3  svém  manželství.  (Dívá  se  jí  zkoumavě  do  očí.) 

J.  H.  (mlčí,  odvracejíc  se.) 

M.  (pustí  dceřinu  ruku.)  Eb,  jdi.  Kdyby  nás  někdo 
poslouchal,  co  by  si  pomyslel.  Myslel  by,  že 
tomu  je  tak  Opravdu.  (Snaží  se  upokojit  své  rozčílení. 
S přesvědčením:)  Habart  je  řádný  muž.  Má  příjmy, 
že  může  dobře  ženu  uživit,  bez  nesnází  můžete 
vyjít.  Ve  společnosti  zaujímá  místo  vynikající 
a totéž  přenáší  se  na  tebe,  jeho  paní. 

J.  H.  (s  ironií.)  A já  jsem  měla  přiměřené  věno 
a také  výbavu  i s garniturou  pro  salon  (ukazuje 
posměšně  kolem.)  Dosti  vzájemné  shody,  abysme  se 
vzali. 

M.  Nu  ano,  poměry  vzájemné  tomu  dovolo- 
valy. 

J.  H.  A tedy  jsme  stali  se  mužem  a ženou. 

M.  Před  Bohem  i před  lidmi. 

J.  H.  Před  Bohem  i před  svou  duší. 

M.  (vážně.)  Johanko ! Bylo  ti  dvaadvacet  let, 
když  se  Habart  o tebe  ucházel.  Ano,  dva  roky 
jsi  měla  za  sebou  již  dvacítku.  Starou  pannou 
přece  nemohla  jsi  zůstat?  Co  jiného,  nežli  honem 
tě  vdáti,  když  se  naskytla  partie.  (S  výčitkou.)  Byl 
to  ostatně  náhled  nejen  náš,  tvých  rodičů,  ale 
i tvůj,  tenkráte. 

J.  H.  (podrážděně.)  Tenkráte  ! Tenkráte ! Nemlu- 
vila jsem  já,  mluvilo  vychování,  názor  okolí 
mluvil  také  za  mne.  Já  teprve  teď  sama  mohu 
mluvit.  Život  otevře  zcela  jiné  rozhledy. 

M.  (káravě.)  Ale  Johanko,  ale  Johanko.  Jak  to 
dnes  mluvíš?  Nemluvila  jsi  tak  nikdy.  Ani  o po- 
slední mé  návštěvě  ještě  jsi  tak  nemluvila.  Kdy 
pak  to  bylo,  co  jsem  posledně  byla  u vás  ? Na 
konec  zimy.  A teď  máme  listopad. 

J.  H.  Za  tu  dobu  mnoho  se  stalo. 

M.  Přihodilo  se  něco  mezi  tebou  a Habartem  ? 
(S  úsměvem.)  Snad  nějaké  nedorozumění.  Bože,  to 
znám,  bývalo  tak  časem  i mezi  mnou  a nebožtíkem, 
(žertovně.)  Přišel  mužíček  pozdě  z hospody  ? Za- 
bručel si  trochu  nad  nezdařeným  obědem?  Pře- 


solenou polévkou?  Osopíl  se,  když  předložen 
mu  účet  za  nové  šaty,  nový  klobouk? 

J.  H.  (nevrle.)  O ty  mně  nerozumíš.  Ty  mne 
nedovedeš  chápat. 

M.  (vážně.)  Něce  se  změnilo  ve  vašem  životě 
společném,  Johano? 

J.  H.  V životě  našem  společném  nic  se  ne- 
změnilo. 

M.  Nu  tak,  tedy.  Co  ? Nerozumím  opravdu. 
Co  tO  má  znamenat  všecko  ? (Nedůvěřivě  kroutí  hla- 
vou.) Nikdy  jsi  přece  dosud  nestěžovala  si,  ani 
mně,  své  matce,  jsi  si  neposteskla. 

J.  H.  A pravdu  řečeno,  ani  sobě  samé. 

M.  Znepokojuješ  mne.  Co  ti  je?  Co  ti  schází? 
Johanko,  řekni. 

J.  H.  (se  otřese.)  Taková  zima  je  mně. 

M.  Den  byl  dnes  venku  zimomřivý,  nevlídný. 
Zdálo  se  jakoby  celá  obloha  padala  na  člověka 
a měla  jej  zadusit.  A vítr  skučel.  To  profouká 
i skrze  stěny  takový  severník.  Také  zde  nemáš 
tuze  teplo. 

J.  H.  (zamyšleně  otřásajíc  se.)  Je  i zima  duše. 

M.  (starostlivě).  Jen  aby  vážná  nemoc  z toho 
nebyla.  Vidíš.  A nic  jsi  nepsala.  (Vyčítavě.)  Psala 
jsi  vůbec  tak  málo  poslední  doby.  Tvé  dopisy 
jindy  tak  četné  staly  se  vzácnými.  Ale  myslela 
jsem  si : kdo  nepíše,  nemá  co  psát.  Třeba  nic 
dobrého,  také  aspoň  nic  špatného,  zlého.  A to 
už  je  v životě  výhoda.  (Hladí  ji  po  vlasech.)  Děláš 
mně  starost.  Děláš  mně  starost,  dítě. 

J.  H.  (smutně.)  Jsem  opravdu  nějak  churava. 
(Rozčíleně.)  Nervy  mám  trochu  pocuchané.  (Konej- 
šivě.) Upokoj  se,  maminko.  Vždyť  už  je  zase  lépe. 
Byl  u mne  lékař,  ačkoli  jsem  se  bránila,  Habart 
ho  zavolal.  (Vpadne  zas  v trpký  tón,  ironicky.)  .Spo- 
čítal údery  mého  srdce  v jedné  minutě,  přikládal 
ucho  k mým  prsoum,  jakoby  mocí  vědy  své  roz- 
poznati  chtěl  co  děje  se  tam  v hloubi  mé  duše. 
(Se  smíchem.)  Sice  vyslovil  se  neurčitě,  aby  se 
v žádném  případě  nemohl  blamovati,  ale  přede- 
psal železo  a arsenik.  (S  ironickou  vážností.)  do  mně 
pomohlo.  Začínaní  prý  se  již  zotavovati.  Beru 
prý  zase  už  na  sebe,  (úšklebně)  z čehož  velmi 
raduje  se  můj  manžel,  neboť  nemůže  vystát  hu- 
bené ženské. 

M.  (zamyšleně.)  Johanko,  mezi  tebou  a tvým 
mužem  není  jak  bylo. 
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J.  H.  (pevně.)  Mezi  mnou  a mým  mužem  jest 
jak  bylo.  Mezi  námi  nestalo  se  nic,  nic  se  ne- 
změnilo. Poměr  náš  vzájemný  jest  a zůstal  stejný, 
ani  o píď  se  neposunul  z kolejí  vyjetých  desíti- 
letým společným  životem,  desítiletým  manželstvím. 

M.  To  by  také  bylo  k neuvěření,  Johanko. 
(Zpola  káravě.)  Teď!  Po  desíti  letech!  Ne,  věru  ani 
možné.  (Důvěrně,  sedajíc  k dceři.)  Z počátku,  ano, 
z počátku  jsem  měla  strach  Manželství  jest  ko- 
nečně vždycky  sázka.  — Ale  vše  se  dobře  vy- 
vinulo. Považovala  jsem  tě  v celku  za  šťastnou. 

J.  H.  Aspoň  nešťastnou  jsem  nebyla.  (Sedí  za- 
myšleně a spíše  jako  k sobě  mluví.)  Ono  vysněné  štěstí, 
které  bylo  kdysi  touhou  mé  rozvíjející  se  duše, 
kterého  jsem  jako  každá  dívka  tak  v šestnácti 
letech  doufala  dosíci  jednou  po  boku  muže  mi- 
lovaného a navzájem  milujícího,  tak  jak  jsem 
mnoho  a mnoho  o tom  četla  a jak  jsem  krásný 
román  sobě  zosnovala  — to  štěstí  lásky,  nebylo 
moje  manželství.  Nemohla  jsem  říci,  že  bych  cí- 
tila se  svrchovaně  šťastnou,  ale  nebyla  jsem  také 
nešťastnou. 

M.  Byla  jsi  dosti  rozumná,  abys  něco  žádala 
pro  sebe  zvláštního  od  života. 

J.  H.  Co  poskytuje  jen  v případech  vzácných 
a řídkých. 

M.  (pokračuje.)  Co  hledala  jsi  snad  ve  svých 
dívčích  snech,  ale  co  v skutečnosti  také  nikde 
jsi  nespatřovala  kolem  sebe. 

.1.  H.  (jakoby  matku  ani  neslyšela.)  První  doby 
ovšem,  jako  as  každá  dívka,  když  se  provdá, 
i za  muže  nenáviděného,  docela  proti  své  vůli 
a z přinucení,  ty  dívčí  své  sny  o lásce  a spolu- 
žití s mužem,  chtěla  jsem  přivésti  k platnosti 
v manželství  svém.  Sama  jsem  si  namlouvala, 
že  muže  svého  vlastně  šíleně  miluji,  že  nikdy 
s jiným  bych  nemohla  a nechtěla  žiti,  že  nyní, 
když  jsme  svoji,  a do  smrti  svoji,  ta  láska,  která 
není  mezi  námi  tak  jak  by  měla  býti,  musí 
vymsti,  zroditi  se  v našich  srdcích. 

(Pokračuje  po  krátké  pomlčce.)  Úspěch  tu  nebyl. 
Nemohlo  vy klíčiti  co  nebylo  zaseto.  Habart  že- 
nění považoval  za  opatření  si  domácího  pořádku, 
za  nic  více.  Byl  tak  chytrý,  že  pevnou  rukou 
urovnal  hned  od  počátku  poměry  tak,  jak  si  je 
míti  přál  ve  své  domácnosti.  Vytknul  meze  vzá- 
jemných práv  a povinností  mezi  sebou  a svou 
ženou  a úzkostlivě  opřel  se  tomu,  aby  stav,  do 


něhož  vstoupil,  přivodil  jakýchkoli  změn  v do- 
savadních jeho  názorech  a nejen  názorech,  i zvy- 
cích, tak  opatrně  a s výpočtem  šel  před  se,  jež 
by  spůsobily  mu  snad  nepříjemnosti. 

M.  Přec  nechtěla  jsi  a nežádala  od  svého 
muže,  aby  v tobě  viděl  účel  svého  života  a všecko 
jiné  mimo  ženu  svou  z mysle  ztrácel. 

J.  H.  (uraženě.)  Ne,  to  jsem  nechtěla.  To  jsem 
nežádala  věru.  Tak  nízko  nestojím  svou  duší. 

M.  Tvůj  muž  skutečnou  svoji  bytost’  neově- 
šoval  lživými  přívěsky  přetvářky  a sebezapírání. 
jež  by  dříve  či  později  s něho  spadnouti  musely. 

J.  H.  On  se  zalíbením  pozoroval,  kterak  i ta 
moje  touha  po  jakémsi  jemu  nepochopitelném 
štěstí,  jímž  duši  svou  i jeho  jsem  chtěla  ozářiti. 
hasla,  shasínala. 

M.  A pak? 

J.  H.  (povzdychne  a po  přestávce  pokračuje.)  Pak 
i já  jsem  skutečnost  přijala  tak,  jak  podávala  se 
mně  v přítomnosti  a jak  pro  celou  budoucnost 
v obraze  určitém  se  mně  jevila,  v rysech  ne- 
změnitelných. Manželství  naše  zkrátka  utvářilo 
se  jako  tisíce  a tisíce  jiných  manželství  naší 
doby  v měšťácké  společnosti.  Vzájemná  dobra 
vůle  místo  lásky  i přátelství,  a poměrná  snáše- 
livost jednoho  s druhým  při  dobrých  v celku 
poměrech  materielních.  Co  tak  otravuje  život 
rodinný  v manželstvích  ještě  četnějších,  hlavně 
tam  kde  je  nedostatek,  hádky  a spory  — a tam 
kde  nedostatek  vyrůstají  vždycky  — hádek  a 
sporů  nebylo  u nás. 

M.  Nu  tedy,  Johanko?  Co  chceš?  (Po  krátké 
pomlčce.)  A řeknu  ti,  Johanko,  řeknu  co  zde  schází. 
Co  zde  schází.  Víš,  řeknu  to.  Děti.  Ale  vy  jste 
takové  moderní  manželství.  Kdybyste  byli  měli 
dětí,  bylo  by  jistě  se  mohlo  říci,  že  pod  střechou 
vaší  sídlí  i štěstí  (mazlivě)  a jistě  bylo  by  se  usí- 
dlilo v pravdě  tu  v srdci  tvém,  Johanko  - třeba 
ne  ono  veliké,  kdysi  vysněné  štěstí,  po  němž 
mládí  touží. 

J.  H.  A hluboké  duše  pro  vždy  touží. 

M.  (chlácholivš,  s přesvědčením.)  Ale  jistě  Ono  kli- 
dné. tiché  štěstí  — — - 

J.  H.  (zamyšleně  vpadne.)  Snad  más  pravdu, 
matko.  Snad  máš  pravdu. 

M.  Taková  malinká  bytost  byla  by  as  dovedla 
plně  vyplniti  to  prázdno  v srdci  tvém,  jež  takto 
bylo  a zůstávalo  nevyplněné. 
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J.  H.  Prázdno,  ano  prázdno.  Nebyla  viditelná 
ta  prázden  nikomu,  ani  manželi,  a tomu  nepo- 
chybně nejméně.  (Náhle  vášnivě,  prudce  spolu  s bolestí.) 
Ale  v srdci  mém  — v mém  srdci  matko,  ó matko' 
Ve  chvílích  osamětych  v mém  srdci  — v mém 
ubohém  srdci  — otvírala  se  jako  zející  rána  — 

O — (zastírá  si  tvář,  lokty  opřena  o pelesť  židle.) 

(Po  chvíli  s povzdechem.)  A takový  Život  — vidíš, 
takový  život  žila  jsem,  někdy  s tajeným  vzde- 
chem, ale  bez  reptání,  den  po  dni,  rok  po  roce. 

M.  (chlácholivě,  konejšivě.)  A tak  uplynulo  deset 
let.  S boží  pomocí  uplynulo.  Tak  nám  Bůh  dal 
přečkat  deset  let.  Upokoj  se.  Utiš.  Jsou  to  jen 
mraky,  které  přiletěly. 

J.  H.  (unešena,  zádumčivé).  Ano,  mraky,  mraky, 
jak  venku  byty  dnes  od  rána  na  podzimním 
nebi. 

M.  Přiletěly  a přeletí.  Bude  zas  dobře,  Johanko. 

Vse  se  poddá.  (Přistoupí  ke  stolku  u dveří  a rozsvítí  svíce.) 

Habart  snad  brzo  se  již  vrátí  domů? 

J.  H.  Přichází  ve  tři  čtvrtě  na  dvanáct.  (S  po- 
směšnou ironií.)  Pravidelně  jako  ty  hodiny.  Teprvé 
jest  čtvrt. 

M.  Pro  mne  čas  jiti  spát.  (Nechá  stát  svíčku  roz- 
svícenou a přistoupivši  k dceři,  políbí  ji.  Poznamená  křížem 
čelo  dceřino.)  Dobrou  noc,  Johanko.  (Bere  svíčku.) 
Jdi  také  spát  a ty  chmůry  zaplaš. 

J.  H.  Dobrou  noc. 

M.  (se  vzdálí  prostředními  dveřmi.) 

Johanka  Habartová  sama.  (Zahleděna  do 
prázdna.)  Taková  krásná  myšlenka  letěla  s těmi 
mraky  — nenechte  ji  uletět  . . . (S  knihou  v ruce 
sedne  ke  stolu  a čte.  Uvolnila  si  vlasy.)  Ne,  nemohli  Čisti. 
(Odstrčí  knihu.)  Nechápu  obsah  žádné  věty  a vše 
jest  mně  jedno  co  čtu.  Vidím  jen  ty  řádky,  jež 
pravidelně  tak  běží  jedna  za  druhou,  jak  dnové 
mého  života.  (Vstane.)  Šťastně  zas  mohu  připočísti 
jeden  ku  svým  letům  ubíhajícím.  (Upravuje  si  vlasy 
k nočnímu  účesu.  Sedne  k pianu  a hraje.) 

Daleko,  daleko, 
za  mořem,  za  vodami, 

A dále,  mnohem  dále,  mnohem  dále  — — 

(vzdychne.)  Srdci  mnohem  dále  . . . 

(Přestane  hrát.) 

(Unášena  vzpomínkami.)  Takový  vážný,  nemluvný, 
a často  docela  zamlklý.  Nelíbil  se  ani  ženám. 
Těch  ostrých  rysů,  jaké  vtiskuje  člověku  do  tváře 
těžké  zaměstnání,  mnoho  duševního  života,  hlou- 


bavého dumání  . . . (Zahořuje  se  do  vzpomínek,  use- 
dajíc s hlavou  opřenou  do  dlaní.)  Sotva  několik  týdnu 
jsme  se  viděli  . . . Jak  to  přišlo?  Jak  to  vše 
přišlo?  (Ztrácí  se  ve  vzpomínkách.)  A najednou  odešel. 
Najednou  tak  odešel.  O rozuměla  jsem.  Rozuměla. 
Rozuměla,  jako  každému  jeho  pohledu,  každému 
doteku  ruky.  Dobře,  ano  dobře  — dobře  že  ode- 
šel ..  . Ne.  ne,  ne,  nesmíme  se  milovat.  Svobodná 
není  moje  vůle.  A přece,  a přece  ■ — ó — 

(Vrhne  se  na  klekátko  s rukama  sepjatýma.)  O pane 

Bože  můj ! Nevzdaluj  se  ode  mne,  Bože  můj ! 
Ku  pomoci  mé  vzezři.  Kterak  projdu,  abych  ne- 
byla raněna.  Kterak  prorazím  těmi  temnotami, 
jež  obkličují  a svírají  duši  mou.  Sešli  světlo  své 
a pravdu  svou.  Rozkazuješ  vichrům  a bouřím  — - 
rozkaž  těm,  jež  přes  mou  duši  táhnou.  Zvolej : 
upokoj  se ! A stane  se  utišení  veliké  — — 

. (Vstane  a jde  ke  stolu.)  Půjdu  spát.  Ach,  Spát. 
(Měkce  a smutně;  shasla  lampu  sfouknutím.)  Snad  proto 
nemohu  nalézti  spánek,  že  mne  ani  nepolíbil 
aspoň  na  dobrou  noc,  než  navždy  odešel.  (Vyru- 
šené, vzrušeně  nejvýše.)  Na  vždy ! Na  vždy ! A nikdy 

se  nevrátí  — nikdy  (přistupuje  k oknu.)  Co 

mám  dnes  od  rána  tu  divnou  myšlenku  . . . (Za- 
vírá oči.)  Černé  mraky  valí  se  přede  mnou  a 
v nich  a z nich  tryskají  zlaté  jiskry,  jak  hvězdy, 
a proudí,  Otáčejí  Se  kolem  Sebe  . . . (Vzkřikne  náhle.) 
Ty  se  vracíš!  Tvůj  rozum  podlehl  srdci  a ty 
se  vracíš.  Jdeš  ke  mně,  spěcháš  ke  mně.  Mé  srdce, 
moje  tušení,  má  duše  mně  to  praví.  Ó ubohé 
mé  srdce,  ubohé,  ubohé  — ubohá  moje  duše  — 

Ó,  Ó,  Ó,  ubohá,  ubohá (náhle  divoce.)  Ó já 

tě  miluji!  O já  tě  miluji!  Ať  mne  svět  odsoudí 
a Bůh  ať  mne  zatratí.  V mou  náruč!  Spěj  v mou 
náruč!  (Tiše,  stále  tišeji.)  Jsem  tvoje.  Jsem  tvoje. 
Jsem  tvoje.  (Mluví,  pohlížejíc  oknem  do  noci.) 

Hlas.  Jane! 

J.  H.  (zůstane  jako  udeřena.  Vzpamatuje  se.)  Halu- 
cinace. (Po  malé  pomlčce  tajemně.)  Ale  byl  tO  jeho 
hlas.  Poznávám  jej  přece,  jeho  hlas.  To  »Džejn« 
teď  zvolal  on.  Jsem  jista,  že  to  »Džejn«  zvolal 
on  a nikdo  jiný  zvolati  nemohl,  než  on. 

Hlas.  Jenny. 

J.  H.  (otřese  se,  ustupujíc.)  V uších  mně  to  zní 
jako  úpění,  jako  zvuky  svírající  bolesti,  potla- 
čované vzdorující  a nepodávající  se  vůlí 

(Vzpamatuje  se.)  Jsem  opravdu  chorá.  Mám  horečku. 
Hlava  mně  třeští. 


KUNEŠ  Z BĚTO VIC. 


MIKULÁŠ  ALEŠ. 
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Hlas.  Jinnie  — 

J.  H.  (chvějíc  se  ve  svrchované  úzkosti  a spolu  v touze.) 
Jakoby  těmi  vzlyky  věšel  se  na  mne  a prosil 
o spásu,  o zachránění  — — 

Hlas.  Jane! 

J.  H.  (zděšeně.)  Výkřik  uťatý  rázem,  jako  po- 
slední slovo,  na  něž  následovati  nebude  více 
žádné  jiné,  žádné  další. 

(Zjeví  se  mátoha.) 

J.  H.  Ábeli  ! (Drží  se  za  hlavu,  stojí  bez  pohnutí, 
upřeně  pohlížejíc  před  se.)  Vše  kmitá  Se  jaksi  žlutavě 
v mých  očích,  napitých  měsíčními  paprsky. 

(Rysy  zjevení  staly  se  zřetelnějšími,  určitějšími.) 

J.  H.  (s  pronikavým  vzkřekem.)  Ábeli  ! (Chce  vrhnouti 
se  s rozpjatými  lokty  proti  vidině.  Ale  zarazí  se  a odskočí 
zpět.)  Jakou  to  nehybnou  máš  tvář?  (čím  déle  se 
dívá,  tím  s větší  hrůzou.)  Jak  stuhlé,  divné  rysy! 
Bezkrevné  tak,  jako  průsvitné  rty  ...  A oči  — 
ty  tvoje  hluboké,  horoucí  oči  — zavřeny,  za- 
vřeny — — shasnuty  . . . vyhasly  . . . (Zjevení 
bylo  znenáhla  proměnilo  se  v podobu  mrtvoly.)  Ábeli  ! 
Ábeli!  Ó,  Ó,  Ó,  — Ábeli  - — — (Slabounce,  slaběji 
vždy.)  Ábeli,  Ábeli,  Ábeli  — — 

(Vejde  manžel.) 

Pan  Habart.  Jsi  zde  Johano? 

(Žádné  odpovědi.) 

Habart.  Proč  ještě  nejdeš  spát?  Proč  dávno 


už  nespíš?  (Trochu  káravě.)  Jaké  nápady.  Jaké  po- 
šetilosti. Ty  nikdy  zdá  se  nebudeš  už  moudrá. 
(Skorém  nevlídně.)  A potmě  tu  dlíš  Sama.  (Náhle  jako 
uchlácholen  a chtěje  dojem,  který  slovy  svými  za  to  má,  že 
vyvolal,  ukonejšiti.)  Přinesl  jsem  ti  novinu.  Považ 
si.  Ten  kapitán  — víš  co  tu  vloni  byl  na  prá- 
zdninách. Byl  také  u nás,  udělal  nám  návštěvu. 
Vždyť  se  snad  pamatuješ.  Jak  se  jen  jmenoval? 

J.  H.  (těžce  oddychujíc,  vyrazí  z prsou.)  Gray  ! Ábel 
Gray!  Tedy  je  to  pravda! 

Habart.  Pochybnosti  být  žádné  nemůže. 
Z Brazílie  se  pojednou  zdvihl  na  cestu  do  Evropy. 
Z Rio  Janeiro  vyplul.  A první  den  vyplutí  — 
tady  je  telegram.  Loď  se  potopila. 

J.  H.  (v  nejvyšším  žalu.)  Zahynul  ? 

Habart.  Všecko  zahynulo,  co  žilo  na  lodi. 
Na  poslední  myš.  Nikdo  se  nezachránil. 

(Vejde  matka  s rozsvícenými  svícemi  a osvětlí  pokoj. 
Mátoha  zmizela,  rozplynula  se.) 

J.  H.  (když  byla  po  mizícím  zjevení,  spínala  marně 
ruce,  klesá  jako  podťatý  klas  na  zem.)  Krutě  Bůh  nechal 
mne  zůstat  počestnou  ženou  . . . 

Zvuky  neviditelné  hudby  znějí: 

Daleko  — daleko  — daleko  — — — 

Do  nevidění. 

Na  neshledání. 


Život 


Co  všecko  jmenují  Život! 

Den  ode  dne  do  prázdna  civět, 

ve  víně  utápět  poslední  myšlenku  zbankrotělých  mozků, 

sentimentální  žvatlání  pohlaví  dvou, 

strojovou  práci  a černý  kus  chleba, 

pak  všecky  zemdlené  vášně  a pohaslé  touhy  a sny, 

a na  konec  umírání  jmenují:  Život. 


Ó,  přiznejte  se,  vy  všichni,  jichž  tělo  se  hýbe  a je  teple, 
přiznejte  se,  zda-li  žijete  ještě? 

Či  opravdu  všecko  je  Život,  v čem  nestydla  krev? 

— Slyšte,  mohu  se  zasmát,  neboť  jsem  učinil  radostný 
pro  sebe  nález : 

Já  ještě  žiju! 


Ale  ne!  Jen  vichřice  žije,  která  mi  pod  oknem  tančí  a rachotí  v bubny, 

jen  Sodom  požáry  žijí, 

jen  Výkřiky,  ne  prosby  a modlitby, 

jen  Hrůza  a Hlad  a Mor  a Šílenství  žiji, 

protože  rdousí  nimravý  život 

a ničí  se  v sobě,  by  mohly  okamžik  nejvíce  žít! 


K.  EGOR. 
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Vichřice. 

Buď  pozdravena!  — Věděl  jsem,  že  přijdeš; 
a čekal  jsem  s-  touhou,  lačen  tvé  hrůzy. 

— Přilétla  náhle.  — V rámy  oken  vetkla  své  dlouhé  ruce 
a zaštěkla,  zavyla,  zalkala  v současném  výkřiku 
do  ospalého  klidu  mé  samoty. 

Buď  pozdravena!  hlasatelko  velkého  žití. 

. . . A vichřice  prosila,  bych  nebyl  tak  tvrdý  a vpustil  ji  dál. 
. . . Nuž,  pojď! 

Okna  pěstí  jsem  vyrazil 
a v prázdnou  noc  houkl  nadšený  pozdrav. 

Vichřice  v celu  mou  vnikla  rozbitým  oknem 
a na  krbu,  kde  poslední  jiskry  uhasnout  chtěly, 
své  dlouhé  a studené  ruce  počala  hřáti. 

Hle!  I jiskry,  v kterých  je  rovněž  zárodek  životů  velkých, 
tušily  u sebc  milenku  stát; 
vesele  tančily  na  krbu  s ní ! ... 

— Jaká  to  rozkoš  viděti  radost  v setkáni  dlouho  čekajících. 

— — O,  chci  tančiti  s nimi ! 


Na  krbu  vyšlehl  vysoko  plamen, 

vyšlehl  do  těžkých  pavučin, 

do  krajek  vichřicí  vzedmutých  gobelínů, 

vyšlehl  veliký,  nádherný  a žhavý  až  v studené  lože  . . . 

Plameny  kolem, 

plameny  dole  i nade  mnou ! 

A vichřice  uprostřed  a já  tančím  s ní  . . . 


K KGOR. 


VÍC  NEVRÁTÍM  SE  JIŽ 


íc  nevrátím  se  již  v tu  svátou  zem, 
kde  plný  smíchu  byl  sluneční  jas, 
hor  na  obzorech  tichých  modrý  lem, 
za  něž  mne  dálek  lákal  svůdný  hlas, 


za  pohádkových  nocí  sbory  vil 
tančily  v rose  vzdychajících  trav, 
při  svitech  hvězd  když  tajemných  jsem  snil 
mne  skřítků  pitvorných  lekával  dav. 


Tu  svátou  neuzřím  již  více  zem, 
já  vyhnanec,  za  modré  dálky  časů, 
jenž  odešel  poslušen  jejich  hlasů. 

Mlh  minulosti  roucha  její  lem 
mi  zakryla  — jdu  v nových  zemí  klíny, 
kde  slunce  bledne,  nocí  jdou  jen  stíny. 

KAREL  BABÁNEK. 
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Zkáza.  - napsal  v.  otomar. 

(POKRAČOVÁNÍ.) 

Komu  by  bylo  napadlo,  že  tím  začne 
cosi,  zda  román  či  láska?  Rodičům  He- 
leny sotva;  věděli,  že  se  zotavím  a zas  odjedu. 
Konečně  - — u nich  bylo  vše  jednoduché,  jasné 
a prosté;  kdybychom  se  měli  rádi,  byli  bychom 
svoji,  oni  by  nic  proti  tomu  neměli.  Ale  život 
byl  jim  takovou  řadou  povinností,  práce  atd., 
že  všecky  jiné  starosti  jim  připadaly  důležitějšími 
proti  té:  koho  si  vzít.  To  je  beztoho  jen  zbytečně 


JOS.  MAUDER. 


VLAST  TRUCHLÍCÍ. 


rozvlékáno  v knihách.  Tam  je  snad  útočiště  lásky. 
Ale  v praxi  je  jen  chleba  — chleba!  Dobře  to 
věděli  a nechali  nás  být. 

A já  si  připadal  přece  již  tak  starým  a ro- 
zumným. Jak  bych  mohl  býti  tak  dětinským 
a chtěl,  aby  mně  dala  přednost  Hela  před  ně- 
jakou první  láskou?  Vím,  že  nemilovala  by  malo- 
městské ty  lvy  se  Čerstvě  sežehlenými  kalhotami; 
ale  toužila  třebas  po  mladém  studentíku,  jehož 
cit  je  vroucí  a měkký.  Měl  jsem  ji  zbavovat  oné 
illuse  první  lásky,  snad  nejkrasší  v životě?  Měl 
jsem  rušiti  svůj  klid,  který  jsem  sotva  a 
s těží  nalezl?  Měl  jsem  znovu  trpět  a ne- 
měl jsem  ani  trochu  mít  sebe  rád? 

A tak  jsme  žili  vedle  sebe  dosti  dlouho 
j a jestli  nás  něco  sbližovalo,  pak  to  byl  jen 
j zvyk,  jen  osud,  jen  slepá  hra  přírody.  Můj 
pokojík  byl  v domku  na  zahradě,  kde  spá- 
val jsem  při  otevřeném  okně  ve  vůni  květin. 
A bylo  mi  tak  příjemně  tam;  a spal  jsem 
tak  dobře  a cítil  jsem  se  již  docela  zdráv. 
Toliko  v mých  snech  se  vypracovávalo 
něco,  co  v bdění  jsem  ignoroval.  Vedl  jsem 
dvojí  život;  jeden  vědomý  a střízlivýa  druhý 
na  prahu  vědomí  a plný  fantasie  a citu  a 
krásný,  ach  krásný  . . . ale  vždy  jsem  se 
vzpamatoval  a rozum  ujal  se  vlády  nade 
mnou.  »Chci-li  být  zachráněn«,  říkal  jsem 
si,  »musím  se  utéci  jen  k rozumu;  vše 
ostatní  musí  jiti  pryč.«  A byl  bych  se  má- 
lem z toho  pobláznil. 

Ale  co  bylo  nejhorší : v tom  hnízdě  ven- 
kovském jsem  se  nudil,  hrozně  nudil.  Kdy 
by  toho  nebylo,  těch  dlouhých  hodin  ztrá- 
vených  bez  účele,  bez  účastenství  k okolí, 
v prázdnu,  bez  dojmů!  Zbytečnost  žiti, 
vzpomínky  na  Prahu,  hned  muka  a hned 
svůdnost  zahálky  . . . mnoho  a mnoho  se 
vystřídalo  ve  mně.  Vedle  mě  však  žila 
bytost  mladá,  čerstvá,  spokojená,  pilná, 
pravý  můj  opak.  Z prvu  budila  mou  závist 
a pak  ironii.  Mluvíval  jsem  s ní  tak,  abych 
ji  přesvědčil,  že  je  to  málo,  čím  je  a co 
dělá,  na  čem  si  tolik  zakládá.  Jak  její 
štěstí  plyne  toliko  z nevědomosti  (z  hlou- 
posti skoro);  její  názor  do  života  jest: 
ustavičně  jen  trhati  růže  — ale  co  by  řekla, 
kdyby  ji  zranilo  trní?  Já  však,  že  jsem 
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zvyklý  žít  v trní  a jen  zřídka  mne  potěší  růže. 

Ona,  že  jest  jednoduchá  a proto  nebude  nikdy 
tuze  nešťastna,  ale  také  ne  tuze  šťastna. 

Já  však,  že  jsem  dítě  moderní  doby  (to  jsem 
jí  psal  jednou!),  jehož  nervy  jsou  rozechvělé 
do  všech  záhybu  jako  struny  v pianu,  schopny 
vyzníti  sterými  akkordy,  nejjemnějšími  nuancemi, 
jež  unikají  jiným  lidem;  že  dovedu  býti  daleko 
více  nešťasten  ostrou  analysou,  neúprosným  ro- 
zumem, cynicky  rozbírajícím  hořkost  a bol;  že 
však  dovedu  být  i více  šťasten,  než  kdokoliv 
jiný,  protože  spatřuji  barvy  tam,  kde  jiné 
oko  jich  nezři,  odstíny  krásna,  jichž  jiný 
netuší  — poněvadž  duše  má  je  široká  a 
měkká,  schopna  přijmout  na  tisíce  otisků 
a vyvolávati  na  vědomi  tisíceré  blaho,  na 
které  by  jiný  již  dávno  zapomněl. 

Nechtěl  jsem  tomu,  aby  se  měnila.  Chtěl 
jsem  ji  míti  stejným  děckem,  jako  dříve. 

Přece  však  — vím  to  dnes  — nebyl  jsem 
na  ni  bez  vlivu.  — 

Na  venkově  nelze  žiti  docela  samotář- 
sky. Chtěj  nechtěj  octneš  se  na  nějakém 
výletu  a třebas  i tančíš.  Tančil  jsem  také 
s Helenou  a pak  jsme  šli  lesem.  Usedli  jsme 
na  mechu  ve  stínu  stromů,  dívajíce  se  na 
paseku  březovým  hájem,  tak  vesele  bílým 
a zeleným  ve  světle  slunce. 

Z dálky  k nám  doznívala  hudba.  Tráva 
paseky  se  leskla  a motýli  zářili  nad  ní; 
v pozadí  tměly  se  zdi  borů,  dýchající  jed- 
lovou vůni  do  teplého  vzduchu.  Nevím, 
jak  se  stalo,  že  jsme  tam  usedli  a byli 
jsme  tiši.  Kdes  daleko  znělo  volání  ku- 
kačky. V tom  uslyšeli  jsme  v lese  kroky 
koní.  Před  námi  na  paseku  vjeli  dva  mladí 
jezdci,  pán  a dáma.  Její  závoj  dotýkal  se 
jeho  šatu,  a koně  trochu  zapocení  šli  tiše 
vedle  sebe.  Byl  to  rozkošný  obrázek  . . . 
kus  idylly  v tomto  zákoutí.  Ti  lidé  — byli 
to  milenci,  bratr  a sestra,  muž  a žena? 

Ale  jistě  se  milovali;  tak  blízko  mohli  jet 
jen  zamilovaní;  zda-li  mluvili  a o čem?  My 
jich  neslyšeli,  a táž  otázka  dotkla  se  našich 
duší. 

A v odpověď  na  tuto  otázku  jala  se  mi 
Hela  vyprávěti  děj  prosté  povídky,  kterou 
sepsal  jeden  Francouz  — tuším  »Tři  noci  jos.  mauder. 


v Číně«  že  se  jmenovala.  Líčí  se  tam  láska 
mladé  dívky  k jejímu  učiteli.  A Hela  vyprávěla 
nejinak,  jakoby  ona  byla  tou  dívčinou. 

»Jak  je  to  fádní, « pravil  jsem,  když  ukončila, 
nutě  se  do  zívání.  Ona  se  zarazila  a dívala  se 
na  mne  nehnuté.  »A  to  má  být  láska ?«  řekl 
jsem  s vylhaným  smíchem.  »Láska!«  rozpálil 
jsem  se,  vida  ji  zvážnělou.  »Proč  takové  lhaní? 
Proč  ta  sentimentálnost : Pavel,  Virginie,  Undina, 
Tři  noci  v Číně?  Kdyby  nekazili  mládež  tím,  co 
není  pravdou ! Staví  jí  před  oči  ideál,  vrchol 
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krásy,  dobra,  ušlechtilosti  ...  a zatím  láska 
všecko  to  strhá  a sešlape  v prach.  Dívej  se  jen 
kolem  sebe  a najdi  mi  člověka,  který  opravdu 
miluje.  Každý  si  myslí,  že  je  toho  schopen  a 
pak  místo  lásky  přijde  lest  a peníze,  násilí 
a hněv,  místo  holubice  krahuj  a místo  lilie  tuli- 
pán. Ano,  ano,  nedívej  se  tak  na  mne!  Proč 
čteš  takové  knihy?  A je  jich  spousta  a všecky 
nestojí  než  za  podpal.  Málo  jen  umělců  postihlo 
pravdu  ...  Cti  Kareninu  a dočteš  se,  jak  to  s ní 
skončilo,  že  chtěla  dosíci  lásky,  čti  paní  Bovary 
a budeš  vědět,  co  je  to  milovat  a zdaje  to  vůbec 
možno  uskutečnit,  jak  žena  po  lásce  touží  . . . . 
jen  atom  přírody,  co  tato  celá  může  obsáhnout. « 

A pak  jsem  jí  vyprávěl  o Karenině,  o té 
vznešené,  nádherné,  duchaplné  ženě,  které  mi 
bylo  líto  a div  jsem  neplakal,  když  jsem  jí  mluvil, 
arci  seč  možno  šetrně,  o láskách  paní  Bovary, 
té  ženy  vášnivé  a smyslné,  o tom,  jak  zemřela  . . . 
a to,  co  dusilo  můj  hlas,  byly  neviditelné  slzy, 
jimiž  jsem  plakal  sám  nad  sebou,  neboť  jsem 
měl  stejné  touhy  a stejnou  minulost.  Bylo  mi, 
jakobych  mluvil  o sobe,  jakoby  mi  bylo  čehos 
nesmírně  líto  ...  v té  chvíli,  když  Helena  seděla 
vedle  mě  a její  oči  tkvěly  na  mně;  nedíval  jsem 
se  na  její  obličej,  který  podepřela  dlaní  své  bílé 
ruky,  a přece  jsem  cítil  ten  pohled ; ■ a tmavé 
její  vlasy  jsem  cítil  a vůně  její  bytosti,  plné 
něhy,  obestřela  mé  smysly. 

Vrátili  jsme  se  do  kola  klidně  a tiše,  tančili 
jsme  spolu  ještě  čtverylku.  Byla  to  veselá  vý- 
letní čtverylka;  leč  Helena  byla  smutná  a jednou 
se  mi  zdálo,  že  oči  její  jsou  nápadně  vlhky. 

IV.  — Proč  jsem  jen  tak  s ní  mluvil?  Čím 
jsem  se  to  dal  unésti ! Nespal  jsem  celou  noc, 
vzduch  byl  stlačený  a bouřka  . . . nezavřel  jsem 
do  zahrady  okna.  Darmo  lítaly  fialové  blesky, 
darmo  ta  hřímavá  jich  hudba! 

Co  takovému  nevinnému  děcku  do  padlých 
lidí!  Co  jí  do  všech  problémů,  jež  vyvstaly  přede 
mnou ! Klesla  by  také,  byla  by  jako  ostatní  ? . . . 
A přece  dobře  vím,  že  zůstala  by  vždycky  an- 
dělem. Věřil  jsem  v ní,  protože  jsem  náhle  se- 
znával,  že  také  v mé  duši  bylo  dobro  i nevin- 
nost, že  všecky  ty  vášně,  které  mne  zpíjely, 
mohou  se  mne  klesnouti  jako  šupiny,  že  jádro 
mé  bytosti  vzdor  minulosti  je  nedotknuto.  Proč 


ta  hořkost  vzpomínek,  utrpení,  bolest,  sotva 
že  jsem  pomyslil  na  chvíle  dřívějších  rozkoší? 
Proč  najednou  jsem  pochopil  to,  več  jsem  ne- 
věřil — své  svědomí? 

Ach,  k čemu  mysliti  na  sebe!  Jsem  proletář; 
byl  jsem  sice  dosti  pilný  a pracoval  jsem  vytr- 
vale v úřadě,  ale  nikdo  mi  nevěřil,  nikomu  jsem 
neimponoval  a v existenční  rvačce  zatlačili  mne 
do  zadu.  Myslil  jsem  na  jiné  věci  . . . blouznil 
jsem  o tom,  co  tito  střízliví  a chladní  soupeři 
užívali  skrytě,  ze  zvyku  a »právem«. 

Nutno  však  mluviti  jinak!  Což  jsem  nemohl 
obejmouti  to  děcko,  dívající  se  mi  tak  upřímně 
do  očí?  Což  nepřijdou  jiní  ...  a nějaký  omezený 
a snad  i surový  člověk  jí  nebude  líbat?  Ale  co 
mám  dělat?  Vždyť  jí  neuživím  a ona  není  bo- 
hatá . . . 

A v tom  víření  a rozporu  duševním  vracely 
se  k jitru  té  noci  staré  vášně,  divoké  žádosti, 
bezohlednost  . . . cítil  jsem,  že  se  poddávám 
plamenu,  který  trávil  mé  nervy  a druhý  den 
jsem  věděi,  že  Helenu  miluju,  že  ji  miluju  celou 
svou  bytostí,  celým  svým  srdcem ! 

Den  po  té  noci  jsem  Helenu  nespatřil;  vyhnul 
jsem  se  jí.  Chodil  jsem  v polích  a místo  oběda 
jsem  se  toulal  v parném  slunci  za  městem  až 
u místa,  kde  byl  výlet  a tu  jsem  zachytil  nový 
obrázek  . . . Tentokráte  to  byli  jistě  milenci;  šel 
jsem  kolem  nich  a zachytil  jsem  úsměv  její  v jeho 
objetí,  ten  úsměv  mdloby  Bacchantky  v obličeji 
hrubém  a nehezkém,  úsměv  rozkoše  vilné,  který 
osvítil  neobyčejně  ten  obličej  a obestřel  skoro 
krásou  v té  chvíli,  když  on  přimknul  ji  ku  svým 
prsoum.  Zachjdil  jsem  ten  úsměv,  který  proletěl 
mým  tělem  a znovu  všecko  zabouřilo  ve  mně. 
Přišel  jsem  domů  a nešel  jsem  k jídlu.  Bylo  mi 
donešeno.  Lehl  jsem  si  a vztek  a závist  se  mne 
zmocnily.  Ti  sprostí  lidé  a oni  se  milují  a jak 
bezstarostně,  jak  ptáci!  A my  jsme  dovršili  civi- 
lisaci  a kulturu,  umíme  všecko  a nedovedem 
žít.  My  se  budeme  jen  potácet  za  stíny  a sym- 
boly a budem  tak  živořit.  Oh,  míti  ženu,  mít 
děti,  nebýti  tak  opuštěn,  tak  sám ! A v duchu 
jsem  zřel  rodinné  štěstí  strýcovo  — a Helena 
v něm  byla  vychována  a chtěla  totéž  mít.  Ji 
stačilo  by  to  k štěstí,  po  čem  jsem  toužil  a čeho 
nelze  dosíci  — — — 
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Nevím,  jak  se  to  skončilo  v mém  duchu. 
Tělo  však  sesláblo  a znaven  upadl  jsem  ve  hlu- 
boký spánek. 

Druhý  den  jsem  byl  jako  znovuzrozený.  Mlu- 
vil jsem  s Helou  a řekl  jsem  jí  zcela  klidně 
a jako  mimochodem:  Helo,  já  tě  miluju.  Ona  to 
snad  přijala  jako  frási,  nebo  shledala  samozřej- 
mým. Neřekla  mi  ničeho.  Také  se  mnou  skoro 
víc  nepromluvila.  Ale  celý  den  byla  šťastna,  ve- 
selá a v dobrém  rozmaru. 

Ten  den  byl  velice  krásný. 

V.  — Potom  však  přišel  obrat.  Shledal  jsem, 
že  jsem  něco  vyřkl,  co  nemohlo  trvati  pro  vždy, 
ba  třebas  ani  na  rok.  Milovali  jsme  se,  dobrá. 
V tom  konečně  bylo  řízení  osudu,  souhra  po- 
měrů. Ale  jak  bude  dále?  Jak  ona  mi  postačí? 
A jak  já  mám  zničit  její  illuse  lásky,  to  kouzlo 
nevinnosti,  jež  ji  obestíralo?  Ach  vím,  že  by  ne- 
zhřešila v žádném  políbení,  že  mohl  jsem  ji  po- 
saditi  na  klín  a byla  by  vždy  týmž  děckem.  Ale 


co  by  se  stalo  se  mnou,  co  s námi?  Měl  jsem 
ztratit  onu  světici?  Kouzlo  její  bytosti  světilo 
mou  duši,  čistilo  mne  od  vášní,  hojilo  mé  bo- 
lesti a rány.  Cítil  jsem,  jí  na  blízku  že  stoupám 
stále  výše  k dokonalosti,  k míru  ...  A to  bych 
měl  ztratit  v materialismu  všednosti,  v starostech 
o chléb,  v boji  o nás,  o rodinu,  o potomky? 

Poznal  jsem,  že  netušila  z prvu  proces  mé 
očisty  a proto,  když  jednou  jsme  vyšli  sami  — 
chodili  jsme  spolu  jako  snoubenci  — a nastal 
juž  večer,  a my  dospěli  skoro  na  to  místo,  na 

tu  paseku,  kde  zmizeli  ti  jezdci  tenkráte 

nijak  nechtěla  dále  do  lesa,  že  prý  se  vrátí. 
Já  jsem  chtěl  ponořit  se  do  krásj-'  lesní  noci, 
v opál  měsíčné  záře;  šli  jsme  zpátky  kolem 
řeky  . . . Břehy  a křoví  se  tmělo  v ní  a její 
zrcadlo  bylo  tak  tiché  a chladné  . . . Vánek  nás 
ovíval. 

»Ty  jsi  se  bála?«  řekl  jsem  s výčitkou.  »Ty 
mi  nedůvěřuješ, « pravil  jsem,  když  mlčela.  Ona 


BOHUSLAV  DVOŘÁK. 


NA  SKLONKU  JARA. 
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však  se  přitulila  ke  mně  a zavěsila  se.  Tak  jsme 
šli  vedle  sebe  kolem  strání,  jez  dýchaly  vlhkem 
stromů  a bylo  nám  v duších  tak  volno,  tak  blaze  ! 
Dívali  jsme  se  na  nebe  a mluvili  jsme  o hvězdář- 
ství — toť  přece  prosa.  V tom  ukryl  se  měsíc 
za  mraky,  a my  jsme  se  již  blížili  městu.  Byli  jsme 
znaveni  a mlčeli  jsme,  leč  oba  jsme  asi  vzpo- 


jsem  pomyslil  na  její  mládí!  Což  jsem  pomyslil, 
že  je  to  konečně  — žena! 

»Ty  bys  milovala  švarného  toho  jezdce,  kdyby 
se  ti  na  pohled  líbil  a třebas  byl  kdo  ví  jaký«, 
řekl  jsem  jí,  když  vzpomněla  jednou  na  náš  tehdejší 
výlet. 

»Co  si  myslíš  ?«  pravila  uražena.  — »Oho, 


FRANT.  URBAN. 


mněli  na  ten  okamžik  nedávný  v lese,  když  ona 
nechtěla  dál  jít  »My  nebudeme  blouznit  a večer 
chodit  ven;  budeme  takovými  rozumnými  kama- 
rády, viď,  Helo?«  řekl  jsem.  V tom  vyhoupl  se 
měsíc  z oblak  a osvítil  její  obličej.  Usmála  se 

v snivém  vzrušení  a to  bylo  mi  odpovědí. 

Když  jsem  však  v dalším  našem  styku  za- 
chovávalo dměřenost  a vážnost,  spozoroval  jsem, 
že  se  trochu  změnila.  Své  chování  jsem  pova- 
žoval za  správné  a zřejmé.  Nejsem  přece  chlapec, 
abych  jí  blouznil  o svých  citech!  Stačí,  žít  klidně 
a přátelsky,  být  rozumnými  lidmi,  kteří  s mathe- 
matickou  jistotou  ovládají  svou  blaženost.  Což 


vy  ženy  jste  všecky  stejný «,  zlobil  jsem  ji,  »jdete 
za  krásou,  vnějškem,  leskem,  nedbáte  vnitřní 
ceny,  zásluh,  práce,  ducha,  sebepřemáhání.«  To 
jí  dodalo  . . . » Vždyť  vím,  že  jsi  se  ke  mně  změnil«, 
pravila.  »Dříve  jsi  měl  pro  mne  slovo:  láska, 
potom:  kamarádství  a teď:  výčitky  — — « 

Tenkráte  jsme  se  nerozešli  blaženi,  jako  jindy. 
Druhý  den  ráno  sotva  se  na  mne  podívala. 
»Ty  jsi  plakala  ?«  dotíral  jsem,  vida  v jejích 
očích  stopy  slzí.  »Nech  mne«,  pravila  s lítostí. 
Sedl  jsem  si  vedle  ní  zdrcen  a nepromluvil  jsem. 

Odpoledne  našla  mne  sama.  »Já  už  nebudu 
nikdy  víc  taková«,  lichotila  se,  »já  vím,  že  jsem 


317 


VOLNÉ  SMĚRY 


318 


na  blízké  zříceniny  hradu  a dívali  jsme  se  sami 
s vrcholu  věže  na  mapu  krajiny,  rozestřenou 
hluboko  pod  námi.  »Až  sem  patří  tvá  půle«,  na- 
značil jsem  jí  místo  u okna,  »a  tohle  je  moje 
půle.  Mysli  si,  že  žijeme  ve  středověku,  ten  hrad 
mi  řekl  a na  konec  vidím,  že  je  to  v pořádku; 
že  jen  získám  u tebe  a zmoudřím. « 


Zapadlo  pro  jeden  krásný  den  — pro  vždy? 
Kdo  to  může  určití  v životě  lidí  tak  rozmarných 
jako  jsem  já? 

Také  jsem  k Heleně  mluvil  v tom  smyslu. 
»0  já  jsem  již  zvykla.  Já  vím  — tys  velmi  roz- 
marným 

»Proto  nikdo  mi  nevěří«,  počal  jsem  sebe  li- 


ZLATO. 


Kterak  jsem  jí  mohl  odolat?  Potom  šli  jsme 
tě  zarmoutila  . . . Odpusť  mi,  strýčku,  vždyť  já 
jsem  taková  nerozumná  . . . Ty  to  myslíš  se 
mnou  dobře  a co  mi  říkáš,  já  to  hned  nechápu. 
Ale  pak  si  lámu  celý  den  hlavu  pro'  to,  co  jsi 
nám  patří,  ty  jsi  jeho  paní  a já  pán.«  Pak  jsme 
žertovali.  Já  nesměl  přestoupiti  její  místo,  ona 
zase  ne  moje.  Potom  jsme  šli  dolů  a četli  jsme 
chvíli  na  nádvoří  . . . Opustili  jsme  hrad  a sedli 
jsme  si  na  balvan  u cesty,  zatopeni  posledními 
paprsky  slunce,  které  právě  chýlilo  se  k západu. 

Zapadlo  . . . Podívali  jsme  si  hluboko  do  očí, 
(div  jsme  nepovzdechli)  a šli  jsme  s kopce. 


tovat.  I vyprávěl  jsem  o svých  láskách,  které 
vlastně  byly  jen  rozmarem,  neboť  žádná  z mi- 
lenek mne  neměla  v pravdě  ráda,  žádná  mi  ne- 
věřila . . . Mluvil  jsem  dlouho  o sobě  hlasem 
prochvělým  lítostí,  neupokojenou  touhou  po 
blahu  . . . mluvil  jsem  to  při  tichém  toku  řeky, 
podle  které  jsme  šli,  za  jasné  noci  hvězdné  a 
najednou  jsem  se  zastavil.  Skončil  jsem  ...  tu 
Helena  se  také  zastavila  a jakýmsi  citem  uchvá- 
cena uchýlila  svou  hlavu  na  má  prsa.  Obejmul 
jsem  ji  a byl  bych  ji  málem  políbil. 

Ale  najednou  sevřelo  se  mi  srdce,  jakob\'ch 
se  měl  dopustiti  zločinu,  i vypustil  jsem  ji  z ra- 
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měnou.  Ona  se  zachvěla  . . . Také  já  se  zachvěl, 
bolem  i blahem,  že  se  jí  nedotkly  mé  rty. 

»Ty  se  budeš  na  mne  hněvat ?«  pravila  mi 
potom.  — »Co  řekne  tvůj  tatínek,  že  jdeme  tak 
pozdě  domů?«  pravil  jsem.  — »Jen  když  ty  mi 


nebudeš  zazlívat.  Hleď,  jiná  děvčata  nechodí 
sama.« 

Zasmál  jsem  se ; rozveselili  jsme  se  — vždyť 
jsme  se  nevraceli  poprvé  tak  pozdě  domů.  Ta 
vycházka  dobře  dopadla.  (příště  dále.) 


Nálada. 


Důi  zelený,  kde  ticho  kolem  teskné.  — 
Jsou  klidný  keře,  jako  unavené 
přetěžkjlm  vzduchem,  jenž  tu  lehá  v údol 
pozdního  léta  vůní  prosycený. 

Obloha  zakalena : myslíš  chvilkou 
ty  bílé  oblaky  na  šedé  půdě 
že  nejdou  v před.  Po  keřích  kolem  skácí 
tu  ťuhýci  a křičí  vyzývavě. 

Už  šípek  žloutne;  ověsil  svou  krásu, 
jež  odkvětá,  korálovými  zrny. 


Na  trnkách  tmavé  rýsují  se  větve 
ve  smutné  listí  zeleni,  a tráva 
nedávno  pokosená  tu  a onde 
se  střídá  s vřesem  tmavě  fialovým. 

Pod  keřem  lísky  tři  tu  leží  plody 
v jediné  spjaty  lůžko  — otvíráš  je, 
jsou  prázdny.  Znamení?  Je  ticho  kolem 
Tak  ticho,  že  tě  svádí  rozrušit  je 
jedinou  ranou  v srdce  naměřenou. 

A co  by  bylo  potom?  Konec  všemu. 


Vzduch  by  se  otřás,  ptáci  polekali 
a kouře  obláček  by  stoupal  vzhůru. 

Snad  květy  rudé  na  zelené  půdě 
u těla  chladnoucího  — to  je  všechno  — — 
To  svůdné  ticho!  — — Divoký,  hle,  holub! 
Jej  sleduj,  kterak  těžkým  plove  vzduchem, 
jak  zapad  v dál  — — To  jsou  tvé  ideály. 


A.  WENIG. 


Píseň. 


^e  jaro  přijde,  odkvěte,  to  vím. 

Ze,  květiny,  vy  umřete,  to  vím. 

Ze  zmizí  cudnost,  krása  nach 
i mého,  mého  děvčete,  to  vím,  to  vím, 
to  vím ! 


Že  sžato  bude  obilí,  to  vím. 

Že  listopad  si  popili,  to  vím. 

Že  zajde  všecko,  umřeme, 
že  složí  nás  v stín  mohyly,  to  vím,  to  vím, 
to  vím  ! 


Ze  prázdné  sny  jen  budu  mít,  to  vím. 

Že  zrada  zlomila  můj  cit,  to  vím. 

Že  budu  zítra  oběšen, 
že  musil  jsem  ji  zaškrtit,  to  vím,  to  vím, 
to  vím ! 
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Tulák. 


TPáhnou  světem  sniví  tuláci. 

Slunce  v jejich  kštici  utrácí 
svoje  zlato,  teplo  v hadrech  jich. 
Černé  prsty  z bot  jim  koukají, 
po  květinách  modrých  stoupají, 
křepelky  kde  jízlivý  zní  smích  . . . 

Bez  starostí,  trudných  vzpomínek, 
v chumlu  vousů  svadlý  lupínek 
jako  lásky  opožděná  daň  — 
na  jezera  modré  křišťály, 
na  oblaků  zářné  opály 
volná  jejich  ukazuje  dlaň. 

Syna  svého  noc  v sen  skolíbá, 
rosou  bílou  v líc  jej  zulíbá, 
tehda  sám  je  hrdý  jako  král ! 

Bída,  hlad  a pouto  žaláře 
žlutý  pruh  mu  vetká  do  tváře, 
a on  od  lidí  tak  spěchá  dál ! . . . 

V mokrém  písku  stopu  zůstaví, 
kapku  perel  střese  se  trávy, 
a to  jeho  celá  stopa  jest. 

Z dálky  k němu  hlasná  píseň  zní  — 
knížat  mocných  slaví  zrození, 
a zas  zajde  v tichu  jeho  cest. 


Jaký  bude  konec  — k čemu  dbát? 
Umřeš  stejně,  nerad  jako  rád, 
a že  klesne  mrtvá  hlava  v mech? 
Měkčej  nežli  ruka  přítele 
kapradí  mu  v klín  svůj  ustele, 
lživý  nářek  ne  — jen  lesa  vzdech. 

Tak  tu  leží  . . . čelo  ledové 
halí  dlaní  listí  jívové, 
máta  voní  nad  ním  jako  v sen  . . . 
A co  lidská  sláva?  Cvrček  tam 
pajan  zpívá  jemu  slavný  sám, 
nad  ním  věčné  hvězdy  planou  jen. 

Líbají  jej  mrtvá  na  ústa, 
co  on  mechem  tiše  zarůstá, 
ze  všech  děr  se  dere  květin  dav. 

S rodinou  svou  přijde  tichá  laň, 
se  soucitem  plachým  zírá  naň, 
z dlaně  vezme  si  hrst  sladkých  trav. 

Básníku  v tvé  hrudi  žije  cos, 
co  tě  pudí  jeho  sdílet  los, 
šťasten  jsi,  sám  zabloudíš-li  v svět. 
Ze  tvých  ran,  děr  tvého  srdce  všech 
píseň  roste,  jásá  v bolestech, 
jako  vítr  jen  jest  její  let. 


Tulák  slávy,  štěstí,  náhody  - 
v slepých  očích  záři  svobody 
přes  posměch  a řádu  bídnou  lež 
kráčíš  dál  — co  rod  ti  faiákň? 
Odvěkou  tou  cestou  tuláků 
nejspíš  ráj  své  duši  nalezneš! 


AUG.  EUG.  MUŽÍK. 


IVADLO  A UMÉNÍ  SCÉNICKÉ.  - 

Při  zmínce  o divadle  nedotknouti  se 
jeho  umění  scénického  znamená  mlu- 
viti  o Římu  a nezmíniti  se  o papeži. 
Uvedené  všední  přirovnání  nabývá  v době  no- 
vější zvýšeného  významu;  umění  scénickému 
přisuzuje  se  místo  v divadle  nad  vše  ostatní  pový- 
šené. Slova,  hudba,  umění  herecké  jemu  má  prý 
sloužiti.  Básník  a herec  jsou  mu  prý  pouhé 
složky  k docílení  dramatického  dojmu,  nemluvím 
ani  o podřízeném  jemu  umění  dekoračním,  o slu- 


žebných strojových  umělůstkách  na  jevišti  divý 
činících  a o přístrojích  scénu  osvětlujících.  Tento 
zvýšený  význam  vzácného  umění  scénického  jeví 
se  i na  programech  divadelních,  vedle  básníka, 
vedle  skladatele  stkví  se  na  nich  i jméno  »vy- 
stavovatele«.  A věru,  že  uznáváme  plně  význam 
těch  vystavovatelů  básnických  a hudebních  děl ; 
vděčně  vzpomínáme  na  večery,  kdy  umění  jejich 
nás  okouzlovalo,  s trpkostí  však  na  scény,  jichž 
dojem  porušila  činnost'  jejich.  Cteme-li  vnímavě 
dramatické  dílo  básníkovo,  nahlédneme-li  v parti- 
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turu  dramatického  díla  hudebního,  tu  objevuje  se 
nám  v záři  barev  a často  téměř  plasticky  ten  svět, 
z něhož  zavznívá  k nám  slova  a hudba  básní- 
kova, cítíme  dech  jeho  ovzduší,  sdílíme  přísvit  ná- 
lad, a to  tím  shodněji  s básníkem,  čím  vzdělání 
naše  a cit  náš  bližší  jsou  vzdělání  a citu  jeho; 
dílo,  kteréž  prožil  on,  prožíváme  s tím,  kdož 
je  pro  nás  slovně  neb  hudebně  zachytil,  on 
určil  kontury,  jež  oživujeme  představami  uměním 
jeho  vybavenými,  on  utvořil  dílo,  kteréž  obrazi- 
vost’ naše  scenuje.  Tomuto  scénování  vnímavého 
čtenáře  jest  do  jisté  míry  analogickým  scénování 


divadelního  vystavovatele,  je  v tom  ale  obtíž- 
nější, že  jemu  sluší  ovládnutím  těch  mnohých 
pomůcek  divadelních  od  dekorací  až  do  posled- 
ních scénu  oživujících  maličkostí  namahavě  na 
jevišti  realisovati,  co  se  nám  hravě  a často  ži- 
votněji zjevuje  v představách  při  čtení.  Umění 
jeho  je  obtížné  tím,  že  vzbudití  má  touž  náladu, 
která  by  po  delší  dobu,  zvyšovala  dojem  slova 
hásníkova  a hudby  skladatele,  slov  i hudby  mno- 
hým podrobně  známé,  u množství  diváku  růz- 
ného vzdělání  a cítění,  náladu,  z níž  soudný 
pozorovatel  tak  snadno  bývá  vyrušen  každou 
jen  zdánlivě  malichernou  nepa- 
trností. 

Požadavky  obecenstva  diva- 
delního nejsou  nepatrné,  ony 
rostou  se  vzděláním  jeho  a stup- 
ňují se  šířením  podrobné  zna- 
losti uměleckých  děl  na  jevišti 
hraných.  Vzdělanému  obecen- 
stvu zůstává  a vždy  zůstane 
slovo  básníkovo  a hudba  skla- 
datelova pevnou  osou,  k níž 
přiléhatí  musí  těsně  jí  obklopu- 
jící svět  divadelní  v celku  i v čá- 
stech. Živý  ten  svět  vykouzliti 
dovede  jen  ten,  kdo  pochopí 
dílo  básníkovo  do  posledních 
záchvěvů,  kdo  dovede  ve  službě 
díla  toho  ovládnouti  veškeré 
prostředky  řečnické  a využitko- 
vati  je  ku  zachycení  okolí,  z ně 
hož  slovo  básníkovo  neb  hudba 
skladatele  zavznívá  přirozeně 
a pravdivě. 

Vzácným  je  kdo  umění  scéni- 
cké ovládá,  a v život  uvádí  ča- 
rovný básníkův  svět,  ono  je  umě- 
ním velikých  linii,  zároveň  však 
uměním  detailů;  nikde  snad  ne- 
mstí se  i nejmenší  ledabylosť, 
jako  v něm.  Umění  scénické 
jest  uměním  ilusí  a věru,  že 
není  snadno  vzbuditi  iluse  v di- 
váctvu  velikých  měst  a snad 
proto  ta  shovívavost  se  vzác- 
ným tím  uměním ; co  štulců  a 
OLEJKÁŘ.  citelných  ran  jiní  umělci  za  tvo- 
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ření  své  dostanou  a co  již  prošlo  a prochází 
u nás  i jinde  vystavovatelům  divadelním!  To 
křehké  umění  kryje  se  často  osobou  jinak  slo- 
vutných lidí,  herců,  spisovatelů  a žurnalistů, 
z nichž  rekrutují  se  vystavovatelé  divadelní,  oso- 
bami, jichž  věhlas  nedopouští  výtek  ani  v umění, 
v němž  jsou  často  naprostými  diletanty. 


nároky  na  jméno  ústavu  uměleckého,  jest  nám 
místem,  kde  naslouchati  máme  slovům  dramati- 
ckých básníků  a hudbě  dramatických  skladatelů, 
kde  nazírati  můžeme  ve  svět  jejich,  kde  umož- 
něno nám  jest  vhodným  scénováním,  abychom 
jím  do  posledních  záchvěvů  porozuměli;  nevy- 
hoví-li  nám  po  této  stránce,  pak  nám  není  ústa- 


A.  CH1TTUSSI.  JEZERO  V ERMENOVILLU. 


Ve  vědomí  těžko  dostižných  cílů  v umění, 
jsme  i zde  pro  shovívavost,  ale  zdá  se  nám,  že 
trvalá  shovíva\  osť  ta  činí  neschopné  smělými  a 
bujnými.  Nelze  se  nám  snésti  s tvrzením,  že  by 
režiséru  měl  býti  básník  a herec  jen  prostředkem 
k dramatickému  účinku  a slyšíme-li  z divadla 
oproti  básníkům  a spisovatelům  slova,  »vy  to 
dovedete  napsati,  my  to  dovedeme  zahráti«  co  od- 
bytí, když  tito  o svém  díle  a svých  intencích, 
v zájmu  divadelního  předvedení  se  zmiňují,  pak 
soudíme,  že  jest  shovívavost  proti  přehmatům 
a pokleskům  divadelních  vystavovatelů  nemístnou 
a zájem  umění  poškozující.  Divadlo,  pokud  činí 


vem,  který  by  jakkoli  přispěti  mohl  při  kultur- 
ním našem  rozvoji.  Slovo  básníkovo  jest  osou, 
okolo  níž  se  otáčeti  má  divadelní  svět,  a komu 
jde  o řádné  provedení  díla  básníkova,  jehož  dílům 
zasvěceno  jest  divadlo  všude  tam,  kde  národu 
má  býti  ono  chrámem  a ne  místem  zábavy  bo- 
hatých nevzdělanců  a hýřilů,  ten  vděčen  bude 
básníku  za  každé  vysvětlení -a  pokyn  ohledně 
jeho  práce,  za  vše,  co  mu  usnadní  jeho  naprosté 
pochopení.  Uvésti  na  scénu  cokoliv  se  příčí 
slovu  a intencím  autora  jest  hříšné  a neomlu- 
vitelné, i když  to  jest  zdánlivě  diktováno'  snahou 
dílu  zjeyně  prospěti.  To  platí  naprosto  pro  inte- 
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ligentního  herce  i pro  režiséra-vystavovatele.  Jest 
věcí  taktu,  a mezi  vzdělanými  rozumí  se  to 
samo  sebou,  aby  byl  básník  kde  to  jest  jen 
možno  při  scénování  a studování  svého  díla 
otázán  po  svých  přáních  a na  intence  svoje; 
on,  který  vytvořil  dílo,  který  je  prožil,  nejlépe 
může  informovati  režii  i ohledně  podrobností, 
které  ji  při  nejlepší  snaze  ujiti  mohou  a sku- 
tečně nejčastěji  i ucházejí. 

Básník  však  předpokládati  musí  u těch,  kdož 
práci  jeho  »vystavovati«  se  uvolili,  kdož  vedle 
jeho  jména  postavili  své,  nejen  znalost  obsahovou 
práce  svojí,  nýbrž  i znalost  doby  a ústředí,  z ně- 
hož děj  básně  jeho  jest  čerpán,  a to  alespoň 
v té  míře,  jakou  od  průměrného  vzdělance  právem 
lze  očekávati.  Marnou  by  jinak  byla  básníkova 
námaha.  Básník  praví  prostě : Dvanácté  století, 
Francie,  síň  hradní,  aneb:  doba  padesátých  let 
v okolí  menšího  města  v Cechách  a p.,  a na  vy- 
stavovateli kusu  svého  žádati  musí,  aby  týž  měl 
představu,  jak  vyhlížeti  má  ta  síň  hradní  aneb 
ona  vesnická,  jaké  jsou  pravděpodobné  dle  dob}^ 
a kraje  kroje,  nábytek  a vše,  co  k scénování 
jest  nezbytným  a co  k oživení  scény  napomáhá. 
Znalost  tato  není  tak  snadná  a nestačí  tu,  umě- 
leckému ústavu  opírati  se  o několik  knížek  pří- 
ručních. Odtud  vyplývá  to  sdružování  sil  za 
společným  účelem  všude  při  opravdových  sna- 
hách za  povznešením  divadelních  ústavů.  Herec 
druží  se  s vědcem  a umělci  výtvarnými,  aby 
společně  utvořili  dílu  básníkovu  okolí  živé,  vý- 
mluvné, z něhož  jeho  slovo  plnou  mocí  vyznívá 
do  duše  naslouchajícího  davu. 

Věci  ty  jsou  tak  prosté  a samozřejmé,  že 
prosím  za  prominutí,  že  se  jich  dotýkám ; však 
návštěva  divadel  a podrobnější  sledování  činnosti 
vystavovatelské  vybízejí,  aby  se  o nich  přes  to 
zmínka  stala.  Víme  sice,  že  jest  části  divadel- 
ního obecenstva  úplně  lhostejno,  vidí-li  v kuse 
doby  Vladislavské  skruží  síně  hradu  pražského 
pomalované  barokními  malbami,  vidí-li  v kuse 
z venkovského  života  každého  člena  jedné  a téže 
rodiny  v kroji  jiného  kraje,  nevadí  mnohým, 
palc-li  světlo  konturuje  na  stavbách  dekorací 
nemožné  stíny,  aneb  objeví-li  se  v dramatu  ze 
13.  století  renesanční  stropy  a nábytek,  ba  mno- 
hým nevadí  ani  to,  když  divadelní  mouřenínové 
mají  tváře  černé  a ruce  bílé,  tím  méně  užívají-li 


hrdinové  zbraně  nemožné  aneb  v dobách  děje 
naprosto  neznámé.  LTmělecký  ústav,  aneb  jak  se 
obyčejně  praví:  přední  umělecký  ústav  nemůže 
dobře  v době  naší  věci  tyto  přehlížeti,  nemá 
činiti  tak  již  vzhledem  k té  části  obecenstva, 
která  nemůže  k vůli  divadlu  činiti  v požadavcích 
svých  výminku,  která  nemůže  k vůli  němu  činiti 
násilí  svému  vkusu,  u nás  nemá  tak  učiniti  již  vůči 
těm,  kdož  pamatují,  proč  bylo  národní  divadlo  tak 
obětavě  postaveno,  kterým  národní  divadlo  přes 
vše  doposud  je  místem,  které  určeno  jest,  aby 
z něho  šířilo  se  vzdělání  a vkus  umělecký,  ne- 
může tak  učiniti  již  vzhledem  k tomu,  že  divadlo 
národní  jest  v pravdě  předním  ústavem  represen- 
tačním.  Nezbývá,  než  aby  správa  divadla  sdílela 
náhled  byť  i malé  hrstky  těch,  kteříž  právem 
hanbí  se  při  spatření  zjevů  podobných  svrchu 
uvedeným,  ať  tytéž  plynou  z nedostatku  dba- 
losti  aneb  vzdělání.  Nňepochopitelnou  nám  zů- 
stává bázeň  a shovívavost’,  s jakou  mluvíme  o 
slabostech  vyskytujících  se,  a to  zejména  oněch 
v divadle  národním,  nápadnou  jest  shovívavost 
ta  proti  ústavu  mezi  uměleckými  ústavy  našimi 
nejsilnějšímu,  nejnákladnějšímu,  veřejností  nad 
jiné  podporovanému,  jehož  umělecký  rozvoj  ka- 
ždému z nás  jest  radostným.  Nesrovnalou  jest 
shovívavost'  taková  přísností  a přímostí  posudků 
oproti  umělcům  našim  vůbec  a básníkům  zvláště. 
Zajímavým  zjevem  jest  to  vzhledem  k ostatnímu 
umění  přímé  mazlení  se  vším  co  s jevištěm  sou- 
visí. Čestné  občanství  Prahy  uděleno  bude  po- 
nenáhlu  jenom  předním  hercům,  aféry  divadelní, 
zájem  pro  i kontra  zachvacuje  široké  kruhy 
s větší  silou  než  důležité  události  politické,  ni- 
koho již  nevyruší  věčně  nedůvodné  nesprave- 
dlivé posuzování  a odsuzování  umělce  kterého- 
koli, mimo  umělce  divadelní,  jehož  přísnější  po- 
souzení způsobuje  mezi  ctiteli  jeho  často  přímo 
komické  nadnášení  jeho  schopností. 

Sledujme  jen  některé  z těchto  zjevů.  Básník 
aneb  skladatel  napíše  po  dlouhých  měsících  ho- 
rečné činnosti  dramatickou  báseň  aneb  drama- 
tickou skladbu;  báseň  aneb  skladbu  vytisknou, 
a jelikož  určena  jest  pro  divadlo,  namnoze  se 
o ní  mlčí,  vyčkává  se,  až  s prken  divadelních 
slova  aneb  hudba  její  zavzní.  Podaří-li  se  jí  — 
a není  to  prý  vždy  snadné  — aby  přestoupila 
práh  předního  ústavu  uměleckého,  a znějí-li  slova 
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básníkova  a hudba  skladatele  tam,  kde  správným 
zachycením  ústředí  dílo  jeho  plně  púsobiti  by 
mělo,  tu  teprva  hodnými  se  stávají  všeobec- 
ného literárního  aneb  hudebního  posudku,  a na 
váhu  tu  málo  dopadá,  jak  je  dílo  jeho  divadlem 
tlumočeno.  Známe  báseň  aneb  skladbu  a sledu- 
jeme její  osud.  Jsme  přesvědčeni,  jasně  cítíme 
a vidíme,  že  na  jevišti  nebyl  ani  scénou  ani 
hrou  zachycen  v hlavních  rysech  básníkův  sen, 
představení  daleko  jest  básníkových  intencí,  ba 
slovně  a hudebně  nedodržen  byl  obsah  úloh. 

Jak  již  uvedeno  bylo,  neni  zjevem  ojedině- 
lým, kde  básník  při  pronešeném  na  zkouškách 
přání  odbyt  bývá  heslem  svrchu  prozrazeným : 
»vy  to  dovedete  napsati,  my  hráti«,  anebo  jiným 
způsobem,  jímž  na  vědomí  mu  bylo  dáno,  že  ně- 
kteří slovutní  hrdinové  a některé  hrdinky  jeviště 
lépe  než  on  ví,  jak  mají  si  vzhledem  k domu 
počínati.  Představení  přinese  přirozeně  pak  sklá- 
rnám', stačí  jen,  když  representantu  některé  hla- 
vní úlohy  se  to  neb  ono  nezdaří ; o nezdaru 
herce  — ne  díla  uměleckého  — jest  celý  dům 
přesvědčen,  a povíme  si  v soukromí  navzájem, 
že  divadlo  dosud  nestačuje  k dokonalému  před- 
vedení díla  básníkova.  A čteme  pak  posudky: 
»Básník  (vlastně  pan  X)  neví  co  je  dramatickým, 
jeho  figury  jsou  vysněné«,  jindy:  »neživé,  bez 
krve  v žilách, « čteme:  »jsou  to  bezduché  loutky, 
ještě  že  slovutný  náš  A (herec),  a geniální  naše 
B (herečka)  doplnila  a snesitelným  učinila  kus 
pana  X.,  a podáním  svým  skorigovala  tak  jeho 
pochybený  výtvor, « a konečně:  » pochvalně  zmí- 
niti  dlužno  též  o pečlivé  režii  pana  C,  jemuž 
se  znamenitě  podařilo  scénování  prvého  (od  pří- 
padu k případu  buď  druhého  neb  třetího)  jed- 
nání.* Obecenstvo  se  diví  posudku,  snad  se  mu 
diví  i pan  A.,  slečna  B.  i pan  C.,  tito  ovšem  jen 


RONIKA.  - Z MUSEJÍ  A UMĚLECKÝCH  SBÍ- 
REK PRAŽSKÝCH.  (Dokončení.) 

Museum  království  Českého.  Častější 
zprávy  v denních  listech  zbavují  nás  povinnosti 
zmiňovati  se  o přírůstcích  posledních  let.  Zmíniti  se  chceme 
zde  však  o některých  všeobecnějších  záležitostech  dotýkají- 
cích se  musea  království  Českého  a jiných  našich  musejí 
a sbírek,  při  čemž  podotýkáme  hned  předem,  že  jest  nám 
omeziti  se  celkem  jen  na  pouhé  poznámky.  Cítíme  povinnost 


první  chvíli,  později  sami  přesvědčeni  jsou  o svých 
zásluhách  a není  pak  divno,  když  geniální  he- 
rečka a slovutný  herec  přes  to,  že  tu  i onde 
vynechali  z úloh  svých  místa  pro  srozumitelnost 
kusu  nevyhnutelná,  i s pečlivým  režisérem,  který 
na  scéně  zachytil  dvanácté  století  renesančním 
nábytkem  a dekorací,  netáží  se  příště  básníků 
a skladatelů  o jich  mínění,  a vystavují  a hrají 
kusy  po  vlastním  zdání  a rozumu  ke  spokoje- 
nosti přátel  svých  i referentů  divadelních.  Je  pak 
divno,  když  divadlo  se  ponenáhle  stane  se  pan- 
stvím, kamž  vkročiti  mohou  jen  ctitelé  drama- 
tických představitelů,  aneb  ti  prostí,  jichž  jest 
království  nebeské  ? 

Moderní  umění  scénické  není  ovšem  vyčer- 
páno znalostí  těch  maličkostí,  o nichž  jsme  se 
zmínili  a proti  nimž  se  tak  často  chybuje.  Síla 
jeho  směřuje  ku  docílení  nálad  shodných  s dílem 
básníkovým,  připravujících  vnímavost  divákovu 
a provázejících  děj  a slova  průvodem  náladu 
více  vzbouzejícím,  než  jest  to  možno  průvodu 
hudebnímu.  Na  mistrné  takové  scénování  upo- 
zorníme čtenáře  své  jak  nám  k tomu  jen  příleži- 
tost bude  dána,  jest  ono  dílem  uměleckým  stejně, 
jako  malba  zachycující  jemně  náladu,  socha  po- 
dávající výmluvný  pohyb,  a architektura  projevu- 
jící ráz  doby  a účel  díla.  Mluví  se  o provedení 
některých  novinek  domácích  i cizích  na  jevišti 
národního  divadla,  mezi  jiným  i o zajímavém  dra- 
matu Bjornsterna  Bjornsona:  »Nad  síiu«,  mluví 
se  o vzorném  provedení  některých  Smetanových, 
skorém  zapomenutých  oper,  učiněna  byla  zmínka 
o provedení  zajímavých  středověkých  mystérií  a 
starších  i novějších  prací  Maeteriinkových,  Sa- 
mých to  zkušebních  kamenu  scénické  vyspělosti 
uměleckých  ústavů.  Dovolíme  si  pak  upozorniti 
na  domácí  vyspělost  vzácného  umění  scénického. 


učiniti  tak  zde,  jelikož  bohužel  jinde  záležitostem  těm  pro  nás 
důležitým  nevěnuje  se  ta  pozornosf,  jíž  by  zasluhovaly. 

Mnohé  jsou  otázky,  vztahující  se  k vymezení  působnosti 
jednotlivých  veřejných  sbírek,  vztahující  se  k jejich  vzáje- 
mnému poměru,  k účelnému  upravení,  k organisaci,  kteréž 
v souhrnu  svém  tvoří  vážnou  otázku  musejní ; přáli  bychom 
sobě,  aby  o otázce  té  častěji  než  doposud  bylo  uvažováno. 
Pokud  některá  sbírka  udržována  jest  z prostředků  soukromých, 
tu  rozhovor  o programu  a řízení  jejím  vymýká  se  veřejné 
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diskusi.  Jinak  je  to  při  sbírkách,  které  vydržovány  jsou  z pro- 
středků a jmění  veřejného.  Sbírky  takové  povinny  jsou  pro- 
středků poskytnutých  vynakládati  co  nejopatrněji  a vždy  jen 
k účelům,  z nichž  plyne  pro  národ  užitek  poměrný  k vy- 
naloženým prostředkům,  ony  povinny  jsou  poměr  svůj  upra- 
viti  vzhledem  k ostatním  stávajícím  veřejným  sbírkám  tak,  aby 
v činnosti  jejich  nenastalo  neplodné  křížení,  ony  doplňovati 
se  mají  navzájem,  ne  však  konkurovati.  Toho  sluší  zvláště 
u nás  dbáti,  prostředků  na  musea  naše  jest  poskrovnu,  a o po- 
třeby naše  kulturní  jest  tak  málo  postaráno,  že  co  jinde  z rů- 
zných důvodů  lze  snad  připustiti,  u nás  bylo  by  osudným 
pochybením,  někdy  neodpustitelným  hříchem. 

Z veřejných,  z majetku  národního  vydržovaných  sbírek 
nejdůležitější  jsou  ony  musea  království  Českého.  Známo  jest 
jak  vyznačen  byl  účel  musea  toho.  Ono  opatrovati  má  před 
zkázou  a ve  známost  národa  vzdělaného  světa  uváděti  vše, 
cokoli  sloužiti  může  k důkladnému  poznání  národa  našeho 
v minulosti  a vlasti  naší  v přítomnosti,  cokoli  týká  se  cti 
a slávy  její,  cokoli  může  dáti  pravý  obraz  její  přirozené  po- 
vahy, bohatosti  a krásy,  cokoli  může  synům  jejím  osvítiti 
cestu  k svatyni  vědy,  ke  hmotnému,  mravnému  a duševnímu 
zvelebení  národa.  Jest  to  široký  programm,  k náležitému 
vyplnění  jeho  bylo  by  třeba  spojení  veškerých  sil  a vynalo- 
žení značných  prostředků.  Přihlížíme-li  pokud  sbírky  musea 
král.  Českého  účele  žádoucího  dosáhly,  shledáme,  že  mnoho, 
mnoho  chybí.  Krásné  a imponující  jsou  některé  sbírky  jeho, 
však  má-li  museum  král.  Českého  dáti  pravý  obraz  národa 
našeho  v minulosti,  pravý  obraz  jeho  povahy,  obraz,  který 
se  zračí  v práci  národa,  který  se  projevuje  v památkách  dob 
minulých,  je  třeba,  aby  rozhojňovány  byly  hlavně  sbírky 
kulturněhistorické  se  zvýšeným  úsilím,  je  třeba,  aby  hleděno 
bjdo  soustřediti  zde  činnost  veškerých  sil  povolaných,  je  třeba 
organisovati  museje  a museální  spolky  v celé  zemi. 

Vážnou  jest  otázka,  zda  vzhledem  ku  širokému  tomu 
programu,  jemuž  jde  o podání  pravého  obrazu  vlasti  a národa, 
není  potřebno  neb  odporučitelno  vyloučiti  z musea  král.  Če- 
ského sbírky,  vztahující  se  k některým  vrstvám  národním  aneb 
k některým  stavům  jeho,  zda  by  snad  nebylo  záhodno  zde 
pomíjeti  to,  co  se  vztahuje  k lidu  selskému,  aneb  vyloučiti 
vše,  co  nevztahuje  se  k národu  našemu  sídlícímu  mimo  ny- 
nější meze  království,  tu  každý  odpověděti  musí,  že  dělení 
takové  zvrátilo  by  programm  musea  zemského,  jemuž  jde 
v přední  řadě  o to,  aby  nám  i cizině  podalo  správný  obraz 
celého  národa  a vlasti  naší,  jehož  dosáhnouti  může  snesením 
všeho,  co  jest  pro  národ  náš  podstatné  a význačné.  A jelikož 
nevidíme  možnost,  aby  došlo  k žádoucímu  pro  národ  náš  vy- 
plnění tohoto  programmu  na  jiném  místě,  toužíme,  aby  museu 
království  Českého  všemi  možnými  prostředky  pomáháno 
bylo  k vyplnění  cílů  jeho  a litujeme  toho  tříštění  sil  a vzá- 
jemného křížení  snah  veřejných  sbírek  pražských  za  posled- 
ních let,  proto  potěšitelnou  nám  byla  zpráva  o krocích  smě- 
řujících ke  spojení  některých  sbírek  veřejných,  zejména  o spo- 
jení sbírek  musea  národopisného  s museem  král.  Českého, 
později  o spojení  musea  Náprstkova  s museem  národopisným. 
Nedovedeme  pověděti  ničeho  o výsledku  jednání  v pří- 


čině té  podniknutého,  netajíme  však  svého  přesvědčení,  že 
by  se  nám  vidělo  býti  prospěšným  z mnohých  důvodů.  Známo 
jest,  že  výkonný  výbor  národopisný  vybavil  z jmění  národ- 
ního z přebytku  výnosu  výstavního  bohaté  museum  národo- 
pisné, a že  postaral  se  z téhož  jmění  o dočasný  náklad 
na  správu  musea,  to  vše  nezajistilo  však  trvání  ústavu. 
Značné  roční,  několik  tisíc  obnášející  výdaje  na  vedení 
musea  budou  pro  tento  rok  uhraženy  sice  částí  z příspěvku 
země  (2000  zl.)  a obce  (2000  zl.)  však  tím  vším  přece  jen 
není  trvání  ani  další  zdar  musea  náležitě  zajištěn.  Má-li  býti 
museum  toto  z jmění  národního  udržováno,  pak  jest  otázkou, 
zda-li  by  raději  dříve  neb  později  neodporučovalo  se  spojení 
jeho  s museem  zemským.  Náhledy  o musejích  etnografických 
se  poslední  dobou  žádoucně  prohlubují,  a dojdou  proto 
snad  ponenáhle  k uplatnění  zásady,  kteréž  vedou  sbírky 
etnografické  k jich  historickému  podkladu,  zásady,  jichž  dů- 
sledkem jest  zřizování  musejí  kulturně  historických. 

Pakli  by  mělo  býti  museum  národopisné  doplněno  ve 
smyslu  náhledů  těchto,  pak  by  souběžnost  jeho  s museem 
král.  Českého  byla  ještě  větší.  A kdyby  i stačily  národu 
českému  prostředky  na  obě  musea,  sotva  by  stačily  k tomu 
na  dnešní  den  doposud  zachované  památky. 

Tříštění  sil  hrozí  sbírkám  musejním  král.  Českého  i ve 
směru  jiném.  Jedná  se  o zřízení  zvláštního  církevního  musea 
v Praze.  I docházíme  i tu  k otázce,  zda  by  se  i zde  neodpo- 
ručovalo památky  z kostelů  a klášterů  pokud  jich  pro  sbírky 
získati  lze,  uložiti  v museu  král.  Českého.  Při  dobré  vůli, 
při  uvědomění  cílů  museálních  by  ještě  na  obou  stranách 
našla  se  cesta  k takovému  rozve Lni,  kteréž  by  přivodilo 
společný  značný  prospěch. 

Museum  Náprstkovo.  Po  úmrtí  šlechetného  Vojty 
Náprstka  přešlo  museum  pod  vedení  kuratoria  s paní  Jos. 
Náprstkovou.  Zvěčnělý  Vojt.  Náprstek  odporučil  v závěti  své 
museum  a knihovnu  v záštitu  obce  pražské,  kteráž  do  kura- 
toria vyslala  tři  zástupce.  Ač  závěť  uvádí,  že  obci  pražské 
nemají  z převzetí  protektorátu  vyplynouti  žádné  povinnosti, 
učiní  asi  obec  vše,  aby  knížecí  odkaz  vynikajícího  občana 
nesl  užitek  zamýšlený.  Zvěčnělý  si  přál,  aby  sbírky,  kteréž 
tvoří  tři  skupiny  (sbírky  technologické,  etnografické  a průmy- 
slové) zůstaly  s knihovnou  pohromadě.  Na  dostavení  budovy 
museální  se  pro  tu  chvíli  asi  nepomýšlí. 

Zatím  se  proslýchá,  že  spis  ten  byl  odvolán,  jelikož  jmění 
Náprstkova  musea  není  takové,  jak  se  předpokládalo. 

Zmínili  jsme  se  předem  o zpráváoh  poslední  dobu  se 
objevivších  o spojení  musea  Náprstkova  s českoslovanským 
museem  národopisným.  Dovídáme  se,  že  v příčině  té  zaslán 
byl  členům  kuratoria  musea  Náprstkova  zajímavý  pamětní 
spis,  přimlouvající  se  za  spojení  obou  musejí.  O výsledku 
jednání  toho  bude  nám  snad  možno  později  sdělení  učimti. 

* * 

* 

O vyobrazeních  zmíníme  se  příště  na  příslušných  místech 
v referátě  o výstavě  rudolfínské. 
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ZPRÁVY  UMĚLECKÉ. 

Mikoláš  Aleš.  »De  Vlaamse  School«,  umělecká  revue 
Antwerpská,  časopis  věnovaný  umění  výtvarnému  a literár- 
nímu, jejž  rediguje  básník  p.  Pol  de  Mont,  přináší  ve  svých 
četných  zprávách  také  posudek  o díle  »Mikoláš  Aleš*,  "Má- 
nesem* vydaném.  Překlad  tohoto  hlasu  ciziny,  vzniklého  — 
jak  z mnohých  nesprávností  a kontradikcí  vysvítá  — bez  ja- 
kékoli informace  z Cech,  podáváme  tuto  svému  čtenářstvu 
jako  zajímavý  úsudek.  »De  Vlaamse  School«  píše: 

»Pražský  spolek  umělců  »Manes*,  nazvaný  tak  na  pa- 
mátku umělce  zemřelého  r.  1871,  který  může  býti  pokládán 
za  zakladatele  mladšího  umění  maďarského  (sic!),  podnikl 
záslužnou  práci,  zajímavou  také  pro  jiné  než  pouze  pro  vlastní 
krajany,  vydav  ve  stejnojmenném  vydání  ne  zcela  úplnou 
sice,  ale  přece  nad  míru  četnou  sbírku  kreseb  Mikoláše  Alše. 
Aniž  by  mohl  činiti  nároky  na  silně  vynikající  svéráznost  (?) 
jest  Aleš  přece  velmi  poutavý  kreslíř,  jejž  bych  nerad  po  pří- 
kladě Williama  Rittera  v »La  Plume«  srovnal  s Waltrem 
Cranem,  avšak  bez  váhání  lze  jej  označiti  jako  odvislého  na 
Němci  Lud.  Richtrovi,  jehož  vlivu,  jak  se  mi  zdá,  očividně 
podlehl.  Dobrý  pozorovatel,  působivý  humorista,  výborný 
znalec  dějin,  pověsti,  mravů  a zvyklostí  svého  lidu,  jest 
u svých  krajanů  tlumočníkem  především  českého  národa, 
t.  j.  nejzápadněji  bydlící  větve  slovanského  kmene,  úhlavních 
nepřátel  Maďarů.*  Vydání  obsahuje  tři  svazky  (udán  stručně 
obsah  a počet  obrazů).  Pro  nás  zejmena  jest  důležitým  vě- 
děti,  jak  tento  umělec  svého  talentu  dovede  užiti,  aby  přispěl 
k osvobození  svého  kmene.  Rada  těchto  kreseb  není  ničím 
jiným,  než  zobrazením  všelikých  podob  v sgrafittu  na  štítech 
pražských  domů  (? !),  které  všechny  věrně  jedna  jak  druhá 
významné  episody  z kroniky  národa  představují.  Také  pro 
almanachy,  hrací  karty  a pod.  nezamítá  Aleš  pracovati.«  — 

Úsudek  Williama  Rittra  v »La  Plume*  v předešlé  zprávě 
citovaný,  zní  následdvně:  Aleš.  Ejhle,  to  je  umělec,  kterého 
bych  rád  seznámil  se  všemi  těmi,  kteří  se  interessují  o umění 
populární.  Češi  spatřují  v něm  svého  Walter  Cranea  a právem. 
Ale  Waltera  Cranea  selského,  vlastence  a pamfletáře,  nesprá- 
vného v kresbě,  jakoby  se  chtěl  lépe  přiblížiti  k nižším,  ku 
kterým  hovoří  výraz  výmluvněj,  než  plastičnosť.  — lllustro- 
val  písně  z ulice  i lesů  Čech,  pokryl  sgrafity  domy  pražské 
i plzeňské.  Činnosť  jeho  obsáhla  všechno : stává  od  něho 
nábytek,  karty,  krásná  alba,  kalendáře  i věci  efemerní.  Ti, 
kdož  nikterak  nerozumí  výšivkám,  slovanským  písním  lido- 
vým, pohádkám  rumunským  (?),  náčiním  selským,  dekoracím 
nejrůznějšího  nářadí  všech  národností,  které  bydlí  východně 
od  Odry,  Šumavy,  Litvy  a Tagliamento  (?)  dobře  učiní,  když 
na  dveře  Alše  nezaklepají;  ti  však,  kterým  je  rozkoší  samo- 
rostlá  síla  národního  ducha,  mohou  jít  trhat  v jeho  květnici. 
Spolek  »Manes«  uveřejnil  právě  dva  svazky  trochu  nahodile 
shledané  ze  2 — 3000  roztroušených  kreseb  Alšových.  Po 
Brucknerově  symfonii  a procházce  v galerii  Lichtenštejnské 
(o  kterých  referuje  Vil.  Ritter  na  počátku  této  stati)  probírati 

*)  Srov.  svrchu  poznámku  o Mánesovi  "zakladateli  maďarského 
umění*.  Zdá  se,  že  o Maďarech  je  v cizině  ještě  méně  známo,  než 
o Ceších. 


se  těmito  sešity  Alšovými  mi  připadá,  jakobych  trhal  a jedl 
jahody  a borůvky  v píseckých  lesích  na  březích  bublajících 
potůčků. « 

Felix  Jenewein.  — Pan  Kamper  napsal  do  »Politik« 
pěknou,  vřele  psanou  stať,  věnovanou  tomuto  významnému 
umělci;  stať  povzbudila  i jiné  listy,  aby  povšimly  si  mistra 
Jeneweina  a ony  souhlasně  mluví  o »české  tuposti  a nechá- 
pavosti*, která  nevšímavě  chodila  kolem  tohoto  talentu,  sou- 
hlasně říkají,  že  »dnes  už  začíná  (!)  se  vidět«  jakým  neoby- 
čejným myslitelem  a básníkem  F.  J.  jest,  a že  to  bude  pro 
nás  vždy  hanba,  že  »Jeneweina  musila  vlastně  objeviti  teprvé 
Vídeň  — — « 

Nemáme  práva  odpovídati  jmenem  široké  veřejnosti,  ale 
jmenem  lidí,  kteří  zároveň  s námi  o domácí  umění  se  inte- 
ressovali,  jmenem  těch,  kterým  nebylo  potřeba  čtení  pěkného 
článku,  aby  probuzeni  byli  ze  svojí  české  tuposti  a nevšíma- 
vosti«,  aby  teprvé  dnes  začínali  viděti  Felixe  Jeneweina.  Jme- 
nem těch  tedy  nemluvíme,  pravíme-li,  že  talent  Jeneweinův 
uznáván  byl  od  prvých  jeho  let  akademických,  a že  také 
oni  dovedli  si  ho  vážiti  i proti  úsudku  vážných  pánů  s qua- 
dráty  a mitrami  i proti  úsudku  »umčnimilovných«  a mece- 
nášův; proto  také  přichází  Vídeň,  jako  objevovatelka,  pozdě 
a úsudek  její  — dle  našeho  přesvědčení  neotevře  oči  nechá- 
pavých ani  dnes,  neřkuli,  aby  otevřela  měšce  jejich,  a Jene- 
wein bude  na  dále  musiti  hledati  ne  uznání,  ale  existenci  ve 
Vídni.  — Ostatně  se  nám  zdá,  že  fanfáry  pánů,  těžících  z úspěchů 
Jeneweinových  a z originelnosti  Bílkovy,  a domnívajících  se, 
že  oni  je  puncovali  teprve  na  uznané  umělce,  — podobají  se 
radostnému  kdákání  slovutné  slepé  slepice,  našedší  také 
jednou  zrnko. 

Francouzský  časopis  »Revue  des  Arts  de  cosatiís«  v čísle 
2.  letošního  ročníku  přináší  vřele  psaný  článek  Victora  Cham- 
pier  o Muchovi  u příležitosti  jeho  výstavy,  ohlášené  v minu- 
lém čísle  V.  S. 

V.  V.  Suslov  architekt,  archeolog,  člen  cárské  akademie 
v Petrohradě,  navrhovatel  selského  musea  na  všeruské  vý- 
stavě v N.  Novgorodě  zpracoval  již  celou  řadu  cenných  pu- 
blikací o starobylých  ruských  stavbách  zvláště  církevních. 
Z menších  prací  mimo  jiné  různé  náčrtky  z cest  po  severní 
Rusi  a Norsku,  vydal  r.  1889  »0>ippiíii  no  iiCTopiii  gpeBHP- 
pyccií  ro  3oj.4eci  na*  letos  vyšel  III.  díl  jeho  sbírky  archite- 
ktonických kreseb  památek  ruského  stavitelství  »na.M'h'nininr 
ďpeuuTro  pyccKaro  sojuecina*  (Moments  dn  1’ancienne  archi- 
tecture  russe)  vydaných  cárskou  akademií  výtvarných  umění 
v Petrohradě  (1897).  Cenná  tato  díla  zaslal  autor  s připsáním 
Janu  Prouchovi  v Turnově,  kterýž  je  věnoval  v zájmu  od- 
borném a veřejném  knihovně  musea  království  Českého 
v Praze.  Doslýcháme,  že  architekt  Suslov  hodlá  v některé  ze 
svých  odborných  přednášek  promluviti  též  o českých  dře- 
věných stavbách. 

V Neue  Freie  Presse  dočetli  jsme  se  následujících  řádků, 
které  i pro  naše  umělecké  poměry  nejsou  bez  významu,  proto 
podáváme  je  v původním  znění: 

Um  auch  in  Wien  ein  lebhafteres  Tempo  in  die  Kunst- 
bewegung  zu  bringen,  unser  Publikum  kraftiger  anzuregen 
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und  alle  Mittel  zu  erschópfen  Wien  in  seinem  Range  ais 
Kunststadt  zu  heben  hat  sich  eine  Gruppe  júngeren  Kiinstler 
mit  den  Kůnstlern  der  Monarchie  verbunden,  und  eine  Ver- 
einigung  bil  den  der  Kiinstler  Ósterreichs  in’s 
Leben  gerufen 

Z českých  umělců  přislíbili  účastenství  V.  Hynais,  B. 
Knupfer,  J.  V.  Myslbek,  za  členy  přistoupili  Jettel,  M.  Pirner, 
L.  Marold  a H.  Schwaiger.  Samá  přední  jména.  — Napadá 
nám  tak,  kdyby  s této  strany  začalo  se  pracovali  u nás  pro 
nás,  a že  by  to  mělo  záslužnějšího  výsledku. 

Bílkovo  album  s reprodukcemi  děl  jeho  a texty  vy- 
nikajících spisovatelů  připravuje  Nový  život.  Cena  určí  se 
dle  počtu  přihlášek,  nebude  však  přesahovati  3 zl. 

»Bestia  triumph  ans«,  článek  Viléma  Mrštíka.  který 
otištěn  ve  třech  číslech  »Rozhledů«  spůsobil  oprávněné  vzru- 
šení — byl  vydán  nyni  ve  zvláštním  otisku.  Není  zajisté 
třeba  zvláště  na  tento  rozhodný  výkřik  ve  prospěch  zacho- 
vání starobylé  a pravdivé  tvářnosti  Prahy  upozorňovati,  lze 
jen  přáti,  abjr  mohutné  nadšení  tohoto  článku  zašilo  plodné 
símě  v srdce  těch,  kdož  majíce  moc  a jsouce  v poměrech 
věcí  se  týkajících  správně  informováni,  mohou  uskutečnění 
spravedlivých  těchto  požadavků  napomahati.  — 

VÝSTAVY. 

58.  výroční  výstava  Krasoumné  jednoty  pro 
Čechy  v Praze.  — Před  dvanácti  léty  dostavěno  Rudolfi- 
num — dům  umělců,  jak  se  říká  — a nastěhováno  doň  vše, 
co  se  tam  právě  vejiti  mohlo:  konservatoř,  umělecko-průmy- 
slové  museum,  sbírky  obrazů  vlasteneckých  přátel  umění  a 
mimo  velikou  dvoranu  ponecháno  místo  i výročním  výstavám 
Krasoumné  jednoty.  Myslím,  že  všecko  dobře  a moudře  uvá- 
ženo a vypočítáno,  aby  nová,  dosti  nákladná  budova  na 
chlup  a na  vlas  stačila  těmto  institucím  a předmětům  s nimi 
souvisícím  v den  otevření  a odevzdání  její  veřejnému  použí- 
vání. Od  té  doby  uplynulo  maloučko  let  — naše  poměry  ne- 
vyvíjely se  sice  nějakým  zvláštním  rychlým  tempem,  nýbrž 
docela  pomalu  a přirozeně,  přibývalo  malířů  i sbírek  a po- 
jednou — ale  to  nikoliv  teprvé  letos  — as  čtvrtý  rok  co 
stálo  Rudolfinum  — cítila  správa  sbírek  i pořadatelé  výstav, 
že  je  tu  těsno,  že  naše  »malé  poměry«  přece  nejsou  tak  malé, 
jak  se  býti  zdají  a konečně  že  mělo  se  věděti,  že  to,  co  není 
dnes,  může  býti  zítra.  A něco  podobného  zajisté  že  pozoro- 
vali i jiní,  důležitější  činitelé  v této  věci,  ale  prstem  nikdo 
nehnul,  aby  se  odpomohlo  tomu,  čím  se  spoléháním  na  malé 
poměry«  zhřešilo.  S dovolením  — opravuji  tvrzení,  že  se  ne- 
hnulo ani  prstem : naopak  musím  konstatovati,  že  nyní  každo- 
ročně v tuto  dobu  hýbe  se  celými  třemi  síněmi,  v nichž  umí- 
stěna stálá  obrazárna,  hýbe  se  i čítárnou  (studovnou  umě- 
lecko-průmyslového  musea),  aby  získáno  bylo  místa  pro  vý- 
roční výstavu  obrazů,  jež  se  sem  ze  všech  koutů  světa  sešly. 
A tak  také  letos:  vyklizeno,  co  se  vykliditi  dalo,  přijato,  co 
se  přijati  dalo,  vystavováno,  kde  se  vůbec  co  pověsiti  a po- 
staviti  dalo  a otevřen  magacín  950ti  děl  v různé  obory  umění 
spadající,  otevřena  tak  zvaná  »Výstava  r u d o 1 f í n s k á«. 
Nesnadno  nepsati  sat3n-u  na  tu  výstavu  — leč  nám 


je  při  pohledu  na  přecpané  místnosti  tak  úzko,  že  se  nám 
ani  do  trpkého  smíchu  nechce.  Proto  ted\r  pracoval  ten  který 
malíř  s plným  napjetím  svých  sil,  aby  vydobil  si  uznání,  jež 
mu  projeveno  pověšením  jeho  obrazů  do  páté  řady  »pro  ne- 
dostatek místa«,  aby  mohl  svým  obrazem  klidně  pusobiti  na 
diváka  v mačkanici  rámů  a rámečků,  za  křiku  tónů  a barev 
stejně  utlačovaných  a mačkaných  obrázků  sousedních ! — 
Proto  tedj'-  tolik  pochmurných  tváří  vystavovatelů,  kteří  pra- 
covali jen  »pro  svůj  obraz«,  a proto  sem  tam  veselejší  úsměv 
těch,  kteří  pracovali  »pro  výstavu*.  A půjde-li  to  s naší 
rudolfínskou  V3'rstavou  takhle  dále,  naučí  se  i ostatní  zdejší 
umělci  pracovati  »pro  V3Ístavu«  anebo  přestanou  \ystavovati 
vůbec;  cizí  budou  snad  posílati  i potom,  protože  nemají  ani  po- 
tuchy, jak  se  u nás  vystavuje  v té  době,  kd\-  j i n d e se  vystavuje 
jedno-  a dvouřadově,  s ponecháním  tolik  volného  místa  kol 
obrazu,  mnoho-li  ho  který  spotřebuje,  kd3r  jinde  povstávají 
seccesse  proti  vážn3;m  společnostem,  které  se  k takovému 
slušnému  vystavování  dosti  brzo  odhodlati  nemohly  anebo 
s dostatek  přání  vystavujících  nerespektovánu  — Ale  proč 
vzpomínáme,  co  jinde,  u nás  je  zase  všecko  jinak,  nežli 
kdekoli:  jinde  zkrátka  pořádány  v3;stavy  pro  umění  a umělce, 
u nás  naproti  tomu  se  myslí,  že  umělci  uměním  sČ3nn  jsou  po- 
vinni starati  se  o výstavy.  A náhled  ten  nezvrátí  se  ani  dnes,  ani 
zítra,  protože  ho  plně  sdílí  ochráncové  musy  domácí  (jinak 
by  sami  o jiné  v3’'stavování  se  starali)  a proto  že  všichni 
zdejší  V3Hvarníci  dohromady  jednak  nemají  tolik  citu  pospo- 
litosti, aby  dovedli  se  proti  hříšnému  nakládání  s pracemi 
svých  méně  šťastných  druhů  ozvati,  jednak  postrádají  úplně 
energie,  kterou  by  bylo  možno  ušetřiti  starostí  a práce  jiným, 
kd3d33r  sami  o svoji  výstavu  postarati  se  chtěli. 

Co  za  dlouhá  léta  se  stalo,  je  jediné  to,  že  umělci  čeští 
odhodlali  se  v loni  žádati  na  Krasoumné  jednotě,  ab3^  české 
práce  byly  společně  v hlavním  sále  vystavovány;  Krasoumná 
jednota  tomuto  ostýchavému  přání  v3^hověla  loni  i letos,  což 
mezi  skromnými  budí  ohromné  potěšení  ano  i nadšení,  že 
loni  »vydobyté«  místo  »uhájeno«  i pro  letošek.  Je  to  špatné 
uhájení  místa,  když  mluviti  se  má  spíše  o shovívavosti,  které 
se  dostalo,  ne  českým  umělcům  ale  všem,  jichž  jméno  anebo 
činnost  třeba  i v nejmenši  míře  Čech  se  b3'la  dotkla,  V3',stavo- 
vati  sice  v nejlepší  místnosti,  ale  při  tom  zápasiti  o místo 
zrovna  tak,  jako  zápasí  se  ve  přízemku  nebo  v logii,  zápa- 
siti a pak  shledati,  že  ku  př.  obrázkům  stejné  kvality  s oním 
č.  94  ponechána  řada  první  a proto  ostatní  že  vznésti  se 
musily  do  sfér  vyšších. 

Aby  takové  případy  se  neopakovaly,  měli  bychom  k jed- 
notě i příští  jury  tuto  prosbu:  nechť  přijímají  se  práce  jen 
takové,  které  své  dobré  místo  zasluhují  a tyto  nechť  také 
dobře  jsou  vystaveny.  Velké  číslo  vystavených  obrazů  impo- 
nuje snad  různým  smrtelníkům,  ale  neposlouží  ani  vybroušení 
vkusu  navštěvovatelů,  ani  nepřispěje  k ocenění  děl  těch  »ne- 
smrtelných«. 

Neradi  obracíme  zraky  své  k Vídni,  abychom  tam  hledali 
příkladů,  ale  protože  víme,  že  rozhodující  kruhy  v Rudolfíně 
nepohlížejí  k ní  tak  nepříznivě,  poukazujeme  tentokráte  na 
výstavu  v Kúnstlerhause : tam  450  děl  proti  950  u nás  — jak 
jsme  vysoko!  — Tam  slušná  výstava,  u nás  magacín  — jak 
jsme  nízko!  (Příště  dále.) 
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SOUTĚŽE  UMĚLECKÉ. 

Magistrát  hlavního  zemského  města  Lublaně  vypisuje  dvě 
soutěže:  1.  Na  získání  skizz  nové  o smi  tří  dní  dívčí 
šk[oly.  Ceny  stanoví  se  dvě,  první  1000  korun,  druhá  600 
korun.  Lhůta  končí  1.  srpnem  1897.  — 2.  Na  plány  hasič- 
ského domu.  Ceny  stanoví  se  dvě,  první  800  korun,  druhá 
600  korun.  Lhůta  stejná  jako  při  prvém  konkursu.  Bližší  pod- 
mínky obou  konkurencí  sdělí  magistrát  Lublaně. 

Před  časem  povolen  městskou  radou  dodateční  náklad 
2500  na  vnitřní  výzdobu  přístavby  městského  musea, 
i projeveno  při  té  příležitosti  kterýms  p.  radním  přání,  aby  práce 
zamyšlené  svěřeny  byly  silám  mladším  s důvěrou,  že  případná 
konkurence  malířská  nezůstane  za  předchozí  sochařskou.  My 
doufali  jsme  totéž,  ale  jak  se  dovídáme  marně.  Komise,  již 
svěřeny  záležitosti  této  přístavby  rozhodla  upustili  od  ma- 
lířské výzdob}'’  vnitřku,  až  na  čtyry  pole  ve  schodišti,  jež 
ponechány  malbám  pohledů  na  Prahu,  a nástropní  malbu  ve 
hlavní  síni.  V ohledu  na  tuto  požádáni  malíři  Klusáček, 
Liebscher  a Urban,  aby  svoje  požadavky  stanovili,  za  kterých 
by  práce  té  se  podjali,  brzy  na  to  vyzvaní  přistoupili  na  návrh 
komise,  týkající  se  užší  konkurence  za  těchto  podmínek: 
Konkurující  obdrží  honoráře  po  100  zl.  za 
s k i z z u eventuelně  za  tuto  a provedení  úhrnně 
1000  zl.  — Nenapsali  jsme  tuto  krátkou  zprávu  abychom  ji  pomi- 
nuli bez  poznámky.  Podle  toho  co  sděleno,  bude  se  sice  v měst- 
ském museu  malovati  — ale  jen  tolik,  aby  se  neřeklo,  a aby 
alespoň  něco  z povolené  částky  25000  k tomuto  řičeli  se  použilo; 
dále  ze  zamyšlené  konkurence  vidno,  že  malíři  stojí  daleko 
v nižší  dietní  třídě  oproti  sochařům.  (Srovnej  tuto  malířskou 
užší  konkurenci  s onou  sochařskou  měst.  musea  se  týkající, 
při  níž  jsme  si  dovolili  ještě  k určité  konkurenci  německé 
poukazovati,  ano  se  nám  zdálo,  že  se  u nás  příliš  na  umělcích 
šetří !) 

Obec  pražská  staví  jednou  za  staletí  budovu,  při  které  se 
jedná  o výzdobu  malířskou,  a ejhle  té  kavalíršké  štědrosti ! — 
-Rozhodující  kruhy«  prý  kumštu  nepřejí,  řekne  se  Vám,  ale 
kdo  ty  rozhodující  kruhy  jsou,  nedozvíte  se  jistě,  a optá-li  se 
po  příčinách  zmíněné  kavalíršké  štědrosti  k malířům  někdo 
z řady  naší,  nedostane  sice  přímé  odpovědi,  ale  za  to  tohoto 
ponaučení:  »Milý  kumstýři!  — Ty  jsi  se  minul  s povoláním, 
neboť  jsi  měl  býti  apatykářem,  který  své  zboží  na  kventlíky 
prodává.  Hanba  Ti,  neboť  mrzký  groš,  za  kterým  se  pachtíš 
není  to  jediné,  co  Ti  Tvá  práce  vynese*.  (Vyňato  z do- 
pisu »rozhodujícího  kruhu«).  Nebo  nevíš  co  je  to  sláva 
a uznání?  — Jdi  do  sebc,  mladý  muži,  mlč  a buď  vděčen 
za  každou  příležitost,  jež  se  Ti  k zkoušení  Tvých  sil  po- 
dává, a budeš-li  komponovali  na  plafón  muse  »Apotheosu 
slavné  minulosti  Prahy«,  nezapomeň  jí  přidati  atributy  pod- 
porovatelky  umění,  nezapomeň  — z vděčnosti  — použiti  na 
obraze  portréty  svých  tučných  dobrodinců,  kteří  Tě  skro- 
mnosti učili. 

Při  konkurenci  na  obálku  »Volných  Směrů*  podáno 
celkem  15  návrhů.  Jury  sestávající  z prof.  V.  Hynaise  a F.  Ze- 
níška,  pak  K.  L.  Klusáčka  jako  zástupce  spolku  »Manes«,  uznala 
práce  se  značkou  »kruhu«,  »Neznámý  známý«  a »Dívka 


u pramene«  za  nejlepší:  první  pro  dekorativní  působivost, 
druhou  pro  obálkový  ráz,  třetí  pro  pojetí  myšlenkové.  Dále 
uznávány  návrhy  s hesly  »Třetí  čtvrtletí^,  se  třemi  štítky,  »Fin 
de  siécle«  — a »^«  Hesla  odpovídala  pořadě  těmto  jménům: 
K.  Homoláč,  A.  Wiesner,  K.  Špillar,  Kavánek  a Preissig  (dvě). 
Následkem  posudku  jury  usnesla  se  členská  schůze  spolku 
»Manes«  mimo  vypsané  prvé  ceny  udělili  ještě  druhé  dvě 
první  ceny  o stejných  obnosech  (100  korun  za  právo  re- 
produkční) a pořadem  návrhů  těchto  s vyžádanými  změnami 
použiti;  ostatní  návrhy  mají  s dovolením  autorů  ve  sloupcích 
»Volných  Směrů«  uveřejněny  býti,  kterémužto  usnesení  re- 
dakce pro  nedostatek  místa  v tomto  čísle  vyhověti  nemohla. 
Stane  se  tak  v čísle'  8. 

V konkurenci  na  plakát  pro  »Arbeits  und  Kraft-Maschinen 
Ausstellung  in  Múnchen«  obdržel  druhou  cenu  p.  K.  Simůnek, 
žák  zdejší  akademie.  Cena  prvá  přiřčena  nebyla  nikomu: 
místo  ní  uděleny  tři  ceny  malé. 

Fontána  před  Rudolfínem.  1.  V posledním  čísle 
oznámili  jsme  výsledek  konkursu  na  zřízení  fontány.  Mnoho 
povídá  se  o tom  po  Praze  nepravd,  jedno  faktum  však  podati 
můžeme  přesně.  Městská  rada  žádala  českou  spořitelnu  o ury- 
chlení a definitivní  rozhodnutí  v této  pomalu  již  homerické 
záležitosti,  a výsledek?  Česká  spořitelna  nemůže  dříve  roz- 
hodnouti,  dokud  návrhy  neocení  znalec  její  — prof.  Dr. 
Neuwirth.  — Konkurence  u nás  pomalu  musí  vymizeti,  budeli 
se  s umělci  zacházeti  tak,  jak  se  to  stále  činí.  A při  této 
příležitosti  nejenom  konkurující,  ale  i juroři  jsou  uráženi. 
Slavná  městská  rada  vyzve  umělce  o podání  dobrozdání, 
pak  teprvé  si  vzpomene,  že  spořitelna  také  ve  věci  má  slovo 
a dobrozdání  umělců  podá  p.  dru  Neinvirthovi,  aby  toto  schva- 
loval, po  př.  opravoval.  Ze  něco  podobného,  neuvěřitelného 
u nás  je  vůbec  možno,  toho  vinu  nesou  jen  ty  naše  poměry 
umělecké,  k nimž  také  jednou  se  vrátíme.  — II.  Mimo  nadání 
dovídáme  se  v Novém  Životě  o neznámém  nám  projektu,  po- 
ctěném cenou  první  s heslem  : »Voda  tryskající  do  života  vě- 
čného* Cenu  udělil  si  neskromný  autor  sám  za  dílo,  jež  nazývá 
úchvatným  nemajícím  v Cechách  (my  pravíme  v šírém  světě) 
soupeře,  ostatní  práce  pak  jako  bezmyšlénkovité  odsuzuje  slovy: 
»Zbytečné  nahotiny,  otřelí  vodníci,  víly,  hadi  a želvy«  — 
»všechny  návrhy  stojí  způsobně  na  výši  té  naší  plytké,  mi- 
zerné, bezvýrazné  doby.  ale  původní,  smělá  jiskra  hlubokého 
genia  nesrší  ze  žádného«  — až  na  návrh  výše  zmíněný, 
prolanující  Krista  úlohou,  již  mu  autor  uděluje.  — Stavte 
podobné  fontány  nad  zázračné  prameny  ve  chrámích,  ale 
netahejte  vznešenou  postavu  svého  Vykupitele  na  tržiště,  aby 
tam  ranami  jeho  protékati  musila  kalná,  páchnoucí  voda,  jejíž 
praménky  jinde  případněji  používány  bývají. 

Jako  Pilát  do  kréda  přitaženo  v témž  referátě  jméno  Bíl- 
kovo a jeho  epištoly  »Confiteoru  umění*  k fontáně  před 
Rudolfínem  — Časem  až  ze  zajímavých  těch  epištol  zřejmo 
bude,  co  autor  vlastně  říci  chce  dozvíme  se  snad  z různých 
stran,  co  o nich  naši  výtvarníci  myslí.  — 

Opravy:  V kronice  sloupec  275,  řádka  8.  má  státi  místo 
monografista  — monogramista. 

V referátě  o výstavě  Topičově  má  státi  ve  sloupci  287 
na  řádce  11  místo  Francouz  — Tyrol. 


Péčí  a nákladem  spolkli  »MANES<».  — Zodpovědný  redaktor  R.  L.  K.LUSÁČEK.  — liskem  Dra  EDV.  GRÉGRA  v Praze. 

Reprodukce  fotozinkografie  J.  VILÍMA  v .Praze 


MAX  ŠVABINSKÝ. 


SPLYNUTÍ  DUŠÍ. 


ČÍSLO  8. 


ROČNÍK  I. 


PARFUMEM  LESU.  - STUDIE. 

NAPSALA  OLGA  PŘIBYLOVÁ. 

Milá,  prostá,  intimní  krajinka  česká,  dý- 
chající chudobou  a obestřená  kouzlem  tichého 
smutku  české  duše.  Nehledaná  turisty  a přec  tak 
krásná  svými  skrytými  půvaby  a konejšivou  me- 
lodií, kterou  zpívá  za 
letních  večerů  ztrmá- 
ceným  srdcím  — že 
vzpomínají  při  pohle- 
du na  ni  na  ukolé- 
bavky svých  chův. 

Nemá  jedné  krásy, 
jednolitého  rázu,  ale 
ode  všeho  něco.  Mo- 
hla by  se  o ní  vypra- 
vovat pohádka: 

»Letěla  Krása  nad 
světem.  Když  byla  po- 
dělila bohatě  všecky 
kraje  zemské,  vracela 
se  do  svých  slunných 
sídel  s prázdnýma  té- 
měř rukama,  s paběr- 
ky  a zbytky  svých 
darů.  A tu  spatřila, 
že  na  tento  ubohý 
kousek  českého  jihu 
byla  docela  zapomně- 
la. — S dobrotivým 
úsměvem  šat  svůj  roz- 
hrnula a vysypala  pa- 
běrečky  zbylé  tak  po-  FR.  BÍLEK. 


různu  semo  tamo  po  krajině.  Zbyly  jí  kousíčky 
šumných  lesů,  několik  miniaturních  rybníků,  těch 
melancholických  očí  s obrvím  olší,  několik  bo- 
rovím porostlých  hor  s ostrým  vánkem  a zá- 
vratným rozhledem,  trochu  lučin  s opojnou  vůní 
a barvitostí  květů,  i něco  vody  tajemně  šumící 
kol  balvanů  prorvanými  skalami.  »To  ostatní  si 

už  přidejte  sami«,  u- 
smála  se  pak  ještě. 

A ruka  lidská  ro- 
zestavila po  úpatích 
hor  a krajích  lesů  osa- 
mělé chaloupky  čtve- 
račivých  oček,  do  olší 
k rybníkům  dala  lde- 
pati  mlýnům,  v zeleni 
luk  a polí  dala  vzni- 
kati  ladnému  obrazu 
vesniček,  protkanému 
zelení  stromů,  a na 
pastviny  vehnala  hej- 
na husí  a stáda  krav. 

A tak  je  ta  kra- 
jinka teď  jako  kytice 
ledabylo  srovnaná,  tak 
jak  ruka  cestou  květy 
trhala  a k sobě  pojila. 
Rdí  se  v ní  pestrý 
květ  i chvěje  suchá 
metlice. 

Ta  cizí,  velkoměst- 
ská žena,  která  se  v ní 
jednoho  léta  objevila, 
typ  z táborská.  nepřišla  se  pokochat 
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jejími  krásami.  Neslyšela  o nich  nikdy  před  tím. 
Byla  by  rovněž  tak  zvolila  Laponsko  nebo  Kale- 
donii.  Náhodou  to  byl  ten  zapadlý  kout  českého 
jihu,  vzdálený  od  dráhy,  továren,  villegiatur  a 
lázní.  Vše  jedno.  Jen  utéci!  Konečně  míti  trochu 
klidu,  trochu  oddechu  od  té  horečky  vášní,  sžíra- 
jící ji  po  tolik  let,  vlekoucí  ji  v šíleném  chvatu 
stržemi  kalu,  rmutu  a špinavé  pěny  lží,  klamů 
a rozrušování ! 

Sama  se  divila,  kde  nabrala  síly  k tomu 
vzepjetí  se,  a odkud  přišla  vůle  vybavit  se  z toho 
všeho.  Bylo  v tom  cosi  instinktivního,  jako  po- 
hyb člověka  odstrkujícího  raffinovaně  dráždící 
pokrm  v okamžiku,  kdy  už  žaludek  začíná  cítit 
odpor  přesycení.  Nechtělo  se  jí  více  hledati  štěstí 
v tak  zvané  »lásce«.  Všecky  ty  prožité  poměry 
připadaly  jí  už  jako  otřepaná  písnička  z kolo- 
vrátku ulicí  dům  od  domu  opakovaná. 

Věděla  teď  předem,  co  přijde:  setkání  za  ně- 
jakých trochu  romanticky  přibarvených  okolností, 
vzplanutí,  pár  sentimentálních  a povrchních  frasi 
s obou  stran,  jimž  úplné  víry  mají-li  přikládat, 
nevěděli  ani  sami,  při  vhodné  příležitosti  bouřlivé, 
vášnivé  strhnutí,  na  několik  dnů  opilost  polibků 
a objetí,  rouhavá  domněnka,  že  teď,  teď  konečně 
se  to  Bůh  sám  v podobě  lásky  k nim  sklání  — 
a pak  to  strašné  probouzení  se  z opojení  až 
k plnému  vědomí,  že  to  všechno  zas  byl  jen 
klam,  lež  a podvod  a vzájemný  omyl.  A výslední 
dojem  po  všem:  rozpaky,  zmatek  a stud  přechá- 
zející až  v hnus  ke  všemu. 

Ale  vášnivý  piják  znovu  po  číši  sahá  a ona 
znovu  upadala  do  podobných  příhod.  Staré  rány 
se  ovšem  jen  jitřily  novými,  trpkosti  do  duše 
a jedu  do  žil  přibývalo. 

Stála  sama  ve  světě,  mladá,  bohatá  a bez 
dozoru  příbuzných  od  doby,  kdy  ovdověla.  Proti 
manželství,  onomu  hnusnému  a otrockému  svazku, 
jak  ona  jej  poznala  vdavši  se  bez  lásky,  cítila 
hluboký  odpor.  Ale  na  dně  duše  ukryt  jí  zůstával 
ideál,  nejasný,  nevyslovený,  ideál  vzorného  ro- 
dinného života,  plného  zářného  blaha  a mírudat- 
ného  štěstí.  Snad  bylo  již  v oněch  jejích  toulkách 
po  nivách  lásky  něco  ukryté  touhy  po  onom 
ideálu.  Vědomě  však  nehledala  ničeho,  do  všeho 
se  dávala  strhovat  jen  okolnostmi. 

Namluvili  jí,  když  byla  několika  slabochům 
bez  vůle  a mravní  síly  popletla  hlavu  svou  bouř- 


livou veselostí  a vášnivou  letorou,  že  je  svůdná 
a nebezpečná,  Carmen,  Eva,  Manon,  a jak  ji 
jmenovali  ještě  všichni  ti,  kteří  sami  jsouce  špatní 
a zkažení,  vidí  v ženě  zosobněné  zlo  světa  a 
stejně  s ní  zhřešivše,  svalují  jako  bojácní  školádi 
všechnu  vinu  jen  na  ni  a křičí:  »To  ona!«  . . . 

Bylo  jí  to  tak  suggerováno,  že  tomu  konečně 
věřila  a měla  se  za  zlou  a špatnou.  Bylo  to  s ní 
jako  v Andérsenově  pohádce  o Škaredém  kachním 
mláděti,  jež  bylo  vlastně  Labutí.  Cítilo  se  ška- 
redým a proto  nešťastným  jen  potud,  pokud  mu 
hladina  vodní  neukázala  vlastní  jeho  krásu  a ne- 
dostalo se  mezi  labutě  sobě  rovné.  I jí  scházela 
hladina  vodní,  jež  by  jí  reflexem  pověděla  pravdu. 

Co  nedodělaly  převrácené  a frivolní  názory 
mužů,  s nimiž  se  stýkala,  dovršila  lektura.  Ba 
tato  nesla  na  otravě  duše  její  vinu  ještě  větší. 
Naturalism  a sžíravá  analysa  zdrtily  tu  sensitivní 
duši  ženskou,  odňavše  jí  jedinou  dřívější  oporu: 
víru  a mravnost. 

Tak  tápala  ona  ubohá  cestami  života,  chy- 
tajíc se  každé  bludičky  v temnotě.  Leč  vždycky 
našla  místo  světla  jen  výpary  záhubných  bařin, 
z nichž  polekána  prchala,  cítíc,  že  by  tu  utonula. 
V bahnité  půdě  té  setkala  se  s více  dušemi,  ale 
ty  klidně  ponořovaly  se  v kal,  ba  zdálo  se,  že 
ve  svém  jsou  živlu.  Avšak  jí  bránilo  cosi,  by 
jednala  jako  ony,  jakási  přítěž  neforemných  pe- 
rutí, jež  cítila  na  .svém  těle,  a které,  ač  překá- 
žely, přece  jen  ji  nadzdvihovaly.  ■ — 

První  dny  svého  pobytu  na  venkově  strávila 
ve  zvědavém  bloudění  krajem.  Bavilo  ji  rousat  se 
mokrými  lukami  a vylézat  na  vršky  pro  kousek 
pěkné  vyhlídky.  Lidem  maloměstského  světa  se 
vyhýbala.  Celý  její  život  prvních  dnů  bylo  ja- 
kési bezmyšlénkovité  uklidňování  nitra.  Nemy- 
slela na  nic  a na  nikoho,  všecko  a všichni  ja- 
koby byli  někam  zapadli  v nirvánu  bezesného 
spánku. 

A tu  přišlo  probuzení.  Náhlé  a okamžité  jako 
probuzení  na  jiném  světě.  Ve  starém  borovém 
lese  to  bylo,  který  na  vyvýšené  pláni  tak  přísně 
uzavírá  obzor  rovnou  temnou  čarou.  Vešla  do 
něho  z polí,  kdež  kráčejíc  po  mezích  bavila  se 
vlnivou  hrou  zrajících  klasů,  jež  hrnula  rukou. 

Ticho  smrti  a hrobu  jako  by  bylo  na  ni  sáhlo, 
když  vkročila  do  lesa.  Mimoděk  se  rozhlédla, 
co  je  příčinou,  že  ji  náhle  v parném  dnu  za- 
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mrazilo.  Nic  nikde,  jen  němý  klid  jako  v nezem- 
ském  chrámě.  Stály  tu  vážně  stromy  s drsnou 
korou  a ostrým  jehličím.  Nepronikal  korunami 
jejich  ani  paprsek  světla,  stály  strnule,  jako  bez 
života,  v mrtvém  tichu  soumraku.  Jen  srdce  ženy 
bilo  v tom  tichu  bušivě  jako  údery  zvonu. 

A tu  pojednou  začalo  to  ticho  mluvit.  Hlu- 
bokým, pomalým  hlasem,  slovo  za  slovem,  znělo 
to  z kmenův  i korun,  jako  recitace  sboru  starců 
antické  tragedie : 

»Zivot  je  trud  a strádání  a odříkání  se  zá- 
hadným proč.  Ten  života  nechápe,  kdo  žene  se 
jím  v šíleném  chvatu  za  rozkoší  a požitkem,  neb 
zvědavě  záclony  jeho  nadzdvihuje,  aby  odkryl 
jeho  taje.  Klaníme  se  Neproniknutelnému,  plníme 
v pokorném  podrobování  se  svůj  úkol  životní  — 
co  chce  ten  lehkomyslný  tvor  lidský,  jenž  ne- 
znaje vážné  práce,  maří  čas  svůj  neplodným 
hloubáním  a planými  vášněmi  mezi  námi?« 

Utíkala  poděšena  z lesa  a nezastavila  se  až 
doma  ve  svém  pokojíku.  Bylo  po  klidu.  Všecek 
její  bývalý  život  protestoval  proti  hlasu  starého 
lesa.  Vždyť  žiti  podle  hlasu  toho  by  byl  jen  trud 
a strast  a odříkání,  kruté  tyranství.  A jakým 
právem  směl  jí  něco  vyčítat  a dělat  sebe  lepším 
a povýšenějším  nad  ni?!  Ale  dobře  tak,  to  má 
z toho,  že  chodí  sama,  a že  se  odřekla  lidské 
společnosti.  Vícekrát  tam  nepůjde  a bude  dobře. 
Byl  to  beztoho  jen  pocit  nezvyklosti  a samoty. 

Ale  neuklidnila  se. 

Sáhla  tedy  k svému  morfiu : k lektuře  a ke 
vzpomínkám  na  své  milostné  aféry.  Měla  by  tu 
vlastně  mít  některého  ze  svých  zbožňovatelň, 
aby  ji  bavil  a chránil  před  pošetilými  povídač- 
kami starých  lesů.  Bah ! Chránil!  Utekl  by  dříve 
než  ona.  Nebo  by  tasil  tupou  zbraň  cynismu, 
kterou  si  většina  mužův  pomáhá,  jedná-li  se 
o potlačení  svědomí.  Ne,  žádného,  žádného  z nich 
víc!  Jsou  to  zvířata,  a hloupá  a sobecká  zvířata 
k tomu  . . . 

Druhý  den  byla  opět  svá  a veselá.  Všechno 
ji  nějak  na  procházce  bavilo.  Měla  vyhlídnutý 
u silnice  stinný  koutek  v mladém  smrkovém  le- 
síku, promíchaném  dubovým  mlázím  a plném 
mechu  a jahodení.  Když  překračovala  silniční 
příkop,  nalezla  v něm  mrtvého  běláska.  Myslela 
zprvu,  že  je  živý,  a měla  radost,  že  se  jí  dal 
tak  lehce  chytit. 


Když  ho  viděla  na  ruce  mrtvého,  zkazilo  jí 
to  náladu.  Pel  s křídel  třísnil  jí  prsty.  Připomnělo 
jí  to  neurčitě  ztrátu  bolestnou  čehosi  jemného, 
co  i jí  bylo  kdysi  vlastní  a co  teď  se  rozprašo- 
valo po  hrubých  lidských  prstech  . . . 

Usedla  pod  smrček  do  mechu  a travin  a za- 
čala číst  v knize,  kterou  přinesla  s sebou.  Čítá- 
vala dříve  jen  doma  v pokoji  a zde  jí  to  všechno 
připadalo  nezvyklé.  Četla  roztržitě  a za  chvíli 
také  knihu  zas  odložila.  Ne,  nelze  to  čisti! 
Omamující  parfumy  cizoložné  smyslnosti,  to  věčně 
se  opakující  řvaní  vášní  trhajících  struny  lidských 
duší,  bylo  tak  málo  v souzvuku  s pryskyřnou 
vůní  lesní  a prostým  švitořením  ptačím. 

Ulehla  raději  a založila  ruce  za  hlavou.  Bylo 
jí  pojednou  jaksi  milo  dívat  se  tou  směsí  jehličí 
a listí  vzhůru.  Na  stromech  a keřích  bylo  leh- 
kým vánkem  všechno  v pohybu  a světelné 
skvrny,  jak  slunce  prokmitávalo  listím,  míhaly 
se  po  mechu  a trávě  jako  lehká  zlatá  prška.  Sý- 
korka a drozd  ozývaly  se  švitorem  i táhlým 
hvizdem.  Co  chvíli  šum  neznámých,  neviditel- 
ných křídel  provanul  v rychlém  letu  lískovím 
neb  modřínem  s měkkým  jehličím.  Na  pasece 
dutě,  jednotvárně  bzučely  nad  vřesem  včely. 

Jak  teď  sklouzla  pohledem  dolů,  zahlédla  pod 
smrčkem  opodál  rozsáhlé  mraveniště,  plné  ste- 
ziček,  po  nichž  pachtili  se  mravenci  pod  tíží 
svých  bílých  břemen.  Mouchy  a brouci  lezli  za 
výživou  po  travinách,  sklánějíce  je  a malí  modří 
motýlkové  třepetali  se  nad  žlutými  květy,  zpy- 
tavě  noříce  se  v jejich  kalich.  Co  tu  shonu  a 
práce!  A patrně  účelné,  útěšné  práce.  Z toho 
šumu,  ruchu,  letu,  lezení  a bzukotu  mluvila 
láska  ku  práci  a radost  z ní ! 

Ach,  tak  pěkně  zdrávo  je  tu! 

Bylo  jí  jako  by  ji  bral  někdo  do  náruče. 
Někdo,  koho  ještě  nezná,  komu  se  ani  do  tváře 
nedívá,  ale  u koho  je  jí  bezpečně  a k slzám  bla- 
ženě. Zavřela  oči. 

»Duše  lesa,  věčně  mladá  a čistá,  polib  mne, 
zlíbej  ten  šedý  prach  s mého  čela,  obmyj  mne, 
očist’  mne  božím  dechem  svým!« 

V té  vůni  a teplém  vánku  zdálo  se  jí,  že  cítí 
oddech  Neznámého  u samých  úst  svých.  — - 

Románu  nedočetla;  venku  na  procházkách 
v přírodě  byla  tak  dětsky  klidná  a veselá,  že 
už  ani  nemyslívala  na  to,  aby  brala  knihu  s sebou. 
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Vracívala  se  s bohatou  kořistí  kvetu,  mechů, 
kamenů  i brouků,  všecko  bez  výběru  a rozmyslu 
sbírajíc  z pouhé  touhy  sblížiti  se  s neznámým 
jí  světem.  Ani  doma  v pokojíku  nebývalo  jí  do 
čtení  za  deštivých  dnů.  Tu  obyčejně  následovaly 
reakce  smutku  a rozmrzelosti.  Květy  pak  v takové 
dny  vadly  v poloshnilé  vodě,  mechy  ležely  zaprá- 
šené po  skříních  a brouci  se  rozlétali  nebo  rozlezli. 
K čemu  to  všechno?  Vede  to  k nějaké  spáse? 
Zasmála  se  tomu.  V čem  tedy  vlastně  je  jaká 
spása?  Staré  stromy  v lese  vyčítaly  jí  nedostatek 
vážné  práce  a mnoho  neplodného  hloubání.  Pra- 
covat! Ano,  ale  proč  a pro  koho?  Neměla  ni- 
koho v šírém  světě,  pro  koho  by  byla  mohla 
pracovat  s láskou.  A zabývat  se  nějakou  me- 
chanickou ženskou  prací,  jen  aby  zabila  čas, 
bez  účelu  a užitku?  To  ji  vždy  brzy  omrzelo. 
Leč  v duši  hluboko  vězela  touha  po  oddané 
a pokorné  práci  pro  někoho,  ať  by  jím  byl  kdo- 


koli — muž,  dítě,  sestra,  vše  jedno,  jen  někdo, 
pro  nějž  práce  přinesla  by  jí  klid  a spokojenost. 
A při  tom  věřit  v toho ! Vůbec  v něco  a v ně- 
koho věřit.  I v tom  by  bylo  uklidnění. 

Začala  opět  trochu  hloubat  o věcech  víry, 
jak  to  dělávala,  kdykoli  neměla  právě  žádné 
vášně  pro  nikoho  v srdci  a v duši  jen  staré 
sklamání  a novou  touhu.  Odvažovala  se  vždy 
s pravou  odvahou  kočky  až  na  kraj  záhadných 
propastí,  leč  neproniknutelné  neznámo  zaleklo 
ji  brzy  a pak  utíkala  zděšena  zpátky  k rozum- 
nému, jak  říkala  materialismu.  Teď  ani  to  se  jí 
nedařilo  a tam  někde  v koutečku  duše  její  za- 
čala se  ozývat  mocná  potřeba  víry  oddané  a 
nehloubající. 

Jak  byli  vlastně  šťastni  ti  prostí  lidé  s naivní 
svou  vírou!  Měla  svůj  pokojík  najatý  právě  u ta- 
kové šťastné  stařenky,  která  veškeru  bídu  a strasti 
své  existence  dovedla  si  vysvětliti  spravedlivou 
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moudrostí  Svrchovaného  Pána  osudů  lidských, 
a snášela  vše  s pokornou  trpělivostí  a oddaností 
ve  vůli  Jeho. 

Vcházívala  teď  poněkud  častěji  do  její  ku- 
chyňky s bílými  stěnami,  na  nichž  rozvěšeny 
byly  křiklavé  obrazy  svátých  v začernalých  rá- 
mech. Ráda  slýchala  stařenku  vypravovat.  A celý 
ten  kus  trudného  života  selské  ženy,  stihané  su- 
rovostí mužovou  a nevděkem  dětí,  a při  tom  ta 
neuvědomělá  síla  v snášení  toho  všeho,  prostá, 
jasná  mysl  stařenina,  nestižená  vinou  a schopná 
z žalu  a skleslosti  vytrhnouti  se  nějakou  zbožnou 
průpovědí,  vše  to  lahodilo  a uzdravovalo  ji. 

V neděli  dopoledne  vnutila  jí  stařenka  do 
ruky  starý  »Nebeklíč«  a poslala  ji  do  kostela. 

»Milostpanička  by  se  mohla  taky  podívat  do 
našeho  kostelíčka.  Je  malý,  ale  každému  se  tam 
líbí. « 

Vzala  mechanicky  starou  tlustou  knihu,  ne- 
chtíc  stařence  odporovat.  Ale  sotva  vyšla  z domku 
z dosahu  zraku  stařenčiných,  uhnula  od  cesty 
ke  kostelíku  stranou  do  luk,  vlhkých  ještě  ranní 


rosou.  Cosi  jako  stud  a pak  i zlost  vzbouřily 
jí  krev.  Což  pak  tu  vlastně  na  venkově  chce 
hrát  komedii?  Pěkný  by  to  byl  věru  obrázek, 
až  by  ona,  »Carmen«,  »Eva«,  či  »Růže  pekla«, 
jak  ji  dokonce  nazval  jeden  mladičký  básník, 
ctitel  Baudelairňv,  sedla  si  do  lavice  kostelní 
mezi  babjf,  s »Nebeklíčem«  v ruce,  a spustila 
s nimi  falešným  diškantem  tahavou : ^Tisíckrát 
pozdravujeme  Tebe  . . .«  Ne,  nikdy !«  Všecka 
frivolnosť  světačky  nabyla  na  chvíli  v ní  vrchu 
a sama  se  sobě  zasmála. 

Vyšla  z luk  zase  na  silnici,  kam  bilo  slunce 
plným  žárem  letního  dne.  Úmorné  vedro!  Ale 
jen  ještě  kousek  do  kopce  silnicí  a bude  v lese, 
v témž  starém  borovém  lese,  který  ji  tak  vydě- 
sil. Leč  dnes  nemyslí  na  strašidelné  hlasy  v něm  ; 
vše  ztrácí  se  v jediném  fysickém  dojmu:  na  sil- 
nici je  vedro,  tam  bude  chládek. 

S pocitem  úlevy  sešla  se  silnice  do  hustého 
stinného  lesa  a strhnuvši  klobouk  s hlavy  a od- 
hodivši daleko  slunečník,  vrhla  se  do  mechu. 
Vůně  borová  byla  v té  polední  chvíli  přímo 


351 


VOLNÉ  SMĚRY 


352 


opojná;  vdechovala  plnými  plícemi  pryskyřný 
ten  lék.  Nebyl  to  mdlý,  čivy  umrtvující  parfum, 
ale  vůně  silného  uzdravujícího  vína.  Les  nezdál 
sejí  dnes  přísným  a studeným  jako  tenkrát,  kdy 
z něho  vyděšena  utekla;  cosi  tklivě  měkkého 
vanulo  jím.  Byl  tu  chlad  a ticho,  stromy  jako 
rozveselené  a omládlé  a drsná  kůra  jejich  jako 
zjemněna. 

Bezděčný  pohled  na  odložený  »NebeklíČ« 
uvolnil  průchod  myšlénkám. 

Ach,  ovšem,  jako  dítě,  velmi  ráda  zpívávala 
v kostele  a chodila  na  katolické  pobožnosti. 
Zrovna  se  jí  taková  vzpomínka  mihla  hlavou. 
Vidí  se,  maličká,  u sochy  sv.  Jana,  jak  stávala 
v májových  dnech  slavnostně  vyzdobená  na 
Václavském  náměstí.  Bydlela  blízko  a každý 
večer  ji  tam  maminka  brávala  s sebou  na  pože- 
hnání. Barevné  světlo  lampiček  se  chvělo,  kytice 
šeříkové  na  oltáři  omamivě  voněly,  hudebníci  za 
ním  vytrubovali  intrády  a lid  nábožně  zpíval. 
Zdávalo  se  jí,  že  ani  v nebi  nemůže  již  být  nic 
krásnějšího.  A její  svěží  hlas  vynikal  nadšením, 
až  budil  pozornost. 

Být  zas  takovou  malou,  dětsky  nadšenou 
holčičkou,  jak  by  to  bylo  asi  hezké!  »Nebu- 
dete-li  jako  jedno  z těchto  maličkých,  nevejdete 
do  království[nebeského,’«  - — Což  už  ji  také  na- 
padají věty  z bible?  Patrně  nějaká  reminiscence 
z Tolstého,  kterého  kdysi  pročetla.  Ovšem  zběžně 
jen  a nepochopila.  Leckterá  myšlénka  se  jí  v něm 
líbila,  nechápala  ani  proč,  a při  své  povrchnosti 
se  ani  nesnažila  pochopiti.  Býti  jako  dítě?!  To 
přec  — Ale,  vždyť  byla  přece  za  svého  dětství 
při  svém  naivním  pojímání  světa  klidná  a spo- 
kojena! Zpěv  u sochy  svatojanské  povznášel  ji 
do  nebes,  myslila,  že  je  v království  božím! 
Spočívalo  by  opravdu  to  království  boží  v takové 
dětsky  prosté  víře  a lásce?  Měla  by  ta  bible 
pravdu,  že  »království  nebeské«  je  v nás,  a že 
jím  je  naše  vnitřní  spokojenost?  A může  člověk 
žádati  více?  Stačilo  jí  to  za  mládí,  proč  ne  teď? 
»Nebudete-li  . . .«,  znamená  nezbytnost,  to  značí 
»musíte  být  . . .«,  mírněji  řečeno  »buďte  . . .« 
A je  to  možné?  Mohlo-li  toho  dosáhnout  dítě, 
proč  ne  člověk  dospělý,  ovšem  chce-li  mít  duši 
zas  dětsky  čistou  a nevinnou? 

Bylo  by  opravdu  možno  štěstí  na  tomto  zá- 
kladě? . . . 


Duševní  oko  její  počalo  ji  bolet  od  nezvyk- 
lých paprsků  slunečních,  deroucích  se  mlhám 
jejího  nitra.  Od  takové  práce  pomalé,  dospívající 
k nějakému  positivnímu  výsledku  vždycky  utí- 
kávala.  Ne,  že  by  se  byla  nedovedla  propracovat 
ke  konci,  ale  spíše  z lehkovážnosti.  Jak  jí  jednou 
správně  řekl  kterýsi  muž:  »Vy  ženské  necháte 
všecko  rozděláno  a utečete  od  toho.«  — - 

Mechanicky  sáhla  po  modlitbách.  Byla  to 
stará  kniha  s polospuchřelými  deskami,  švabachem 
tištěná.  Za  každým  téměř  listem  vloženy  byly 
modlitbičky  neb  primitivně  malované  obrázky, 
věnečky  a křížky  ze  šeříkových  kvítků  a úlomky 
barvínku.  Vanul  z ní  onen  zvláštní  dech  modli- 
tebních knih  chudých  lidí,  stuchlý,  vlhký  a pro- 
míšený  vůněmi  uschlých  květů.  A vůně  ta  jako 
by  ji  byla  osvěžila  v její  únavě.  Začala  pročítati 
tituly  modliteb : 

»V  době  zármutku  a soužení«,  »Modlitba  za 
čistotu  srdce«,  »za  sílu  v pokušení«,  »modlitba 
k andělům  strážným«. 

Modlit  se!  Jak  dávno  tomu,  co  na  to  zapo 
mněla!  Dovedla  by  ještě  nějakou  z těch  dět- 
ských modlitbiček,  jakým  ji  maminka  učívala? 
Ah,  ano,  tu  k andělí  strážnému. 

»Anděle  Boží,  strážce  můj, 
rač  vždycky  byt  ochránce  můj.« 

Jak  pak  je  to  dál? 

• Mne  vždycky  řiď  a napravuj, 
cnostem  svátým  — « 

ne,  tak  ne  . . . 

»ke  všemu  dobrému  mne  vzbuzuj, 
cnostem  svátým  mne  vyučuj  — « 

Vzdechla  si  z hluboká  a hnula  se  mimovolně 
ze  své  nonchalantní  posice,  jakoby  chtěla  úplně 
povstat,  ale  zůstala  tak  klečet  teď  na  kolenou. 

»Ať  jsem  tak  živ  jak  chce  Bůh  můj  — 

Ruce  se  bezděky  sepjaly. 

»Tělo,  svět,  ďábla  přemáhám  — « 

Něco  jí  sevřelo  hrdlo,  že  slova,  zprvu  me- 
chanicky odříkávaná,  drala  se  z něho  nyní 
úryvkovitě  trhaným,  skoro  štkavým  zvukem. 

»na  tvoje  svátá  vnuknutí  — « 

Skutečná  fysická  bolesť  hrdla  a čelistí  to  již 
byla,  za  které  vyrážela  dále: 

» — — pozor  dám.« 

A v tom  — Svatém  — obcování 
ať  — setrvám  — do  skonání  — « 
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Ne,  dál  to  nešlo.  Celým  tělem  klesla  do  mechu 
a zabořivši  v chladivé  vlhko  jeho  ruce  i tvář, 
hlasitě  štkala.  Hojné  slzy  uklidňující  lily  se  jí 
z očí.  Bylo  jí  jakoby  někdo  řezem  uvolnil  cestu 
chorobným  částkám  v jejím  těle,  které  teď  za 
uzdravující  krise  mizely.  A jako  při  tělesném 
umírání  vidí  se  okolní  věci  jasněji  a hlouběji, 
tak  i při  tom  něčem,  co  v ní  teď  minulého  umí- 
ralo, se  jí  v duši  rozjasňovalo.  Rozlilo  se  jejím 
nitrem  cosi  jako  vděčnost,  vděčnost’  ke  všemu, 
co  při  onom  blahodárném  řezu  spolupůsobilo. 
Vděčnost’  k tomu  tichu,  k těm  modlitbičkám,  k té 


vůni  smolné  i k vážnému  lesu,  který  ji  první 
na  bolestivé  místo  upozornil. 

Nehněvala  se  naň  více,  ale  v souzvuku  s ním 
nechala  si  celou  duší  pronikat  pojmy:  čistota 
srdce,  prostota  ducha  a oddanost’  pro  někoho  . . . 

Pro  koho  ? . . . 

Nevěděla  ještě,  ale  doufala,  že  i to  přijde,  vě- 
řila, že  to  musí  přijít  a sice  zde,  v témž  čistém, 
duchu  božímu  blízkém  prostředí. 

A bylo  jí,  jako  by  ten  někdo,  kdo  jí  k tomu 
všemu  měl  podati  ruku  pomocnou,  již  rozhrnoval 
větve  starých  borovic  a blížil  se  k ní. 


In  memoriam. 

Jsou  vůně  vyhaslé  a nikdo  necítí  jich, 
už  je  mi  pohádkou  ta  láska  nesmělá  . . . 

Jsou  chrámy  zbořeny,  prach  leží  na  liliích, 
je  všechno  zalháno  . . . 

A Vy  jste  zemřela  1 

A vy  jste  zemřela  tak  cizí,  cizí,  cizí, 
jak  cizí  byla  jste,  když  míval  jsem  Vás  rád 
Váš  graciésní  zjev  mi  z klidné  duše  mizí, 
tak  cizí  docela,  tak  cizí  nastokrát! 

Pár  veršů  galantních,  snů  hračka  pošetilá, 
kus  mládí  naivního,  jež  touží  přesladce  . . . 

Smrt  teprv  řekla  mi,  že  opravdu  jste  žila  — 
a já  se  rozplakal  . . . 

Mír  Vaší  památce! 

11.  KVĚTNA  1897.  JAROSLAV  KVAPIL. 


AREL  SVOBODA.  — ŽIVOTO- 
PISNÁ ČRTA  OD  J.  ARBESA.  — 

Za  nedlouho  — dne  14.  září  1897  — 

bude  tomu  již sedmadvacet  roků, 

co  zemřel  ve  Vídni  jeden  z nejvýznačnějších  zá- 
stupců českého,  po  případě  slovanského  výtvar- 
ného umění  — Karel  Svoboda. 

Skonal  náhle  . . . 

Nepředvídaná  zvěst’  o jeho  úmrtí  působila 
v kruzích  přátel  českého  umění  zdrcujíc. 

Nebyl  to  však  pouhý  žal  nad  nenadálou  ztrá- 
tou českého  talentu  a vzorného,  skoro  možno 
říci  zelotického  vlastence  v nej  ušlechtilejším  slova 


toho  smyslu,  nýbrž  žal  mnohem  hlubší  a opráv- 
něnější. Zelenoť,  že  neúprosná  Morana  sklátila 
v hrob  mnohoslibného  ještě  umělce  v plné  jeho 
mužné  síle  a v nejutěšenějším  uměleckém  roz- 
voji — předčasně. 

Umělecký  úkol,  jak  se  bjd  v duši  muže  toho 
prodlením  let  vykristalisoval,  vyžadoval  totiž 
mnohem  více,  nežli  pouhý  a to  velký  talent  vůbec. 
Vyžadovali  vedle  velkého  nadání  i mnohostrannou 
svízelnou  a v mnohém  takměř  nepřekonatelnou 
průpravu.  A právě  v době,  když  byl  Karel  Svoboda 
po  ukončených  průpravních  studiích  a nutných 
předběžných  pracích  nastoupil  cestu  nejsvízel- 
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nější:  aby  vzácnou  uměleckou  individualitu  svou 
přivedl  k platnosti  úplné,  zarazila  jej  náhle  smrt 
v nejušlechtilejším  zápase  o palmu  — pravého 
umělce  ryze  českého,  tudíž  také  ryze  slovan- 
ského. 

Zpráva  o smrti  Svobodově  stihla  do  Prahy 
za  největší  válečné  vřavy  francouzsko-německé 
války  roku  1870.,  když  německá  vojska  hotovila 
se  již  k obléhání  Paříže.  Přirozeno,  že  světové 
události  válečné  odvrátily  všeobecnou  pozornost 
od  katastrofy  umělecké  . . . 

Od  té  doby  minulo  přes  čtvrt  století. 

Výtvarné  umění  české  razilo  si  zatím  tu  a tam 
nové  dráhy.  Objevili  se  a rozvíjeli  noví  talentové 
a na  Karla  Svobodu,  na  jednoho  z prvních,  kteří 
po  znovuvzkříšení  národa  českého  pokoušeli  se 
ryze  českým  uměním  obrazným  rozněcovati  lásku 
ku  grandiosním  dějinám  národa  českého  — skoro 
zapomenuto. 


U nás  v Čechách  není  to  případ  osamělý. 
Celou  řadu  umělců  českých  stihl  týž,  nebo  po- 
dobný osud : že  po  mnoholeté  záslužné,  mnohdy 
i nejzáslužnější  práci  opomenuto,  nač  má  každý 
poctivý  umělec  právo  nejpřirozenější:  aby  byla 
práce  jeho  aspoň  po  zásluze  spravedlivě  oce- 
něna. Kritického  rozboru  děl  Svobodových,  ba 
ani  obšírnějšího  životopisu  jeho  v literatuře  naší  — 
není.  Pokouším  se  tudíž  v stručnosti  co  možná 
největší  registrovati  aspoň  některá  z dat  nej- 
hlavnějších. 

* * 

* 

Karel  Svoboda  narodil  se  dne  14.  června  1824. 
v Plánici.  Osud  byl  mu  z mládí  otčímem.  Hoch 
osiřel  a nezbylo  mu,  nežli  se  uchýliti  do  Prahy 
ku  svému  strýci,  Václavu  Alojsovi  Svobodovi- 
Navarovskému,  jenž  byl  professorem  na  malo- 
stranském gymnasiu. 
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Strýc,  jeden  z nejhorlivějších  vlastenců  če- 
ských a zároveň  pilný  a svědomitý  spisovatel  — 
z jehož  básnických  spisů  jest  nejznámnější  veselo- 
hra ze  života  českého  malíře  »Karel  Skr eta«, 
ujal  se  hocha  otcovsky  a postaral  se  o pečlivé 
jeho  vychování. 

A zde,  v domě  vlasteneckého  strýce  položen 
také  základ  k povaze  Karla  Svobody,  jenž  právě 
vlastenectvím  svým  sloužiti  by  mohl  za  vzor. 

Původně  měl  hoch  na  zřeteli  obvyklá  studia. 
Absolvoval  gymnasium  a začal  již  navštěvovati 
universitu,  když  pouhá  nahodilost  dala  životu 
jeho  zcela  jiný  směr. 

Po  celou  dobu  svých  studií  byl  totiž  Karel 
Svoboda  výborným  kreslířem  a v prázdných 
chvílích  bavil  a zdokonaloval  se  v tomto  směru 
dále.  V mapě  jeho  bylo  množství  různých  skizz. 
Jednu  z nich,  »Bitvu  u Kreščaku«,  prozrazující 
rozhodný  talent,  spatřil  také  náhodou  hrabě  Fran- 
tišek Thun,  jenž  přiměl  Svobodova  strýce,  že 
osmnáctiletého  jinocha  dal  roku  1846.  zapsati 
do  malířské  akademie  pražské,  jejíž  ředitelem  byl 
Ruben. 

Přímo  v úžasně  krátké  době  zdokonalil  se 
Karel  Svoboda  na  akademii  tou  měrou,  že  již 
první  jeho  větší  práce  »Smrt  krále  Václava  IV. 
v Kundraticích«,  jejíž  reprodukce  jest  známa  jako 
prémie  Mikovcova  »Lumíra«  i kruhům  nejširším, 
upoutala  k němu  pozornost  znalců. 

Neméně  zajímavé  a v době  nejtužšího  absolu- 
tismu, v které  vzniklo,  zajisté  smělé — bylo  sujet 
druhé  jeho  větší  práce  : velký  karton,  znázorňu- 
jící světoznámou  defenestraci,  kterouž  zahájena 
třicetiletá  vál ka  — » S v r ž e n í m i s t o d r ž í c í c h 
Slavaty  a Marti  ni  c e«. 

Později,  tuším  roku  1848  (v  kteréžto  době 
Svoboda  pojal  za  choť  dceru  známého  českého 
skladatele  hudebního,  Alojse  Jelena),  provedl  při- 
pomenutou komposici  ve  velkém  historickém 
obraze. 

Mimo  nadaní  byl  však  ze  šťastně  nastoupené 
cesty,  čelící  k přirozenému  rozvoji  jeho  nadání, 
ku  komposicím  historickým  • — sveden.  Znánty 
jihoslovanský  patriot  Ljudevit  Gay,  byv  na  Svo- 
bodu upozorněn,  vyzval  jej,  aby  mu  illustroval. 
historické  dílo  o Illicii. 


Svobodovi  přišlo  vyzvání  to  vhod.  Byltě  nucen 
vydati  se  na  cesty  na  jih  slovanský  a mohl  uko- 
jiti  i svou  touhu  po  seznání  života  pobratim- 
ských  kmenů  slovanských.  I poznal  tak  čásť 
Horvatska,  Slavonie  a Hranice  Vojenské. 

Vrátiv  se  po  půl  roce  do  Prahy,  jal  se  shro- 
mážděný materiál  zpracovávali.  Výsledkem  byla 
řada  obrazů  z jihoslovanského  života  národního, 
obzvláště  horvatského  a hraničářského,  poutají- 
cích netoliko  novostí  sujetů,  nýbrž  i pečlivou 
věrností  podání. 

Přes  to  vše,  že  těšily  se  práce  ty  značné 
oblibě  a šly  na  odbyt,  nemohl  Svoboda  odo- 
lati  nejvlastnějšímu  nadání  a za  nedlouho  vrátil 
se  zase  k malbě  a kresbě  historické. 

Z prvních  prací  toho  druhu  uvádíme  dvě : 
obraz  »Ondřej  Slik  odmítá  před  svou 
popravou  nabídnutí  pátera  Ledetiusa, 
aby  přestoupil  k víře  katolické«,  a pokus  znázor- 
niti  věkopamátnou  »Bitvu  na  Bílé  Hoře«. 

Roku  1851  odebral  se  Svoboda  do  Vídně, 
kde  se  trvale  usídlil.  Tam  zhotovil  především 
jiným  karton  k velkému  obrazu  »Korunovace 
Vladislava  I.na  krále  českého«  pro  praž- 
ské Belvedere  královny  Anny;  pak  čtyry  jiné 
pro  totéž  Belvedere  a sice : V á c 1 a v II.  — Koru- 
novace Albrechta  II.  na  krále  — Císař 
Josef  II.  v Praze  a Smrt  sv.  Václava  — 
první  dva  dle  vlastní  komposice,  poslední  dva 
dle  skizz  Rubenových. 

Následovala  celá  řada  jiných  historických 
obrazů,  zejména  také  z dějin  rakouských.  Životo- 
pisec Svobodův  ve  Wurzbachově  biografickém 
slovníku  (z  něhož  jsme  vážili  dáta)  praví,  že  prý 
některé  z nich  ze  stanoviska  přísně  rakou- 
ského mnohým  nevalně  se  líbily,  poněvadž  prý 
nehlásají  slávu,  nýbrž  pohanění  říše.  Se  stano- 
viska objektivního  nutno  připomenutí  tomu  roz- 
uměti  v. ten  smysl,  že  Svoboda  zůstav  věren 
historické  pravdě  nedal  se  ničím  svésti  ku 
glorifikaci  něčeho,  co  glorifikace  nezasluhovalo. 

Přes  připomenutý  odpor  zarytých  Rakušanů 
vynikaly  i tyto  práce  v ohledu  uměleckém  tou 
měrou,  že  za  obrazy  »Saský  kurfiřt  Jan  Jin- 
dřich v zajetí«  a »Karel  V.  utíká  před  Mo- 
ricem Saským«  — -kterýžto  poslední  obraz  jest 
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umístěn  v obrazárně  vídeňského  Belvederu  — 
přiřknuta  Svobodovi  cena  z nadace  Reichlovy. 

Roku  1869  dokončil  Svoboda  obraz  »Jo- 
hanna  Kastilská«.  Po  roce  zaslal  na  výstavu 
do  Výmaru  nákres,  znázorňující  Milánské 
před  Barbarosou,  jejž  později,  byv  k tomu 
vyzván,  ve  velkém  obraze  vyvedl.  Brzy  po  té 
provedl  na  Schillerově  domě  ve  Vídni  sgraffito, 
nákres  k velkému  freskovému  obrazu  »Vjezd 
míru«,  karton  k 5001eté  jubilejní  slavnosti  vídeň- 
ské university,  velkou  podobiznu  císaře  Františka 
Josefa  I.  pro  stoliční  zasedací  síň  v Požeze  ve 
Slavonii  a především  obrazy  v logii  nové  opery 
vídeňské:  výjevy  z Gluckovy  opery  »Iphigenie 
v Tauridě«. 

Roku  1868  objednány  u Svobody  minister 
stvem  osvěty  návrhy  ku  freskám  pro  represen- 
tační  sál  biskupské  residence  v Cernovicích,  jež 
měl  také  sám  provésti.  Práci  tu  překazila  však 
neúprosná  Morana. 

V posledních  letech  života  svého  pracoval 
Svoboda  přímo  horečně,  zejména  illustrace  pro 


»Světozor«  a pro  »Květy«.  Tak  otištěny  byly 
v onom  illustrace:  Znovuzavedení  pokoje 
v Cechách  a na  Moravě  po  bitvě  naBílé 
Hoře,  Šárka  a Benešem  Heř manovém 
pobití  Sasíci,  kterážto  poslední  illustrace  oti- 
štěna teprve  r.  1870. 

Nepoměrně  více  prací  tohoto  druhu  přinesly 
»Květy«,  zejména:  Husitský  kněz  žehná  bo- 
jovníkům kalicha  — Šárka  a Ctirad  — Po 
bitvě  na  Bílé  Hoře  — Rudolf  II.  podpisuje 
majestát  — Husité  po  vítězství  u Doma- 
žlic — Komenský  jako  vyhnanec  u Ze- 
rotína  — Jan  Zižka  — Jan  Hus  — Joa- 
chim  Slik  před  popravou  — - Kdož  jste 
boží  bojovníci  — Žižka  před  Prahou, 
chtěje  ji  z kořene  vyvrátiti  (tudíž  vesměs 
obrazy  z dějin  českých)  a celá  řada  rozkošných 
ilustrací  k slovanským,  hlavně  českým 
národním  písním  a k některým  pohádkám. 

Připomeneme-li  ještě  30  listů  ku  králové- 
dvorskému rukopisu,  jež  shotovil  společně 
s Trenkwaldem,  a cyklus  šesti  obrazů  »Ze  života 
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Hetéry«,  jenž  byl  také  časem  svým  vystaven 
v Praze,  vj^početli  jsme  v podstatě  téměř  všechny 
práce  Svobodovy. 

* * 

* 

Jako  umělci  vyhrazuje  většina  kritických  hlasů 
domácích  i cizích  Karlu  Svobodovi  jedno  z před- 
ních míst.  Na  doklad  reprodukujeme  jen  několik 
řádek  z úvahy  vídeňského  »Tagblattu«  po  úmrtí 
Svobodově.  »V  kresbách  Svobodových«,  praví 
německý  posuzovatel,  »jest  pravda.  V jeho  po- 
stavách postřehneme  přesně  promyšlenou  chara- 
kteristiku. Jemnost’  daří  se  mu  zřídka  kdy,  nebo 
se  mu  naprosto  nedaří;  naproti  tomu  dovede 
dáti  náruživosti  vždycky  výmluvný  výraz.  Kom- 
posice a seskupení  dařívá  se  mu  dobře ; práce 
jeho  tají  valnou  měrou  husitství,  kterým  se 
nápadně  liší  od  katolického  ovzduší,  jež  chara- 
kterisuje  umělecké  kruhy  rakouské  oněch  dob«. 

Svobodův  ryze  český  patriotismus  — jak 
v uměleckém  snažení,  tak  i v životě  soukromém  - — - 
vídeňský  tisk  v nemalé  míře  hnětl.  Svoboda  totiž 
ani  ve  Vídni  nikdy  a v ničem  nezapíral  českého 
původu  svého,  ba  netajil  se  ani  svým  vřelým, 
ba  plamenným  vlastenectvím.  Uměleckým  kruhům 
vídeňským,  najmě  německým,  vyhýbal  se  skoro 
ostentativně.  Žil  jen  svému  umění  a vlasteneckým 
svým  povinnostem,  stýkaje  se  jen  s Čechy  a přátely 
nejdůvěrnějšími. 

S přátely  v Praze  byl  v neustálém  spojení 
a zavítal-li  do  Prahy,  byl  vždycky  srdečně  vítán, 
právě  tak  jako  byl  ve  Vídni  ctěn  a vážen. 

O záslužné  umělecké  činnosti  Svobodově  ne- 
pronesly  ještě  dějiny  umění  českého  posledního 
slova.  Činnost  ta  nebyla  ostatně  do  dnes  vůbec 
ani  vážně  uvažována.  Díla,  jež  mu  bylo  popřáno 
dokonati,  nebyla  a nejsou  sice  směrodatná;  nic- 
méně cena  většiny  děl  těch  převyšuje  tak  mnohá 
jiná  díla,  jež  byla  zvláštním  sběhem  okolností 
druhdy  velebena  a později  uznána  prostředními. 

Z jednotlivých  úsudků  souvěkých  vj^jímáme 
na  ukázku  jen  několik  slov,  jimiž  provoděna 
Svobodova  illustrace  »Řádění  v Čechách  a na 
Moravě  po  bitvě  b ě i o h o r s k é«  ve  »Světo- 
zoru«  r.  1896. 

» Výtečný  umělec  náš«,  praví  se  tam  mimo 
jiné,  »jenžsejiž  proslavil  mnohými  obrazy  vele- 
zdařilými  z důležité  doby  tehdejší,  nakreslil  pro 


časopis  náš  episodu  z velkého  utrpení  našeho 
po  bitvě  bělohorské.  Děsný  to  pohled,  kterak 
žoldnéřstvo  cizé  a námezdné  zuří  v městečku 
uprostřed  lidu  bezbranného  a to  u přítomnosti 
a na  podporu  řeholníkův,  kteříž  se  směli  nazý- 
vati  »Tovaryšstvem  Ježíšovým«  a na  praporu 
svém  měli  heslo  významné  »ad  majorem  Dei 
gloriam«  (pro  rozmnožení  chvály  boží). 

Mnohý,  jenž  nezná  důkladněji  událostí  teh- 
dejší, vida  na  obraze  Svobodově,  kterak  mezi 
tím,  co  řeholníci  fanatičtí  do  plamene  vrhají  knihy, 
obsahem  i jazykem  nenáviděné,  žoldnéřstvo  ukrut- 
ností zhovadilou  lid  týrají,  bezbranné  (i  ženy 
a děti)  tlukou,  ubíjejí  i jako  stádo  do  kostela 
vhánějí,  aby  odstoupivše  od  náboženství  svého, 
katolickým  službám  božím  byli  přítomni,  a zpověď 
vykonavše,  přijímali  večeři  Páně  pod  jednou  spů- 
sobou,  mnohý,  pravím,  bude  se  domnívati,  že 
umělec  náš  příliš  pustil  uzdu  obrazotvornosti 
své  a spíše  zobrazil  nám  některý  výstup  z dobytí 
města  nepřátelského,  urputně  se  bránivšího,  než 
příchod  komise  do  tichého,  bezbranného  města 
našeho,  aby  tam  zavedeno  bylo  náboženství  ka- 
tolické. 

Kdo  by  tak  myslel,  velice  by  se  mýlil;  neboť 
obraz  Svobodův  nedí  než  pravdu,  jak  dálo  se 
v mnohých  městech  našich,  aniž  odhaluje  pravdjr 
celé ; neboť  tu  viděti  jen  násilí,  kteréž  se  konalo  na 
náměstích  a po  ulicích  a neviděti  onoho  utrpení, 
jež  potkávalo  oběti  nešťastné  v zátiší  domácím 
aneb  ve  vězeních  smrdutých,  temných  a vlhkých, 
že  ani  paprsky  sluneční  nebyly  svědky  strastí 
nevýslovných,  kleréž  se  často  končily  smrtí  tak 
zdlouhavě  se  plížící,  že  se  jí  nešťastnící  ani  do- 
čkati  nemohli  co  vysvoboditelk}^  jediné. 

Až  hrůza  čisti  zprávy  o tom,  co  se  tehdáž 
u nás  dálo,  když  tak  zvané  komise  reformační 
přicházely  do  měst  českých  a moravských,  aby 
lid  opět  uvedly  na  víru  katolickou.  Několik  řehol- 
níkňv  (nejvíce  jezovitův)  v průvodu  žoldnéřstva 
cizého  vykonávalo  úlohu  tuto  krutostí  a zuřivostí, 
kteréž  se  nijak  nesnášely  s přikázáními  Kristo- 
vými. Z vůdcův  vojenských,  kteříž  při  těchto 
pracích  nejvíce  zhanobili  jméno  své,  v přední 
řadě  stojí  zuřivci  Španěl  don  Baltazar  de  Marradas 
a don  Martin  Huerta,  kterýž  zanechav  řemesla 
svého  původního  (krejčoviny),  ve  vojančině  štěstí 
svého  nalezl.  Mužové  tito  s válečným  lidem 
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svým,  zuřili  tak,  že  jméno  jejich  dlouho  zůstalo 
postrachem  a hanbou  ve  vlasti  naší.  Za  to  však 
nahrabali  si  jmění  ohromného  a postupovali 
v hodnostech.  Bohužel  však  také  někteří  lidé 
domácí  šli  za  příkladem  těchto  cizincův  a 
dřeli  a týrali  ubohé  krajany  své; 
mezi  tyto  nesvědomité  patří  Mich~ 
na,  Jeníšek  a Zdeněk  Lev 
Libštejnský  z Kolovrat.  — 

Komu  by  se  zdálo,  že  JĚk 
líčení  toto  přece  ne-  JSk 


é. 


shoduje  se  s pravdou, 
příliš  jsouc  přepja- 
to, toho  odkazuje-  , 
me  k podrobným  J 
zprávám  i svěd- 
kův očitých  a 
to  netoliko  z 
táboru  pod  o- 
bojí,  nýbrž  i 
katolíkův  a 
mužův  hod- 
nověrných. — 

Známá  kníže- 
čka » historie 
o těžkých  pro- 
tivenstvích cír- 
kve české « jest 
pravou  haldou 
Samých  dokla- 
dňv,  co  tehdáž 
lid  náš  snášeti  mu- 
sel*. — — — — 

Celkový  ráz  umě- 
lecké individuality  Svo 
bodový  lze  shrnouti  v slo- 
va: poeta  formy.  » Bez- 
barvý kartón,  sepiou  krytá 
kresba  jeho«,  charakterisuje 
jej  jeden  z vynikajících  kritiků  F herČÍK 
českých,  »byla  mně  vždy  mi- 
lejší než  některý  jeho  obraz  vyvedený  v barvách, 
v nichž  trpěl  touže  tradicí,  jakou  trpěly  v po- 
sledních desítiletích  veškeré  »školv«  rakouské, 
tradicí  to  bezživosti  a bezesvětlí,  copu  a ouzkost- 
livosti.  Poesie  formy  a myšlénky  šla  mu  nad 
poesii  světla ; onou  vynikal  rozhodně.  Jeho 
formy  byly  ušlechtilostí  a dokonalostí  svou  ne- 


smírně lahodný,  byly  akademickými,  řekl  bych 
v platonovsky  ušlechtilém  smyslu«. 

Svobodu  stihl  však  osud,  jako  tak  mnohý 
rozhodný,  ba  vynikající  talent:  že  život  jeho 
nevystačil,  — že  byl  dříve  sklácen  v hrob, 
než-li  se  mu  podařilo  přivésti  vzác- 
nou hřivnu  svou  k úplně  plat- 
nosti, t.  j.  než-li  se  mohl  roz- 
vinouti  zcela  tím  směrem, 
k němuž  nadáním  i umě- 
leckou snahou  svou 
tíhl:  na  uměleckou 
individualitu  ryze 
a úplně  českou, 
po  případě  slo- 
vanskou. 
»Nejnovější  u- 
dálosti  české- 
ho života«  — 
charakterisuje 
jej  týž  recen- 
sent, » bohatý 
fond  české  hi- 
storie, luzné 
skvosty  slo- 
vanské poesie 
národní,  vše 
v něm  budilo 
samostatné  my- 
šlénky a nutilo 
jej,  aby  vtělil  my- 
šlénky ve  formu 
a výraz  umělecký, 
ryze  slovanský.  — 
Mnoho  v tom  směru 
dokázal,  neskonale  mno- 
ho musí  ve  směru  tom  no- 
vém výtvarné  umění  vůbec 
ještě  u nás  dokázati  — - vlast- 
paneaux  ního  cíle  a osobní  výše  ještě 
nedosáhl,  ovšem  bez  vlastní 
viny.  — ■ Platí-li,  že  žádná  věc  ve  světě  není  zcela 
dokonalou  jen  proto,  aby  náš  duch  ji  doplňovati 
a tím  sama  sebe  zdokonalovati  mohl,  tož  jest 
ve  výroku  tom  pro  uměleckou  autokritiku  skryto 
celé  desatero  — a obsáhlá  vzdělanost  Svobodova 
desatero  to  znala  a nadšená  jeho  vůle  plně  je 
uznávala.  Svoboda  přibíral  co  takový  doplněk 
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názor  slovanský  a činil  tím  pokroky  v pravdě 
obrovské. 

Vezměme  na  příklad  Svobodovy  fresky  belve- 
derské  — zajisté  koncepce  bezúhonná,  zajisté  pro- 
vedení svědomité,  vzorně  svědomité,  vzorně  pe- 
člivé; ale  vezměte  hned  vedle  toho  novější  práci 
Svobodovu,  prostou,  černou  tu  illustraci  k písni 
»husitské«,  ta  vás  rozechvěje,  nadchne,  i přímo 
unese  záchvatnou  silou  svou!  Jeho  »Jan  Zižka«, 
i četné  koncepce  jiné,  známé  z illustrac  »Květů« 
a »Světozora«,  mají  tutéž  hloubku  myšlénkovou 
a tutéž  sílu  citu.  Někdy  se  cit  ten  až  přechvacuje 


a někdy  se  tlačí  až  přes  příliš  mnoho  myšlének 
do  popředí  - — to  je  ta  poměrná  něhoto vost,  o které 
zmíněno.  Ovšem  zmíněno  z nejpřísnějšího  až 
názoru  esth etického,  jakého  snese  zas  jen  umělec 
ceny  Svobodovy «. 

Potud  úhrnný  úsudek  souvěkého  kritika,  ne- 
nadsazujícího,  nýbrž  posuzujícího  přísně,  ale  zá- 
roveň spravedlivě.  Úsudek  ten  zdá  se  nám  býti 
povznešen  nad  veškeré  panegirikon,  jež  by  bylo 
zajisté  nehodno  umělce  takové  myšlénkové  a ci- 
tové hloubky  a tak  ryze  umělecké  snahy,  jimiž 
Karel  Svoboda  vynikal. 


Slavné  jaro. 


P ohádka  krve.  V dlouhém  odříkání, 
za  snění  nočních  tajně  zkvétala 
a teď!  — tak  rudě  zaplála 
a vysmála  se  odříkání 
a divě  zavýskla  do  jarních  větrů  vání. 

Omladlou  mízu  pije  z dechu  země 
a horkou  touhu  z tmavých  zraků  žen 
smích  jásavý  má  pro  ten  zmatek  ve  mně 
s refrénem  jedním  : ven,  jen  ven ! 
za  novým  obzorem,  jenž  neohraničen. 

Jsou  hloubky  neznámé,  závratné  výše, 
kam  nedostoupla  inspirace  chvil, 
jsou  těla  svěží,  každé  prudkou  vůní  dýše, 
jsou  čistá  snění,  jdoucí  tiše  — 
a po  tom  prahnu,  bych  se  žhavě  zpil. 


— A pro  Vas,  která  pohádkou  jste  sama, 
verš  galantní  by  blasfemií  byl, 
pro  Vašich  očí  smutné  drama 
mám  pohled  měkký  za  večerních  chvil 
a teplý  ruky  stisk,  jak  v dlouhé  zimě  byl 


KAZA.  - NAPSAL  V.  OTOMAR. 

(KONEC.) 

VI.  — Tož  ona  to  poznala,  že  se  se  mnou 
něco  děje!  Hledali  jsme  jednou  spolu 
místo  v lese,  kde  byl  nej  krásnější  rozhled  po 
vůkolí . . . nenašli  jsme  ho.  Šli  jsme  smutni  a sklá- 
rnám domů.  Mlčeli  jsme  a tu  nešťastnou  cestu 
v její  hlavě  kdo  ví  co  se  dělo! 


KAREL  TOMAN. 


»Musí  být  konec  nejistoty«,  pravil  jsem  si, 
když  jsem  byl  doma  sám.  »Nač  to  zmítání  ?« 
Nemohl  jsem  usnouti  v noci,  i vzal  jsem  do 
rukou  evangelium.  Bylo  to  tak  dávno,  Jco  jsem 
je  četl.  A hle,  sotva  jsem  přečetl  několik  řádek, 
jakobych  našel,  co  jsem  hledal:  »Opusť  bratry, 
role,  sestry,  ženu  a jdi  za  mnou.  Jsem  cesta, 
pravda,  spasení,  život. « A víc  a více  znělo  ve 
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mně  těch  krásných,  nehynoucích  vět  . , . »Kdo 
věří  ve  mne,  živ  bude.«  A já  jsem  uvěřil. 

Uvěřil  jsem  té  noci,  když  jsem  se  rozloučil 
s Helou  a poznal  jsem  v Kristu  svého  spasitele. 
Usínal  jsem  . . . Stál  přede  mnou,  jasný  a bílý, 
obličej  měl  Hely  a kladl  ruce  mi  na  hlavu.  Pla- 
kal jsem  ve  spaní  . . . Světlo  lampy  mne  zbu- 
dilo, bodalo  mne  v oči.  Zhasil  jsem  je  a spal 
jsem  tiše  do  rána.  Mluvil  jsem  toliko  málo  s Helou 
a skoro  vždy  o Kristu.  Zdálo  se  mi  o něm, 
viděl  jsem  jej  tak  častokráte  ve  spánku  svém  . . . 
A pak  jsem  již  náležel  jemu,  toliko  jemu! 

A Hela  to  věděla;  pronikla  to  srdcem  ženy, 
jejíž  cit  uhádne  všecko.  Její  nervy  se  zachvěly, 
její  bytost  se  vzepřela  — — Tenkráte 
však  jsem  nic  o tom  nevěděl,  nic  toho 
nedbal,  že  její  zrak  druhdy  tak  otevřený, 
měl  nyní  pohledy  dlouhé,  jež  zdály  se 
pronikati  prostory  nám  ztajené:  že  mě- 
nila se,  jakoby  vlivem  záhadných  ne 
mocí.  Nemohl  jsem  toho  dbáti,  jelikož 
sám  tonul  jsem  ve  světě  novém,  kde  da- 
leko ztrácel  se  klam  smyslů  . . . Ach, 
tenkráte  jsem  poznal,  co  je  krása,  neb 
jsem  ji  viděl,  viděl  čistým  okem  své 
duše.  Co  dřív  mé  oči  kalila  vášeň,  já 
nyní  zřel  ženy  jak  květiny,  bez  touhy 
je  míti,  jako  krásné  obrazy  a sochy,  jež 
příroda  dala  ve  svůj  atelier.  A poznal 
jsem  cíle  přírody,  ne  tu  jalovou  užiteč- 
nost, za  níž  se  pídíme,  ale  cíle  krásna, 
přeměny  formy,  barev  a tonů,  jež  zdají 
se  být  zbytečný.  Každý  list  stromu,  mo- 
týl, květina,  měly  pro  mne  nevystihlý 
půvab.  Paprsky  zlata,  tkajícího  oponu 
slunce  za  vrcholy  stromů  a po  stráních 
hor,  ty  stíny  vlhké,  tu  zeleň  radostnou, 
jas  plamenný,  jsem  pozdravoval  jako- 
bych  byl  umělcem.  Ano,  vyřkl  jsem  to 
slovo  . . . Změnil  jsem  se  v umělce  a po- 
chopil jsem  slova  Klaudiova  v Díle, 
že  genius  musí  být  čistým ! A tenkráte 
jsem  byl  čistým,  když  chodil  jsem  večer 
ulicemi,  tonoucími  v horku,  kde  hlaholil 
smích  dovádivých  milenců.  A to  všecko 
bylo  ode  mne  daleko,  jako  daleko  bylo 
mé  mládí  ...  I myslil  jsem:  Bůh,  ten 
klidný  a Rozum  sám,  že  nic  neví  o váš- 


ních, jimiž  bouří  a trpí  srdce  člověka.  Neví  nic 

0 utrpení,  protože  je  nechápe,  protože  nás,  je-li 
Dobro  samo,  stvořil  jen  k dobru  a ku  štěstí. 

1 cítil  jsem  tíhu  hmoty,  jež  ostatní  lidstvo  svírá, 
boj  o chleba,  pot  tváře,  porod  ženy,  nemoci  těla, 
útrap3^  duše;  a nade  vše  jsem  se  vznášel  v pláči 
soucitu,  jako  měsíc,  obtočený  závojem  par  jde 
v čistý  zenith. 

Co  mohl  jsem  o tom  Heleně  říci?  Kolikráte 
jsem  psal  jí  za  nocí  a ráno  spaloval  své  listy  . . . 
Pak  na  venek  jsem  byl  tichý,  neboť  ona  byla 
přede  mnou  jinou  Helenou,  její  duší  a její 
krásou.  Viděl  jsem  ji  krásnější  nežli  dříve  . . . 
Vzpomínám  toho  obrazu,  když  pluli  jsme  v loďce 
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po  řece  kolikráte  za  odpolední,  chýlících  se  k ve- 
čeru. Vzpomínám,  jak  slunce  celovalo  hedvábným 
leskem  její  tvář,  když  u kormidla  řídila  směr 
naší  plavby.  Vesloval  jsem  tehdy  tak  rád,  dívaje 
se  mlčky  na  ni,  a dál  v pozadí,  které  ovíjelo 
její  zjev  . . . Olivové  stíny  břehů  v řece,  pruhy 
zlata  na  vodě,  třpytivé  koruny  stromů,  v dálce 
zamlžené  lesy  a nade  vším  hluboké  modré 
nebe  . . . Ty  poslední  chvíle  štěstí,  které  jsme 
ztrávili  spolu,  z mé  mysli  nikdy  nevymizí;  ty 
chvíle,  kdy  mlčeli  jsme  oba,  co  niterný  svět  náš 
byl  jeden  a týž.  Vždyť  »nejpěknější  písně  nezpí- 
vané, nejkrásnější  slova  nemluvená. « 

VII.  — Až  byl  konec  mé  dovolené  a musil 
jsem  odjet.  Čekal  jsem  toliko  na  chvíli,  kdy  se 
rozhodnu;  věděl  jsem  o rodině  strýcově,  že  ne- 
bylo zvykem,  činiti  k něčemu  dlouhé  přípravy. 
Strýc  ani  teta  by  se  nedivili,  kdybych  jednou 
po  obědě  vstal,  dal  jim  »S  pánembohem«  a od- 
jel. Ale  stejně  prostě  měl  jsem  opustiti  Helenu? 
Konečně  jednou  na  večer,  když  opět  jsme  spolu 
byli  na  vodě,  jsem  se  rozhodl  . . . Pamatuji  se 
skoro  do  slova  na  tuto  naši  rozmluvu ; ba  v upo- 
mínkách vrací  se  mi  zpět  celý  ten  obrázek,  kte- 
rak jeli  jsme  s Helenou  na  loďce  po  řece.  Jak 
ona  kvetla  v době  naší  krátké  lásky  a jak  tehdy 
seděla  naproti  mně,  bledá  v ten  podzimní  den, 
který  mi  říkal  všemi  svými  pů-vaby:  Je  sice 
krásně  dosud,  ale  přijde  již  zima  a ty  musíš 
pryč!  Bavili  jsme  se  veslováním,  a když  večer 
chladné  své  stíny  rozestřel  daleko  po  řece,  jali 
jsme  se  hovořit,  nechávajíce  loďku  volně  ply- 
nout po  hladině.  Začal  jsem  z daleka:  »Stromy 
žloutnou  a listí  padá  do  vody.«  Jeli  jsme  právě 
kol  olší.  Ona  sáhla  do  vody  a vzala  jeden  uvadlý 
list  a mlčky  zase  jej  vrátila.  »A  den  za  dnem 
stejně  tak  opadává«,  poznamenal  jsem.  »To 
listí  . . . , to  listí, « řekla.  "Zdali  pak  vzpomí- 
náš,® obrátila  ke  mně  pohled  »na  ty  růže  — ty 
ztracené  růže?«  Usmál  jsem  se.  »A  jestli  pak 
vzpomínáš  na  ten  den  v lese,  jaks  mi  vyprávěl; 
tehdy  byl  výlet  . . .«  — »Ah,  ty  jsi  sentimentální.« 
»Ba,  tenkrát  jsem  jí  byla,  vždyť  jsi  to  sám  říkal, 
když  jsem  ti  vyprávěla  onu  povídku  naivní ; chtěl 
jsi,  abych  četla  jiné  knihy.  A právě  včera  jsem 
četla  »Rodinné  štěstí«  — je  to  něco  podobného, 
ale  zas  jinačí  a jak  jinačí.  Skoro  jako  s námi; 
znáš  ten  večer,  když  strýc  Sergěj  mluví  s Má- 


šou v podobenstvích,  než  se  rozejdou  ?«  — »Ah, 
rodinné  štěstí, « pravil  jsem,  cítě  lehkou  bolest 
u srdce,  »také  jsem  to  četl  kdysi.  Líbila  se  mi 
při  tom  ta  jednoduchost.  Rusové  jsou  ve  všem 
jednoduší. « . . . 

»Ta  rozmluva  mi  tkví  v paměti  ...  On  se 
chtěl  s ní  rozloučit  a zatím  — — « při  tom  zlehka 
přimhouřila  oči. 

»A  já  také  se  chci  rozloučit, « řekl  jsem  náhle. 
»Snad  abych  zítra  již  odejel;  má  dovolená  již 
končí. « 

»A  kdy  zase  přijdeš  ?«  ptala  se  (to  divné  za- 
chvění otázky),  klopíc  oči. 

"Ani  sám  nevím, « řekl  jsem  vyhýbavě.  "Zby- 
tečně vás  obtěžuji.  Všichni  trpíte  mým  pobytem. 
Tvůj  tatínek  mi  tuhle  říkal:  »Co  pak  ty,  tys 
juž  zdráv,  ale  Hela  nějak  postonává«,  jakobych 
já  tím  byl  vinen. « 

»Vždyť  jsem  dosti  dlouho  se  ovládal«,  po- 
kračoval jsem  na  její  skoro  tvrdošíjné  mlčení, 
»abych  nerušil  tvůj  klid.  Ale  což  mohu  za  sebe, 
jaký  jsem?  Bude  ti  daleko  lip,  až  odjedu. « 

Byl  jsem  zmaten;  chtěl  jsem  jí  se  svěřit  a 
nešlo  to.  Vzal  jsem  vesla  a vnořil  je  prudce  do 
vody. 

»Ah,  tobě  je  snad  lehko  takto  mluvit, « řekla 
tiše.  »My  se  rozejdeme  a bude  dobře;  nic  nás 
neroztrhne,  protože  nic  nás  nepojilo. « 

"Myslím,  že  to  má  tak  býti  . . . uznej  sama . .« 

»Což  tedy  život«,  pravila,  »život  náš  sám 
nic  neznamená  ?« 

»Ah  život  — dobře  jsi  vzpomněla.  Což  kdy- 
bychom se  byli  nesešli?  A nežil  jsem  dříve?  Či 
znáš  mou  minulost  ?« 

"Neznám  a nechtěla  jsem  ji  znát.  Myslila 
jsem,  že  se  změníš,  jako  já  se  změnila.« 

Po  chvilce  vzájemného  mlčení: 

"Přiznám  se  ti : bála  jsem  se  tě  první  čas. 
A dnes  jsem  již  uvykla  . . . Vím,  co  značí  každý 
rys  tvé  tváře,  každý  pohled  oka  tvého,  zachvění 
řas,  pohyb  tvé  ruky  — ■ nech  mne,  nevyrušuj 
mne  . . . Chtěla  jsem  kolikráte  tak  mluviti  s tebou, 
od  srdce  k srdci,  neboť  ty  nejsi  tak  bez  srdce, 
jak  jsi  se  dělal.  Ty  nejsi  jen  hlava  chladná  . . . 
Divíš  se,  že  víc  nejsem  tou  Helenou,  jaká  dříve 
byla.  Řekni,  kdo  změnil  mou  duši?  A ty  pravíš, 
že  to  nic  není,  se  rozloučit.« 
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»Není  to  snadné, « pravil  jsem  zvolna,  »ale 
musí  to  být.  Dříve  jsi  byla  tak  smělá  a silná, 
nyní  jsi  však  změkla.  Já  však  potřebuju  ženu 
nesmírně  silné  vůle,  daleko  silnější  než  já,  která 
by  mne  ovládala  a nutila  vždy,  víš.  Neznáš  mne 
docela;  jsem  přece  jen  člověk  blaseovaný.«  (Co 
jsem  to  řekl!) 

Ona  nic  neodpovídala.  Leč  z oka  jí  vytryskla 
slza  a těžce,  zdlouha  jí  splynula  s řas. 

Takový  byl  ten  večer  . . . zapadlé  slunce  za- 
nechalo po  sobě  světlo  v prostoru,  jako  naše 
minulost  zbylé  dojmy  . . . Lehounké  páry  vzná- 
šely se  nad  vodou;  chlad  a lítost  mnou  zachvěly. 


»Helo,  Helenko,  mohla  bys 
mi  odpustit ?«  Vzal  jsem  ji  za 
ruce. 

A tu  srdce  mi  pravilo,  že 
by  mi  odpustila  všecko. 

VIII.  — Když  přišla  domů, 
poznali,  že  stůně.  Nastydla,  tu- 
ším, chladného  toho  večera; 
zimnice  a horečka  jí  otřásaly, 
a já  myslil  na  odjezd.  Neměl 
jsem  odvahy,  ji  navštiviti,  když 
ležela,  rozpálena  nemocí  a mu- 
kami duše.  Chtěl  jsem  jí  říci, 
že  bude  zdráva,  že  mne  po- 
chopí; že  pozná,  že  není  nej- 
vyšším  blahem  to,  po  čem  so- 
becky touží  skoro  všichni,  po 
rodině,  po  dětech;  že  jsou  mil- 
liony  rodin  trpících,  milliony 
dětí  chudých ; že  dlužno  oběto- 
vati  se  a žít  pro  blaho  jiných. 

Vstoupil  jsem  a mlčeli  jsme 
dlouho.  Seděl  jsem  u její  lože 
a pak  jsem  zase  mluvil.  Mluvil 
jsem  o tom,  že  city  mohou  nás 
opojit  na  chvíli,  že  však  je  tu 
ještě  rozum,  rozum,  a ten  mi 
praví,  že  bychom  brzy  vystřízli- 
věli, že  ta  tam  byla  by  její  od- 
vaha. Přišla  by  bída,  sklamání, 
utrpení  a konec  — hrozný  ko- 
nec! A viděti  ji  zničenou,  obě- 
tovanou! Mluvil  jsem,  sám  již 
nevím  co,  o ženě  budoucího 
věku,  o tom,  jaká  bude  Hela, 
až  se  pozdraví,  a slyším  jen  odpověď,  že  srdce 
ženy  se  nedá  emancipovat  . . . Loučila  se  se 
mnou ; věděla,  že  se  snad  uvidíme,  ale  navždy 
(ach  navždy!)  že  zmizel  sen  její  mladjtch  let. 

»A  jak  ty  budeš  žít?  Řekni  mi,  jak  ty  budeš 
moci  žít  ?« 

Slyším  stále  v duchu  ten  hlas  a vidím  ve 
bílých  polštářích  její  tmavé  vlasy;  a v očích 
slzy,  které  mne  schvátily  k polibkům.  Líbal  jsem 
její  ruce  a přitiskl  k sobě  její  drahou  hlavu  . . . 
Hle,  co  padlo  mi  v oči:  obrázek  biblický  na  stěně, 
ta  stará  báj  o ráji,  o Adamu  a Evě,  a cítil  jsem 
po  tisíci  letech,  že  v srdci  muže  jest  Adam  a 
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v srdci  ženy  Eva  ...  a slzy  těžkého  bolu  zalily 
můj  obličej.  — »Ty  pláčeš  ?«  řekla  mi,  objímajíc 
mne  něžnýma  rameny  a dívajíc  se  na  mne  ro- 
zevřeným okem  veliké  lásky  . . . Viděl  jsem  oči 
žen  objímajících,  oči  vášnivé,  ale  nikdy  jsem 
nespatřil  takovéto  oči  . . . A stále  je  vidím  . . . 
jdou  se  mnou  ...  »0  mlč,  vždyť  já  jsem  šťastna, 
a jak  jsem  šťastna. « — — — 

Chystaje  věci  k odjezdu,  přišel  jsem  na  po- 
dobiznu Heleny.  Nemohl  jsem  se  zdržeti.  Sedl 
jsem  ke  stolu  a dlouho,  dlouho  díval  jsem  se 
v tuto  tvář,  usmívající  se  blaženým  úsměvem 
dítěte.  A já  měl  sklamati  ji,  setříti  pel  neviny 
z této  bytosti,  kterou  jsem  zbožňoval.  A nikdo 
nevěděl,  jak  mi  bylo  v srdci,  jakou  hroznou  bo- 
lestí bylo  sevřeno ! 

Věřil  jsem,  co  bylo  její  touhou,  přáním  je- 
jího života:  se  mnou  žít  a mne  zachránit.  Ale 
jak  jsem  mohl  přijmouti  její  oběť?  Ta  doba  mi- 
nula, kdy  Don  Juan  budil  soucit  a ženy  si  jej 
zamilovaly  v tom  přání  spozdilém,  jej  očistit. 
Co  dalo  se  na  mně  zachránit?  Mdlé  srdce,  una- 
venost  k smrti,  touha  odpočinku;  kdežto  život 
chce  boj  a zápas  a sílu. 

Se  strýcem  promluvil  jsem  několik  málo  ne- 
zbytných slov.  Nedošlo  mezi  námi  ani  k vysvě- 
tlení — k ničemu  nedošlo.  Ostatně,  co  měl  jsem 
mu  vysvětlovati  ? Ze  byl  jsem  nešťasten  již  od 
narození,  že  jsem  byl  stržen  vášněmi,  které 
mohly  býti  krásny  a šlechetný,  kdyby  se  mne 
byl  někdo  ujal;  někdo,  kdo  by  mi  byl  porozuměl. 
A místo  vychování,  místo  toho,  co  jsem  žádal 
od  těch,  kteří  mne  milují  či  mohli  milovat  — 
ošetřovali  mne  jako  rostlinu,  jakobych  měl  toliko 
růsti,  dávali  mi  jíst  a pít,  co  stačí  snad  psu  k ži- 
vobytí; ale  má  duše  chvěla  se  v tom  ovzduší 
a toužila  výš,  tak  jako  mladý  orel,  vyrostlý 
mezi  drůbeží,  chce  ven  vyletět  na  skály,  chce 
stápět  v slunci  svá  křídla,  vznášet  se  nad  lesy 
a křikem  svým  volatí  ty,  kteří  jsou  králi  vzduchu 
s ním.  Místo  toho  však  sestříhali  mu  křídla  a 
nechali  jej  živořiti  v prachu 


IX.  - Odejel  jsem  a dozvěděl  jsem  se  o He- 
leně, že  nespala  skoro  nic,  měla  jasnovidění 
v půlnocích,  mystické  extase,  blouznila  o Kristu 
a prodělala  všecky  ty  stavy,  kdy  člověk  potácí 
se  na  kraji  šílenství.  V těchto  dnech,  které  rvaly 
jí  nervy  a pily  krev,  psala  mně  listy,  jež  by 
mne  byly  zbláznily  — — 

Nicméně  silná  její  povaha  fysická  nabyla  zase 
vrchu;  Hela  se  pozdravila. 

Snad  i zapomněla ; vždyť  od  té  doby  již  uply- 
nulo několik  let.  Snad  je  dokonce  vdána,  má 
dobrého  muže,  zdravé  dítky  a je  šťastna.  A což 
vzpomene-li,  snad  i jí  to  bude  k dobru,  co  pře- 
neslo se  z mé  duše  v její;  za  těch  neviditelných 
styků  snad  zbylo  něco  v její  bytosti,  co  se  zdělí 
její  dětem  a jejímu  okolí.  A já?  Nepoznám  již 
nikdy  tu,  po  které  jsem  blouznil,  ženu,  s kterou 
bychom  vysoko  se  vznášeli  nad  davem,  v těch 
jemných  sférách  duší,  povrhujících  prostředností, 
byli  chápáním  druh  druha  a měli  mluvu  srozu- 
mitelnou toliko  nám.  Té  ženy,  v níž  měl  jsem 
najiti  zosobněný  ideál  krásy  a dobra,  nikdy  víc 
nepotkám.  Ale  budu  žiti  tiše,  a jestli  ne  pro 
štěstí  své,  snad  pro  štěstí  jiných.  Jak  budu  žít, 
jestli  nejsem  ničím  v přírodě,  kterou  jsem  na- 
darmo zbožňoval  a bez  těla  žen,  které  jsem 
marně  miloval?  Není  možno,  aby  ve  světě  bylo 
zničení  a zmar.  I můj  nynější  život  musí  míti 
cenu.  Musí  míti  cenu  poznatky  dobra  a zla, 
v toku  dění  nadsmyslného  ; v tom,  že  vidím  očima 
mých  bratří  v duše  jejich  a splývám  s nimi. 
Budu  konečně  přece  jen  objektivným,  vystoupím 
ze  sebe  a poznám  Lásku.  Leč  — není  to  zkáza  ? 
Nebude  se  mi  moci  říci:  Tys  strávil  jednu  duši, 
vypil  krev  jednoho  srdce,  zničil  jedno  mládí? 

Co  to  znamená,  že  za  nocí,  kdy  sotva  usínám, 
probouzí  mne  náhlé  údery  v nervech ; co  zna- 
mená, že  stále  se  mi  zdá  slyšeti  šum  vzdálených 
hlasů?  Nikde  odpovědi.  Bojím  se,  že  šílím.  Noc 
je  kol  němá.  Měsíc  nesvítí.  Na  nebi  není  hvězdy 
jediné  ....  a v hlavě  mé  to  kvílí: 

Helena,  Helena! 
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Zda  ještě  pamatuješ  . . . 


Rostl  v lese. 


^da  ještě  pamatuješ  ten  úzký  byt 
s jedním  oknem,  kam  utekli  jsme  lidem, 
kde  jsme  se  učili  spolu  žít, 
až  řeklas  mi  s klidem: 

Můžeš  jít! ? 


-Rostl  v lese  javor  bílý, 
brzo  výše  větve  jeho 
nad  okolí  vystoupily, 
v jase  světla  nebeského 
o pozemském  blahu  snily. 


Tam  jsme  se  modlili  kdysi 
modlitby  ponížených,  nízkých, 
ohlas  dvou  duší  jásavých,  blízkých, 
nebe  jsme  vymodlili  si. 


Máť  ho  země  napájela, 
slunce  zeleň  posílalo 
vysněnou  mu  duši  dalo, 
duše  čistá  jinam  chtěla. 


Na  stěně  křížek,  pod  ním  lože, 
a ta  dobrá  chleba  skýva, 
ten  celý  štěstí  rok,  ó bože ! 


Sekyra  ho  podtínala, 
duše  bílá 
mízou  vykapala. 


Slyšelas  zlato  kdes  zazvonit 
a řeklas  tak  změněná,  divá  : 


Rostl  v lese  javor  bílý, 
hmota  zbyla, 


Můžeš  jít! 


kořeny  duše  shnily. 


Pod  jabloní. 


P rchl  mráz  a prchly  mraky 
zelenými  nad  povlak}' 
polí  skřivan  zahnal  hluš 
a huš ! 

už  tam  zmizel  pod  oblaky. 

V slunka  démantech  se  cloní, 
milost  prosí,  zažadoní 
pro  malounké,  teplé  lože 
bože ! 

na  poli  tam  pod  jabloní. 


Vyprosil  ji,  teď  sjel  bleskem 
k zemi  s rosných  perel  leskem 
kde  proň  v žitě  na  úsvitě 
dítě 

žínka  chová  s steskem. 

Už  ho  vítá  plna  vznětu, 
už  k ní  ušed  po  přeletu, 
do  postele  — štěstí  celé  — 
stele 

chrpa  v hnízdo  plno  květů. 


JOSEF  HOLÝ. 


AŽ  vejdeš,  paní  MÁ  . . . 

Odpověď  příteli  A.  B.  Dostálovi  na  báseň  jeho  „Ty  nevejdeš  . . .“ 


O,  ty  mi  odpouštíš,  že  k modle  jsem  tě  snížil 
a místo  lásky  sve  jen  bílý  dal  ti  květ, 
jak  hříšník  kajícný  jen  z dálky  se  ti  blížil, 
a celý  chvěje  se  jsem  sotva  k tobě  vzhled’. 

Já  myslil,  dobrý  bloud,  že  nejdeš,  jak  my,  světem, 
že  z rájů  neznámých  jsi  sešla  dolů  k nám, 
bys  krásy  andělské  mne  otrávila  květem 
a dál  zas  letěla  — a já  tu  zmíral  sám  . . . 


A já  se  modlíval : »Ty,  která  nikdy  ke  mně 
nevstoupíš  soucitně,  svou  milosť  neskloníš 
ke  tvoru  bídnému,  ku  synu  šedé  země  . . .!« 
a tak  a podobně.  — Však  ty  mi  odpouštíš. 

Tvou  krásu  serafů,  jež  nebe  svítí  jasem, 
ty  smavé  oči  tvé,  které  mne  opily'’, 
tvůj  čarodějný  alt,  jenž  zdá  se  světic  hlasem  — 
jak  mohl  chápat  vše  to  hoch  Tvůj  zpozdilý  . . .! 


Však  hřích  jsem  poznal  svůj.  A ty  jsi  usmířena 
tisíci  polibků,  ty  čistá  duše  má. 

A nyni  sladký  slib,  když  láska  očištěna, 
ti  šeptám  vášnivě:  — — Až  vejdeš,  paní  má  . . . 

MILAN  FUČÍK. 


379 


VOLNÉ  SMĚRY 


380 


Mýlí  se,  kdo  myslí,  že  rozvoj 
umění  závisí  od  umělců  a že  ná- 
řek na  poměry  jest  vždy  jen  vý- 
mluvou neschopných. 

* 


Vzpomínám  častěji  na  radu  prak- 
tického přítele:  »Neseď,  nemaluj, 
raději  si  to  obejdi. « Soudil  jsem 
v pýše  : Tvá  práce  promluví  za  tebe. 
Práce  snad  mluvila,  avšak  kdo  jí 
rozuměl?  Stále  ještě  platí:  Líná 
huba,  holé  neštěstí;  jemněji:  Člo- 
věče přičiň  se,  Pánbůh  ti  pomůže. 
» Přičiň  se«  značía  nyní:  »Obejdi 
si  to«. 

* 


Mýlíš  se,  že  by  »praktičnost« 
byla  vzácnou  mezi  umělci;  kde  by 
se  vzala  jinak  ta  spousta  prostřed- 
nosti? Naopak  jest  k neuvěření, 
jak  vyvinut  jest  výnosný  smysl  ten 
často  i u nejmladších,  nejčastěji  tam, 
kde  pro  umělce  mimo  úřad  není 
mazaného  chleba. 


ROBTY  Z DOPISU  PŘÁTEL. 
FEUILLETON.  — 


Vzájemná  úcta  mezi  umělci  podmíněna 
jest  spíše  uznáním  poctivé,  silné  snahy  než  vý- 
sledky práce.  Váha  životního  díla  umělcova  ne- 
spočívá v součtu  jeho  děl,  nýbrž  v tom,  zda 
dovedl  v dílech  svých  zachytiti  svůj  svět. 


Volte  umělce  pro  dílo  umělecké  obezřele 
a opatrně,  ale  když  se  pro  umělce  rozhodnete, 


LAD.  NOVÁK. 


FRAGMENT  CYKLU  »KOVAR  A SMRT« 


Umělci  praví:  »Nepotřebujeme 
kritiků,  nýbrž  jemně  cítících  pro 
umění  zanícených  referentů,  kteří 
by  slepým  oči  otvírali«  — a zapo- 
mínají, jaké  sebezapření  žádá  ta- 
kové referování.  (Příště  dále.) 


svěřte  mu  práci  s důvěrou.  Mluviti  do  prací 
uměleckých  přineslo  zřídka  dobré  ovoce. 


Jelikož  mnozí  vědí,  jak  důležitým  jest  pro 
zdar  a jakost  díla  »dobrá  objednávka«,  proč  se 
divíš,  když  vidíš  i vynikající  umělce  sháněti  se 
za  objednávkou  takovou;  není  málo  těch,  kteří 
sjednali  jménu  svému  lesk  a váhu  opatřením 
»dobrých  objednávek«.  Sháňku  takovou  lze  tudíž 
snadno  omluviti;  kdo  však  přesvědčení,  národ- 
nost a snad  i víru  dovedou  oběto- 
vati  » dobrým  objednávkám «,  těm 
nevěř,  že  jsou  umělci. 

* 


ENGELMÚLLER.  BABÍ  LÉTO. 
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— »VLAST  TRUCHLÍCÍ«.  (Vyobrazení  viz  na  sí.  307  a 
310  čísla  7 ) Josef  Mauder  straně  se  v poslední  době  (od 
jubilejní  výstavy)  všech  výstav,  pracuje  na  díle,  které  úplně 
hotové,  umělecky  velice  cenné  a do  nej menších  detailů  svědo- 
mitě propracované  staví  na  místo  jeho  určení.  Jako  ukázku 
práce  jeho  podáváme  jednu  z postranních  soch  známého 
Slavínu  na  Vyšehradě,  Vlasť  truchlící. 

— Jako  ukázky  výstavy  výroční  V Rudolfíně  přinesli  jsme 
v čísle  minulém  Knúpferovu  studii  »Porto  Nerone«,  Alšova 
»Kuneše  z Bělovic«,  Dvořákovo  »Na  sklonku  jara«,  Urbanovo 
»Zlato«  a Raškova  »01ejkáře«;  v čísle  tomto  pak  M.  Svabin- 
ského  »Splynutí  duší*,-  F.  Bílka  »Typ  z Táborska«,  F.  Ko- 
vána »Odtékání«,  Jos.  Holuba  »Dřinovo  Brdo,  poledne«,  Jos. 
Pekárka  »Zpověď«,  Aug.  Vlčka  ^Podobizna*,  K.  Tůmy  »Sou- 
druzi  v povoíání«,  F.  Herčíka  »Paneaux«,  J.  Spillara  »Studie«, 
Ant.  Slavíčka  »Františkánský  kostel  v Bechyni  n.  L.«,  Lad. 
Nováka  fragment  cyklu  »Kovář  a smrt«  a F.  Engelmúllera 
»Babí  léto«. 

ZPRÁVY  UMĚLECKÉ. 

— Čeští  malíři,  pp.  V.  Brožík,  redaktor  akademie  umění 
a Vojtěch  Hynais  professor  na  téže  akademii  vyznamenáni 
byli  vládou  spňsobem  u nás  vzácným : V.  Brožík  povýšením 
ve  stav  šlechtický  a V.  Hynais  řádem  železné  koruny  III.  třídy. 

— Fontána  před  Rudolfíně  m.  Zprávu  z minulého 
čísla  doplňujeme  následujícím:  Česká  spořitelna  uchopí  se 
sama  iniciativy,  a vyzve  některé  (?)  z poctěných  — umělců 
k užší  konkurenci. 

VÝSTAVY. 

— V saloně  Topičově  uspořádána  výstava  prací  f Bedř. 
Wachsmanná,  dále  originálů  nových  Gerlachových  allegorií 
a kreseb  Stuckových.  Zprávu  ponecháváme  pro  číslo  příští. 

58.  výroční  výstava  Krasoumné  jednoty  pro 
Čechy  v Praze.  — 

V čísle  předešlém  zmínili  jsme  se  o kvantitě  obrazů  vý- 
stavy rudolfínské.  Máme-li  se  dnes  zmíniti  o její  kvalitě,  mu- 
síme říci,  že  výstava  letošní  rozhodně  je  slabší  výstav  pře- 
dešlých. A není  divu;  vždyť  seznam  zakoupených  věcí  jasně 
illustruje  smysl,  kterýž  uměnímilovné  kruhy  naše  pro  umění 
chovají.  Leč  o tom  snad  budeme  míti  příležitost  ještě  se  zmíniti. 

V barevném  chaosu  letošní  výstavy  nacházíme  však  přece 
několik  skutečně  vynikajících  věcí,  které  skytnou  opravdový 
umělecký  požitek  těm,  jimž  umění  výtvarné  duševní  potřebou 
se  stalo. 

Mezi  práce  tohoto  druhu  počítáme  na  prvém  místě  dvě 
nevelké  studie  Hyn  ais  o vy,  kteréž  jako  léčivý,  uklidňující 
prostředek  působí  na  naše  pestrostí  barevnou  unavené  a roz- 
rušené nervy,  svým  barevně  harmonickým  klidem  a onou 
zvláštní  noblessou  lomeného  světla,  jímž  modely  Hynaisovy 
jsou  oblity.  Mimovolně  při  umístění  právě  těchto  obrazů  cí- 
tíme nedostatek  vzduchu  kolem;  vadí  nám  ono  dotěrně  se 
tlačící  a tísnící  okolí. 

U studie  k »Parisu«  (č.  132),  ženský  akt  v plainairu,  ob- 
divujeme eleganci  pohybu  a jednolitost  měkkého  tónu  pletě, 


na  kterém  reflex  zelený  s pletí  dokonale  sloučen,  takže  i na 
toho,  kdo  neměl  příležitosti  barvitost  těla  pod  vlivem  oblohy 
a zeleně  v přírodě  pozorovati,  působí  všemi  svými  přednostmi. 
A při  tom  při  vší  tónové  tlumenosti  podán  delikátně  same- 
tový, zářivý  tón  pleti.  Líto  nám  jen,  že  nevisí  v síni  vý- 
stavní veliký  ten  obraz  »Soud  Parisův«,  ku  kterémuž  studie 
jak  letos,  tak  i před  tím  jsme  obdivovali. 

Obraz  druhý  (č.  131.),  podobizna  dámy  s dítětem,  honosí 
se  rovněž  všemi  těmito  přednostmi.  Pojetí  je  půvabně  rozto- 
milé, hlavička  dítěte  neobyčejně  oživena,  ve  tváři  matčině 
zvláštní  ušlechtilý  klid,  celek  pak  důkazem,  s jakým  re- 
spektem umělec  před  přírodu  se  staví  a tuto  studuje. 

B.  Knúpfer  se  nám  letos  presentuje  celou  řadou  prací: 
nedespektujef  přes  úspěchy  jinde  docílené  výstavy  domácí. 
U vědomí  přednosti  svých  prací,  vystavuje  Knúpfer  osm 
obrazů  různých  sujetů.  V jedněch  dokonale  ovládá  hru  vln, 
v nichž  obráží  se  obloha  s odleskem  paprsků  zapada- 
jícího slunce,  tak  lehce  plynoucích  a pohyblivých,  že  maně 
očekáváme,  že  nymfa  nějaká  neb  siréna,  s nimiž  malíř  svoje 
moře  tak  úzce  slučuje,  každým  okamžikem  vynořiti  se  může  — 
a při  tom  ještě  poutá  nás  barevný  soulad  celku,  v kterém 
lehkost  tak  výborně  zachována,  — v druhých  se  stejnou  sou- 
vereností  počíná  si  ve  svém  dřívějším  oboru  figurálním. 

Studie  námořníka  (č.  165.)  zde  vystavená,  mimo  typickou 
karakteristiku  zamlouvá  se  nám  sytostí  svojí  široce  nanášené 
barvy  a silou  tónu,  s jakým  se  proti  nebi  odráží.  Stejně  ce- 
níme i studii  aktu  (číslo  166.)  ač  tu  již  záruky  pravdy  po- 
strádáme. Z marin  Knupferových  klademe  letos  nejvýše  »Po- 
slední  zbytky  Porto  Neronc«  (č.  160.  reprod.  v č.  7.  V.  S.), 
dále  » Večer « (č.  159.),  »Před  bouří«  (č.  161.) 

V Schikanedrovi  stále  více  hlásí  se  nadání  jemu 
individuelní,  jemuž  již  loni  skvělým  způsobem  byl  výraz  dal. 
Letošní  práci  jeho  »Večer«  (č.  173.)  dlužno  vřaditi  k obrazům 
náladovým,  kterým  vedlejší  je  sujet,  hlavní  však  věcí  barevná 
souhra  a harmonie  celku.  Prostý  motiv,  na  kterém  Schikanedr 
experiment  svůj  provedl,  představuje  stařenku  u stolu  sedící, 
s hlavou  nachýlenou,  rukama  v klín  složenýma,  na  kterouž 
padá  svit  lampy  s jedné  a chladné  světlo  odumírajícího  dne, 
lehkými  záclonami  se  prodírající  se  strany  druhé.  Tyto  dvě 
protivy  různých  světel  vzájemně  vyváženy  a výborně  vystižen}' 
působí  klidně  a harmonicky.  Před  seriosností  zde  se  zračící 
pln}?  respekt! 

Aleš,  tato  bílá  vrána  v síních  rudolfínských,  zastoupen 
letos  jedním  z výborných  svých  listů,  tentokráte  hejtmana 
táborského  »(Kuneše  z Bělovic,«  č.  536.)  představujícím. 

Právě  zde  máme  příležitost  porovnat!  mistrnou,  lehkou  a 
při  tom  tak  svéráznou  kresbu  Alšovu  s pracemi  okolními,  v kte- 
rých najdeme  ponejvíce  mnoho  píle,  propracovanosti  a svědo- 
mitosti; ale  to  ie  také  vše.  Alšovu  hlubokému  citu  naproti 
tomu  stačí  několik  energických,  živých  linií,  kteréž  ale  pečeť 
ruky  mistrné  na  sobě  nesouce,  plně  látku  předsevzatou  po- 
dávají. 

Bohužel  po  všem  tom,  co  o Alešovi  nejen  doma  ale  i za 
hranicemi  psáno  a mluveno  bylo,  přiznati  musíme  smutné 
faktum,  že  ne  Alšova  mistrná  kresba  (která  žádaným  obnosem 
120  zl.  ani  přibližně  není  vyvážena),  ale  ledajaká  hloupá, 
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jako  pod  lupou  provedená  zátiší  (na  př.  ono  v sále  III.  za 
700  zl.  zakoupené  zátiší!)  se  lehce  prodají.  Co  naděláno  řečí 
o svérázném  českém  umění  — a na  ocenění  jeho  kupují  se  — 
cizí,  drahé  škváry. 

V.  Brožík  vystavuje  genrový  obraz  » Děti  v lese«  (číslo 
130.)  a velký  historický  obraz  »Tu  Felix  Austria  nube.«  Obě 
díla  prozrazují  ruku  rutinovaného  mistra. 

Prvnější  obraz  hlásí  se  k nám  jako  dobrý  známý  z jubi- 
lejní výstavy.  Děti  na  něm  svými  nenucenými  pohyby  a 
výrazy  tváří,  celek  pak  ladností  se  zamlouvá;  leč  malíř 
historických  věcí  se  v něm  nezapře.  V enterieru  lesním,  kde 
modely  nejsou  sevřeny  ětyřijn  stěnami,  v tak  volném  pro- 
storu, kde  zelení  vše  dýše  a jásá,  rádi  bychom  si  odmyslili 
ony  tupé,  nahnědlé  tóny,  kteréž  nejen  pletí,  ale  celkem  vůbec 
se  táhnou.  Daleko  více  snad  jsou  na  místě  při  druhém,  jednom 
to  z největších  historických  obrazů  Brožíkových. 

Poznáme  na  něm,  že  látku  umělec  si  sám  nevolil.  Plátno 
obrovských  rozměrů  je  úplně  ovládnuto.  Ceremonie  sama 
sebou  nese  již  takový  sváteční  klid,  lépe  řečeno  snad  upja- 
tost, že  v tom  ohledu  umělec  měl  ruce  vázány,  a to  v tako- 
vém historickém  díle  pro  malíře  zajisté  není  okolností  šťastnou. 
V popředí  chrámu  překvapuje  velké  světlo,  kteréž  by  ve  sku- 
tečnosti bylo  asi  daleko  tlumenější,  a následkem  jeho  pak 
voskovice  zářiti  by  musely  silou  daleko  intensivnější.  Obraz 
má  své  určení,  malován  je  na  nejvyšší  rozkaz,  a každá 
figura  má  svůj  křestní  list,  a tu  ovšem  musí  míti  prioritu 
před  skutečně  chrámovou  náladou,  při  které  zajisté  všeliké 
choutky  »moci  na  toho  či  onoho  prstem  ‘ukázati,«  odpa- 
dnouti  by  musily. 

F r.  Že  ní  šek  zastoupen  třemi  podobiznami,  z nichž 
právě  ta  nejméně  officielní  a representativní  ^Hraběnka  Leont. 
z Thunů«  nejvíce  se  nám  líbí.  Podoba  činí  přesvědčující  do- 
jem jak  v kresbě,  tak  v barvě.  Tractament  pleti  je  co  nej- 
jednodušší, což  právě  jako  velkou  přednost  zde  uvésti  mu- 
síme, neboť  málo  prostředky  mnoho  dosaženo.  Druhé  dva 
mužské  portraity  jsou  portraity  representativními,  což  ovšem 
jen  v řídkých  případech  může  býti  ku  prospěchu.  Energické 
držení  těla,  jasná  a pevná,  určitým  osvětlením  podporovaná 
kresba  staví  tyto  portraity  na  ono  místo,  kde  dostává  se  jim 
skutečného  porozumění  od  každého.  Absolutní  podoba  a kara- 
kteristika  hlav  byla  zde  cílem  Ženíškovým.  V tom  ohledu 
sotva  bychom  si  přáli  více. 

Jul.  Mařák  po  mnoha  letech  vystavuje  dvě,  k dekorativ- 
nímu účeli  určené  krajiny,  pohledy  to  na  Karlův  Týn  a Zvíkov 
(č.  896.  897.)  Jednalo  se  zde,  abychom  tak  řekli  o portraity 
dotyčných  hradů,  a dané  rozměry  i tvar  ploch  vyžádaly  si 
ideální  jakési  stanovisko  umělcovo.  Nejsou  laděny  do  zlatých 
rámů  a také  asi  není  počítáno  se  světlem  dvorany  Rudolfina, 
v kterém  jsou  vystaveny.  A nemýlíme  se  zajisté,  tvrdíme-li, 
že  právě  ony  lomené  šedé  tóny,  do  nichž  obě  krajiny  sla- 
děny, výborně  jsou  vypočteny  a v dobrém  budou  kontaktu 
s architektonickým  okolím,  pro  nějž  jsou  namalovány.  Máme 
za  to,  že  budeme  míti  ještě  příležitost  i o ostatních  v týž 
cyklus  spadajících  malbách  při  prohlídce  definitivní  malířské 
výzdoby  musea  král.  Českého  promluviti. 

H.  Schwaiger  zaslal  tři  práce  (č.  178.,  179.,  244.)  rázu 
čistě  krajinného.  Překvapují  obzvlášť  ony  dvě  (č.  178.,.  179.) 


kteréž  mnohem  blíže  stojí  dnešnímu  pojímáni  krajiny,  oproti 
dřívějším  rázovitým  a silně  individuelním  rysem  se  vjrznaču- 
jícím  práčem  tohoto  mistra. 

J.  Schusser  rok  co  rok  podává  nám  ukázky  vzácně 
svědomitého,  seriosního  snažení  a rok  co  rok  vůči  sobě  po- 
žadavky stupňuje,  aniž  by  se  odvážil  tam,  kde  by  nestačil. 
Přiznati  musíme,  že  každým  sv3'rm  novým  dílem  postupuje, 
a tak  i letos  podal  výkon,  kterým  dociluje  místa  v posicích 
předních.  »Májový  večer«  (č.  225.)  je  jedním  z těch  nemno- 
hých obrazů  letošní  výstavy,  které  každému  interessentu 
utkví  v pamětí.  Motiv  je  převahou  krajinářský,  je  to  studie 
parku  v podvečer  se  stafáží  dívčí  postavy,  květy  kaštanu 
trhající.  Kontrastem  v zadu  zapadajícího  slunce,  jehož  pěkně  vy- 
stižené paprsky  korunami  kaštanů  se  prodírají  a dole  na 
trávník  jakož  i na  figurku  ženskou  padají,  vystupují  chladně 
všechny  stinné  partie  obrazu,  což  reflexem  modrarých  tónů 
od  oblohy  ještě  zvjlšeno.  Tím  způsobem  vymaloval  Schusser 
znamenitou,  modravou  stupnici  barev,  již  různobarevné  sku- 
piny květů  v popředí  v hloubce  doplňují.  Zelené  reflexy  hrající 
po  bílém  šatě  dámy,  jakož  i na  pleti  jsou  vjHečně  podány. 
V zájmu  celku  jen  trochu  více  koncentrovanosti  bjmhom  si 
přáli.  »Májovým  večerem«  Schusser  dokumentuje  svou  vy- 
spělost individuelního  nazírání. 

Druhý  obraz  (č.  191)  jeho  je  portraitní  studie  mladé 
mužské  hlavy,  tmavě  ze  stínu  proti  sluncem  ozářené  budově 
se  odrážející.  Nacházíme  zde  nejen  dobrou  karakteristiku,  ale 
i výborné  tónové  kvality,  přes  to,  že  lecos  časem  poněkud 
ztemnělým  nám  připadá. 

A.  Wiesner  súčastňuje  se  výstavy  hned  na  poprvé  ve- 
lice šťastně.  Opomíjejíce  kresby  z reprodukcí  v tomto  listě 
známé  »Dračky«  a Obálka  na  »V.  S.«),  zmiňujeme  se  pouze 
o třech  jeho  obrazech,  jež  všechny  malovány  za  soumraku, 
když  s mizícím  světlem  vše  stapí  se  v chladný  ton,  v němž 
kontury  mizí  a se  rozpouští.  Z nich  po  našem  soudě  stojí 
nejvýše  »K  večeru«  (č.  105),  kde  velice  dobře  uhozeny  tóny 
soumraku  v park  i na  dámu  na  lavičce  sedící  se  snesšího. 
Při  něm  nejvíce  zachován  a jednotně  udržen  celek.  Leč  i při 
druhých  dvou  a sice  »Smutku«  (č.  92.)  a »Na  stopě«  (č.  112) 
uzříme  s úsilím  vjrpozorované,  byť  ne  tak  rovnocenně  po- 
dané hodnoty  tónové.  Ze  zmíněných  maleb  sotva  by  kdo 
soudil  na  žáka  Hjmaisova,  neboť  připadá  nám,  jakoby  proti 
směru  svého  mistra  zapřísáhlým  nepřítelem  všeho  světlého 
a jasného  zdáti  se  chtěl.  Nemůžeme  to  považovati  za  žádnou 
chybu,  naopak  spatřujeme  přednost  v tom,  že  jak  Schusser 
tak  i Wiesner  přes  vliv  školy  Hynaisovy  docela  samostatně 
přírodu  vidí  a pozorují,  jimi  že  rozšiřovány  jsou  obzory  na- 
šeho dost  úzkého  umění  domácího. 

J.  Spillar  překvapil  nás  obrazem  jeho  dosavadní  tvorbě 
docela  se  vymykajícím.  Jsou  to  »Mlhjr«  (ě.  184.).  Jimi  zná- 
zorněna zašedivělá  nálada  ranní,  když  z vod  stoupají  a po 
březích  se  táhnou  šedé  a vzdušnými  postavami  oživené  ranní 
páry.  Obraz  zdá  se  nám  v myšlence  i v podání  šťastným, 
leč  celková  nálada  nezdá  se  nám  býti  dosti  akcentována. 
Ještě  více  zajímá  nás  »Na  robotě*  (č.  150.),  druhý  to  rozměr- 
nější obraz  jeho  a to  tím,  že  Spillar  nezůstává  státi  na  men- 
ších věcech,  jež  dobře  ovládá,  ale  výše  se  snaží.  Obraz  sám 
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představuje  scénu  na  poli  z oněch  dob,  kdy  místo  pokynů 
a rozkazů  hospodáře  zaujímal  kurabáč  panského  drába. 
Obraz  tento,  směleji  koncipovaný,  značí  u Špillara  rozhodný 
krok  ku  předu.  Zvláště  líbí  se  nám  levé  popředí,  matka  s ko- 
jencem, na  níž  zračí  se  bol  a nenávist,  a vedle  ní  sedící 
dívka.  Naproti  tomu  část  krajinná  a pozadí  vůbec  nemá  dosti 
barevné  síly  a přesvědčivosti.  Nejpravdivěji  působí  plenérová 
»Studie  z Domažlicka«  (č.  154  ) a nutno  ji  také  pokládati  za 
jednu  z nejlepších  jeho  dosavádních  prací. 

K.  Rašek  vystavuje  »01ejkáře«  (č.  246.).  Ze  jmenova- 
ného obrazu  zřejmo,  jak  dobře  mu  svědčí  jednoduchá  věc, 
při  níž  se  mu  podařilo  zachytiti  pravdivý  tónový  dojem  na- 
proti genru  vypravujícímu. 

Aug.  Vlček  zastoupen  dvěma,  živou  charakteristikou 
se  vyznačujícími  portréty:  Dra  Pečírky  (5.  119.)  a prof.  Ko- 
řenského  (č.  146.).  Přednost  prvního  leží  v jisté  nenucenosti, 
kdežto  při  druhém  je  patrna  schválnost  posazení  portrétova- 
ného. I v technice  je  poněkud  rozdíl;  menší  portrét  Dra  P. 
je  pastosněji  nanesen,  kdežto  portrét  prof.  K.  více  nese  ráz 
kolorované,  při  tom  však  všestranně  korrektní  kresby,  celek 
prozrazuje  svědomité  studium  a stejně  seriosní  snažení  svého 
původce. 

Max  Svabinský  vystavuje  letos  opětně  ukázky  vir- 
tuosně  ovládané  pérokresby.  Ukázky  tyto  stojí  co  techniky 
se  týče  na  vysokém,  u nás  skorém  ojedinělém  stupni,  a až 
Svabinský  ještě  více  energie  a švihu  si  osvojí,  zajisté  s po- 
dobnými výtvory  nej  lepších  cizích  umělců  úspěšně  konkuro- 
vati  bude. 

Delikátní  procítěním  a přednesem  je  »Podobizna  dámy« 
(č.  736.),  kde  dobře  podána  lehkost  a povaha  látky  oproti 
massám  pevným,  na  př.  pleti.  Celek  pak  působí  velice  ele- 
gantně. Na  stejné  výši  stojí  i většina  ostatních  prací.  Tak 
hned  výborný  v karakteru  portrét  Vrchlického  (č.  733.),  je- 
hož pósa  zdá  se  nám  býti  dobře  odpozorována.  Dále  »Podo- 
bizna  matky  umělcovy  « (č.  732.),  »Večer«  (č.  735.)  routinovaně 
podaný  až  na  příliš  matný  svit  světla.  Při  »Lyrickém  motivu« 
(č.  734.).  kterýžto  název  lépe  se  zamlouvá  než  »Splynutí  duší«, 
působí  zejména  soulad  celku,  kterýž  nás  nechává  ve  Svabin- 
ském  tušiti  ctitele  anglického  praerafaelismu. 

Účinkem  svým  přibližují  se  perokresby  Svabinského  lep- 
taným rytinám,  což  autor  také  úpravou  docíliti  se  snažil  a 
považujeme  za  těžko  vylíčíti  přednosti  jejich,  poněvadž  ony 
pro  technickou  zručnost  a vyspělost  viděny  býti  musí. 

Fr.  Urban  vystavuje  triptichon  »Zlato«  (č.  235.).  V dobře 
vyjádřeném  poli  prostředním  odehrává  se  bezohledný,  so- 
becký zápas  o docílení  oné  třpytivé  mety,  jež  spočívá  v ru- 
kách Satana,  sedícího  na  skále  za  propastí  (smrti).  V levém 
poli  zobrazen  neklidný  strach  a bázeň  o vybojovaný  kov 
lakomcem  měšec  pevně  svírajícím  a stupidně  před  se  zíra- 
jícím, jako  kontrast  pole  pravého,  kde  zříme  v kraji  rodném 
o pluh  opřeného,  modlícího  se  hocha  slováckého.  V poli 


tomto  vyjádřil  Urban  úplně  klid  a mír,  který  nejen  krajem, 
ale  i duší  oráče  vane.  Celek  tripticha  je  po  stránce  kresebné 
plně  ovládnut.  Kresba  těl  prostředního  pole  svědčí  o vytr- 
valém studiu  a cviku.  Pomíjíme  jakousi  stejnost  zobrazených 
těl  jak  v kresbě,  tak  i barvě,  kteráž  opakováním  jednoho 
modelu  mimovolně  se  dostavila,  rovněž  pak  ono  nám  na- 
mnoze nesympatické  přefialovění  a ve  stinech  krvavě  červené 
přibarvení,  jež  celým  triptichem  se  táhne.  Leč  to  jsou  věci 
vedlejší.  Jinak  vidíme  zde  velice  vážné  cíle  si  stavící  snahu, 
od  níž  mnoho  očekáváme  tím  spíše,  jelikož  Urban  oproti 
práčem  dřívějším  přichází  na  správnou,  jemu  dobře  svědčící 
cestu  dekorativního  uplatnění.  (Dokončení.) 


SOUTĚŽE  UMĚLECKÉ. 

— ■ Dozorčí  rada  městské  pojišťovny  usnesla  se,  aby 
v assanačním  bloku  na  Staroměstském  náměstí  postaven  byl 
palác  městské  pojišťovny  s kasárnami  hasičskými.  Na  stavbu 
objednány  tentokráte  bez  soutěže  skizzy,  jež  dozorčí  rada 
schválila. 

— Soutěž  na  upravení  průlomu  u Klíčů  na  Malé 
Straně.  Nejasná  stylisace  konkurenčních  podmínek,  v nichž 
určeny  dvě  lhůty  byla  příčinou,  že  po  uplynutí  první  stano- 
vené lhůty  městská  rada  pražská  novinami  oznámila,  že  kon- 
kursu toho  nesúčastnil  se  žádný  z architektů,  že  vypsání 
konkursu  bylo  bezúčelným.  Na  základě  toho  ozvaly  se  hned 
některé  hlasy  časopisecké,  trpce  si  stěžujíce  na  netečnost 
umělců,  kteří  v této  důležité  záležitosti  nepřiložily  ruky 
k dílu.  Po  uplynutí  druhé  definitivní  lhůty  oznámeno,  že 
došly  celkem  pouze  4 návrhy.  Výsledek  to  počtem  velice 
smutný.  Co  toho  příčinou?  Pravda,  že  řada  předních  jmen, 
jež  zastoupena  v umělecké  komisi  na  radnici,  co  juroři  byla 
zbavena  příležitosti  soutěže,  leč  je  dosti  známo  a při  po- 
sledním konkursu  na  Živnostenskou  banku  zjevným  se  uká- 
zalo, že  u nás  existuje  velice  slušný  počet  architektů,  který 
konkurovati  mohl.  Jedna  z příčin  je  častokráte  opakovaný 
úkaz,  že  provedení  zadává  se  pak  na  základě  jiných  cest 
než  jak  by  výsledek  konkurence  žádal  (ku  př.  divadlo  v Plzni, 
živnostenská  banka  atd.),  jednak  také  tím,  že  pro  nynější 
městskou  radu,  v které  nejeví  se  opravdivost  provésti  umě- 
leckou komisí  navržené  zastavění  průlomu,  že  pro  tuto  měst- 
skou radu  nechtěli  umělci,  obávajíce  se,  že  pracují  nadarmo, 
návrhů  svých  podati.  Připojujeme  se  úplně  k tém,  kteří  slabou 
věcnosť  tu  kárají;  při  každé  takové  příležitosti,  kde  jedná  se 
o tak  důležitou  záležitosť  vzhledu  a úpravy  Prahy,  nemělo 
by  se  hleděti  na  tyto  nepříjemnosti  a v zájmu  věci  neměla 
by  scházet  ani  jediná  ruka.  Snad  by  pak  i v té  nehybné 
městské  radě  našlo  se  trochu  respektu  ku  poctivé  snaze  jednot- 
livců, kteří  by  pak  byli  jednotným  hlasem  umělec.tva. 

— Reprodukce  z konkurence  na  obálku  »V.  S.«  pone- 
chány býti  musely  pro  nedostatek  místa  do  čísla  příštího. 


Péčí  a nákladem  spolku  »MANES«.  — Zodpovědný  redaktor  K.  L.  KLUSÁČEK.  — Tiskem  Dra  EDV.  GRÉGRA  v Praze. 

Reprodukce  fotozinkografie  J.  VILÍMA  v Praze. 


ČÍSLO  9. 


ROČNÍK  I. 


1897 


ČERVENEC 


E.  DÍTĚ. 


STUDIE. 


CÉNA  Z TRILOGIE  »PĚVEC«.  — 
NAPSAL  JARO  HILBERT. 

Menší  ložnice  s dveřmi  v hloubi  a v levo.  Okna 
do  červnové  noci  otevřená,  pod  nimi  lože. 


Jitka  sedíc  na  loži,  opřena  o pelest  dívá  se  ven. 


Tak  dusno.  Skoro  mdlobu  noc  ta  dýchá, 
a přece  . . . jaký  silný  na  všem  klid. 
Mladistvá  matka  dříme  nyní  zticha. 

Spi,  země,  spi  a měkká  buď  tvá  lícha, 

Bůh  ráčil  v sny  ti  hvězdy  rozsvítit. 

Volně  s úsměvem. 

Bláznivá  . . . Do  tmy  tady  hovořím ! 

Ta  stará  Jitka  vždy  se  znovu  hlásí; 
a přec  jí  zbylo  ve  mně  málo  asi 
po  tom,  co  znám,  po  tom,  co  vím. 

Ticha  okamžik. 

Mně  zdá  se,  slyším  kroky.  (Z  okna.)  Zdenku,  ty? 
Nic.  Nikdo.  — Zdenku ! 


M ly  n á ř ka  (z  věnčí.)  Návštěva  se  hlásí. 
Jitka.  Kdo,  ženo,  jste? 

M 1 y n á ř k a.  Mlynářka  z Poohří. 

Jitka  přiskočí  ku  dveřím,  otevírá  a živě  vítá. 

Dál!  Dál  již  pojďte,  milá  paní! 

Mlynářka  vstoupí. 

Tak  zas  vás  jednou  vidím,  jaký  ples! 

Má  zlatá  dušinko,  v té  noci  dnes 
sem  sama  jdete?  Sama?  Bez  průvodu? 

Mlynářka.  V celém  jejím  počínání  chlad  a upjatost’. 
Však  bloudila  jsem  také  hodně  již, 
až  jakýs  muž  mi  cestu  ukázal, 
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řka,  že  k vám  též  jde;  pak  se  ale  ztratil, 
a už  se  stmívalo  — 

Jitka.  Ach  ano,  tmělo, 

a co  srdéčko  strachu  vytrpělo ! 

Uvádíc  mlynářku,  živé  hovoří. 

Jsme  tu  tak  mimo  svět  a samý  hvozd  nás  svírá; 
v těch  leží  naše  chýžka  ztracena. 

Kdo  o ní  ví?  Ta,  ona  stařena, 
či  dítě,  které  v lese  houby  sbírá. 

Zdeňkovým  přáním  bylo  tak  se  vyhnout  lidem. 
Chtěl  sám  být ...  se  mnou  sám  ...  a je  tu  kliden. 

M 1 y n á ř k a.  Co  vy  ? 

Jitka.  Já  s ním. 

Mlynářka  přísně.  Že  vy  ? ! 

Jitka  zalekle  vzhlédne  k ní. 

Tak  divně  se  mne  ptáte! 

Mou  všecku  radost  chladem  poléváte  . . . 
Sotva  vás  poznávám. 

Mlynářka  chladně.  I já  vás  ztěží,  Jitko. 

— Ticho.  — • 

Jitka  s domluvnou  prostotou. 

Ach  nemluvte  tak.  Přišla  jste  přec  v míru? 
Či  byl  by  mně  vás  vzal  ten  krátký  čas? 

Můj  bože  . . . trocha  lidských  vírů 
hned  nerozdvojí  mne  a vás. 

Tak  jsem  se  těšila,  až  zas  se  sejdem  jednou, 
a touhy  bylo,  že  jí  vlhal  zrak! 

Ten  chlaa  je  splátkou, ...  vy  s tou  tváří  lednou  ? 
Ne,  viďte,  ne,  jen  zkoušíte  mne  tak. 
Mlynářka.  Jste  zdráva? 

Jitka  pohlédne  na  ni  dlouze  a pak  s chladem: 

Dík.  A vy? 

Mlynářka.  Vše  u nás  v starém  chodu. 
Jitka.  Tož  šťastno. 

Mlynářka.  Doufám.  Díky  za  zájem. 

A že  se  neptám  já  po  vašem  . . . štěstí, 
mně  promiňte;  leč  sama  pochopíte, 
jak  těžko  nesla  bych  tu  odpověď, 
byť  padla  sem  či  tam. 

Jitka  popuzena  již,  se  schválnou  ledabylostí : 

Přec  lehko  je  ji  dáti. 

Není  ho  víc,  než  kolik  já  ho  mám. 

Jsem  šťastna,  věřte.  Třeba  v hříchu, 
jak  vašim  očím  život  můj  se  zdá  - — , 
jsem  šťastna.  V lásce  nalézám  svou  pýchu 


a u Boha  jsem  milost’  nalezla. 

Před  světem  kleslá,  jím  jsem  v přízeň  vzata. 
On  ví,  co  bylo  ...  do  duše  mi  vidí 
a nesoudí  hned,  jak  je  zvykem  lidí. 

Či  byl  by  mne  tak  přízní  obsypal? 

Mně  muže  dal  ? Dal  lásky  teplý  svit 
a plný,  neochvějný  klid? 

Mlynářka  až  do  dna  pobouřena,  s hlubokou  vášní  vypadne. 

Vy  lžete,  Jitko!  A byť  v modlitbě, 
jíž  vaše  chlubná  slova  krýt  se  chtějí  — 
vy  z duše  lžete!  Zvuk  jich  vypůjčen, 
jak  všechen  klid  váš  je  jen  podvržený 
a není,  není  z vás!  O štěstí  mluvíte  mi? 

Že  jeho  hebké  květy  kvetou  tam, 
kde  fičí  mrazný  vítr  výčitek  ? 

Průhledná  maska,  sebepřelhávání, 
vše,  vše  spíš,  jenom  přímá  pravda  ne! 

Ó Jitko,  vy,  jíž  srdce  usedalo, 
když  travný  stvol  jste  v kroku  zlomila, 
vy  že  jste  šťastna  teď,  kdy  v pekla  tříšť 
zlý  čin  vám  změnil  onen  útlý  sval? 

Že  klid  v něm  leží  roven  požehnání  ? 

Že  spravedlivý  Bůh  vás  v přízeň  vzal? 

Jitka  ve  výbuchu  hněvu. 

Co  chcete,  paní ! Kázat  postní  slzy, 

hříchu  nebylo  a není  víc, 

než  co  ho  prýští  z dětských  zřítelnic? 

Po  moji  stopě  jdete  s výčitkami? 

Na  lidskou  sudbu  s rukou  rozpřáhlou?! 
Mlynářka  chladně  již. 

Ni  toho  stín  — , jsem  prosta  výčitek. 

A co  mne  vede  sem,  jen  pozdrav  je, 
jejž  odevzdat  mi  bylo  svěřeno. 

Ten  nesu  . . . ovšem,  pýše  malý  dar, 
leč  dárce  jeho  nemá  vskutku  víc, 
co  vykraden  byl  až  do  samé  duše.. 

Ženy  utkají  se  pohledem;  okamžik  jen  a již  Jitčina  hlava  se 
sklání. 

Jitka  sotva  slyšitelně.  DedoUSek  . . . 

Mlynářka.  Ano,  on.  — O jak  vás  hledal, 
když  se  Zdeňkem  jste  tehda  uprchla ! 

Před  lidmi  plachý,  v nocích  bloudil  krajem, 
jak  by  vás  přece  někde  najít  měl 
a v hanbě  zoufající  zvednout  z cesty! 

Já  často  viděla  ten  temný  stín 
se  krásti  kolem  nás.  Vzpřímený  z prvu, 
jak  bolesti  by  hrdě  vzdoroval, 


393 


VOLNÉ  SMĚRY 


394 


pozvolna  hroutil  se  pod  její  tíhou. 

Bylo  jí  příliš  pro  tu  vetchou  plec ! 

Tu  slzy  tekly,  které  zem  jen  pila 
a žaloby  lkal  jeho  svadlý  ret, 
že  samy  hvězdy,  věčně  lhostejné, 
se  chvěly  hrůzou  ve  svých  výšinách. 

Jitka  mezi  tím  usedla  na  židli,  s hlavou  spadlou  na  stůl. 
Mlynářka  pokračuje  po  malém  oddechu. 

Povinnost’  padla  ovšem ; také  všechen  styk. 
Nikoho  k sobě  více  nevpustiv, 
jak  staré  zvíře  s smrtnou  ranou  v těle 
sám  trávil  bolest  ve  svém  úkrytu. 

Jak  dlouho  asi,  sama  spočtěte  si ! 

Až  před  týdnem  se  zjevil  ve  mlýně, 
stín  stínu  jen,  ve  troskách  hrdé  stáří, 
tak  ubohý,  jak  pýří  po  bouři! 

U okna  sednuv,  mlčel  dlouhou  dobu. 

Pak  zadívav  se  na  mne  slzami, 
děl  měkce:  »Viďte,  já  již  starý  byl? 

Šedesát  pět  — to  už  jsou  léta  snad ! 

Má  vnučka  umí  dobře  počítat  . . . 

O dobře!  Řekla  si : Ať  jde.  Šedesát  pět. 

To  čas  je  padnout.  K čemu  otálet? 

V těch  letech  už  je  rána  dobrodiním, 
jež  rychle  srazí  — .« 

Jitka  v zoufalém  vzlykotu. 

Ne  dál!  Ne  dál!  Mne  v kostech  mrazí! 
Mlynářka  Stojí  nad  ní,  sevřevši  její  hlavu  dlaněmi. 
Nešťastné  dítě  . . . Plačte,  plačte  jen, 
on  plakal  též. 

Co  na  to  mluvil  pak, 
ba  více  vzlykal  v smyslu  zmatení, 
jak  ve  vichřici  dým  beztvárno  bylo, 
že  nelze  doslova  to  zachytit. 

Však  obsah,  Jitko,  sám  vám  nabízí 

pokání  blízké,  dobré  činění, 

tož  věztež  jen  a v srdce  semkněte. 

»Ať  se  zas  vrátí, « měkký  refrain  byl 
té  řeči  zmatené.  »Ji  vyhledejte  mi 
a řekněte  jí:  Ze  ji  pozdravuji  . . . 

Že  na  povel  je  těžko  umírati  . . . 

Že  umřít  nemohu  . . . Ať  se  zas  ke  mně  vrátí !« 


Zdeněk  ve  dveřích.  Jsi  dosud  vzhůru?  Zpět  volá. 
Trute,  pojď  jen  dál! 

Vstoupí,  za  ním  Trut. 


Máš  návštěvu  tu? 

Jitka.  Od  nás  z kraje  známá. 

Choť  mlynáře,  jenž  na  Ohři  má  mlýn. 
Zdeněk. 

Vítám  vás,  paní ! Z duše  rád  jsem  tomu, 
že  žena  s kýms  si  může  promluvit, 
jenž  drahý  jí  je.  Zůstanete  u nás? 

Mlynářka.  Jen  krátce  možno  mi. 

Zdenek.  Pak  aspoň  tolik  dnů, 

kolik  jich  třeba  Jitce  k osvěžení. 

1 r U t k Jitce. 

Slyšíte,  paní,  sobce  prozrazení? 

Pro  vaši  mysl  vláhu  vyprošuje, 
by  sám  ji  potom  mohl  piti  s rtů. 

Zdeněk. 

Dost,  Trute,  pil  jsem  jí  a v mnohém  kvasu. 

Představuje  ho  mlynářce. 

Trut,  dávný  druh,  zde  též  však  nový  host. 

1 1'Ut  kloní  se. 

To  jest,  když  přítel  našel  něžnou  kosť, 
pak  sám  mne  poslal  k ďasu. 

— My  setkali  se  sem  již  cestou  v lese? 

M 1 y n á ř k a. 

Vy  byl  jste,  jemuž  za  směr  děkuji. 

Trut. 

Tož,  paní,  kdo  by  řek,  když  v noci  se  sem  blíží, 
že  peklem  tím  jde  vlastně  v malý  ráj  ? 
Mlynářka.  Já  věděla,  kam  jdu. 

Trut  lehce.  A přec  šla  ztíží. 

Jitka.  Ba,  Zdenku,  paní  chůzí  znavena  je. 

Chci  v lože  vést  ji  již. 

Mlynářka.  Vy  prominete. 

Zdeněk.  Ach  ovšem  ovšem;  jen  již  ulehněte 
a dobrý  spánek  dejž  vám  vlídná  noc. 
Mlynářka.  I vám. 

Jitka  vedouc  ji  v levo. 

Zde  malý  pokoj  je  — s tím  vemte  v dík. 

Obě  ženy  v levo  zajdou.  Zdeněk  dívá  se  zamyšleně  za  nimi. 
Trut  přechází  jizbu. 

T r U t. 

Toť  tedy  hnízdo  ? Není  špatné  věru ! 

Po  čertech  dobře  se  as  lenoší 
v takovém  malém  koutku  za  večerů  . . . 

Což,  Zdenku  ? 

Zdeněk  obrátí  se.  PraviFs  ? 
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Trut.  Chválu  rozkoši. 

Je  toho  málo,  co  já  závidím, 

však  zde  mně  bledne  duše  citem  tím, 

jak  plátno  na  slunci. 

Zdeněk  uhýbavě.  Ach  ovšem,  Trute. 

A zda  jsi  okolí  již  ve  dne  zřel? 

Trut  ve  svém.  Ne,  není  div,  že’s  dále  nedošel. 
Zdeněk.  Proč  dále? 

Trut.  Bůh  sám  ví.  Měl’s  jisté  roupy  . . . 

A tak  mně  napadlo  — ah,  nápad  celkem  hloupý, 
jak  deklamovávaťs,  kam  ještě  dojít  chceš, 
a co  tu  v světě  všecko  provedeš. 

Nu,  není  nejhůř  skončit  jako  ty 
ten  hloupý  žertík  zeleného  mládí 
v teplounkých  loktech. 

Zdeněk  neklidně.  Což  ty,  Trute,  víš! 

Trut. 

Ó,  vím.  Vše  vím.  Ba  věděl  jsem  již  dřív, 
leč  někdo  nechtěl  býti  z lidské  krmě  živ, 
až  čas  mu  vyhnal  onu  přepjatost’! 

Zdeněk. 

Dost,  Trute.  Vím  kam  biješ.  Žertů  nech. 
Vždy  tady  soudem  skřivdíš,  dokuďs  nežil, 
a žití  vzácný  obsah  nepoznáš 
s ramenem  prostým  jeho  celé  váhy. 

Je  pravda,  Trute,  květy  spadly  již 
a všecka  pýcha  jara.  Budiž.  Jaký  žal? 

Za  planý  lesk  ten  osud  víc  mi  dal : 

Mám  ženu,  že  jí  není  rovno  v světě. 

Trut. 

Jinému  choti  zkus  jen  toto  říc’, 
a o dvou  prvních  již  se  dohodnete. 

Zdeně  k. 

Dost  možná;  pravdu  budem  mít  však  oba. 
Co  kdo  ví  o ženě,  jíž  nezve  svou? 

Že  hezká  je,  že  milá,  srdečná, 

však  jaké  utajené  poklady 

jí  v nitru  leží  — což  on,  divák,  ví! 

Ó Trute  — láska,  když  však  otevřela 
panenské  brány  v onu  svátou  síň, 
kde  oddanost’  ve  zlatých  hrudách  leží 
a vane  něhy  vůně  léčivá 
a živý  cit  ve  přímém  proudu  tryská 
svůj  vzácný  obsah  tobě  nabízeje  — 
a Trute,  pil-lis,  moudrost  žití  znáš 


a zvíš,  že  v světa  plných  zásobách 
nic  není,  co  by  vyšší  ceny  bylo, 
než  nepatrný  oddech  ženy  tvé ! 

Trut. 

A ušlí  hodinou,  pak  v loktech  drahé  té 
hned  pro  celý  věk  zdřímneme  si. 

Zdeněk. 

Zas  již  tvůj  vtip  se  na  mne  věsí?! 

T r u t. 

Není  vždy  nepřítel,  kdo  z tepla  štve. 

— Ticho.  — 

Zdeněk. 

A není  třeba  štvaní.  Znám  svůj  cíl. 

I v nejžhavějším  lásky  hýření, 
kdy  smysly,  ve  své  hody  pohrouženy, 
pro  všecko  v světě  lhostejný  se  zdají  — , 
mně  tanul  před  očima,  mluvil  v sluch 
a trhal  mysl  za  svou  dlouhou  drahou. 

Je  ve  mně  hloub  než  vlastní  kořen  bytí. 

Toť  nahá  pravda,  Trute,  jak  ji  dím, 
jež  také  s láskou  mou  je  v plné  shodě. 
Trut. 

Znáš  ale  přec  škubání  po  svobodě! 
Zdeněk. 

Po  mužných  činech!  Po  svobodě  — proč? 
Což  spoután  jsem?  Kým?  Svojí  ženou  snad? 
Oh,  slaboši,  jíž  bájkou  tou  se  hájí ! 

Já  neznám  oněch  pout,  a jsou-li  přec, 
pak  moji  sílu  sotva  vážou  víc, 
než  ústa  polibek. 

Trut.  Leč  pausu  přijabs? 

Zdeněk.  Platil  jsem  jen  daň, 

jak  každý  živočich  ji  platit  musí. 

Nic  víc,  — leč  také  prost  jsem  dluhů  mládí 
a lehký  z něho  stoupám  v mužný  věk. 

— O Trute,  brzy  uzříš  v úžasu, 
co  činuchtivé  síly  ve  mně  kvasí 
a kam,  až  kam  se  vypne  po  plodech ! 

Nechť  bůh  dá  úkol,  já  se  hlásím  oň! 

Jde  o cenu,  že  proticenou  žití  ? 

Jak  kalich  vína  sázku  přijímám ! 

Jde  o výši,  jíž  Titáni  kdys  chtěli 
a v bohorovné  pýše  vyhnaných 
o nebes  pláň  válčíce  s nebes  vládci, 
balvanům  rovni,  které  vrhali, 
zpět  káceli  se,  slabší,  v Chára  říš, 
jenž  s věčným  trestem  čekal  padlé  obry? 
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Jde  o nebe,  o žárlivou  tu  výš? 

S úsměvem  na  rtech,  tanče  chci  se  bít 
a musím  stéci  ony  přísné  brány, 
a obránci  jich  v žasu  mají  zřít, 
jak  lehký  vcházím  v ně,  ret  na  rtu  té, 
jež  byvši  ohněm  bojci  v zápasu, 
vítěze  čelo  nyní  něhou  chladí ! 

Chvíle  ticha.  Zdeněk  rozpálen,  bez  hnutí.  Jitka  vstoupí 
z leva. 

Zdenek  dál  v ohni. 

Jdeš  jakby  samo  kladné  slovo  v spor, 
tož  šťastný  osud  sem  tě  ved,  ó Jitko ! 

O naše  další  jde.  Ocestu,  jež  nám  kyne, 
za  cílem,  jenž  v mé  budoucnosti  vklán. 

A pravím,  oba  jdem.  V témž  souhlasu, 
Jak  zde  jsme  padli  v sladké  lože  lásky, 
teď  opustíme  její  teplý  byt 
a půjdem  dál  — : já  vůle  dráhy  té, 
zrak  její  temnem,  síla  v postupu, 
ty  ve  poledním  žáru  chladný  stín 
a nocí  tichý  dík. 

T r u t.  Co  k tomu  dítě,  paní  ? 

Jitka  slabě.  Je  mojí  odpovědí  tady  třeba? 
Zdeněk. 

O vždyť  ji  tobě  na  rtech  vidím  již 
a pít  bych  chtěl  ji,  nejen  naslouchat, 
však  vyslov,  vyslov  ji! 

Jitka.  Pak,  Zdenku,  tich  mne  slyš. 

— Víc  oddána  ti  nežli  houslím  tón, 
věrnější  tobě  než  tvůj  vlastní  stín, 
v tvé  službě  šťastna,  každým  dechem  tvá  — 

Zdenek  vpadne. 

Ó vím  ! Dík  tobě,  drahá.  Však  jen  slovo  teď: 
Jdeš  se  mnou  dál  ? 

Jitka  po  okamžiku.  Ne,  já  jdu  zpět. 

— Dlouhé  ticho.  — 

Trut.  Jsem  zbytečný  tu.  Promiň.  I vy,  paní. 
Zdenek  rychle. 

Ne,  počkej,  Trute,  hned  jdu  s tebou  již. 

Po  okamžiku  chladně  k Jitce. 

To,  Jitko,  znamená,  že  loučíme  se. 

Jitka  tiše.  Já  vím. 

Zdeněk.  Že  víš  ...  A více  nedíš  nic 

v omluvu  mému  sklamání  se  v tobě? 

Jitka.  Nic. 


Zdeněk.  I tvá  láska  mlčí? 

Jitka.  Spí  jako  v hrobě. 

A nebuďme  ji,  Zdenku.  Tichým  krokem 
se  rozejděmež,  je-li  nutno  to  . . . 

Je,  pravíš  mi  — pak  nech  ji  jenom  spát! 
Zdeněk. 

Což  až  se  sama  vzbudí  v opuštění? 

Jitka  mdle.  Kdo  ví,  co  bude  pak. 

Zdeněk  již  v trpkosti..  Tak  lehce,  ženo,  díš, 
co  může  životy  nás  obou  stát! 

Tak  lehce,  jak  vy  všechno  pojímáte! 

Z povrchu  živy,  v něm  jen  zachyceny, 
bez  hloubky  kořenů  se  lehce  přenášíte, 
ta  v nový  zisk  ta  v nový  požitek, 
a dítě,  cit  že  vaše  kroky  vede, 
však  jdete  jen  ■ — 

Jitka  vážně.  Kde  žije  bolesť  větší, 

jíž  mírnit  snad  nám  bude  Bohem  přáno. 

Zdenek  prudce  vpadne. 

Jen  dobré  slovo  z plných  zásob  jich! 

Obsah  mu  schází,  cena  přesvědčení 
a pravdy  váha.  Kde  je  bolesť  větší! 

Ji  měříš  snad  jak  vzácné  koření? 

— Kde  byla  v srdci  kapka  lásky  jen, 
tam  v rozloučení  musí  bolesť  bít 
vždy  celým  mořem  v břeh ! Lze  měřit  to  ? 
Znáš,  Trute,  ty  snad  míry  oceánů  ? 

Trut.  Pravím  ti:  jsem  tu  zbytečný  a jdu. 

Zdeněk  v témž  bolestném  posměchu  dál. 

Ne,  počkej  přec ! Tak  vzácné  divadlo, 
zřít  muže  zrazeného  vlastní  ženou 
a ji  pak  vidět  ještě  chloubou  plát, 
tak  brzy  nenajdeš.  Mne  samotna  to  baví ! 
Po  čertech  humoru  je  v ženských  rtech! 

A ty  lkej  víc  — - jen  ještě  výčitky! 

Ta  paní  tam  přec  přinesla  jich  houšť? 

A řekla  ti,  jak’s  byla  květem  tam, 
až  přišel  kdos  a utrh’  útlý  vděk, 
a starý  hlídač  lká  teď  dnem  i nocí 
jak  podzimové  nebe  za  letem? 

Což,  zní  tak  pohádka? 

Jitka  odevzdaně.  Doslova  tak, 

však,  Zdenku,  pravda  jinak  mluví  zas. 

Ta  dí  mi,  čím  jsem,  že  jsem  jenom  tebou. 
Že  za  vše  v sobě  tobě  děkuji. 
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Svůj  obsah  vliťs,  kde  prázdný  kalich  byl, 
a vzácné  ceny  byl  tvé  duše  dar. 

Znaťs  rosu  šeptat,  kdy  jsem  srdcem  prahla, 
a stesk  můj  vždy  hned  našel  těchu  tvou  — : 
že  dnes  mi  ve  tvář  šleháš  trpkostí, 
jen  chvíle  vinna  je,  ne  ty,  můj  stvořitel 
a vlídný  muž.  Však  dík  i za  tu  vem, 
jak  za  vše,  za  vše  čím’s  mne  zasypal! 

Leč,  Zdenku,  jiný  padl  štěstím  tím 
a za  ním  jdu.  Té  staré  duše  rány 
mne  volají,  neb  z mojí  ruky  jsou. 

Snad  aspoň  zmírnit  je  mně  nebe  dá? 

Snad  stavit  krve  proud,  jež  v hřích  mi  teče? 
Tam  je  mé  místo  teď,  — ty  jdi,  kde  tvé. 

Zdenek  přemožen. 

U tebe,  Jitko,  jen! 

Jitka.  Ne,  Zdenku,  u mne  víc: 

již  v dáli,  kam  tě  tvoje  touha  zve. 

A volný  jdi  ji,  stoupej,  dojdiž  cíle, 
jen  v paměti  mne,  ne  víc  po  boku. 

Již  s tebou  nemohu  ...  I kdybj^  děd 
tu  nebyl  se  svým  bědným  opuštěním, 
dál  jiti  nelze  mi  . . . mne  tíží  krok, 
a není  dechu  tobě  postačit  . . . 


Ó když’s  mne  nesl,  lehkou  píseň  svou, 
údolem  vzkvetlým  jara  nádherou, 
co  kdo  z nás  věděl,  kam  to  všecko  cílí ! 

Ne  dost. . Jdi,  Zdenku. . Skončme  již  tu  chvíli. 
Bůh  veď  tvé  kroky  ...  Jdi  a nech  mne  zpět, 
svou  píseň  dozpívanou. 

Toužím  jen  klid  a věčné  ticho  teď. 

Jitka  ustoupila  až  ku  dveřím  v levo,  oba  muži  u oněch 
v hloubi. 

Trut.  My  půjdem  již. 

Zdeněk.  Hned. 

Trut.  Paní,  na  shledanou. 

Zdeněk  tiše 

Však  slovo  dřív ! Tys,  Jitko,  hovořila, 
cos  jako  ...  jak  bys  svému  zrání  žila 
a blížil  se  tvé  sklizně  čas. 

Jitka.  Ne  . . . ne.  Jdi  klidně  dál.  . . To  byl  jen 
A s bohem.  [touhy  hlas. 

T r u t.  Zdenku,  rychle  ! 

Zdeněk  těžce  vydechne.  S bohem  již. 

Zdeněk  s Trutem  odejdou. 

Jitka  klesajíc  u dveří  v levo. 

Mlynářko  ! Mlynářko  ! Vaši  pomoc  ! 


Elegie. 


íc  neplač  juž!  Juž  je  vše  dokonáno  . . 
Teď  podzim  je  a v hájích  žloutne  listí, 
je  lehký  mrazík  pálí  každé  ráno 
a vítr  bolestný  v nich  ukrývá  se,  svistí. 

Hleď!  V cesty  kamenité  stře  se  jíní 
a v kovošedých  parách  dálky  jsou  .... 
Jen  utiš  se  ! My  věrně  stáli  při  ní, 
svou  konejšit  se  budem  nevinnou. 


Teď  podzim  je!  Juž  není  ani  sledu 
po  houfech  ptáků,  co  nám  pěli, 
my  máme  v duších  říš  věčného  ledu 
a všecky  kytky  vonící  nám  zašij',  zmrazivěly 

Víc  neplač  juž,  že  květy  zbledl}7,  zkřehl}', 
že  s přišlou  zimou  zmizí  docela, 
že  smutné  písně  na  život  náš  lehly  .... 
»Umřela  láska,  umřela  . . .< 


Tušení. 


Tlakové  bylo  jednou  divné  ráno: 
Vzdálené  housle  někde  tence  lkaly 
a myšlenky  mé  probudit  se  bály 
úzkostným  tušením,  že  vše  je  dokonáno 


tam  vedle  v pokoji  na  vlhkých  poduškách 
Tak  bylo  nebe  nízké,  skličovalo, 
a světla  bylo  pod  ním  tolik  málo, 
stesk  jenom  mizivý  těch  něčí  houslí  táh'. 


Takové  choulící  se,  zakřiknuté  ráno, 
až  oči  se  mi  odemknouti  bály, 
že  uzří  někoho,  koho  se  nenadály, 
jenž  řekne  bled:  »Je  vedle  dokonáno!* 


JAN  OPOLSKY. 
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POŽITEK  HAŠIŠE.  AUTOPTICKA 
STUDIE  OD  KARLA  PELANTA. 

Jistý  dekadent,  čta  Baudelaira  a nadšen 
jeho  chvalozpěvy  v »Poěme  du  haschich«  na  tento 
podivuhodný  jed  Orientu,  zaopatřil  si  pomocí 
svých  medicínských  vědomostí,  ne  zcela  bez  ob- 
tíží, extrakt  onen.  Hodlal  též  jako  Iránští  fédaviové 
okoušeti  pachuť  ráje  Muhamídova  neb  aspoň  na- 
býti  stavu,  rozervaným  titanem  nadsequanským 
nazvaného  »rozšíření  svého  Já«,  a doufal  tím 
dosáhnouti  velikých  účinků:  zmocnění  se  no- 


a  zalil  ji  sklenicí  šumivých  prášků,  věda,  že  voda 
rozpustí  cukr,  a že  kyselinou  uhličitou  podrá- 
žděná sliznice  žaludková  uvolněné  kakao  s ha- 
šišem pomůže  orgánu  co  nejúsilovněji  vstřebati 
do  krve,  do  mozku  a do  všech  nervů. 

O prudkém  účinku,  který  na  to  následoval, 
psal  zmíněný  dekadent  za  několik  dnů  svému 
příteli  následující: 


»První  půl  hodiny  necítil  jsem  ničeho,  obíraje 
se  starým  ročníkem  jakéhosi  illustrovaného  listu; 


JULIUS  MAŘÁK. 


PODZIM. 


vých,  netušených  myšlének  a dojmů,  jež  by  jeho 
současné  literární  kollegy  zahanbily  a snížily, 
kdežto  jej  by  svojí  originalitou  neb  bizzarností  po- 
stavily v přední  řady  pěstitelů  vína  Nového 
Umění. 

Jsa  obeznámen  s fysiologií  žaludku  a chtěje 
docí liti  co  možná  nejintensivnějšího  účinku,  vzal 
asi  gram  onoho  zelenavého,  žluklým  máslem 
páchnoucího  těsta  a zpracoval  jej  s nadbytečným 
množstvím  cukru  a cacaa  v pastilku,  jež  se 
takřka  rozpadávala  v prášek,  majíc  každou  mole- 
kulu hašiše  obklopenou  úplně  suchou  hmotou. 
Neposnídav  druhý  den,  polkl  tuto  cukrovinku 


pohlížeje  na  detaily  jednoho  dřevorytu,  pocítil 
jsem  náhle,  že  kniha,  formátu  malého  folia,  jest 
mi  před  zrakem  ušklíbnuta  a posunuta  asi  půl 
metru  do  předu,  aneb  spíše  že  já  od  knihy  byl 
jsem  do  této  vzdálenosti  zpět  odstrčen.  Pohlédl 
jsem  na  oddálenou  knihu,  ale  v tom  okamžiku 
co  její  obraz  dotkl  se  mé  sítnice,  byla  ihned 
na  patřičné  místo  položena;  v pozření  bezpro- 
středně následujícím  pak  odskočila  zase  ode  mne 
zpátky. 

Zaražen  těmito  pohyby  pohlédl  jsem  před 
sebe  a zděsil  jsem  se  nad  lineární  změnou,  jíž 
můj  nábytek  podlehl : úběžnice  všech  nadobzor- 
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ných  předmětů  proti  kardinálnímu  zákonu  per- 
spektivy odbíhaly  od  obzoru.  K mému  zděšení 
pak  po  uvědomění  si  tohoto  podivného  útvaru 
počaly  všechny  ty§p  předměty  stoupat  do  výše, 
kdežto  podhorizontální  s toutéž  geometrickou 
zvrhlostí  klesaly  do  hloubky.  Chtěje  rozpoznati 
výši,  do  jaké  se  vyšvihnou,  stopoval  jsem  vý- 
stup jejich;  ony  přešedše  spěšně  nižší  zorná 
pásma,  dávaly  se  stále  do  rychlejšího  letu,  až 
přeseknuvše  můj  zénit,  mizely  daleko  za  ním 
v stupňovaně  šíleném  spěchu  v nekonečné  výši, 
a já  nemoha  je  pro  přílišné  napjetí  larynxu  sledo- 
vat)', obrátil  jsem  se  zpět  k podobzorným  před- 
mětům ; tyto  pak  zcela  analogicky  k prvním 
v ohromném  letu  překročily  můj  nadir,  by  zani- 
kaly, příšerně  kvapíce  v nekonečné  hloubce. 
Díval  jsem  se  sedě  do  oné  hrozné  propasti  kos- 
mické, k jejímuž  nedomyslitelnému  dnu  vše  kol 
mne  se  nacházející  spělo  a náhle  zajásal  jsem : 

Viděl  jsem  zcela  jasně,  že  nekonečná  výška  jest 
úplně  totožná  s protilehlou  nekonečnou  hloubkou, 
a obě  zároveň  s nekonečnou  dálkou,  že  tedy 
není  tří  rozměrů,  ale  jeden,  že  neexistuje  Nad, 
Pod  a Vedle  sebe,  ale  jedině  V Sobě,  a uzřel 
jsem  tak  prakticky  dokázaný  náhled  filosofů 
o subjektivitě  našeho  prostorového  pojímání,  dů- 
kaz fenomenality  hmotného  světa!  Viděl  jsem 
tak  dostatečný  příspěvek  k důkazu  hesla  mystiků  : 
Jedno  je  vše,  kterýmž  se  opíjel  indický  bramín 
jako  řecký  filosof,  středověký  alchymista  jako 
moderní  okkultik,  a to  již  v prvních  sekundách 
snění  hašiše!  Jaké  to  skvostné  myšlénky  budou 
asi  následovati!  A radostně  rozčilen,  očekávaje 
příští  výzkumy,  uvědomil  jsem  si  ještě  několi- 
kráte totožnost  tří  rozměrů  pohlédnutím  do  oné 
ohromné  výše  a zase  báječné  hloubky,  jež  tvo- 
řily jedinou  nekonečnou  dálku  a ulehl  jsem  na 
pohovku,  pohlédnuv  dříve  na  hodinky;  bylo  za 
čtyři  minuty  osm. 

Jakmile  však  složil  jsem  hlavu  na  polštář, 
počaly  se  kol  mne  tvořiti  zelenožluté  mlhy,  po- 
dobné parám  chloru  a vzbuzující  ve  zření  chvějný 
pocit,  který  jsem  již  dvakráte  zažil:  jednou  po 
požití  většího  množství  santoninu,  k vůli  fysio- 
logickému  pokusu  na  sobě  samém  upotřebeném 
a po  druhé  vždy  při  padání  do  hypnósy,  při 
mých  transcendentálních  výzkumech  používané. 
Mlhy  tyto  houstly,  stávaly  se  pomalu  plastickými. 


JAN  KASTNER.  SV.  LUDMILA. 
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hustými  jako  peří,  jako  kaše,  jako  těsto,  zalé- 
hajíce mne  svým  tlakem  a pomalu  tříbíce  se 
v příčné  vibrující  paprsky  barvy  indické  žlutě, 
jež  se  kupily  kolem  mého  těla  jakožto  středu. 
Podobal  jsem  se  slunci,  z něhož  vycházely  ze- 
lenozlatové  paprsky  a ponořen  v sebeobdiv,  jejž 
tento  můj  zjev  u mne  vyvolával,  zaslechl  jsem 
strašný  sykot,  podobající  se  vypouštění  páry 
z lokomotivy.  Zároveň  s tímto  pocítím,  kterak 
z těla  mi  uchází  studený  vítr,  činící  dojem  tisící 
praménků  ledové  vody  z mých  pórů  prýštících, 
před  kterými  paprsky  zmizely.  Sykot  ustal  a já 
v následujícím  momentu  shledal,  že  ovládám  dva 
mozky,  že  myslím  dvěma  rozumy:  jeden  bídně 
a těžce  pracující  a myšlénku  jednu  z druhé 
zdlouhavým  processem  úsudku  a logiky  vyví- 
jející, kdežto  druhý  zcela  lehce,  bez  jakékoliv 
námahy  fungoval,  tvoře  si  bleskovým  vnuknutím 
celé  nádherné  myšlénkové  světy.  Mezi  tím,  co 
všední  onen  mozek  uvědomoval  si  polohu  moji 
na  pohovce,  sdíleje  nervům  celého  těla  pocit 
bolestné  únavy,  vyšší  mozek,  aneb  řekněme  duše, 
chápajíc  extase  svátých,  umělců  a básníků,  hý- 
řila v tajemných  citových  světech  minulosti  a 
budoucnosti. 

Co  jsem  vše  zažil!  Každičká,  byť  sebe  nepa- 
trnější myšlénka,  která  se  kdysi  v mém  mozku 
projevila,  vybavila  se  nejen  v své  prvotní  síle, 
ale  nyní  s jakou  stupňovanou  živostí!  Plato  by 
nalezl  zde  theorii  svoji,  že  Ideje  jsou  tvůrkyněmi 
Konkrétna,  úplně  uskutečněnu,  neboť  každá  my- 
šlénka, jakmile  dotkla  se  předmětů  reálných,  si 
je  úplně  skutečně,  se  všemi  požadavky  smyslo- 
vých představ  vytvořila,  dodávajíc  jim  hodnotu 
pravé  existence  a skutečného  života.  A což  te- 
prve abstraktní  věci!  Umění,  nesmrtelnost  duše, 
zrod  a smrt,  Fátum,  Jsoucno,  ty,  které  mému 
mozku  jsou  jindy  pouhými  abstrakcemi,  jež  možno 
dle  různého  filosofického  intellektu  čímsi  jiným 
nahradit,  jejichž  hodnota  je  pouze  poměrná, 
ohromná  neb  nepatrná  dle  výše  jedince,  jenž 
spojen  jest  s nimi  myšlénkovými  vztahy,  ty  stá- 
valy se  mě  báječnými  realitami,  nepopsatelnými 
pro  normální  pojmy,  zveličujícími  se  do  gigan- 
tických, ba  mohu  říci  do  kosmických  forem! 

Nedá  se  popsati,  co  vše  jsem  prožil;  nejen 
že  celý  můj  život  defiloval  ve  mně  se  všemi 
svými  odstíny,  ale  já  žil  život  tisíci,  ba  statisíci 


individuí,  o kterých  kdys  knihou  neb  rozmluvou 
do  mých  mozkových  palimpsestů  byla  vepsána 
zmínka  : nestačily  by  na  to  ani  folianty,  ani  biblio- 
téky, neboť  byla  to  taká  ohromná  řada  dojmů 
a pocitů,  že  vymyká  se  lidskému  určování  čísel- 
nému, a kterouž  Baudelaire  nazval  zcela  vhodně 
»Chuť  nekonečnosti  ; okoušel  jsem  vskutku  po- 
žitek věčného  žití,  postupný  pocit  to  všech  zá- 
chvěvů duševních,  pithecantropem  počínaje  a pa- 
řížským umělcem  dekadentem  konče. 

V kom  jsem  všude  žil ! Byl  jsem  faraem  a pro- 
žíval jsem  všechny  city  smyslného  tyrana,  jenž 
k ženám  bílým  a vonným  musil  míti  krev,  jež 
by  mu  poněkud  smysly  rozechvěla;  cítil  jsem 
pýchu  Cheopa  nad  svojí  pyramidou  a hrdost 
Ramsesů  nad  miliony  usekaných  pravic,  ale  byl 
jsem  též  otrokem  z ciziny  přivlečeným  a v lomech 
Beni-Hassanských  pracujícím,  který  v chvílích  od- 
počinku tesal  na  plochu  skály  v runách  svého 
národa  svůj  bol  a stesk,  svojí  touhu  po  domo- 
vině a milence  pro  pamět  budoucím  věkům,  a 
hlasitě  jsem  se  rozčiloval,  jsa  moderní  aegyptolog, 
nad  nesrozumitelnými  těmi  klikyháky,  jimiž  šest 
tisíc  let  mrtví  hlásají  světu  svoji  přetrpěnou  trýzeň 
a muka.  Já  byl  architektem  Baalbekského  chrámu 
slunce  a byl  jsem  sochařem,  jenž  řídil  dělníky, 
tesající  Sfingu,  hrůznou  a usmívající,  velebnou 
a bizarrní,  mlčky  tajemství  svá  skrývající,  nej- 
větší to  allegorii  Lidského  Osudu,  jakou  kdy 
umělec  stvořil ! 

Já  byl  Antoniem,  jemuž  nádherné  tvary  Kleo- 
patřina  těla  tak  zničily  jeho  prvotní  bytost  my- 
šlenkovou, že  má  manželka,  mé  děti,  jmění,  sláva 
triumvirská,  ba  což  dosud  neslýcháno,  má  vlast’, 
Roma,  byly  mě  ničím  oproti  doteku  mě  spalují- 
cího masa  této  poslední  Ptolomeidky.  Vedle  bo- 
lesti učence,  plačícího  nad  hořící  knihovnou 
alexandrinskou,  cítil  jsem  nehoráznou  radost 
vesnického  chasníka  z nového  biče  neb  řvou- 
cího šátku  na  krk,  a po  požitcích  Luculla,  kde 
vypěstoval  jsem  si  jazyk  v umělecký  nástroj, 
zkoušející  odstíny  vlivů  potravin  do  nejmen- 
ších  smyslových  detailů  a tvořící  tak  našemu  po- 
kolení neznámou  hudbu  chuti,  obdobnou  hudbě 
zraku  a sluchu  — dolehly  na  mne  ponížení  a po- 
roba statisíců  Páriů  a Candalů,  se  všemi  jejich 
tresty,  jež  jim  byly  za  úděl  v porušení  božské 
úcty  vyšší  kastě. 
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Cítil  jsem  opovržení  bílého,  nejvyšším  vědě- 
ním nad  normál  lidstva  povýšeného  bramína  k té 
černé,  hnusné  masse  otroků  bez  intelligence  a za- 
chvíval  jsem  se  pod  šarlatem  Césara,  když  pro 
létla  mnou  myšlénka:  Celý  známý  svět  jest  pod 
mou  mocí  1 Byl  jsem  přítomen  . . . Ale  k čemu 
vybírat  detaily?  Vždyt  jsem  ti  již  napsal,  že  bylo 
jich  nekonečně  mnoho,  že  bych  nikdy  nedopsal 
nikdy  nedostal  se  ku  konci!  Vylíčím  ti  vše  jen 


zhruba,  v rysech,  jež  nebudou  ani  smazanými 
konturami  výjevů,  jež  jsem  prožíval. 

Trpěl  jsem  a byl  jsem  blažen  pod  statisíci 
formami  lidských  jednání,  kombinovaných  od 
prostoty  do  nemožnosti:  vjímal  jsem  žití  voje- 
vůdců a králů  všech  národů  od  Sargona  přes 
heroy  dob  barbarských  staro-  i středověku  po 
Napoleona,  všechnu  jejich  slávu,  pýchu  a od- 
měnové  požitky,  zároveň  co  umíral  jsem  v ka- 
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ždém  padlém  jednotlivci,  vypouštěje  smrtelným 
chrapotem  kletby  a proklínání  na  ty,  jež  ničili 
mou  naději  a touhu  po  štěstí. 

Šílil  jsem  tvůrčí  rozkoší  statisíců  umělců,  od 
prvního  pithecantropa,  jenž  zavěsil  své  samici 
na  liáně  navlečené  pestrobarevné  kaménky  kol 
krku,  po  Lionarda  da  Vinci,  jehož  každá  črta 
byla  luštěním  některého  uměleckého  problému 
neb  pokusem,  rozluštit  kterous  záhadu  našeho 
vědění,  a cítil  jsem  bezměrný  žal  zneuznaných 
vynálezců,  ubohými  konstruktéry  perpetua  mo- 
bile počínaje,  a Zollnerem  úsměšky  nad  jeho 
výzkumy  k šílenství  dohnaným  konče. 

Prožíval  jsem  náboženská  rozčilení  všech  ná- 
rodů a věků;  víry  orientální,  mystérie  egyptské, 
řecké,  středověké  i moderní,  církve,  sekty  a sdru- 
žení všech  odstínů,  se  zásadami  vznešenými 
i nesmyslnými,  ty  ve  mně  zbudily  vždy  repre- 
sentanta každičkého  směru;  já  křesťanský  mnich 
hlásal  válku  proti  Islámu  a já  rabbi  volal  k Je- 
hově,  by  zastavil  proud  lůzy  drancující  ghetto; 
já  muezzin  sunita  řval:  Alláhu  ala  illaha  illa*, 
vraždě  svého  protivníka  derviše  šiitu,  v kterémž 
jsem  s klidem  čistého  fatalismu,  oddávaje  se 
v moudrost  Boží,  vydechl  umíraje:  Alláh  akbar!** 
Já  bramín,  bhikšu,  mag,  druid,  augur  potápěl  se 
do  moře  mystiky  svého  náboženství,  chtěje  ubo- 
hým lidským  mozečkem  vniknouti  k Absolutnu ; 
já  modlil  se  s Adamity  »Otče  náš,  jenž  jsi  v nás« 
a žil  v jejich  orgiích  právě  jako  kastroval  jsem 
sebe  co  ruský  ,bílý  holub',  já  vrhal  se  do 
bojů,  na  hranice,  vraždil  a modlil  se  za  své  pře- 
svědčení, zkrátka  v onom  snění  jsem  vyzkoušel 
všechny  ty  nitky  a řetězy,  jež  mysl  lidskou 
k Bohu  poutaly  a posud  poutají. 

A což  kdybych  mohl  popsat  požitky  alkoholu, 
té  podivné  vzpruhy  lidských  konání,  jež  jsem 
v opojení  hašišovém  požíval!  Kde  všude  jsem 
dráždil  mozek  svůj  k prudší  práci,  k veselí  neb 
zapomnění,  nemohu  ani  přibližně  udat;  hnusné 
kořalky  středoafrických  černochů,  kumys  Kirgizů, 
čínské  saki,  antillské  araky  a rumy,  ba  všechny 
národní  lihoviny,  od  palčivé  whisky  a ginu 
intelligentního  Anglosasa  po  slabounké  palmové 
víno  prostičkých  Tahiťanů,  všechna  vína,  o kte- 

*) Není  bohů  kromě  Boha! 

**)  Bůh  tomu  chtěl. 


rých  kdy  jsem  vůbec  slyšel,  to  všechno  spíjelo 
mne  a já  demonstroval  všechny  stupně,  odstíny 
a způsoby  opilství,  od  mírného  požitku  malé 
sklenky  vína  k totálnímu  ubití  všeho,  což  na 
naší  bytosti  jest  lidského,  od  divokého  tance  a 
řevu  lidojedů  po  filosofickou  řeč  šampaňským 
povzbuzeného  učence  na  slavnostním  banketu. 

A kdybych  mohl  vylíčit  lásku ! Vše  co  jsem 
kdy  přečetl  — a musím  říci,  že  padesát  procent 
oněch  knih  mělo  za  hlavní  motiv  ten  strašný  patho- 
logický  stav  našich  citů,  — to  vše  zrealisovalo  se 
v mojí  mysli  a já  stal  se  hrdinou  všech  episod 
a tragoedií,  jež  básníci  kdy  byli  vymyslili  neb 
prožili.  Chápeš  můj  příšerný  stav  ? Ve  všech 
pásmech  světa,  v eskymáckých  chýžích  jako 
v tropech,  ve  všech  stavech  od  žebráků  do  králů, 
ve  všech  stupních  civilisace,  ve  všech  časech, 
ve  všech  národech  barbarských  a kulturních, 
ženy  všech  odstínů,  šeredné  i krásné,  žhavé 
i chladné,  dívky  i stařeny,  ženy  andělé  a ženy 
ďáblové,  ženy  zvířata  a ženy  zosobňující  Ženskost, 
ty  všechny  (hrozím  se  dosud  při  pomyšlení  na 
pekelné  boly  oněch  chvil),  s myriádami  trýzní, 
jež  onen  mystický  vztah  dvou  duší  v nesčísel- 
ných  variantech  plodí,  se  vrhly  na  mne,  by  hrůzně 
raffinovanými  mukami  jak  tělesnými,  tak  duše- 
vními mě  nechali  okusit  Bolest  Absolutní 

Ne,  nemohu  vypsat,  co  jsem  vytrpěl,  když  byl 
jsem  trhán  v atomy  pod  bestiálním  vztekem  roz- 
koší a trýzní  styků  se  ženou;  nekonečné  vy- 
myká se  péru  lidskému  a musil  bych  zšílet, 
kdybych  měl  znovu  vyvolat  ty  děsné  chvíle,  kdy 
na  moji  svíjející  se  a skučící  duši  dopadaly  ne- 
přetržité, bleskové  výboje  drtících  muk,  které 
schopna  jest  Žena  v lásce  muži  připravit! 

A tak  to  bylo  se  vším ; lidské  zábavy,  hádky, 
snažení,  útrapy,  to  vše,  pravím  ti,  vše  jsem  pro- 
cítil osobně;  obrazy  nestřídaly  se  snad  blesku- 
rychle, ale  proudily  takým  tokem,  jakým  cítíme 
v životě  a já  klamem  opilství  hašiše,  který  mě- 
nil idey  v konkrétna  a tím  činil  představu  sku- 
tečností, súčastnil  jsem  se  všeho.  Prodléval  jsem 
v milionech  duší,  žil  jsem  jejich  životem;  po- 
psání toho  jest  nemožné. 

Tato  nemožnost  však  vzniká  nekonečným 
množstvím  oněch  případů;  ale  já  vnímal  pocity, 
pro  něž  nám  schází  úplně  slova.  Vím,  že  náhle 
z oněch  životů  zemských,  byť  sebe  neobyčej- 
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nějších,  ale  přece  možných,  jsem  byl  přenesen 
do  říše  abstrakcí,  ve  svět  pojmů,  jež  se  mi  utvá- 
řely jakýmsi  vývojovým  způsobem,  jen  přibližně 
a nedostatečně  v obrazích  vylíčitelným.  Vyba- 
vila-li  se  z mého  mozku  myšlénka  klidu,  tedy 
započínala  jaksi  klidem  stoika  při  žvanění  sofisty, 
sestupovala  níže  klidem  zasypané  hetrurské 
hrobky,  přes  klid  trilobita  uvnitř  silurské  skály 
do  klidu  zrnka  slídy  ve  středu  prahor  a odtud 
klidem,  jenž  smazával  každým  okamžikem  známky 
ruchu  a příznaky  života,  klesáno  bylo  do  klidu 
mrtva,  které  zachvacovalo  čím  dále  tišeji  a tišeji, 
jemněji  a zvolněji  nejen  celý  kosmos,  ale  i mojí 
stále  pomaleji  a stále  zdlouhavěji  pracující  mysl, 
až  po  dlouhé  době,  po  zničení  všeho  ruchu  a 
pohybu,  všeho  života,  má  mysl,  objímající  vážně 
celý  Prostor,  se  znenáhla  ztišila,  až  k úplnému 
stanutí  v naprosto  dokonalém,  bezmyšlénkovi- 
tém,  rnrtvém  KLIDU. 

Vybavila-li  se  představa  Ničeho,  tedy  zjevila 
se  mi  nejprve  stupněm  čistého  listu  papíru,  pak 
prázdné  místnosti  do  plochy  zasněžené  stepi,  a 
dále  dojmem  čočky,  jejíž  konvexe  byly  ne- 
hybné siné  moře  s jednotvárnou  oblohou  téže 
barvy.  Čočka  ona  zmizením  obzoru  dvou  stý- 
kajících se  a naprosto  stejných  barev  přeměnila 
se  v kouli,  kteráž  se  počala  rychle  zmenšovati ; 
a já,  nacházeje  se  v jejím  středu  a nechtěje  být 
rozmačkán,  musil  jsem  prchati  do  sebe.  Viděl 
jsem,  kterak  prchám  do  dálky,  to  jest,  kterak 
mizím  a změňuji  se,  nehýbaje  se  nikterak  z onoho 
kulového  středu;  smršťující  se  koule  letěla  prudce 
ze  všech  stran  obzoru  za  mnou,  aneb  lépe  ře- 
čeno ke  mně,  a já  hnán  hrůzou  před  dopadnutím 
takého  ohromného  tělesa  na  mé  již  špendlíkové 
hlavičce  se  podobající  tělo,  ubíhal  jsem  vždy 
více  a více  do  sebe,  neunikaje  však  obzoru  ne- 
ustále ke  mně  padajícímu;  zoufalý  prchal  jsem 
dále,  stávaje  se  vždy  menším  a nepatrnějším, 
měně  se  v prášek,  v atom,  v bod  až  konečně 
vida  nezbytí,  zmizel  jsem  v Nic,  uniknuv  tak 
do  mathematického  bodu  se  zmenšivšímu  Ve- 
smíru, jenž  by  mne,  majícího  vůbec  ještě  nějaký 
rozměr,  byl  naprosto  rozdrtil. 

Tak  asi  vyvinovaly  se  v mé  mysli  abstrakce; 
totéž  bylo  i s každým  pocitem,  který  vždy  vzrostl 
v netušenou  grandiosnost.  Zpomínám  s mrazi- 
vým zachvěním  na  požitek  Hudby,  jež  projevila 


se  mi  nejen  v ohromné  orchestrální  směsici  všech 
melodií  kdys  slyšených,  ale  harmonisovala  mi 
vůbec  všechny  slýchané  zvuky;  skřípání  pilníků 
jako  sykot  páry,  výstřely  jako  zvony,  pískot, 
rachocení  a spoustu  jiných  zvuků  do  nádherné 
obrovské  symfonie,  která  se  množila  a šířila 
v nekonečných  variacích;  ke  zvukům,  jež  vní- 
máme, přistoupily  neslyšitelné  vysoké  a nízké 
oktávy,  jež  se  rozprostranily  až  do  záchvěvů 
vln  elektrických  a světelných,  a za  pomocí  těchto 
vzrostly  tóniny  do  nesčíslná.  Nadsmyslová  hudba 
tato  byla  přímo  zachvácena  touhou,  vášní  po 
crescendu  a fortefortissimu,  a přibírala  k tomu 
cíli  to  nesčíselné  množství  tonů  nervů,  otřása- 
ných krásnem  nebo  vášní,  doplňujíc  se  dále 
každým  záchvěvem  hmoty,  v kterouž  působila 
síla.  Slyšel  jsem  celou  zemi,  proměněnou  v je- 
diný měnící  se  tón  z nesčíslných  nástrojů,  jemuž 
odpovídaly  druhé  planety  tóny  příbuznými,  pod- 
řízeny jsouce  svým  sluncím,  jež  tyto  akkordy 
sjednocovaly,  zároveň  s druhými  v společnou 
harmonii  orchestrální  se  pojíce.  Slyšel  jsem 
hřmíti  titánské,  bezměrné  fugy  kteréhos  Velikého 
Skladatele,  plnící  mne  svátou  hrůzou,  slyšel 
jsem  hudbu  sfér! 

Uznáš,  že  nemožno  vypsati,  když  nestačí 
lidská  mluva  na  takovouto  reálnost,  jako  hudba, 
pocity  analyse  se  nepodrobující,  jako  jest  údiv 
ze  zrodu  a děs  před  smrtí,  hořkost  ze  zla  a roz- 
koš z krásna,  pocity  vědění  a vášní  s tisíce  ji- 
nými, jež  stoupaly  do  oněch  závratných  výší, 
kde  vymkly  se  zcela  našemu  myšlení,  a pochopíš 
jak  slabým  by  vypadl  popis,  kterým  bych  ti 
chtěl  sdělit  prožitou  představu  prostoru.  Neboť 
já  nejen  že  nepatrnou  zemičkou  naší  neb  ma- 
lounký  planetární  systém  obejmul  svým  duše- 
vním zrakem  celý,  ale  já  zalétl  též  k dalším 
sluncím,  do  nepředstavitelných  dálek  mléčné 
dráhy,  na  mlhoviny  ba  dále  v prázdno,  kde  jsem 
spatřil  dřímat  tolik  čoček  kosmických,  kolik  my 
zříme  hvězd ! A věřím  nyní  zkazce  islámu,  že 
Muhamid,  vyzván  od  anděla  a poraziv  při  od- 
letu džbán,  shlédl  a poznal  celý  nekonečný 
všemmír  a ještě  šest  nebí,  vyslechnul  v před- 
síni sedmého  rozkazy  Alláhovy  a vrátil  se  zpět 
do  stanu  tak  rychle,  že  zachytil  kácející  se 
nádobu,  aniž  by  kapka  vody  byla  vylita.  — 
A čas?  Máme  jen  názvu,  neřkuli  ani  porozu- 
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mění  pro  ony  doby,  v jaké  uvedla  mě  hašišem 
rozšířená  představa?  Co  jsou  aeony,  co  indické 
kalpy  a co  i asanky  proti  tomu  úryvku  Věčnosti, 
kterou  jsem  cítil?  Marné  všechno  líčení,  jen  to 
mi  věř,  že  žil  jsem  doby,  proti  kterým  naše  de- 
cilliony  roků  jsou  pouhým  drobečkem,  pouhou 
kapkou  proti  oceánu. 

Ale  již  dost  popisování,  které  jest  beztoho 
tak  chudičké  a ubohé  oproti  vidinám  hašišového 
snění;  sdělím  ti  raději  konec.  Náhle  z onoho 
stavu,  kterým  blížil  jsem  se  božskosti,  jsem  rá- 
zem padl  v bezvědomí;  patrně  jsem  omdlel. 

Jak  dlouho  mdloba  trvala,  nevím;  ale  když 
příšerná  bolest’  hlavy  mě  přinutila  otevřití  oči, 
seznal  jsem,  že  onen  dualism  mozkový  zmi- 
zel a že  jsem  až  na  onu  pekelnou  trýzeň  ve 
všedním  stavu.  První  čin  můj  byl  pohlédnout 
na  hodinky , bylo  za  dvě  minuty  osm.  Zděsil 
jsem  se:  což  snil  jsem  celých  čtyřiadvacet  hodin? 
Ale  pohled  na  kalendářík  mi  udělil  neuvěřitelnou 
ale  úplně  pravdivou  jistotu:  vše  i s mdlobou 
trvalo  jen  dvě  minuty. 

Ubezpečuji  tě,  že  mluvím  pravdu;  již  úcta 
k Poznání  nedala  by  mi  lháti.  Ale  varuji  tě,  po- 
dobný experiment  na  sobě  provésti;  myslíš  za- 
jisté, dvě  minuty  té  extase  neublíží  a člověk 
takřka  praničeho  neztratí;  varuji  tě  jakožto  přítel 
ještě  jednou.  Kdybych  ti  mohl  jen  jedinou  mi- 
nutu té  následující  hrozné  bolesti  celého  těla,  kde 
v každém  nervu  a nejvíce  v mozku  vězelo  tisíce 
rozžhavených  špendlíků,  které  provozovaly  zu- 
řivý kankán,  jen  sekundu  toho  pozdějšího  stavu, 
kde  tělo  zdálo  se  rozskakovati  v jednotlivé  atomy, 
přetrhávajíc  svaly,  žíly,  nervy,  kdybych  ti  toto 
mohl  přepustiti  na  ukázku,  co  plných  dvanácte 
hodin  jsem  pak  vytrpěl,  zajisté  by  tě  taký  nápad 
přešel.  A to  ještě  nebylo  vše;  po  utišení  těch 
největších  bolestí  přišel  stav  zmalátnělosti,  kterou 
prociťu j í massy  pod  označením  kocoviny,  ale  tak 
důkladný,  že  se  alkoholem  na  žádný  způsob 
docíliti  nedá.  Zdálo  se,  že  všechna  ta  imagi- 
nární opilství  ve  snění  své  následky  si  ne- 
chala až  na  probuzení ; bylo  to  zkrátka  úplné 
tělesné  i duševní  zničení.  Shledávám,  že  při  po- 
žitku hašiše  vznešené  duševní  požitky  proti  bo- 


lestem vysněným  s bolestmi  taktickými  mají  ve- 
liké minus  a že  člověk  vždy  tratí,  chutnaje  tento 
zvláštní  jed  východu. 

A nyní  ti  povím,  co  jsem  já  vůbec  profitoval. 
Víš  snad,  že  o hypnose  officiellní  lékařská  věda 
ničeho  positivního  neví,  a že  musí  se  nechati 
filosofům  rozličných  jakostí,  aby  oříšek  tento 
louskali;  četl  jsi  zajisté,  že  novější  filosofové 
monisti  domnívají  se,  že  jest  to  stav,  ve  kterém 
naše  pravé  Já  ležící  v bezvědomí  a vulgárně 
nazývané  duší,  přichází  se  všemi  svými  nádher- 
nými schopnostmi  jasnozření  k platnosti,  potla- 
čujíc při  tom  naše  vědomé,  smyslově  velice  ohra- 
žené  já.  Ty  jakožto  člověk,  jenž  prošel  řadou 
škol  a má  právo  se  nazývati  vzdělaným,  jsi  se 
takým  domněnkám  usmál  a je  odvrhl,  ale  já  je 
vzal  prostě  na  vědomí  bez  víry  ale  také  bez 
pohrdání.  Avšak  nyní  opakuji  ti,  že  při  padání 
do  spánku  hašišového  jsem  měl  tytéž  pocity, 
jaké  jsem  vjímal  při  padání  do  hypnosy,  až  i na 
zření  žlutých  paprsků  z těla  vycházejících ; při- 
pomínám ti  onen  dualismus  dvojích  mozků,  je- 
dnoho lidského  myslícího  a druhého  vyššího 
intuitního  a ukazuji  na  to,  že  vy^šší  ten  mozek 
při  tvoření  myšlénkových  extasí  zároveň  kontro- 
loval mozek  nižší,  že  byl  v něm,  ale  nikoliv 
opačně,  ukazuji  na  schopnost  konkretisace  ideí 
a realisování  abstrakcí,  tvořivé  to  nemožnosti 
pro  pouhý  náš  lidský  rozum  a vůli;  nade  vše 
pak  uvádím  ti  zrušení  představ,  prostoru  i času, 
jež  s naší  myslí  jsou  nerozlučně  spojeny, -a  úpl- 
ným seznáním,  že  jsou  to  představy,  nám  pouze 
smyslovými  orgány  našimi  vštěpované,  které  vyšší 
stanovisko  může  zcela  lehce  odstranit.  Tím  vším, 
podporován  jsa  sty  jinými  poznatky,  nabývám 
přesvědčení,  kterému  přál  bych  si,  abys  věnoval 
trochu  více  zkoumání  a trochu  méně  skepse : 

Ne  ve  vědomí  a v rozumu,  ale  nad  rozumem 
v bezvědomí,  z kterého  možno  ji  v3^volat  hy- 
pnosou  neb  prudkými  alkaloidy,  leží  mohutná, 
nám  neznámými  silami  opatřená  bytost,  jejíž 
jsme  ubohým,  nedokonalým  nástrojem  k vyko- 
nání neznámého  účelu  a kterou  jmenujeme  chybně 
a naivně  Lidskou  Duší!  Buď  zdráv! 
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Ne  krása  . . . 


T^y  bujné  rozkoše,  tak  sladce  svádějící 
na  měkký,  vonný  mech  — hloub  k lesním  tišinám 
Vám  vtiskly  čarovný  ten  půvab  v bledou  líci  — ■ 
ty  Vaše  rozkoše  mne  upoutaly  k Vám ! 

A něžné  chvíle  ty,  ta  krátká  opojení, 
ta  láska  kypící,  ten  oheň  nejvyšší  — 
to  vše  Vám  v líci  plá  a nikdy  nepromění 
se  tento  sladký  vliv  těch  Vašich  zátiší!  . . . 


Svou  krásou  vítěznou  Vy  mne  Jste  neranila 
Ne,  byl  to  opojný  ten  výraz  ve  zracích, 
sled  Vašich  rozkoší  a cizí  lásky'  síla  — 
žár,  Vámi  prožitý  mne  jistou  ranou  stih’. 

Jak  vítěz,  chvátící  zbroj  padlých  útočníků, 
Vy  žár,  cit  milenců  Jste  vpila,  ukryla 
do  svojí  bytosti!  A vaše  oko  v mžiku 
tou  silou  zdvojenou  teď  blesk}'  vysýlá ! 


Ó,  jak  má  velkou  moc  to  okamžité  štěstí ! 
Ten  výraz  něžnosti  již  nevymizí  snad, 
ta  pečeť  rozkoše  všem  bude  hlavu  plésti 
a jednou  budete  s tím  rysem  umírat! 


Dárkyně  dobrá. 


To  byla  žena,  pravá  žena! 

I vyčetla  mžikem  z hloubi  mýeh  zraků, 
že  krůtě  mne  počalo  mrazit  v mé  duši, 
i přikryla  duši  mou  pláštěm  své  vášně, 
teplým  a starým  pláštěm  své  vášně. 

Oh,  věděla  dobře,  jak  chudým  darem 
ten  vyrudlý  plášť  dávno  obnošený 
a jak  se  hodí  jen  pro  duši  zimomřivou  — 
však  dala  mi  jej  s dětinnou  účastí 
a s úzkostnou  péčí  mladistvé  matky. 


A viděl  jsem  ženy  žebráků, 
na  skloněných  bedrách  nosily  v mrazech 
děti  své  zhalené  spoustou  hadrů, 
posledním  zbytkem  lepších  časů 
a samy  kráčely  v tenounkém  hávu, 
že  sotva  jím  přikryly  nahotu  vlastní, 
šly,  přívalem  vichrů  šlehány  ve  tvář 
a úžasem  blbých  a úsměškem  sprostých, 
Takovou  matkou  byla  mé  duši. 


Oh,  proniklo  ustydlou  duši  mou 
poslední  teplo!  Však  viděla 
tmy  závojem  zářit  mateřsky  něžný, 
nad  chudým  svým  darem  tesknící  zrak ! . . . 

0 dárkyně  dobrá,  bosou  nohou 
a nekrytou  hlavou  ve  vichřici 
jak  půjdeš  zasněženou  plání 

a úžasem  blbých  a úsměškem  sprostých  ? 

1 duše  má  s pohledem  vyčítavým 
tvůj  hodila  ve  prach  vyrudlý  plášť! 


Na  dluh. 


Je  žárné  poledne.  Je  sama  v dusné  síni 
a hledí  oknem  ven  v to  širé  náměstí, 
kam  sed  dav  holubů  — a stále  jiní,  jiní 
se  s věží  snášejí.  Zde  v švitořivém  ruchu 
je  zrní  klovat  zří  — pak  náhle  povznésti 
a rozlétnouti  se  v tom  žhavém  vzduchu. 

A ve  svou  minulosť  se  myslí  noří  snivou. 

Což  byl  to  vskutku  hřích,  že  kdysi  v prvním  květě 
se  muži  oddala  s tou  duší  důvěřivou? 


Hle,  holub  divoký  přec  kohos  našel  v světě, 
kdo  o něj  stará  se  . . . Však  ona,  mladá  žena, 
jež  vpadlá  ňadra  má  a tělo  zhubenělé 
a vrásky  množící  se  na  ubledlém  čele  — 
je  desce  podobna,  jež  v koutě  zavěšena 
ve  tmavé  hospodě,  kde  zní  jen  drsné  pění : 
v tu  desku  pokaždé  se  jedna  čára  píše 
za  doušek  vypitý  jen  na  dluh,  kradmo,  tiše  — 
čar  stále  přibývá  — však  kde  je  zaplacení? 


VLADIMÍR  HOUDEK. 


JAROSLAV  ŠPILLAR.  ROBOTA  NA  DOMAŽLICKU. 
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Novými  proudy.  — studie 

IC  ROMÁNU.  — NAPSAL  VÁ- 
CLAV MARIA  SCHWAB. 

I. 

»Vy  se  tedy  pamatujete,  slečno,  jak  jsem  vás 
stopoval  jako  bledý,  vytáhlý  student,  když  jste 
šla  ze  školy  domu,  jak  jsem  vás  trpělivě  násle- 
doval v uctivé  vzdálenosti,  šťasten,  že  vás  vidím, 
že  jsem  vám  blízko?  . . .« 

»Pamatuji  se,  že  jste  mne  i jednou  dokonce 
pozdravil,  když  jsem  se  ohlédla  ve  dvéřích. « 

»Hleďme!«  ozve  se  mladý  muž,  zadívav  se 
na  veselou  tvář  své  průvodkyně,  jež  bokem 
skoro  se  ho  dotýkajíc,  obracela  k němu  svou 
hlavu,  koketně  schýlenou,  a srovnával  v duchu 
onu  dívenku  vytáhlou,  v krátkých  sukénkách, 
hranatých  mladistvých  tvarů  se  štíhlou  postavou 
slečinky,  vyspělého,  ladného  poprsí,  oblých  ramen, 
jež  plnila  tenkou  látku  saténových  rukávů. 

»Tenkrát  jsem  byl  blažen,  pln  růžových  na- 
dějí, že  budu  šťastným  ctitelem  vaším. « 

S pootevřenými  rty  pohlížela  na  mluvčího  sle- 
činka, zvědava,  co  poví  jí  dále  ty  přísně  stažené 
rty  jeho. 

»Kdo  by  se  byl  nadál,  slečno  Olgo,  že  vás 
opět  uvidím,  ba  že  mi  bude  dokonce  bydlit 
s vámi  pod  jednou  střechou?  Nevěděl  jsem 
o ničem,  svěřiv  úplně  starost  o vyhledání  bytu 
svému  soudruhu  Hovorkovi. « 

»Mrzí-li  vás  to  snad,  pane  Staňku  ?« 

»Proč?  Ze  jsem  se  s vámi  opět  setkal?  Ten- 
krát mne  to  mrzelo,  že  jsem  vás  ztratil.  Zmizela 
jste  mi  úplně  s obzoru;  přestala  jste  tuším  chodit 
do  dívčí  školy  ?« 

»Odejela  jsem  tehdy  s rodiči  do  Plzně.  Přede 
dvěma  lety  jsme  se  opět  přistěhovali. « 

»Tak.  Ano,  to  je  již  několik  roků  ! Tenkrát 
zůstavila  jste  v srdci  malého  studenta  smutek 
a prázdnotu.  Časem  ovšem  vybledla  vaše  tvář 
v mysli  mé,  studie  zaujaly  všecku  moji  pozor- 
nost’; z blouznivého  studenta  stal  se  vážný 
člověk.  Vy  jste  zatím  vyrostla  v krásnou  slečnu 
— odpusťte,  nechci  lichotit,  není  to  mým  zvy- 
kem — odbyla  jste  si  zajisté  nějaký  ten  románek 
mladého  srdce  . . .« 

■Románek?  Ne,  nemyslete  tak  špatně  o mně.« 


»Špatně!  Bůh  uchovej!  Které  srdce  mladé  ne- 
roz*ezvučí  se  v píseň  lásky  aspoň  někdy?  Což 
potom  srdce,  které  uvádí  v pohyb  takovou  živou 
bytosť  jako  jste  vy,  slečno ! Vždyť  z vás  dýše 
zrovna  jaro  a vůně  života!  Každý  záchvěv  vaší 
tváře  je  úsměv,  každý  posun  vaší  ruky  hravost’, 
každé  slovo  vaše  hudba!  Slyšel  jsem  vás  včera 
doma  i zpívat,  být  veselou,  byl  jsem  svědkem 
výbuchu  vaší  veselosti  frenetické,  uchvacující, 
která  mne  strhla  sebou.« 

Byla  zářící,  hořela  vznícenou  touhou,  naslou- 
chajíc jeho  řeči,  jež  omamovala  její  sluch,  pro- 
línala její  duši. 

»Hle,  dnes  kdo  se  na  vás  podívá,  řekl  by, 
že  vás  to  jaro  sem  vkouzlilo  na  důkaz  své 
kouzelné  vzrušující  moci.  Jaro,  které  těmi  pu- 
peny tady  kolem  prýští,  které  vyzírá  těmi  běla- 
vými  květy  v trávě  omlazené,  které  zpívá  v těch 
křovinách,  stéká  se  stromů  a tryská  z té  zk}^- 
přené  půdy  kolem,  zrcadlí  se  ve  vaší  tváři, 
chvějící  se  kvasem  jeho  mládí,  silou  jeho  život- 
nosti.* 

»Ne,  jděte, « odstrčila  ho  Olga,  »zlobím  se  na 
vás.  Hleďte,  uvádíte  mne  ve  zmatek.  Cítím,  že 
hořím  ve  tváři.  Proč  jste  šel  tak  prudce  do 
vrchu?  Mohu  za  to,  že  se  rdím,  že  jsem  tak 
rozpálena.  Teď  sotva  dechu  popadám,  aaah  . . . 
ah ! . . .« 

Kráčeli  volněji  serpentinou  zabíhající  k restau- 
raci na  Nebozízku.  Krůpěje  potu  zrosily  Olze 
víčka.  Tváře  hořely  jí  rudým  mákem.  Zastavila 
se  znavena  u lavičky,  jichž  tu  řada  k odpo- 
činku zve,  a vrhla  se  na  ni,  držíc  ruku  na  ňa- 
drech, zrychleným  tempem  pracujících. 

Staněk  se  posadil  vedle  ní  a nemohl  zatajit 
zálibu,  již  skytal  mu  pohled  na  její  rozkošné, 
rozechvělé  tělo.  Pozoroval  živost’  dlouhých  řas 
jejího  výrazného  oka,  jež  brzy  jako  by  k snění 
uléhaly,  zastírajíce  mělký,  slzami  porosený  důlek 
pod  okem,  brzy  opět  se  vznesly  a rozestřely 
nádherný  vějíř  dlouhý  a sametový  po  klapkách 
očních,  dovolujíce  pozorovateli  popatřiti  v tůň 
oka,  hlubokého,  rozšířeného  vášní.  Pozoroval 
táhlou  šíji  její,  pokrytou  sotva  znatelnými  za- 
hnědlými chloupky  a pocítil  nezkrotnou  touhu  na- 
chýlit se  k té  šíji  a přitisknout  na  ni  žíznivé 
rty.  Smyslové  opojení  uchvátilo  jej  tak  mocně, 
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že  ovinul  ruku  kol  pasu  dívčina  a políbil  její 
vlásky  nad  zarůžovělým  ouškem  vztýčené.  Sladký 
ten  záchvěv  trval  však  malý  jen  okamžik. 

Olga  ucítivši  ten  polibek,  zachvěla  se  sladkou 
předtuchou  a urovnávala  si  vlásky  nad  skrání. 

»Po  tom  jsem  toužíval  často,  když  jsem  ten- 
krát za  vámi  chodil, « omlouval  se  Staněk,  »dnešní 
celý  váš  zjev  působil  na  mne  takovou  sugge- 
stivní  silou,  že  — přiznávám  se  — chvěj u se 
jako  mladík  zahořevší  láskou.  Promiňte  mi  to 
slečno,  snad  jsem  měl  tenkrát  větší  právo  na 
ten  polibek  než  dnes.  Co  se  zatím  stalo  v našich 
srdcích  za  ten  Čas  ?« 

»Miloval  jste  snad  jinou,  či  milujete  ?«  obrátila 
se  Olga  k Staňkovi,  pohlížejíc  mu,  překvapenému 
tou  otázkou,  přímo  do  očí. 

»Nemiloval.« 

»Chci  vám  uvěřit.  Proč  však  myslíte,  že 
nesouvisí  dnešní  naše  setkání  se  styky  našimi 
z dob  — odpusťte  mi  to  slovo  — školních. 
Vždyť  jsme  se  tu  na  Nebozízku  neshledali 
náhodou.  Vyzvala  jsem  vás  k té  procházce. « 
Oči  její  hořely,  hledajíce  oči  jeho  odvrácené, 
bloudící ; hořely  a podněcovaly  . . . 

»Chci  k vám  mluvit  upřímně, « řekl  Staněk, 
pozoruje  její  rozechvěnou  tvář.  »Myslím,  že 
řadou  let  uplynulých  prošlo  myslí  naší  mnoho 
otázek,  které  změnily  naše  srdce,  změnily  naše 
názory  a musily  tím  též  změnit  naše  chování. 
Alespoň  srdce  moje  prodělalo  tolik  bojů  a tako- 
vých, že  nenalézám  naprosto  žádné  souvislosti 
mezi  tím  nevinným  zbožňováním  ať  tak  dím 
milounké  školačky  a vážnou  známostí  dorostlé 
dívky,  která  se  honosí  mimo  to  nevšední  krásou 
a vzácnými  půvaby  . . .« 

» Již  jste  oddeklamoval  ?« 

»Nedeklamoval  jsem,  slečno,  aspoň  to  nebylo 
mým  úmyslem. « 

»Nevěřím  tedy  v onu  suggestivní  sílu,  když 
tak  brzo  jste  ušel  jejímu  dosahu«,  smála  se 
Olga  rozpustile. 

Vrtěl  hlavou. 

»Nerozumíme  si  dobře,  slečno  01go.« 

» Vysvětlete  mi  tedy  blíže,  co  mi  říci  chcete. « 

Zdvihli  se  opět,  odpočinuvše  si  a kráčeli 
volným  krokem  výše  k rozhledně. 

»Jako  student  neznal  jsem,  slečno,  jiného 
ideálu,  než  milovat  takovou  dívku  jako  vy  jste 


byla,  milou,  krásnou,  takového  anděla  a věřil 
jsem,  že  bych  se  spokojil  úplně  láskou  takové 
dívky,  prostou  a pouhou.  Snil  jsem  tak  o malé 
chaloupce,  která  by  stačila  té  naší  lásce,  jako 
básníkovi  idealistovi.  Ale  přešla  léta  a srdce 
mé  se  začalo  měnit.  Platonické  horování  se 
z něho  vykouřilo ; vášně  hrubé  se  mne  sic  ne- 
dotkly, ale  srdce  toužilo  dál  po  lásce  ženy, 
která  by  mne  vedle  lásky  dovedla  upoutat  svými 
duševními  vlastnostmi,  svým  vypěstovaným  citem, 
svou  touhou  po  poznání,  šíří  své  inteligence, 
toužil  jsem  po  duši  sobě  příbuzné,  vším  duševním 
zladěním,  povzletem  k svrchovaným  zdrojům 
citu  a snažení  ...  A proto  jsem  řekl,  že  nena- 
lézám souvislosti  mezi  onou  láskou  studenta 
a láskou,  k níž  dosud  spěju  a již  jsem  dosud 
marně  hledal.  Netoužím  po  ideálu,  vím  že  bych 
ideálu  nenašel,  an  hledám  předem  již  u ženy 
porozumění,  toužím  po  soubytí  dvou  duší  pří- 
buzných cílů. « 

»A  nedosáhnete-li  toho  vůbec  ?« 

»Pak,  milá  slečno,  půjdu  raději  sám  životem, 
budu  žít  jako  jsem  až  dosud  žil.  Najdu-li  však 
bytost,  která  by  se  chtěla  dát  vést,  vychovávat, 
pak  otevřu  jí  náruč  svou  a přivinu  ji  rád  ku 
svému  srdci. « 

Olga  chápala  vřelost  touhy  v Staňkových 
slovech  skrytou,  ale  sama  cítila  se  málo  povo- 
lanou k takovému  úkolu  . . . 

»Teď  již  tomu  rozumím,  proč  není  souvislosti 
mezi  dřívějškem  a dneškem«,  pravila  suše  a krá- 
čela mlčky  krokem  zrychleným. 

By^li  pod  rozhlednou. 

Ostrý  větřík  zavanul  kolem  nich  a přinutil 
Olgu,  aby  se  zahalila  pláštěnkou,  kterou  jí 
Staněk  nesl. 

»Mrazí  mne,«  pravila.  »Rozmary  jara  jsou 
povážlivé,  viďte  pane  Staňku,  totiž  pane  profe- 
sore. Odpusťte,  že  zapomínám  na  vaši  titulaturu. 

»Slečno  . . .« 

»Mrazí  mne,«  opakovala,  třesouc  se  na  ce- 
lém těle. 

»Zahalte  se  dobře,  ať  nenastydnete,  slečno. « 

»Poslechnu  vás.  Tak  je  to.  Hoříme,  hoříme 
a tu  jedno  studené  zavanutí  nás  rázem  schladL 

Dali  se  alejí  květoucích  kaštanů  k strahovské 
zahradě,  kde  napadala  je  plazivá  vlhkost  mokrých 
zdí  a sestupovali  po  nerovných  schodech  ku 
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WiESNER. 

klášteru  milosrdných  sester.  Olga  pospíchala, 
tak  že  jí  Staněk  sotva  stačil.  Bylo  jí,  jako  by 
měla  utéci;  vlhké  ovzduší  schodiště,  ohraniče- 
ného zahradami,  zdálo  se  pronikati  jí  kostmi. 
Ale  spíše  ještě  mrazila  ji  slova  Staňkova,  v nichž 
nenalézala  ani  stopy  naděje,  která  jí  před  chvílí 
uváděla  krev  do  varu. 

Vyměnili  jen  několik  suchých  frasí,  spěchajíce 
vlašskou  ulicí  a dalšími  úzkými  uličkami  malo- 
stranskými, prosáklými  čpavým  zápachem,  pro- 
dírali se  vlnami  passantu,  proudících  po  mostě 
Karlově,  až  ocitli  se  v Karlově  ulici. 

Tam  se  rozloučili. 

Olga  šla  na  návštěvu  ku  přítelkyni  jakés,  jež 
byla  záminkou  dnešní  vycházky.  Podala  ruku 
.Staňkovi  . . . Pojal  ji  do  své  a stiskl  ji  pevně. 
Bylo  mu  jí  líto.  Odchvátala  . . . 

Díval  se  za  ní,  až  zmizela  v temném  prů- 
chodu nedalekého  domu  a pak  obrátil  kroky 
své  k nábřeží. 

»Jaká  je  Olga  dnes?«  Ta  otázka  napadla 
Staňka  a tlačila  se  v unavený  jeho  mozek.  »Je 
zajisté  krásnou  dívkou,  plnou  půvabu  a vůně 


smyslnosti,  dívkou  vyspělou,  zralou  tělesně,  která 
by  však  sotva  zařídila  život  svůj  dle  pravidel 
mých  požadavků.  Bojím  se,  že  bylo  by  pozdě 
u ní  začít  s vychováním.  Nezdá  se  míti  velikého 
ducha,  zdá  se  být  ženou  jako  skoro  všechny 
ženy,  je  to  bytost  stádná,  tělesně  sic  krásně 
vyvinutá,  ale  duchovně  zanedbaná.  Snad  se 
mýlím,  ale  nemám  důvěry  k té  přílišné  okáza- 
losti jejího  zjevu. « 

Takové  myšlénky  provázely  Staňka,  kráče- 
jícího nábřežím,  kde  tlum  Pražanů  tlačil  se 
k teplým  slunečním  paprskům,  odrážejícím  se 
od  hladiny  Vltavíny,  dávaje  se  hřát  a líbat 
teplem  jich  polibků.  Na  všech  tvářích  bylo  znát 
jakési  rozjaření,  všude  volnosti  a jarosti  ustu- 
povala ospalost  a upjatost  zimy. 

Ta  jarost  a volnost  zavířila  také  dnes  v nitru 
Staňkově.  Bylo  mu,  jakoby  s něho  spadaly  šupiny 
tísně  a znavení,  prsa  se  sířila,  mysl  vyjasňovala . . . 

Před  duševním  zrakem  jeho  houpal  se  obrázek 
v zlatém  rámci.  Viděl  na  něm  sličné  děvčátko, 
plné  života,  slibných  vášní,  smyslných  požitků, 
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děvčátko  v krátké  sukénce  šeříkové  barvy,  z pod 
níž  vyčuhovaly  útlé  nožky  v černých  střevíčkách, 
v střevíčkách  školačky.  Viděl  Olgu,  jak  ji  sle- 
doval jako  nadšený  studentík  . . . Proč  si  ji  tenkrát 
již  nezajistil?  Byl  by  na  ni  působil  svým  vlivem, 
byl  by  si  ji  vychoval  a dnes  by  se  byl  těšil 
z ovoce  své  snahy.  Dnes  mohl  mít  ženu  podle 
přání,  ženu,  u níž  by  nalezl  porozumění  i lásku. 

Leč  zda  by  byl  nalezl  porozumění  u ní  již 
tenkráte?  - — - Otázka  ta  vtírala  se  znova  v jeho 
úvahu.  — V její  oku  je  příliš  viditelná  její 
ženská  letora,  nakloněná  ku  změnám.  Nevím, 
setrvaly-li  by  ty  oči  nad  vážnou  knihou  déle? 
Takhle  napsat  zamilované  psaníčko,  přečíst  od- 
pověď, ale  umění,  věda,  kdež  pak ! 

Zda  by  se  nebyla  tenkráte  snaha  má  seschla 
již  při  prvním  polibku  těch  krásných  rtíků? 
Nebyl-li  bych  býval  slabým  učitelem  té  krásné 
dívky?  Být  vychovatelem  takové  sedmikrásky, 
to  je  třeba  mít  srdce  askety  a to  jsem  tenkrát  ne- 
měl. A se  smíchem  vzpomněl  si  na  slova  spolu- 
bydlitele  Hovorky,  jemuž  kdysi  vykládal  svou 
theorii  o manželství.  — Užij  vína  nemíchaného, 
jak  jej  země  zrodila  a nepřidávej  do  něho  cukru. 


PREISSIG. 


rr 


KAVÁNEK. 

Zena  ti  spíše  zakysá  než  by  dospěla  k svému 
ideálu.  Zakrní  a co  pak  ? Co  s vínem,  kdyby 
bylo  sebe  lepší,  ztratilo-li  aroma?  Ocet,  holý 
ocet.  Napiješ  se  octa,  byť  bys  věděl,  že  byl 
dříve  vínem  drahým  a vzácným?  — Smál  se 
teď  z plna  hrdla  tomu  žertovnému  porovnání, 
an,  vzpomínaje  na  předcházející  setkání  s Olgou, 
tušil,  že  si  dal  ujiti  to  víno,  ale  že  mu  ani  ocet  ne- 
zůstal. A což  ten  polibek,  k němuž  se  dal  strhnouti 
dnes?  Styděl  se  za  tu  slabost  v duchu  a lál 
si  za  tu  nekonsekvenci.  Vysvětloval  si  to  jakousi 
suggescí,  kterou  se  láska  z její  rozkošné  hrudi 
přelévala  v jeho  tělesnost.  Cítil  dnes  celý  den 
jak  jarní  nálada  ho  rozechvívá,  rozhřívá  jeho 
ztuhlé,  zkornatělé  pocity,  ale  vzpíral  se  jí  vší 
silou  své  vůle.  Mávl  rukou  do  vzduchu,  jakoby 
odehnat  chtěl  veškeru  kouzelnou  moc  jara,  která 
jím  lomcovala,  uchvacovala  ho,  otřásala  jím. 
A ubíhal  z nábřeží,  na  němž  rozlévalo  jarní 
slunce  svůj  intensivní  žár  i zavíral  oči  před 
třpytem  vln,  aby  unikl  té  touze  po  něčem,  co 
dávno  skryl,  pohřbil  ve  svém  nitru, nač  dávno 
zapomenouti  usiloval  . . . (pnště  dále.) 
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ROBTY  Z DOPISŮ  PŘÁTEL.  — 
FEUILLETON.  (konec.) 

Staří  říkali:  Tvrdý  chléb  při  dobrém 
svědomí  jest  zdravou  stravou.  A měli  pravdu. 

* 

Snad  jsi  se  již  přesvědčil,  jak  kritikové  šetří 
časem  zcela  jinak  než  umělci.  Jak  rychle  oni 
odbudou,  na  čem  jsi  těžce  a dlouho  robil.  Nediv 
se  také,  když  kritik  práci  tvou  soudí,  aniž  by  ji 
řádně  prohlédl,  nediv  se,  když  k tvému  nemalému 
překvapení  v ní  něco  vidí,  o čem  jsi  ani  nesnil ; 
nemá  obyčejně  jen  tebe  v práci  — v prádle, 
nemůže  vám  pak  jednotlivě  mnoho  času  věnovat, 
snadno  si  vás  také  pod  rukou  zamění,  jemu  je 
to  lhostejno,  potřebuje  vás  ve  svých  řádcích  jen 
co  příkladu  ku  svým  tvrzením,  ku  svým  vý- 
vodům. Ne  vaše  práce,  ale  jeho  tvrzení,  vývody 
a myšlénky  jsou  v článcích  jeho  hlavní  věcí. 

* 

Plně  rozuměti  dílu  uměleckému  žádá  míti 
tolik  uměleckého  citu,  kolik  ho  měl  tvůrce  díla. 
Je  dosažitelný  cit  ten  bez  náležité  přípravy,  bez 
náležitého  vzdělání?  — Jak  nespravedliví  jste 
k těm,  kdož  o vašich  dílech  píší.  Ubozí,  jak  málo 
dostanou  za  řádku. 

* 

Přítel  malíř  píše : 

Ptáš  se  proč  přes  ty  hojné,  pro  výzdobu  ko- 
stela určené  fondy  zůstává  kostel  náš  bez  maleb. 
Děkan  co  patron  kostela  čeká,  až  se  zrodí  k tomu 
v Cechách  vhodný  umělec,  nynější  mu  neposta- 
čují, s ním  souhlasí  i stavitel,  dle  jehož  plánů 
byl  kostel  vystaven.  Znáš  hlas  důstojného  pana 


děkana  i umění  našeho  mistra  stavitele.  Při  ne- 
dávné návštěvě  arcibiskupově,  kterého  při  slavné 
mši  urážel  v kostele  hlas  děkanův  i nevlcus 
stavb}f,  nezdržela  se  osvícenost  oproti  oběma 
poznámky,  že  měl  pan  děkan  při  zpívané  mši 
hlasu  svého  šetřiti,  a že  neměl  pan  stavitel  při 
pokročilém  věku  odvažovati  se  námahy  nezbytné 
při  stavbě  kostela.  Pánové  odpověděli  téměř 
unisono,  že  k službě  a chvále  boží  chtějí  do 
dosledního  dechu  věnovati  slabé  své  síly.  — 
Myslel  jsem,  ďas  vás  vezmi,  jeden  krákoráním, 
druhý  hudlařením  chcete  sloužit  Bohu  a nepři- 
pusťte, ab}^  malíři  mu  stejně  sloužili  tím,  co  do- 
vedou. 

* 

Obvyklé  heslo  časopisů  i uměleckých  listu : 
»Llplatňovati,  co  mého  jest.« 

Heslo  toho  touženého  uměleckého  listu  našeho  : 
»Uplatňovati  z každého  českého  umělce  to  n ej- 
1 e p š í.« 

* 

Rady  pro  umělce  soutěžící : 

Odporuč  duši  svou  do  milosrdenství  Božího, 
nedoufej  v úspěch,  konkuruj  jen  tehdy  když  ne- 
máš do  čeho  kousnout,  neztrácej  trpělivosti  a modli 
se,  aby  to  trefilo  toho  pravého,  abys  nemusil 
konkurovati  pětkrát. 

* 

Chytří  nekonkurují  vůbec,  vědí,  že  to  nekře- 
sťanský vynález.  Slovutní  a domýšliví  jen  tehdy, 
když  mají  pojištěný  úspěch.  Opatrní  jen  proti 
honoráři  a když  znají  náhledy  porotců.  Mladí 
konkurují  nejčastěji  — konkurují  z mladické 
bujnosti. 


- Při  STUDII  E.  Dítěte  i náladové  SKIZZE  UHLEM 
prof.  J.  Mařáka  museli  bychom  opakovati,  co  již  v č.  4. 
řečeno  bylo. 

— J.  D ě d i n a zaslal  nám  z pařížského  vyhnanství  ukázku 
své,  k Mlustrativnímu  umění  tíhnoucí  činnosti. 

- J.  Kastner.  SOCHA  SV.  LUDMILY  ve  velikosti  120 
cm.,  provedená  ve  dřevě,  určena  pro  gotický  oltář  v Chrudimi 
(týž,  jenž  zdoben  je  státem  objednaným  obrazem  F.  Jene- 
weina).  Upozornili  jsme  v referátu  o výstavě,  že  Bílek  opo- 
vrhuje ustáleným  způsobem  provádění  ve  dřevě  — dřevěnou 


technikou;  dnes  podáváme  práci  Kastnerovu  jako  vzor  tech- 
nik}’’ této. 

- SPÁLENÍ  KNIH  VIKLEFOVÝCH,  skizza  E.  Holárka, 
zobrazuje  moment,  kdy  účastníci  po  skončení  aktu  spokojeně 
opouštějí  biskupský  dvůr,  a zatím  z dýmu  a popele  spálených 
knih  vystupuje  obrovská  postava  Husity.  Obraz  čeká  svého 
dokončení  v atelieru  Holárkově  již  několik  let. 

— O Mařatkovi  a Spill  aroví  zmíněno  v referátě 
z Rudolfina;  reprodukce  z konkursu  na  obálku  »V.  S.«  do- 
plňují naši  zprávu  o téže  v čísle  minulém. 
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ZPRÁVY  UMĚLECKÉ. 

— Felix  Jenewein.  Stalo  se  u jisté  části  naši  žurna- 
listiky zvykem,  že  ona  berouc  někoho  do  své  ochrany,  spílá 
všem  ostatním.  Máme  příkladů  dost  a dost,  z nich  uvedeme 
jeden:  Úprka  byl  zneuznáván  — napíše  se  o něm  vřele 
psaná  stať  a vedle  této  stati,  kterou  s radostí  jsme  vítali, 
i poznámka,  kde  se  všeobecně  řekne : » Jistá  a velká  čásť 
umělectva  pražského  uzavřela  proti  Úprkoví  kartel  na  umlčení 
jeho  uměleckých,  nebezpečných  kvalit, « ne  aby  přibilo  se 
jednání  jednotlivce,  bylo-li  takové,  nýbrž  aby  nejširší  vrstvě 
vhodila  se  urážka  v tvář.  A druhý : 

Dnes  napíše  pan  Kamper  »pěknou,  vřele  psanou  stať«, 
věnovanou  Jeneweinovi,  této  uchopí  se  řada  listů,  v nichž 
vynechá  se  vše,  co  v článku  o Jeneweinovi  pěkného,  a útočí 
se  nadávkami  na  celou  veřejnost.  Abychom  v těchto  čistě 
žurnalistických  kruzích  předešli  podobnému  obvinění,  jaké 
u Úprky  jsme  konstatovali,  zaznamenali  jsme  nejen  jménem 
»Volných  Směrů«,  ale  jménem  »lidí,  kteří  zároveň  s námi 
o domácí  umění  se  interesovali«  (viz  »V.  S.«  sloupec  336.), 
že  byla  zde  řada  znalců,  kteří  talent  a umění  Jeneweinovo 
uznávali.  Poněvadž  však  řádkům  našim  podkládán  smysl  jiný, 
dokonce  závistivý  a těm,  jichž  jménem  psány,  vytýká  se,  že 
nic  pro  J.  neudělali,  připojujeme  několik  poznámek,  opaku- 
jeme ne  jménem  »V.  S.«,  ale  jménem  »znalců«: 

Bylo  to  v době,  kdy  dle  článku  p.  Kampra  vydělal  Jene- 
wein ročně  60  zl.,  bylo  to  v době,  kdy  páně  Kamprovi  ko- 
legové, jako  v illustrovaných  listech  rozhodující  umělečtí  kri- 
tikové a redaktorové  nepřijímali  Jeneweinovy  obrázky  pro  své 
časopisy;  v této  době  našli  se  znalci,  kteří  uznávajíce 
umění  jeho,  přičinili  se,  aby  zabezpečili  mu  místo  učitelské. 
Uznáváme  sami  nejlépe,  že  místo  to  vzhledem  k umění  Jene- 
weinovu  naprosto  je  nedostatečné,  ale  tolik  nedá  se  upřít,  že 
bylo  to  jediné,  co  bylo  možné,  a že  i to  pro  J.  mělo  v teh. 
dejší  jeho  situaci  trochu  důležitosti.  Krátce  po  tom  upozor- 
něny prostřednictvím  znalců  vídeňské  kruhy  na  Jene- 
weina  a tím  dostalo  se  z Vídně  J.  státní  zakázky.  Svému 
velkému  umění  a porozumění,  které  vídeňské  znalecké  kruhy 
proň  mají,  děkuje  J.,  že  i na  dále  ve  [Vídni  je  uznáván  a za- 
městnán. 

A u nás?  Stalo  se,  že  státní  objednávka,  oltářní  obraz 
pro  chrám  chrudimský  byl  Jenneweinem  svému  účeli  odevzdán 
a v chrudimském  kostele  umístěn.  Na  popud  českého  žurna- 
listy v květnu  1896  bylo  tamže  zahájeno  pravé  křížové  ta- 
žení proti  Jeneweinovi,  ba  navrhováno,  aby  sebrala  se  sbírkou 
suma  na  nový  obraz,  který  by  nahradil  Jeneweinův. 

Kde  zůstala  tenkráte  ostrá  péra  žurnalistů,  která  ve  své 
přesile  a mocném  vlivu  jistě  ubila  by  ten  osamocený  hlas 


svého  kolegy?  Byl  to  zase  jen  »znalec«,  který  musel  zastati  se 
Jeneweina  vzdor  tomu,  že  mohl  předpokládati,  že  i jemu  od- 
poví se  článkem,  psaným  tónem  íěuilletonu  » České  Stráže«. 

V téže  době,  kdy  český  žurnalista  ve  své  ^tuposti  a ne- 
chápavossti«  po  Jeneweinovi  házel  kamenem,  dobýval  si  J. 
sv3?m  mohutným  uměním  ve  Vídni  uznání. 

Pak  teprve  otevřeli  se  i u nás  oči,  ale  ne  oči  veřejnosti, 
která  dodnes  Jeneweina  neuznává,  ani  těch,  jichž  jménem 
jsme  se  ohražovali,  nýbrž  oněch  lidí,  kteří  dříve  mlčeli. 

To  chtěli  jsme  konstatovat.* 

— Spolek  architektů  a inženýrů  v království 
Českém  uveřejnil  v denních  listech  ze  dne  20.  t.  m.  pro- 
volání, jehož  důležitost  plně  uznáváme  a z něhož  následu- 
jící v krátkém  obsahu  podáváme: 

»Spolek  architektů  a inženýrů  pokládá  za  svou  povinnost 
z ústraní  a v zájmu  členů  svých  architektů  přihlásiti  se  o po- 
zornost a vážnost,  která  stavu  tomu  právem  náleží.  Poměry, 
které  se  u nás  při  živnosti  stavebné  průběhem  doby  vyvinuly, 
jsou  nezdravé.«  Po  důkladném  rozboru  těchto  poměrů  uvádí 
provolání  dále : »Proto  je  nutno  učiniti  opatření,  aby  stavětí 
směli  lidé  netoliko  technicky,  nýbrž-  i umělecky  způsobilí  a 
aby  orgánové  k dohledu  určení  bděli  nad  výkony  co  nej- 
přísněji. Komise  umělecká,  která  jest  poradním  sborem  rady 
městské,  nechť  bdí  přísně  nad  tím,  aby  předložené  projekty 
hověly  požadavkům  uměleckým  v každém  směru;  nechť  vy- 
žádá si  prostředkův,  aby  projekty,  jí  schválené,  byly  také 
v jejich  intencích  a bez  odchylek  umělecky  prováděny. « 

»V  otázkách  většího  dosahu  nechť  získávají  se  návrhy 
cestou  soutěží  slušně  honorovaných  a zhotovení  plánů 
stavebných  nechť  nesvěřuje  se  osobám  konkurrence  se  ne- 
ztičastnivším  bez  důležité  příčiny. 

Město  naše  stojí  před  velkými  úlohami  stavebnými.  Bylo 
by  na  čase,  aby  se  konečně  trochu  vážněji  přihlíželo  ku 
stránce  umělecké,  jinak  postaví  se  město,  které  bude  smutným 
památníkem  stavu,  v němž  nalézalo  se  umění  stavitelské  za 
doby  nynější.  Ale  vina  toho  nebude  nikdy  hledána  v nepřízni 
doby  a v nezralosti  náhledů  rozhodujících  orgánů,  nýbrž  je- 
dině nynější  generace  umělecká  bude  odpovědna  za  skvrnu, 
kterou  se  pyšná  královská  naše  Praha  znesvářila.  Stalo  by 
se  tak  neprávem  ! 

A spolek  architektů  a inženýrů  v král.  Českém  vidí  je- 
dinou odpomoc  v tom,  vzchopí-li  se  všichni  architekti  k ráz- 
nému činu  a přičiní  se,  by  zjednána  byla  náprava.  Jsou  to 

* Podotýkáme,  že  nepodepsané  články  nejsou  záležitosd  tc  ho 
či  onoho  jednotlivce,  ale  celé  neza  kuklené  redakce. 
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povinni  nejen  sobě  samým  jako  umělci,  ale  i královské  Praze 
a vlasti  české  jako  synové  její. 

Na  základě  důvodů  předeslaných  svolává  spolek  archi- 
tektův a inženýrů  v král.  Českém  počátkem  podzimního  ob- 
dobí sjezd  architektů  z království  Českého,  na 
kterém  by  se  poukázalo:  1.  na  nesrovnalost  postavení  archi- 
tektů vůči  podnikatelům  a nepochopení  jich  se  strany  staveb- 
níkův; 2.  na  nutnost  řádného  dodržení  konkurrenčního  řádu 
při  vypisování  veřejných  soutěží. 

Představenstvo  Spolku  architektův  a inženýrů  usneslo  se 
zkoumati  při  všech  veřejných  konkursech  podmínky  a dopo- 
ručiti  členům  svým,  aby  se  konkurrence  buď  súčastnili  aneb 
zdrželi.  Posléze  podniknuty  budou  vhodné  kroky  v příčině 
rozřešení  otázky  velkých  státních  staveb  v Praze. « — — — 

— Stavba  justičního  paláce  v Praze.  V denních 
listech  uveřejněna  byla  zpráva  o tom,  že  vláda  se  konečně 
rozhodla  postaviti  justiční  palác  na  místě  nynějšího  finančního 
ředitelství  (nároží  Hybernské  ulice,  Josefského  náměstí  a Po- 
říčí). Při  tom  trpce  žalováno  na  to,  že  stavba  tato  zadána  býti 
má  vídeňskému  architektu  (Forstrovi)  bez  ohledu  na  naše 
architekty  domácí.  Chápeme  úplně  ten  stesk  a sdílíme  obavu, 
že  tato  zpráva  jako  pravdivá  se  potvrdí,  zůstane-li  při  pouhé 
zprávě  novinářské  a neuznají-li  naši  páni  poslanci  za  dobré 
v té  věci  dřív  než  bude  pozdě  ve  prospěch  sil  pražských 
zakročiti. 

VÝSTAVY. 

— K uctění  památky  nedávno  zemřelého  B.  W a c h s- 
manna  uspořádána  jest  v Saloně  Topičově  malá  vý- 
stavka z jeho  umělecké  pozůstalosti.  B.  Wachsmann  byl  malíř 
krajinář,  který  s porozuměním  pěstoval  architekturu.  Na  stu- 
dijních svých  cestách  po  léta  shromažďoval  spousty  velice 
cenného  materiálu,  z něhož  jen  část  jest  vystavena.  Celá  serie 
listů,  jak  architektur,  tak  studií  krajinářských  jest  nejjedno- 
dušším materiálem,  tužkou,  kreslena.  Detaily  gotických  staveb, 
perspektivy  dómů,  studie  stromů,  skal,  vše  studováno  pečlivě 
a s láskou.  Nedivíme  se,  že  při  tak  usilovné  práci  dospěl  W. 
v kresbě  ku  manýře.  Mimo  to  vystaveno  několik  návrhů,  do- 
plněných fotografiemi  hotových  předmětů.  Jsou  to  hlavně  ná- 
řadí liturgická,  mešní  roucha,  oltáře  a pod.,  adressy,  před- 
měty umělecko-průmyslové,  stavby  kamenné  a p.  Vlastní  talent 
krajinářský  B.  Wachsmanna  objevuje  se  v aquarellech.  z nichž 
některé  jsou  velice  barevně  a široce  nahozeny.  Naproti  tomu 
vystavené  olejomalby  jsou  slabé,  a zdá  se,  že  ani  s dosta- 
tečnou láskou  tuto  techniku  nepěstoval. 

Výstavu  doplňuje  řada  originálů  nových  Gerlachových 
allegorií.  Ve  vydání  tomto  zastoupena  je  řada  našich  umělců, 
jako:  Klusáčka,  Preislera,  Š pilař  a,  Švabinského, 
Maška,  Nováka,  A.  Liebschera.  Na  danáthema:  Víno, 
Hudba,  Láska,  Tanec  komponovány  jsou  dekorativní  paneaux, 
které  dle  individuality  umělce  buď  jen  dekorativně  jsou  po- 
jaty, buď  myšlenkově  vedle  toho  i novým  způsobem  řešeny. 
Švabinského  tríptychon  upomíná  trochu  na  některé  anglické 
mistry;  v nich  dokonale  ovládá  i barevnou  delikátnost.  Druhé 
dvě  kresby  zamlouvají  se  nám  svojí  poetickou  náladou.  Dobře 


kreslené  a komponované  jsou  kresby  ostatních  vyjmenovaných 
autorů.  Trochu  již  naučenou  kresbu  má  A.  Liebscher  a v kom- 
posici některé  z jeho  allegorií  dopadly  skoro  jako  illustrace. 

Vedle  těchto  jsou  vystaveny  práce  některých  Němců. 
O Stuckovi  z vystavených  jeho  kreseb  mohl  by  si  divák 
učiniti  špatný  pojem;  vystaveny  jsou  jeho  mladší  a také  ne 
ty  nejsilnější  práce;  Kopay  zdá  se  nám  příbuzný  v kresbě 
A.  Liebscherovi.  D i e r řešil  svoji  hudbu  po  způsobu  prerafae- 
listů,  ač  jejich  poesii  ni  delikátnost  nevystihl. 

58.  Výroční  výstava  Krásoum  né  jednoty  pro 
Čechjr  v Praze.  — (Konec.) 

Kaván  Fr.  (č.  103  — 134—158)  podává  nám  ukázky  nad 
míru  svědomitého  studia  svého,  kterým  s plnou  pravdivostí 
svoje  »úryvky  z přírody « předvádí.  Jest  tak  svědomitým, 
barvy  jeho  tak  silně  zdají  se  nám  odpovídati  přírodě,  že 
zabíhá  tam,  kde  provedení  přílišnou  svědomitostí  trpí,  činíc 
dojem  suchý,  monotonní.  Všecko  jest  nepopiratelně  věrně  na- 
malováno, věrný  obraz  přírody,  avšak  nechť  přijde  též  k plat- 
nosti slovo  umělcovo,  nechť  ukáže,  jak  jako  básník  pochopil 
přírodu. 

Holub  (210  — 242 — 255)  prozrazuje  tutéž  školu,  totéž 
nazírání  jako  Kaván.  I v pracích  jeho  viděti  jest  neobmezená 
úcta  k přírodě  a oba  dva  mají  něco  tak  příbuzného  ve  vi- 
dění, že  by  mohly  bratry  býti.  Nežádáme  romantism,  naopak 
mluvíme  rádi  o něm,  poněvadž  uměním  moderním  již  dávno 
překonán,  ale  suchá  interpretace  působí  na  oko  únavně;  ví- 
táme však,  pokud  v nich  vidíme  tyto  ukázky,  s radostí,  že 
jmenovaní  krajináři  ještě  stále  cítí  potřebu  studia  přírody  a 
pokud  nám  nezbraňují  doufati,  že  časem  v obrazech  jejich 
vedle  věrně  malovaného  kusu  přírody  ještě  přídavek  subjekti- 
vního nazírání  a cítění  nalezneme. 

Dvořák  B.  (č.  123)  po  prvně  snad  nachází  se  v řadách 
vystavujících  umělců,  kteří  stupňují  naši  naději  v mladý  kraji- 
nářský, svědomitému  studiu  oddaný  dorost.  Ve  vystaveném 
jeho  obraze  více  než  u předešlých  hleděno  ku  náladovosti, 
jakož  i nepřeháněné  barvitosti. 

F.  E n g e 1 m ú 1 1 e r (č.  1 02)  vystavuje  pendant  k loňskému 
svému  pohledu  ve  starý  park  — »Babí  léto«.  Z nepochopi- 
telných příčin  octnul  se  obraz  v takové  výši,  že  opravdu 
těžko  nám  o něm  svůj  soud  pronášeti  — nezbývá  než  znova 
opětovati  stesk  na  umísťování,  jejž  jsme  při  začátku  tohoto 
referátu  uvedli.  — Engelmúller  jest  bezmála  opakem  před- 
cházejících; kdy  oni  volili  sobě  látky  předmětem  žádných 
nároků  nečinící,  vidíme  u tohoto  nádherné  partie,  které  místy 
až  příliš  »partiemi«  nám  býti  se  zdají,  obestřené  však  ná- 
ladou ku  předsevzaté  látce  pevně  se  přimykající.  Místy  snad 
nevadila  by  větší  sytost  barevná.  Č.  149,  Touha,  Hoře, 
Klid  pojmenované,  slovům  našim  výše  uvedeným  přímo  vý- 
razu dává.  Tří  náladové  věci  v jeden  celek  spjaté  barevným 
sladěním  svým  i látkou  vyvolati  mají  a také  v nás  vyvolá- 
vají ty  různé  ony  pocity  duševní.  Krajiny  tyto,  jež  ač  kom- 
ponovány, přece  opírají  se  o studium  dle  přírody,  nechávají 
nás  tušiti,  že  Engelmúller  tíhne  k volnějšímu  nazírání  na 
přírodu  a především  ku  platnosti  při vésti  chce  vlastní  své 
individuelni  cítění,  které  vždy  mluviti  má  z práce  umělce. 
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Ant.  Slavíček  (č.  253  — 541  — 586)  jest  bez  odporu 
nejcitlivějším  malířem  skutečných,  nevybásněných  nálad. 
-Zelné  pole«  (č.  253)  nečiníc  velkých  nároku,  jest  delikátní 
v barvě,  lehoučká  dálka  i hlávky  v popředí  sytě  a přec  vzdušně , 
ladně  a přec  správně  zbarveny;  v technickém  podání  neoby- 
čejný chic.  Z celku  září  taková  radost  ze  svěže  zbarvené 
přírody,  že  bychom  si  přáli,  aby  z té  živě  cítěné  radosti  ba- 
revné Slavíček  neslevoval.  V přízemí  pak  pověšené  další  dva 
obrazy  mají  i jiné  ještě  přednosti.  Prvý  z nich  č.  541  .Ná- 
lada* vyznamenává  se  neobyčejnou  harmonií  celku,  v niž  tón 
příliš  zběžně  načrtnuté  figury  měkký  akkord  barevný  ladně 
doplňuje.  Silou  barvy  i světla  zvláště  svěže  působí  druhý 
připomenutý  obraz  (586),  pohled  na  střechy  .Františ- 
kánského kostela  v Bechyni*. 

V.  Jansa  překvapil  nás  letos  velice  příjemně.  Jsme  již 
dávno  odchováni  Knúpfrem  a proto  nechávají  nás  Jansova 
moře,  vždy  přec  trochu  tvrdá,  chladnými.  Nemá  se  prý  srov- 
návati,  avšak  kdo  se  tomu  ubrání?  A tak  těžko  snáší  srov- 
nání jeho  -moře  č.  136  s Knůpfrovými  svítivými  vodami. 
»Rybník«  č.  261,  největší  snad  práce  Jansova,  jest  věc,  u kteréž 
nutno  se  zastavit.  Je  i při  velkých  svých  rozměrech  plna 
opravdové  nálady  a zanechává  silný  dojem.  A to  něco  zna- 
mená. 

Karel  Lieb&cher  letos  vystavuje  jednu  ze  svých  nej- 
větších věcí,  jaké  kdy  namaloval,  .Údolí  říčky « (č.  905). 
Neodepřel  jí  ovšem  ani  tentokrát  onu  teplou  barvitost,  na 
kterou  paleta  jeho  si  již  navykla,  ale  svedl  ji  a udržel  přece 
v dobré  náladě  celkové. 

Václav  Březina  zůstává  věren  svým  interieurovým 
partiím  a má  plnou  pravdu.  Dokazuje,  že  správné  je  vzdě- 
lávat to  pole,  jež  těší  a jež  je  osobité  naproti  tomu  — nási- 
lím do  něčeho  cizího  se  nutiti.  Březina  dělá  patrné  pokroky 
a jeho  .Zimní  krajina«  to  v každém  směru,  jak  technickém, 
tak  koloristickém  plně  dokazuje. 

Jan  H e r č í k (č.  200—201  — 100)  vystavuje  portrait  mladé 
dámy  s posou  velice  nenucenou,  pak  veliké  paneau  V a- 
n i tas*  a menší  studii.  Můžeme  říci  o obou  prvých,  že  jsou 
co  nej  svědomitěji  malovány  a do  posledka  provedeny  beze 
všeliké  újmy  lehkosti  malby.  Nemýlíme  se  zajisté,  tvrdíme-li, 
že  při  obraze  .Vanitas*  nešlo  tak  Herčíkovi  o to,  rozmnožiti 
touto  mnohokráte  již  malovaný  předmět  novým  nějakým  hlu- 
bokým pojetím,  že  nešlo  mu  o to,  malovati  »plenér«  se  všemi 
zelenými  a modravými  reflexy,  nýbrž  že  úlohou  jeho  bylo, 
dokonale  namalovali  ženský  akt  za  stávajících  poměrů  v ate- 
lieru umělcově  — atributy  pomíjej ícnosti  pak  že  měly  býti 
pomocníky  při  žádoucím  v_vplnění  plochy.  A takto  předse- 
vzatou úlohu  vykonal  Herčík  zúplna : Kresba  aktu  je  děli. 
kátní,  modelace  co  nej  úplnější,  barva  lehká  a sladěná. 

V.  Hradecký  zastoupen  studií  ze  židovského  města, 
která  pověšena  jsouc  v poslední  řadě,  volá  po  naléhavé  ná- 
pravě v rozvěšování.  Nevíme  opravdu,  proč  práce  rázu  Rexova, 
neb  pánů  stejné  kvality  zatlačovati  mají  kvalitativně  daleko 
lepší  výkony.  Studie  Hradeckého  žádných  nároků  nečiní,  ale 
vyhovuje  úplně  svému  obsahu  a líbí  se  nám  sevřenost  ná- 
lady, která  dobře  starým  těm  zdem  sluší.  V přízemí  pak  za- 
stoupen dále  II.  listem  z cyklu  .Dědictví  páriů* 
(karton)  se  zřejmou  snahou  po  jednoduchosti  a velikém  po- 


jetí. Tvrdé  ovládání  uhlokresby  zůstane  vždy  charakteristi- 
ckým v pracích  Hradeckého. 

K.  Tůma  poslal  letos  na  výstavu  .Soudruhy  v povo- 
láni*, v technice  i koncepci  docela  úchylné  od  svých  dosud 
vystavovaných  genrú  vojenských.  Nemíníme,  že  by  se  byl  stal 
v uměleckém  snažení  K.  Tůmy  nějaký  převrat  a že  od  ny- 
nějška nastoupí  dráhu  stylisty;  vystavený  obraz  je  spíše 
vzpomínkou  na  akademická  studia  za  ředitele  Svertse,  po  níž 
opět  dostaví  se  přilnutí  ku  genru  malíři  nejbližšímu. 

Jako  úplného  romantika  jmenujeme  Lad.  Nováka,  vypra- 
vujícího osmi  kolorovanými,  starý  dřevoryt  napodobujícími 
perokresbami  pohádku  o .Kováři  a smrti*.  Vypravování 
Novákovo  je  plynné,  plně  srozumitelné.  V jasné  kresbě  a leh- 
kém koloritu  pozorujeme,  že  se  Novák  dopracoval  k určitému 
svému  stylu,  který  spojen  s něco  studiem  přírody  zajisté  ma- 
líři-vypravovateli  znamenitě  poslouží.  — Podobně  mohli  bychom 
říci  o K.  L.  Klusáčkových  .návrzích  ku  gobelínům, 
na  nichž  patrno,  že  umělec  více  mysli  a méně  studuje,  při 
čemž  se  stává,  že  to,  co  jasně  obrázkem  af  vážně  nebo  saty- 
ricky  řekl,  pro  nedostatek  formální  delikátnosti  nepovšimnuto 
zůstává. 

R.  Po  1 lak  vystavuje  dvě  dobré  studie:  »U  toillety* 
(č.  155)  a »Před  procházkou*  (č.  207). 

K.  S i m ů n e k zastoupen  aquarellovými  portrét}-  (č.  567 
a 578) ; malý  formát  úlohu  portrétu  značně  stížil,  ač  zase 
ovládání  materiálu  usnadnil ; podoba  dámy  v jednoduché  póse 
zdá  se  býti  dobrá.  — »Scena  atelierní*  (č.  617)  jako  celek 
dobře  se  representuje.  Technické  provedení  akvarellů  Simůn- 
kových  vyznamenává  se  až  upřílišněnou  pečlivostí  a čistotou, 
jíž  malíř  za  příliš  velikou  cenu  dosahuje,  upadaje  místy 
v úzkostlivost,  místy  v suchost. 

J.  ryt.  Skramlík  (č.  122  — 171  — 254)  drží  se  osvěd- 
čených cest  a vzorů,  jimž,  neklada  si  vyšších  požadavků, 
v mnohém  se  přibližuje. 

Jako  portretisté  dostavili  se  mezi  jinými  na  letošní  vý- 
stavu také  Th.  Hilšer,  Ant.  Vácha  a J o s.  Ze  ní  šek. 

Aug.  Terš  vystavil  dvě  olejomalby,  z nichž  ona  .Domů* 
(č.  264)  vyznamenává  se  lepší  kvalitou. 

V.  Trskňv  genre  »Při  ohníčku*  (č.  350),  ač  po- 
někud tvrdý,  mnohem  výše  ceníme,  nežli  letošní  věci 
Bartoň  kovy,  při  němž  bychom  opravdu  litovali,  kdybychom 
se  měli  domnívati,  že  už  přešla  doba  jeho  .Rekrutů «. 

Ženská  kolonie  malířek  domácích  representovala  se  letos 
počtem  i jakostí  vystavených  děl  velice  čestně.  V popředí 
jich  nutno  staviti  sl.  Laukotovu  a Lindnerovu.  Při  Zd. 
Braunerově  již  zvykli  jsme  na  určitý,  stále  se  opaku- 
jící přednes  i barvu;  H.  Emingrová  zamlouvá  se  dobrým 
pastelem;  svěží  barvou  maluje  L.  Kleimondová;  P.  Mařá- 
ková  chápe  se  s rozhodnou  odvahou  portrétu;  Sayfertová 
vystavuje  studii  mladé  hlavy  v »plenairu«  ; Sucha  rdová- 
Boudová  podávajíc  ukázku  svoji  malby  figurální,  nczapo- 
měla  přidati  k ní  lepší  kus  svého  umění,  široce  nahozené  květy. 
Na  konec  abecedního  tohoto  vyjmenování  klademe  jméno 
F.  Zahradnické,  kteréžto  místo  však  nesluší  nikterak  je- 
jímu barvou  svěžímu  .Slezu*. 
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Jakkoli  účastenství  ciziny  na  letošní  výstavě  rudolfínské 
není  právě  zvlášť  šťastné,  přece  nacházíme  v ní  nakolik  vy- 
nikajících dél,  které  musí  býti  pobídkou  umělcům  domácím 
k napjetí  veškerých  sil  v tuhém  zápasu  o palmu  vítězství. 

Z umělců  proslulých  zastoupen  zde  v první  radě  Dan  tan 
velikým  monumentálním  dílem,  onen  Dantan,  od  kterého 
až  dosud  vídali  jsme  jen  obrazy  menších  rozměrů,  pravé 
to  však  perly  vzduchové,  barevné  perspektivy  (hrnčířská 
dílna,  dílna  sochařská  a p.).  Nevíme,  zda  najde  se  druhý, 
který  tak  vládnouti  dovede  šedivě  lomenými  tóny,  aniž  by 
tyto  přeháněl  do  modra  a fialova,  jak  obyčejně  vzduch  ma- 
lovati  vídáme.  Stojíce  před  obrazem  letos  zaslaným  »Cas 
prchá«  (č.  962)  spatříme  kus  země  a vzduchu  tak  znamenitě 
vystiženo,  že  marně  je  tísní  lištny,  kterými  jsou  orámovány. 
V popředí  na  svahu  sedí  Adam  a Eva,  od  nich  v pose  ku 
předu  nakloněné  vzdaluje  se  gigantická  postava  Saturnova  — 
čas  — kolem  něhož  a v jeho  šlépějích  mlhovitě  zvedají  se 
chomáče  amoretů  — potomstvo.  Vzdušné  postavičky  dětí  ma- 
lovány bez  přeslazení,  celek  pak  ovládnut  nevšední  jedno- 
duchostí. 

Thema  obrazu  Aug.  šl.  Brandise  (č.  904)  — »K la- 
dění Krista  dio  hrobu«  bylo  již  tak  často  od  starších 
i mladších  mistrů  malováno,  že  jest  nebezpečno  znovu  se  naň 
odvážiti  a je  novým  nějakým  způsobem  luštiti.  Mluvíme-li 
pak  o obraze  Brandisově,  nutno  nám  říci,  že  není  právě 
originelnost  obrazu  jeho  nejsilnější  stránkou,  ale  za  to  vy- 
niká hloubkou  své  nálady.  Na  obraze  tomto  podán  jest  zcela 
moderní  názor  o zpracováni  látky;  nezříme  tu  figury,  které 
by  lomily  rukama  v přehnaných  pósách,  ale  za  to  v celkové 
náladě  i nehybných  postavách  onen  vyšší,  těžký,  tich}-,  maje- 
státní bol,  který  není  mocen  ani  slova  ani  výrazu  — apa- 
thii  . . . S figurami  jeho,  truchlí  příroda,  a tyto  zase  jakoby 
jen  částka  podřízená,  řekli  bychom  »němou«,  temnou  svojí 
skvrnou,  doplňují  akkord  nálady.  Umělec  obrav  si  za  úkol 
náladou  na  cit  náš  působiti  a pomocí  jí  děj  vypravovati  cíle 
svého  plně  dosáhl.  Po  stránce  technické  dovedně  ovládl  i detail, 
kde  toho  jevila  se  potřeba.  Tělo  a hlava  Kristova  barvou  a 
vůbec  celou  správností  svojí  zvlášť  dokazují  předcházející 
studium  umělcovo.  Méně  zamlouvá  se  nám  druhým  obrazem 
»Z  kostela  P.  Marie*  (č.  460);  zdá  se  nám  býti  nějakou  starší 
prací,  ač  i zde  znatelný  jsou  stopy  pro  jeho  nynější  nazírání. 

H.  Bus  se  representuje  se  třemi  pracemi,  jež  na  zajíma- 
vosti a snad  i poučnosti  byly  by  získaly,  kdyby  byly  pově- 
šeny vedle,  nebo  aspoň  blízko  sebe.  Veškeré  tři  obrazy  jsou 
náladové;  nejzvučnější  akkord  uhodil  v »Soumraku  na 
moři«  (č.  901).  Při  »Hřbitovní  náladě  na  Sicílii  (číslo 
390)  litujeme,  že  zavěšena  v loggii,  na  místě  to,  kde  už  ze 
zásady  — jako  na  místě  hanby  — obrazy  nepovšimnuty  zů- 
stávají. Hřbitov  malován  za  sálavého  úpalu  slunečního  ; z bujné 
avšak  jakoby  uschlé  vegetace  v malebné  nesrovnalosti  jedno- 
tlivé hroby  označujíce  trčí  po  různu  kříže;  vzduchová  per- 
spektiva monotonní  pláně  hřbitova  znamenitě  zachycena. 

Nauen  snad  poprvně  na  výstavě  naši  se  objevuje,  za- 
stoupen portrétem,  který  na  první  pohled  zájem  uměleckého 
díla  sobě  vynutí  raffinovanou  noblessou  svojí.  On  skrývá 
v sobě  šťastné  luštění  uměleckého  problému  : interiér,  veškery 
předměty  i bílá  náprsenka  a rovněž  tak  maso  ruky  i obli- 


čeje, vše  sdílí  jeden  příjemný  tón  barevný,  z něhož  výborně 
trefená  hlava  a znamenitě  vymodelovaná  ruka  vyniká.  Z jednot- 
ného barevného  akkordu  vane  živý  klid  v akkordu  pravé 
noblesy  a distinkce,  vlastností  to,  které  portrét  tento  i pů- 
vodce jeho  tak  vynikajícím  činí,  pro  něž  zasluhuje,  aby 
námi  byl  zapamatován  a přáli  bychom  si  jej  na  zdejší  vý- 
stavě častěji  viděti.  Proti  obyčeji  upozorňujeme  tentokráte  na 
šťastnou  volbu  a sladění  rámu  s portrétem,  čímž  půvab  obrazu 
velice  zvýšen. 

S chrni  dt  J.  vystavuje  tři  obrazy  Jeho  portrét  hraběnky 
E.  nejvíce  se  nám  líbí.  Obličej  široce  malován,  honosí  se 
jakož  i ruce  svítivostí  pletě.  Rovněž  dobře  malován  jest  černý 
hedvábný  šat.  Pojetí  jest  šťastné,  působíť  zcela  nenuceně.  Por- 
trét rozluštěn  obrazově.  Velký  obraz  rázu  dekorativního 
»Caritas«  (č.  18)  téhož  umělce  působí  sice  ladně,  avšak 
nevyniká  nijak  originálností.  Tělíčka  dětí  jsou  velmi  pěkně 
kreslena  a modelována,  ale  barva  jejich  vyzněla  do  hnědá, 
čili  jest  to  plain-air  v atelieru  malovaný.  Správněji  v zbar- 
vení vedl  si  při  třetím  svém  obraze  nazvaném  »V  létě* 
(č.  68).  Mladá  matka  s děckem  na  rukou  v bílém  šatě  se 
procházející,  jest  delikátně  vycítěna;  na  bílém  rouchu  i na 
hlavince  dítěte  cítíme  reflex  zeleného  okolí;  celek  zdá  se  nám 
trochu  jednotvárně  provedený. 

V tomtéž  sále  vystavena  výborná  kvalitou  svojí  krajina 
slečny  Alžb.  Eickenové  (č.  31)  Když  příroda  k odpočinku 
se  klade*.  Působí  velmi  přirozeně  správností  zbarvení  svého 
a seriósností  s jakou  zde  příroda  podána.  Přednes  jest  pa- 
stósní,  energický,  v ničem  neprozrazující  ruku  ženskou.  Voda, 
hluboko  zbarvena,  jest  v klidu  svém  stejně  výborně  nama- 
lována jako  načervenalé  suché  roští,  které  potok  vroubí  a 
které  zmíněným  tónem  svým  vyslovuje  celou  náladu  kra- 
jiny této.  Krajina  jest  velice  malebně  viděna  a chová  v sobě 
značný  kus  poesie.  Mimo  tento  ještě  dvěma  jinými  obrazy 
umělkyně  zmíněná  svědectví  nadání  svého  nám  podává.  Jsou 
to  obrazy  »Motiv  z Piccardie  (č.  294)  a »Ve  vsi«  (č.  375), 
žel  Bohu  sdílí  tyto  stejný  osud,  jako  ony  zmíněné  vystavené 
práce  Busse-ho ; jsou  také  zavěšeny  na  chodbě,  kde  ani  pra- 
vého světla  se  jim  nedostává,  ani  pro  malou  vzdálenost  je 
dosti  oceniti  nelze.  I na  obrazech  těchto  nápadný  jest  smělý, 
široký  přednes,  vysoce  malebné  vidění  a opravdu  umělecké 
nazírání.  Ale  pro  práce  takové  u nás  pořádku  nacházíme  po- 
rozumění. 

Fr.  Cour  ten  s vystavuje  tři  obrazy  (č.  15,  36  a 48) 
Obraz  č.  48  »Ranní  práce«  oživen  jest  figurami  žnoucími 
obilí.  Courtens,  umělec  zvučného  jména,  prostě  pracemi  svými 
dokládá  výši,  která  jemu  přiřknuta.  Nálada  ranní  se  svojí 
rosou  a mlhou  opravdu  se  vší  čerstvostí,  podána  obvyklým, 
širokým,  u něho  virtuosním  přednesem.  Zde  zase  třeba  jen 
ohlédnouti  se  po  okolí  a ihned  působí  na  nás  pravdivost  a 
přesvědčující  síla  přírody  jeho,  kterou  on  nám  prostřednictvím 
individuelního  vidění  svého  podává. 

Dettmann  velice  štědře  obmyslil  letos  výstavu  naši. 
zastoupen  neméně  než  19  obrazy;  jest  virtuosem  štětce  v pra- 
vém slova  smyslu  a umění  jeho  technické  úžasné.  Stejně 
souverenně  počíná  si  v části  krajinné  i figurální.  Při  tak  znač- 
ném počtu  prací,  jakým  roku  letošního  se  representuje,  jest 
však  jedno  patrno:  malba  jeho  jest  všude  stejně  zdrobnělá 
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ať  pracuje  v popředí  či  v pozadí,  pak  libuje  si  v náladách 
někdy  příliš  s jemnými  šedivými  tóny  šera,  kdy  prchlo  plné 
světlo  a nastala  vláda  neurčitých  tónů.  Delikátní  kousky 
barvy  jeho  byly  »Kachny  pod  třešňovým  stromem* 
č.  421  a »Polní  cesta«  č.  550.  Místy  řeší  i docela  moderní 
problémy  barevné  ku  př.  »Modrým  potokem« ; více  illustra- 
tivně  působí  »Národní  píseň*  (č.  415). 

Historicky  pečlivě  studovanou  a moderně  malovanou  věc 
zaslal  letošní  vítěz  v konkurenci  o Reichelovu  cenu  ve  Vídni 
R.  v.  Ottenfeld  č.  207.  Je  těžko  přehlédnoutí  na  výstavě 
poctivou  tu  práci,  která  technickým  provedením  a svou  celko- 
vou náladovostí  ze  svého  okolí  na  se  sama  upozorňuje. 

Delug  vystavuje  velmi  dobiý  obraz  se  zdařilou  náladou 
pod  názvem  »Březnové  větry*  č.  509.  Jest  to  obraz  ve- 
lice zajímavý,  široce  viděný,  velmi  dobrý  v pojetí  a nálada 
jest  též  velice  zdařilá.  Pohyb  figur  jest  nenucený,  přirozený. 
Na  obraze  patrna  je  snaha  vystihnouti  různé  nuance  bílé 
(matka  s děckem  v náručí  v bílém,  postavena  opět  proti  bílé, 
větrem  nadmuté  plachtě).  Celek  obrazu  chová  v sobě  seriosní 
snahu  a dobrou  uměleckou  hodnotu. 

Veliké  nároky  činí  a málo  z nich  plní  W.  Ger s on,  který 
vystavuje  v přízemí  »N  á v r a t Kazimíra  Spravedlivého, 
krále  polského,  na  trůn  (č.  907)  a v prvním  patře  do- 
konce nesympatický  tryptich  »La  Syréne«  (č.  71—73). 

Velice  dobrým  portrétem  zastoupen  F.  Rumpler  (č.  205). 

Vedle  některých  méně  pozoruhodných  experimentů  malo- 
vaných (studie  č.  848)  vystavuje  Orlík  několik  pokusů  lep- 
taných, které  stěží  mohou  s ostatními,  v dolejší  místnosti 
vystavenými  pracemi  toho  druhu  konkurovati. 

C.  Clrarlotte  Wahlstrómová  zastoupena  » Západem 
slunce«  (č.  431),  jejž  způsob  přednesu  činí  vynikajícím, 
čímž  jedině  tolik  nálady  soustřediti  mohla.  Tu  nezříme 
žádného  detailu,  všechen  zřetel  obrácen  jest  k celku,  který 
pastosní  rozhodností  tractamentu  a sytostí  barevnou  vyniká. 
Jest  to  poeticky  vycítěný  akkord  při  západu  slunce. 

Dále  ještě  budiž  vzpomenuto  krajiny  Ad.  To  mm  asi 
(č.  17)  »V  březnu«,  která  rovněž  vyniká  celkovým  svým 
působením.  Sluneční  effekt  na  tomto  obraze  malovaný  a kon- 
trast jeho  se  širokými  vrženými  stíny  dosti  dobře  umělci  se 
podařily.  Ještě  lépe  však  zdá  se  býti  vystihnut  správností 
svojí  tón  zelené  pláně,  která  bez  všech  detailů,  jedině  správ- 
ným stupňováním  sytosti  neb  tuposti  barvy  honosí  se  vý- 
bornou vzduchovou  perspektivou.  Celek  velice  malebně  jest 
viděn  a jednoduchými  prostředky  vyjádřen. 

Od  L.  L.  Hoffmanna  viděli  jsme  již  lepší  věci.  Leč 
i z letošních  dvou  jeho  prací  vane  mnoho  pro  něj  karakte- 
ristické  melancholie  a citu,  že  mnohem  raději  k nim  se  vra- 
címe, než  k těm  mnohým  lépe  provedeným  věcem. 

Při  pohledu  na  vystavené  obrázky  Maxovy  pojati  musí 
každého  cítícího  výtvarníka  úzkost  — — — Stáří  vzalo  od 
něho  strašnou  daň. 

Dále  v zadním  sále  vystavuje  nejspíše  nějaký  obchodník 
obraz  Munkaczyho,  který  jen  sumou  za  něj  požadovanou 
je  pozoruhodný. 

S c h 1 i ch  1 1 i ng  vystavuje  letos  slabé  věci.  Pro  oči  velice 
nebezpečnou  a přímo  odpudlivou  jest  jeho  » Ženská  podobizna«. 


Rovněž  Leemputten  letos  slabším  obrázkem  zastoupen. 

O Sichelovi  zmiňujeme  se  jen  proto,  že  našel  se  zpo- 
zdilý člověk,  který  za  2500  zl.  (?)  jeho  bezcenný  obraz  Útěcha 
v tónech«  koupil. 

Poprvé  ve  větším  počtu  na  výstavě  naši  vystupují  skot- 
ští malíři.  Jsou  zde  zastoupeni:  Mac  Stevenson  (číslo 
482—493—495),  John  Lochhead  (č.  474 — 484 — 496),  H. 
D.  Daig  (č.  475 — 477),  Andr.  Black  (č.  478  — 494),  E. 
S h erw  o o d-C  alv  e rt  (č.  489 — 515),  Mary  Spenc  e (číslo 
479  — 490),  R.  J.  Browe  (č.  481)  a lepší  A.  K.  Browne 
(č.  483— 491),  konečně  ještě  L.  V.  Wat  el i n (č.  476),  James 
Kerz-Lawsen,  Thom.  Corsan  M ort  on  a J.  Reid- 
Murroy;  umělci  tito  representují  nám  ne  směr,  ale  jistou 
školu;  hříšno  jest,  jak  s jejich  obrazy  nakládáno:  vtěsnány 
jsou  v tak  nevkusné  rámy,  že  žádný  z nich  k platnosti  ne- 
přichází; místo  aby  s rámem  harmonicky  v celek  sladěny 
byly,  ubíjejí  tyto  hrozné  rámy  po  většině  to,  čemu  vlastně 
prospěti  by  měly.  Musíme  se  upřeně  na  náladu  obrazu  za- 
dívat a vynasnažiti  se  úplně  si  rám  odmysliti,  abychom  jen 
částečně  je  pochopili.  Skorém  všem  společno  jest  jich  vysoce 
malebné  nazírání  na  přírodu,  hlavní  zřetel  obrácen  jest  k ná- 
ladě a líčení  klidu  přírody ; ve  volbě  svých  prostředků,  vymo- 
kajících se  vší  úzkostlivosti,  jsou  zcela  bezohlední;  jedině  do- 
cíliti  to,  co  chtějí,  jest  jim  vůdčí  snahou,  ať  často  definitivní 
výsledek  jest  technickou  záhadou.  Na  krajinách  Mac  Steven- 
sona  zvláště  obdivujeme  se  harmonickému  klidu,  který 
v sobě  neobyčejně  mnoho  kouzla  i půvabu  chová  a který  na 
první  pohled  obrazy  jeho  tak  zajímavými  činí.  Co  dále  na 
vrub  výborné  quality,  vlastně  specificky  umělecké  quality 
jich  práčem  přičítati  dlužno,  jest  volba  sujetu.  Nezříme  tu 
nic  pestrého,  nic  křiklavého,  vše,  i slunce  jest  stlumeno, 
vše  chová  v sobě  poetický  klid  a noblessu.  Nejsou  to  otrocky 
kopírované  kousky  přírody,  ale  krajinné  nálady  viděné 
výborně  uměleckými  individualitami. 

Sochařství  zastoupeno  letošního  roku  mezi  950  úhrnně 
vystavenými  kusy  32  čísly,  tedy  ve  velkém  nepoměru  k ostat- 
nímu umění.  A to,  co  došlo  letos,  jakož  i léta  předešlá,  kdy 
velká  plátna  vystavují  se  ve  dvoraně,  užíváno  bývá  po  vět- 
šině k dekorování  obrazů  a ke  zřizování  jakéhosi  vstupu  ku 
celé  výstavě.  Uznáváme  úplně  dekoraci  květinovou,  ale  tak 
vystavovati  plastik}*,  jako  v Rudolfíně,  neviděli  jsme  nikde. 
Buď  je  věc  špatná  a pak  se  nepřijme  — aneb  je  dobrá  a 
proč  ji  potom  jednak  přikrývat  květinami,  jednak  zbavovat 
toho  jinak  dost  rozptýleného  světla  množstvím  palmových 
deštníků. 

Přede  všemi  jinými  uvádíme  poprsí  hraběte  Lva 
Thuna  od  Jos.  Mysibeka.  Poprsí  to  pro  vídenský  parla- 
ment určené  skvěle  dokazuje,  jakým  monumentálním  účinkem 
lze  daný,  jinak  dost  nevděčný  motiv  hermy  rozluštiti.  A právě 
to,  že  při  onom  opravdu  monumentálním  provedení  portrait  vy- 
niká takovou  pravdivostí  a živostí  celku  i detailu,  to  je  před- 
ností díla  tohoto,  které  výborně  repraesentovati  bude  českého 
mistra  ve  vídenské  konkurenci.  Vedle  mistra  i žáci  jeho 
J.  Pekárek  a J.  Mařatka  poprvé  vystavují.  Tento  relief 
Piety,  (vyobr  na  sl.  409.),  onen  skupinu  »Prvn  í zpověď* 
(vyobr.  na  sl.  355.).  Skizza  tato  s velikým  citem  provedená 
vystihuje  ve  výborném  pohybu  duši,  jak  zpovídajícího  tak 
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obzvláště  děvce,  které  v celé  komposici  výborně  j,e  podáno. 
(Skizzovité  podání  toto  nenalezlo  na  mnohých  místech  pocho- 
pení, jakoby  skizza  sama  o sobě  nemohla  být  uměleckým 
dílem.)  Se  zajímavým  pokusem  dostavil  se  F.  Bílek.  Vysta- 
vuje studii  typu  z okolí  Tábora  ve  dřevě  provedenou.  (Vyobr. 
na  sl.  369.)  Svérázný  tento  umělec, , který  opovrhuje  ustá- 
leným spůsobem  spracování  dřeva,  pokusil  se  ne  bez  tech- 
nických obtíží  ukázati,  jak  on  techniku  tu  si  představuje. 
Výsledek  je  velice  příznivý,  neobyčejnou  přirozeností  půso- 
bící, a můžeme  jen  se  těšiti,  dočkáme-li  se  vyplnění  jeho  slibu, 
že  některou  z příštích  svých  větších  prací  ve  dřevě  provede. 
Skizza  »Allegorie  na  naší  dobu«  odpovídá  úplně  názorům 
autora  článku  »Confiteor  umění « v časopisu  Nový  Život  uve- 
řejněného. Vedle  těchto  prací  upozorniti  dlužno  na  portraity 
V.  Amort a,  které  považujeme  za  nejlepší  práce  tohoto  umělce. 

Zúmyslně  pomíjíme  piáce  prostřední  a slabé,  byť  po- 
cházely i z ruky  umělců  tak  světově  vypěstovaného  jména 
jako  Eberlein. 

* * 

* 

Ku  konci  podáváme  krátkou  zprávu  o finančním  výsledku 
výstavy.  Uznává  se  všeobecně  i z Vídně,  že  Praha  je  umění- 
milovné  město,  že  trh  umělecký  zde  je  velice  vyvinutý,  do- 
čítáme se  o tom  též  v lokálkách  našich  denních  listů  a proto 
sestavili  jsme  si  malou  statistiku,  kterou  předkládáme. 

Uměleckých  děl  umělců  Cechů  prodáno  celkem  12  za 
4255  zl.,  Němců  a cizozemců  49  za  15244  zl. 

Ať  hledíme  na  cifry  ty  z toho  neb  onoho  stanoviska,  vždy 
pro  uměnímilovné  kruhy  naše  špatná  to  bilance.  Dvojí  je  zde 
možnost:  buď  naši  kupují  jen  naše  věci  a pak  je  to  smutné, 
když  v naší  největší  výstavě,  salonu,  jak  pomalu  jsme  si  již 
zvykli  říkat,  prodá  80  umělců  Cechů,  kteří  výstavy  se  súčast- 
nili,  1 1 uměleckých  děl  za  3255  zl.  (částku  1000  zl.  za 
Skramlíkův  obraz  pro  galerii  společností  zakoupený  od- 
počítáváme). Opravdu  tomu  nelze  ani  věřit  a proto  nemožno 
nám  jinak  než  předpokládati,  že  naši  mecenáši  kupují  i cizí 
umělecky  cenné  věci.  Těšilo  by  nás,  kdyby  skutečné  umění  cizí 
získáno  bylo  našim  salonům,  nejsme  tak  nepřející  á předpo- 
jatí, abychom  neuznávali  některých  předností  umění  cizího, 
prohlížíme-li  však  seznamy  zakoupených  věcí,  seznáme,  že 
po  většině  kujaují  se  k hanbě  naší  práce  jako  Ostermannova, 
Sichel  atd.  vzdor  ceně  2500  zl.  Ci  stojí  umění  naše,  pokud 
se  nám  v Rudolfinu  jeví  na  nižším  slupni  než  cizí?  Uvá- 
díme v odpověď  jen  tolik:  bylo  by  to  možno,  když  umělci 
naši  právě  ve  světové  konkurenci  vítězí?  Kdo  vysvětlí  nám 
tedy  fakta,  že  umělci  musí  voziti  své  práce  z výstavy  nepro- 
dané? Jmenujeme  zde  jen  Hynaise,  Knupfera  a Alše,  který 
u příležitosti  vydání  svých  prací  veškerou  žurnalistikou  tak  byl 
přijat  a doporučován;  z mladých  pak  jen  jak  nám  napadá: 
Bílka,  Engelmullera,  Pekárka,  Svabinského,  Schussra  a Ur- 
bana. Proto  tedy  jmenovaní  i ostatní  umělci  svědomitě  praco- 
vali, aby  P.  T.  obecenstvu  za  30  kr.  vstupného  výsledek 
svého  namáhání  ukázali.  Je  to  smutné  faktum,  ale  je  to  naší 
povinností,  přibiti  je  ku  haně  naší  intelligence.  A při  tom 


každoročně  veřejně  s výčitkou  bývají  v referátech  vypočí- 
távána jména  českých  umělců,  kteří  nevystavují. 

Vedle  veřejného  prodeje  existuje  v Rudolfinu  ještě  jakýsi 
podporovací  spolek  pro  umělce,  zakupování  výher  pro  sloso- 
vání Krasoumné  jednoty.  Poněvadž  každé  slosování  je  záleži- 
tostí obchodní,  jest  samozřejmo,  že  Krasoumná  jednota  i svoje 
za  obchodní  považuje.  Jinak  opravdu  nedovedli  bychom  si 
vysvětliti,  jak  je  to  u umělecké  společnosti  vůbec  možno,  že 
umělcům  za  práce  v katalogu  v obnosu  10.295  zl.  ceněné 
(ku  kterým  přičísli  dlužno  ještě  několik  set  zlatých  za  obrazy 
zakoupené  »na  prodej « označené)  nabízí  celých  6660  zl.  — 
tedy  64°  n prodejné  ceny,  z které  však  dle  stanov  spolkových 
dalších  5%  spolek  nečlenu  za  prodání  sráží.  Obdrží  tedy 
umělec  za  dílo  své  v hotovosti  59°/0  ceny,  kterou  při  nynější 
konkurenci  tak  jako  tak  co  nejnižší  stanovití  nucen  jest. 
Pokud  máme  informace  z kruhů  domácích,  přesvědčili  jsme 
se,  že  opravdu  nabízí  se  obyčejně  polovina  kupní  ceny;  zbylo 
by  tedy  9%  na  umělce  cizí,  s kterými  snad  přece  společnost 
stydí  se  tak  zacházet  jako  s našimi,  kterým  opravdu  nezbývá, 
než  nabízenou  částku  přijmout. 

Uznáváme,  že  každý  tolik  dá,  co  může,  ale  je-li  to  jed- 
nání umělecké  společnosti  vůči  umělci  správné,  to  je  jiná 
otázka.  K tomu  připojí  se  však  občas  i jiný  úkaz.  Obrazy 
k slosování  vyhlédnuté  ponechávají  se  poslední  dny  obecen- 
stvu k překoupení  — a tu  stává  se  někdy,  že  taký  obraz,  když 
na  něm  cedulka  společnosti  se  objeví,  stoupne  na  ceně 
v očích  kupujícího.  Myslíte,  že  dostanete  za  něj  kupní  cenu 
1000  zl.  ? Ne,  ale  řekne  se:  umělec  rád  ho  dá  za  500  zl.,  nu 
a je-li  náhodou  kupující  kavalírem,  přidá  100  zl.  a má  obraz 
v ceně  1000  zl.  za  600  zl.  I v tomto  slosování  učinila  spo- 
lečnost sama  statistiku,  vyjmenovala  jména  domácích  umělcu. 
od  nichž  díla  koupena.  Prodejná  cena  jich  obnáší  8255  zl, 
(vedle  několika  v katalogu  »na  prodej « uvedených),  zbylo 
tedy  na  cizí  umělce  2045  zl.  My  z našeho  stanoviska  ovšem 
uznáváme,  že  »Krasoumná  jednota«  jako  společnost  utrakvi- 
stická má  povinnosti  vůči  umělcům  Němcům  z Cech,  a ty 
také  nevytýkáme;  konstatujeme,  že  dle  našeho  počtu  zakou- 
peno bylo  od  Cechů  za  prodejnou  cenu  4870  zl.,  od  Němců 
v Cechách  rozených  za  3545  zl.,  od  cizích  za  2045  zl. 

Litujeme,  že  nemůžeme  podat  oproti  tomu  nějaká  fakta, 
jak  dejme  tomu  ve  Vídni  pro  tamnější  slosování  zakupovány 
bývají  věci  naše;  pokud  naše  vědomosti  sahají,  nepamatujeme 
se,  že  by  kde  byla  česká  věc  našla  v tomto  smyslu  odbytu. 
Ale  snad  chce  Krasoumná  jednota  tímto  ohledem  k cizině 
dáti  jí  příklad,  jak  ona  má  se  k naším  umělcům  chovat. 

Naším  zbožným  přáním  je,  aby  se  jí  to  poštěstilo. 

SOUTĚŽE  UMĚLECKÉ. 

— Soutěž  na  upravení  průlomu  na  místě  býva- 
lého domu  »U  Klíčů«  na  Malé  Straně.  (Viz  »V.  S.« 
sl.  292.)  Porota  umělecké  komise  na  radnici  pražské  rozhodla 
o došlých  čtyřech  návrzích  jednohlasně  takto:  Cena  I.  600  zl. 
uděluje  se  projektu  prof.  J.  Podhajského  pod  heslem  »Pražské 
motivy«,  cena  II.  400  zl.  projektu  s heslem  »Vanitas«  od 
architektů  R.  Ivřiženeckého  a J.  Hrádka. 


Péčí  a nákladem  spolku  »MANES'*.  — Zodpovědný  redaktor  K.  L.  KLUSÁČEK.  — - Tiskem  Dra  EDV.  GRÉGRA  v Praze. 

Reprodukce  fotozinkografie  J.  VILÍMA  v Praze. 


ARNO...  ZE  SBÍRKY:  » MELAN- 
CHOLICKÉ MOMENTY. « — 
NAPSALA  ZDENA  BERKOVÁ. 

Dusný  klid  červnového  jasného  odpoledne 
tlumil  despoticky  každé  živější,  energické  hnutí. 
Jen  zákony  přírodní  nepozbývaly  ani  na  oka- 
mžik své  uznané  platnosti  a vymykaly  se  jeho 


dočasnému  žezlu.  Dokořán  rozzívnutými  okny 
vlétla  občas  drobounká  krůpěj  z vysokého 
vodometu,  zanesená  sem  silnějším  vydechnutím 
vzduchu  a zlaté,  bohatě  prolamované  kyvadlo 
míhalo  se  pod  průhledným  zvonem  jako  polo- 
zdřímlé  divné  ptáče,  drtíc  rychle  mizící  čas  v malé, 
stejnoměrné  tříštky  — — ■ — Komnatou  kráčela 
loudavě  lenost;  protahovala  své  dlouhé  tenké 


FRANT.  ZVĚŘINA. 
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údy  po  modravých,  jako  dým  lehkých  záclonách 
i po  tuhých,  pravoúhlých  arabeskách  východních 
koberců,  uspávala  Šedé,  rozpjaté  volavky,  zářivé 
kolibříky  i bleděrůžové  snítky  na  japonském  para- 
ventu  a zatěžovala  viklavé  pohyby  náhodou  roz- 
houpaného visutého  svícnu. 

Dotýkala  se  pokradmu  též  vyobloučených 
víček  Maryty,  sedící  na  nízkém  taburetu  před 
pianem  — ale  hned  v zápětí  oči  pod  nimi  oživly, 
tvář  se  proměnila.  Maryta  položila  své  štíhlé  prsty 
na  klaviaturu  a osamělým  pokojem  zazvučelo 
tichounce  klavírní  rondo.  Přimykajíc  zcela  k dří- 
mavému  tichu  boudoiru,  jen  slabě  rozvlnilo 
vzduch.  Houpavým  rytmem  průvodu  proznívaly 
zdánlivé  kyvy  a nárazy  kolébky  o podlahu  a nad 
nimi  vznášel  a snášel  se  tenký,  prostinký  nápěv. 

Spokojené  broukání  děcka,  přetrhované  stu- 
pňovaným žertovným  hrožením  matky  — usínání 
robátka  — jako  nadechnuté  zakončení  písně  — 
ta  celá  úzká  intimita  mateřství  — všecky  tyto 
domnělé  představy,  vzbuzené  ospalým  chodem 
melodie  stále  se  vracející  zvláštním  kouzlem 
spíjely  dnes  hlubokou  hudební  duši  Marytinu. 
Jakýsi  mučivý  stesk  ji  opanoval,  zachvívání 
touhy  prolétalo  jejím  srdcem.  Touhy  palčivé  a 
vzrůstající  každou  vteřinou. 

V této  chvíli  úplné  samoty  zalekla  se  svých 
vlastních  myšlének,  jichž  příchod  jí  ohlašoval 
prudký  tepot  krve  na  spáncích.  Tak  se  děsíme 
pohleděti  na  svou,  přec  tak  dobře  známou  tvář, 
je-li  zrcadlo  osvětleno  jen  posledním  zásvitem 
příšerného  soumraku  ...  — 

Nedodržela  délku  posledních  tónů  — — — 
nedohrála.  Ve  vzduchu  se  tázavě  chvěl  uťatý 
závěrek  . . . - — — 

Prsty  jí  spadly  jako  proti  její  vůli  do  klína. 
Zavřela  oči.  Snad  únavou,  snad  rozechvěním, 
strachem?  Viděla  ...  Z vířivého,  nepokojného 
tlumu  pichlavých  subjektivních  obrázků  rozlič- 
ných tvarů  jež  třepetaly  pod  jejími  těžkými  víčky, 
vynořily  se  dva  dětské  rtíky,  jako  ve  spánku 
pootevřené,  horní  v roztomilém  obloučku  s koutky 
hluboko  zapadlými,  dolní  trochu  tenčí  i bledší  — 
mezi  nimi  vydechuje  se  teplá,  mléčná  vůně  Zcela 
jasně  vystupují  tenké  příčné  Čárky  na  rtech, 
miniaturní  nosíček  i zaokrouhlení  hustě  roztře- 
pených řas  — — — — Otevřela  oči  — Viděla 


rozevřené  noty  nad  klaviaturou  a z těch  jí  šlehl 
do  očí  zas  ten  nápěv  kolébavky. 
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Mlhavý  obraz  dětské  hlavinky  se  jí  objevil 
mezi  notami.  — Potopila  ji  žalost.  Tak  nesmírná 
jak  utrpení  zavrženců,  tak  hluboká  jako  milo- 
srdenství Boží.  Darmo  doufající  očekávání,  na- 
děje vždy  selhávající  a přece  úzkostně  se  vzpí- 
nající, tesklivě  zmítaly  celou  její  bytostí.  Nebylo 
ani  stébla,  čeho  by  se  zachytila.  Vlny  žalu  celou 
ji  obklopily,  vystříkly  zpěněné  vysoko  nad  hlavu, 
zdusily  a stopily  všecky  jiné  zájmy,  zavlažují 
bolestně  její  oči Plače  žhavé  slzy,  opla- 

kává to  pusté  místo  ve  své  duši,  kde  by  jistě 
zkvetl  ten  nejkrásnější  květ  mateřské  lásky, 
kdyby  — — O Matko,  slitovnice  naše ! — - 

Sténá  — zajíká  se  — neovládá  sebe  . . 

Komnata  hnědla,  kouty  stávaly  se  hlubšími, 
zlato  na  rámech  obrazů  chladně  se  lesklo. 

Z dola  z terassy  ji  zavolal  muž:  »Maryto, 
zahraješ  s námi  lawn-tennis?  Jsme  již  ve  stínu, « 

Jeho  příjemný  zvučný  hlas  ji  probudil  z pláče. 
Zavolala  ochotně:  »Přijdu  hned«,  ač  srdcem  při 
tom  nebyla  a násilně  musela  hlas  svůj  měniti, 
aby  nikdo  si  nevšiml  slzavého  jeho  promočení. 
Co  možno  rychle  proběhla  do  ložnice  a smyla 
chladnou  vodou  stopy  svého  zármutku.  Vlny 
rozčilení  se  v její  mysli  snižovaly,  ploštily,  šplou- 
chaly jedva  znatelně.  — — — 

Pohlédla  do  zrcadla,  líc  byla  klidná,  jen  du- 
hovka byla  světlejší  a zřítelnice  o poznání  sta- 
žena. 

Sběhla  po  schodech  dolů  a se  vší  pružností 
a grácií  svých  dvacetipěti  let  vyhoupla  se  na 
terassu.  Pozdravila  úsměvně  celou  společnost  a 
zavolala  grooma,  aby  jí  podal  pálku. 

Bylo  cosi  záhadného  v té  náhlé  proměně  celé 
její  bytosti.  Ona  s jakousi  zoufalou  odvahou  do- 
dávala svým  umdleným  očím  lesku,  svým  po- 
hybům křepkosti,  a rozechvěním  stoupal  jí  v prů- 
svitné jindy  líce  růžový  nádech.  Obličej  její  byl 
abstraktně  krásný,  cos  tajemného  z něho  dýchalo, 
a nervosní,  chvatné  posuny  jejích  malých  úzkých 
rukou  troufaly  si  maskovati  její  vzrušení. 
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Obrátila  se  k muži  a pomalu  si  upravivši  šat, 
aby  při  nadbíhání  nepřekážel,  pravila  mu:  »Ty 
hraješ  se  mnou,  Jiří,  viď?  Jako  vždy!?« 

Ještě  nebyla  napnuta  síť,  sluhové  ji  utahovali 
na  obou  koncích  současně.  Na  trávníku  ležely 
zatím  oba  stojany  s míči. 

Slunce  již  mizelo  za  vysokými  maďaly  a po- 
sílalo mezi  jejich  větvemi  ještě  několik  červena- 
vých  kotoučku,  které  zářily  mdlým  leskem  na 
hraně  každého  většího  kaménku.  Přecházejícím 
a hovořícím  damám  přelétaly  ty  svítivé  kotoučky 
po  vlasech,  po  světlých  oděvech  i po  rozvesele- 
ných tvářích. 

I na  Marytiných  kadeřích  zahrál  zarudlý  pa- 
prsek západu.  Hovořila  pravě  vesele  s Mr.  Whar- 
tonem,  svým  protivníkem  ve  hře.  Zvuky  elegantní, 
vytříbené  angličiny,  té,  jíž  mluví  vznešená  spo- 
lečnost Londýnská,  sklouzaly  jí  graciosně  v krá- 
tkých větách  se  rtů  a duchaplné,  precisně  odpo- 
vědi budily  v ní  lehounkou,  smavou  náladu.  Dů- 
razná slova  konversace,  jež  dotýkala  se  letmo 
všeho,  ale  jen  jakoby  náhodou  zavadíc  a hlubo- 
kou myšlenkou  mělké  sujety  odbývajíc,  plynula 
její  utišenou  myslí  volně,  bez  zastávky  a bez 


cíle.  Vidouc,  že  síť  je  napjata  a že  se  chystají  ku 
hře,  zkusila  elastičnost  pálky,  pohrávajíc  prsty  po 
skřížených  světlých  strunách.  A náhle  jako  blesk 
létly  její  duší  klaviatura  — rondo  — kolébání  — 
Ta  představa  jí  tkvěla  dnes  v hlavě  jako  přiča- 
rovaná.  Na  rtech  jí  uvadla  odpověď  a proměnila 
se  v slabé  zavzlyknutí.  Oči  jí  ztemněly,  líce  prů- 
hledněly. Vše  okolní  se  jí  rázem  zprotivilo. 

U nohou  jí  ležel  míč,  náhodou  se  stojanu 
spadlý.  Sehnula  se  k němu,  růžové  flanelové 
šaty  rozstřely  se  za  ní  po  šedožlutém  písku,  ka- 
deře jí  spadly  k očím.  Klepla  pálkou  plocho  na 
míč  — povyskočil  — hbitě  se  vzpřímila,  pod- 
chytila jej  zručně  pálkou  a odmrštila  aaleko, 
daleko  od  sebe  stranou  do  hlohového  houští. 

A zasmála  se  tomu  capriciosně,  jenže  pod 
tím  smíchem  zvonily  už  zase  slzy  žádostivé  vy- 
svobození. Neboť  ty  trapné  stesky,  nekonečné 
touženi  i mlžné  sny,  jimž  se  dnes  dala  přepad- 
nouti,  nedaly  se  tak  rychle  odhoditi,  nevzdávaly 
se  tak  úplně  její  vůli,  nu,  zkrátka,  nebyly  tak 
lístupnými  a podajnými  jako  míč,  jenž  tam  ně- 
kde mezi  dvěma  trnitými  větvičkami  se  při- 
skřípl  — — — 


Prolog 

ku  knize:  Sacerdotium. 


stříc  jdu  chvílím  přerodu  tajemného, 
v nichž  se  věčnost  spoutati  časem  dává, 
zřím  už  tajů  zrcadla,  před  mou  duší 
stavěná  Bohem. 

Z dálek  svádím  opačných  pólů  síly 
v duši  svou,  by  vypila  krve  proudy 
padlých  bojcň  v zápase  pluků  bílých 
s Leviathanem. 


V Egypt  duše  zajaté  kroky  vedu, 
bych  je  na  poušť  připravil  odříkání, 
z ní  mne  převed  Hospodin  mořem  Rudým 
v dědictví  otců. 

Jdu,  však  noha  umdlévá,  zrak  se  kalí  — 
Pane,  syť  již  mannou  svou  mdlobu  moji, 
sloup  svůj  bílý  rozepni  mrakem  pochyb 
v Chanaan  sladkou! 


Jdu  — již  chvíle  přerodu  tuším  v blízku, 
duši  mé  již  otázku  Věčnost  dává: 

Synu  času,  odpověz  jistě : Chceš  být 
Kristovým  knězem? 


FR.  B.  VANĚK. 
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ÚTĚCHA. 


J? o smutně  půvabném  tom  vonném  okamžiku, 
dech  ženství  nejčistší  kdy  kol  mých  skrání  zavál, 
já  v pochvu  zarazil  své  nenávisti  dýku 
a v ňadrech  udusil  závisti  smrtný  nával. 


Psáno  dne  7.  července  1897. 

Já  vypil  hořkost  svou  a vzpřímen  stoje  tiše 
do  modra  věčnosti  jsem  upřeně  se  díval, 
zkad  hudba  smíření  v mrak  smutků  našich  dýše 
a píseň  pohřební  zas  mnohým  snům  jsem  zpíval. 


Však  ohněm  Bolesti  jestlis’  mne  Bože  stihl, 
by  sčistils’  duši  mou  a cenu  moji  zvýšil, 
já  za  blesk  děkuji,  jenž  v moje  srdce  švihl 
a symbol  očisty  v erb  touhy  mojí  vyšil. 


Rapsodie. 


Psáno  dne  7.  července  1897. 


(Po  vášnivých  slov  mi  nevysloveno  v ňadrech  zůstalo  tkvěti, 
co  žhavé  lásky  se  nazpět  propadlo  do  mého  nitra, 
kde  nyní  řádí  prudkých  bolestí  požár, 
jenž  pralesy  illusí  mojich 
mi  obrátil  v popel; 

však  z plamenů  bolesti  mojí,  již  musil  jsem  spolknout, 
zřím  opět  onu  tajemnou  postavu  k nebi  se  týčit, 
pod  jejíž  taktovkou  se  v akkordy  řadí 
snů  mojich  legie  smělé 
a myšlének  voje, 

jichž  zástupy  bez  konců  snad  brzy  juž  se  na  pochod  dají 
v dál,  širými  pláněmi  světů,  jež  před  mým  zrakem  se  šíří, 
ve  bitvách  divokých  urvati  vavřínu  trochu, 
jejž  sklamaní  snílkové  kladou 
na  zraněná  srdce. 

Ty  ovšem,  myšlénko  smrti,  děsivá  předtucho  zmaru, 
ve  bílé  tělo  mé  touhy  drsné  drápy  své  vtínáš, 
já  ale  nechci  couvnouti  v letu  za  umění  sluncem, 
kam  v slavně  planoucí  výheň 
má  vášeň  se  řítí ! 


Na  nohou  tvrdé  okovy  bolu,  chci  hrdě  jít  dále, 
neb  často  juž  slyším  teď  ony  hluboké  tony 
jimž  podobné  asi  v ňadrech  velikých  znějí 
před  vznikem  myšlének  silných 
na  úsvitě  jitra, 

a bolestí  svojí  nenasycené  lásky  jsa  utvrzen  v sobě 
juž  počínám  doufat,  že  také  hodina  moje  se  blíží, 
že  rozhoupám  srdce  onoho  zvonu, 
jenž  v tůních  duše  mé  dřímá, 
by  všem  jednou  zazněl. 

Mé  srdce  snad  samo  se  zatím  v tvrdý  promění  kámen 
a nebude  chápati  více  jemnějších  závanů  lásky, 
já  ale  tajné  své,  v tmě  nocí  prolité  slzy 
své  touhy  povelem  změním 
ve  růženec  perel 

a na  hrdlo  velké,  vše  přemáhající  vidiny  svojí, 
k níž  nejsvětější  má  láska  se  vždycky  jako  liana  pnula, 
jej  chvějící  se  zavěsím  rukou 
se  sklamání  čepelem  v prsou, 
však  potom  snad  silný. 


V OHNI. 


Psáno  dne  8.  července  1897. 


TP  a vratká  klenutí,  jež  jsem  byl  vystavěl 
ze  snů  svých  rozpjetí  v extasi  tužeb  svých, 
se  v rumy  shroutila,  když  drsné  prosy  smích 
v mé  písně  nejsladší  jak  signál  bitvy  hřměl. 


Pod  jejich  troskami  jsem  ležel  rozdrcen 
a nikým  nechápán,  o Bože,  kolikrát?! 

Však  z dálky  nadějí  hlas  volal  v nový  den 
— byť  paď  bych  tisíckrát,  já  musil  opět  vstát. 


A znova  kupil  jsem  v myšlének  náhlé  smršti 
lže  krásných  illusí  ve  pyšný  ideál. 

Ať  náraz  nový  zas  vším  o zem  opět  mrští  — 
já  stojím  na  stráži  a necouvnu  — chci  dál! 


BOHUSLAV  KNOSL. 
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Smích. 


]Vtně  v srdci  zrodil  se  divný  smích, 
jenž  záchvaty  hudbou  svou  uspí  v sen, 
a slyším  ten  děsný  myšlének  smích 
jak  skuhrá  mi  v noc  i den. 

Tu  vyzní  v dervišů  divoký  skřek, 
neb  sestárlých  bijících  hodin  hlas, 
tam  vzdálených  vod,  slyš,  truchlivý  jek, 


tam  mrtvých  chroptící  hlas. 

Věz,  nikdo  z nich 
— tak  volá  sám  — 
se  nepostaví  k odporu  tmám, 
jež  věčný  osud  naň  jednou  byl  střás. 
A nejčastěj’  supí  jak  v lůně  skal 
by  vichr  umdlen  štkal, 


tak  neznámý  a cizí  všem 
jak  poutník  by  přišel  v dálnou  zem, 
jak  z měsíce  přišel  by  sem. 

A ptá-li  se  někdo  kým  se  zlíh’, 
tu  odpoví  něm  a tich : 

Jsem  hrdosti  syn  v tmy  závoji, 
mou  touhu  víc  nikdo  nezkojí  — 
tak  poví  mu  něm  a tich. 


Pěvců  chór. 


Taký  chór 

s temen  hor! 

Z mlžných  dálek  půlnočních  to  pěvců  chór. 
Pohřební  zpěv  s nocí  splývá 
v spící  horizontu  kruh, 
vítězný  ryk  z něho  kývá, 
v stejném  rytmu  vítr  zpívá : 

mrtev  bůh.  — 

Nitro  chví  se  bájí  tuch. 

A ten  sbor 
pěvců  chór, 
stále  pěje:  mrtev  bůh, 
a jich  kouzlo  v oblak  zvoní, 
pamatuj  — to  zvoní,  zvoní, 
mrtev  bůh. 


Novými  proudy.  — studie 

K ROMÁNU.  — NAPSAL  VÁ- 
CLAV MARIA  SCHWAB. 

II. 

Rodina,  u níž  kollegové  ze  studijních  dob 
Hovorka  a Staněk  pokoj  najali,  byla  chudá  rodina 
úřednická.  Otec,  finanční  úředník  Šťastný,  ze- 
mřel před  rokem.  Chtějíce  udržeti  si  větší  byt, 


Jaký  chór 
s temen  hor! 

Z mlžných  dálek  půlnočních  to  pěvců  chór. 
Rozvášněný  lid  mu  spílá, 
kletby  křikem  kypí  ruch  : 
rouhání  — a hněvný  ssílá 
pohled  tupá  chátra  zpilá, 
volající:  věčný  bůh, 
sterým  hlasem : věčný  bůh. 

Zimomrivý  jako  pes 
umírá-li  hladem  kdes, 
hlas  se  třese  všecek  zchvělý. 

Půlnoční  chór  zatvrzelý 
dál  však  pěje:  mrtev  bůh, 
a jich  kouzlo  v oblak  zvoní, 
bez  ohlasu  zvoní,  zvoní, 
mrtev  bůh. 

LOUIS  ARLETT. 


byly  nuceny  vdova  se  dvěma  dcerami  jeden 
pokoj  pronajímati. 

Dcery  vyrůstaly  pod  vlivem  matky,  která  je 
vychovávala  po  svém  spůsobu  od  první  modlit- 
bičky, kterou  jim  předříkávala  před  spaním,  až 
po  vážná,  ale  stereotjtpní  napomenutí,  jimiž 
řídila  stejně  výstřední  choutky  mladinké,  bujné 
Olgy,  často  po  škole  se  zatoulavší,  i tichou,  po- 
kornou duši  prosté,  starší  Anežky,  která  stižena 
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jsouc  tělesnou  vadou  — kulhala  — proseděla 
větší  část  svého  mládí  v úzkém  dřevěném  fau- 
teuillu,  bavíc  se  leda  knihami  nebo  vyšíváním. 

V ostatním  byly  odkázány  mladé  ty  duše 
zcela  vlivům  školy  a pudům  srdce  svého,  jež 
hořelo  mládím  a poddávalo  se  čilé  fantasii, 
vzbuzené  a živené  hojným  čtením  románů  a 
povídek.  Olga  často  nosila  domu  knihy,  romány 
různé  ceny,  jež  hltala  při  plamenu  svíčky  a na- 
bízela ku  čtení  Anežce. 

Povaha  této  lišila  se  však  naprosto  od  po- 
vahy sestřiny,  v níž  spatřovala  šťastnější  bytost, 
plnou  nadějí  v budoucnost.  Choroba  její,  její 
nečilý  styk  s družkami  rovného  stáří  činily  ji 
uzavřenou.  Kdo  jí  pozoroval,  jak  mlčky  sedí 
nad  vyšíváním,  jak  celičké  dny  z domu  nevy- 
chází, zabývajíc  se  drobnými  pracemi  domácími, 
byl  by  v ní  tušil  měkkou  duši  bez  touhy,  bez 
potřeb,  netečnou,  nežádostivou. 

Romány,  sestrou  odporučované,  často  brala 
do  ruky,  majíc  však  fantasii  méně  čilou  než 
Olga,  nedávala  se  unášet  v jiné  světy.  Ji  spíše 
naučila  kniha  srovnávat.  Slyšíc  o lidech,  do- 
čítajíc se  o nich  v novinách,  knihách,  seznávala, 
že  není  možno,  aby  lidé  byli  tak  dokonalí,  jak 
líčeni  byli  v románech,  jež  jí  Olga  ku  čtení 
předkládala.  Hledala  málo  lásky  ve  světě,  ne- 
nalézajíc ji  ani  v srdci  svém.  Pohrdala  spíše 
lidmi.  Často  s trpkostí,  s povzdechem  odkládala 
romány  Marlitové,  Karlénové  a jiných  spisovatelů 
a zamyslela  se.  Co  je  láska?  Kdo  by  ji  byl 
pomiloval?  Takové  otázky  často  ji  napadly, 
když  slyšela  Olgu  vypravovat,  jak  ten  nebo 
onen  se  na  ni  usmál.  Ji,  s takovou  vadou  tě- 
lesnou? . . . Mohla  by  ona  učiniti  někoho  šťa- 
stným? Kdo  by  jí  věnoval  svou  lásku?  A přec 
jak  by  ho  ona  milovala!  — • přišlo  jí  tenkráte 
na  mysl.  Jak  by  se  přičinila,  aby  mu  zpříjemnila 
život,  který  by  jí  obětoval,  jak  by  mu  srdcem 
svým,  svým  jednáním  oplácela  drobet  té  lásky, 
kterou  by  jí  přinesl  v oběť! 

Byla  ženou,  dospělou  ženou,  i v srdce  její 
časem  vkrádala  se  láska,  kterou  po  svém  způ- 
sobu si  vykládala,  ale  byla  příliš  rozumnou,  než 
aby  se  těšila  bláhovými  nadějemi,  že  jí  bude 
tak  lip,  než  dnes.  A tak  strádala,  tlumila  svou 
energii  ženy,  žíznící  po  lásce  v úzké  prostoře 


svého  působiště,  jež  jí  zde  na  světě  osud  vy- 
kázal . . . 

Zastávala  celou  domácnost,  - — matka  byla  chu- 
rava,  trpělať  hostcem,  který  ji  často  na  dlouho 
k loži  poutal,  — byla  celý  den  zaměstnána.  Jen 
někdy  odpoledne  zbyla  jí  chvilka,  jíž  použila 
k vycházce  do  zahrádky,  může-li  se  zahrádkou 
nazvati  dvorek,  zastrčený  mezi  čtyry  zčernalé 
zdi,  v jehož  koutě  mdle  se  zelenalo  několik  zkři- 
vených stromů  a krčilo  něco  křovisek  bezu  a 
čilimníku.  Uprostřed  té  sporé  ukázky  přírodní 
vegetace  byla  besídka,  stlučená  z několika  bře- 
zových latí.  Tam  uchylovala  se  někdy  odpoledne 
na  hodinku  nebo  dvě  s knihou  v ruce,  aby  na- 
lapala trochu  čerstvého  vzduchu,  jehož  se  jí  na- 
hoře nedostávalo. 

Tam  zanášela  své  sny,  tam  vzdechy  své  ta- 
jila. K těm  snům  přidružil  se  od  několika  dní 
sen  nový,  netušený.  Co  se  k nim  přistěhovali 
noví  nájemníci,  často  se  v mysli  obírala  starším 
z nich,  Hovorkou,  který  se  jí  líbil.  Před  krátkým 
časem  oslovil  ji  poprvé  a včera  přišel  za  ní 
až  sem  a řekl  jí  něco  velmi,  velmi  hezkého  . . . 
Byla  ještě  velmi  vzrušena  tím  blahým  jeho  slo- 
vem, které  ji  hřálo  a srdce  její  oživovalo  . . . 

Čekala  zde  dnes  netrpělivě  na  Olgu.  Chtěla 
se  jí  svěřit  s tím  tajemstvím,  slibným  a vel- 
kým ...  Se  zvýšenou  vřelostí  vrhla  se  Olze 
kolem  krku  a s rostoucím  zápalem  sdělila  s ní, 
co  jí  potkalo. 

Olga  naslouchala  s udivenou  tváří.  Vůně 
čerstvého  vzduchu  jarního  lpěla  dosud  na  její 
šatech,  jež  balily  její  tělo  štíhlé  a bujné,  tváře 
jí  dosud  hořely  prudkou  chůzí.  Když  jí  Anežka 
všecko  dopověděla,  i jak  včera  k ní  sem  zašel, 
lásku  jí  vyznal  a ruku  tiskl,  vrhla  se  sestře 
kolem  krku  a zlíbavši  jí  tváře  vyplavováním 
rozohněné,  pravila  rozpustile : 

»To  jsem  ráda,  že  budu  brzo  chovat  děti ! « 

Anežka  pleskla  ji  přes  ruku,  zardívajíc  se. 
Pak  si  položila  ruce  sestřiny  na  oči  . . . 

Olga  zvážněla  najednou  ucítivši,  jak  jí  vlhnou 
dlaně  záplavou  slz  Anežčiných. 

Ruku  v ruce  odebraly  se  nahoru.  Mlčky 
Anežka  cítila,  že  ji  uchvacuje,  drtí  jakési  ne- 
známé kouzlo.  Dosud  patřila  tupě  na  celý  svět, 
nestarala  se  o něj  valně  a dnes  žene  ji  to  k žiti. 
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Touží  po  blízkosti  muže,  toho  muže,  který 
se  jí  zdál  milým  a dobrým.  Byla  hotova  složit 
mu  k nohám  velikost  své  poctivé  vůle  za  jistotu 
jeho  lásky.  Ano,  čím  déle  o tom  přemýšlela,  tím 
určitěji  si  uvědomovala,  že  by  mu  byla  za  to 
vděčna,  kdyby  zaměnil  posavádní  její  život  za 
život  lepší  a účelnější.  Ta  účelnost  zdála  se  jí 
tkvěti  v odevzdanosti  čiré  a úplné.  Chtěla  by 
mu  být  společnicí,  rádkyní,  chtěla  by  mu  být 
zkrátka  vším,  čím  žena  dle  jejího  náhledu  muži 
býti  má. 

Zde  je  beztoho  jen  na  obtíž.  Svou  rozmrze- 
lostí činí  i'  ostatní  rozmrzelými.  Jak  jinak  bude, 
usměje-li  se  na  ni  slunce  očí  mužových?  Pod 
teplem  jeho  náklonností  zmizí  všechen  stesk, 
rozptýlí  se  tma  její  smutného  žití,  pustina  její 
samoty  změní  se  v háj  vonný,  kde  vyjde  ráno 
slunce  a zapadne,  aby  hned  se  zas  ukázalo. 
I v noci  bude  bdít  nad  klidem  a mírem  rodin- 


ného hnízda,  které  si  kreslila  jako  nejútulnější 
koutek  plný  jasu  a třpytu,  plný  tepla  a vůně  . . . 

Olga  byla  tuze  neklidná  celý  večer.  Když 
pak  ulehla  na  lože,  nemohla  usnouti.  Provanula 
jí  ona  tajemná  procitlivělost,  která  uvádí  nervy 
v dlouhotrvající  rozruch  . . . 

Anežka  se  asi  brzy  vdá  — přemýšlela.  Jaká 
slast  ji  čeká!  Těší  se  již  na  to  manželství.  Bude 
jí  nápomocna  v budoucnosti  a při  tom  se  leda- 
čemus naučí.  Oh,  jak  to  musí  být  sladké  být 
milovánu  mužem,  který  nás  má  rád!  Vše  by  nám 
jistě  snesl  a neodepřel  by  nám  ni  jediného  přání. 
Alespoň  si  myslí,  že  jsou  muži  takoví,  milují-li 
horlivě.  (Tou  horlivostí  rozuměla  stálou  pozornost 
k sobě  obrácenou,  stálé  zbožňování  slovy  i skutky, 
oddanost  naprostou,  otrockou  a pokornou).  Ráda 
by  viděla  muže  u svých  nohou  na  stoličce  sedět, 
držet  jeho  hlavu  na  svém  klíně  a — pohlížet  mu 
do  očí ! Nepředstavovala  si  muže  starostmi  dne 
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stýraného,  viděla  jen  hladké  čelo  jeho,  nakrou- 
cený  knírek,  ohnivé  oko.  Viděla  v mužích  stěle- 
sněné  hrdiny  románů,  které  čítala,  hrdiny  ode- 
vzdané královnám  svého  srdce  celým  životem. 

Nemyslila-li  dosud  na  poslední  cíl  lásky,  na 
manželství,  to  zdálo  se  jí  aspoň  podmínečným, 
že  cesta  k manželství  vésti  musí  cestou  roman- 
tiky, kde  čeká  za  každým  krokem  intrika,  jak 
to  čítávala  v románech  staré  školy  . . . Přistě- 
hování dvou  kollegů  Staňka  a Hovorky  přivítala 
s radostí.  Staňka  poznala  brzy.  Byť  svým  ze- 
vnějškem se  nesrovnával  úplně  s obrazy,  o nichž 
snívala,  odpovídal  přece  zcela  její  chuti.  Byl  to 
pěkný  muž,  trochu  osmahlý,  a při  tom  měkký 
a přítulný.  Jeho  hlas  zachvíval  vždy  její  hrudí, 
promluvil-li  na  ni  sympathickým  svým  tonem. 

Tu  změnu  v povaze  jeho,  o níž  jí  byl  vy- 
pravoval na  jedné  procházce  na  Nebozízek, 
dobře  nechápala.  Bylo  jí  nedobře  pochopitelno, 
jak  může  v několika  desíti  letech,  — byl  tehdy  asi 
dvacítiletý  muž,  když  »za  ní  chodil«  jak  o něm 
mluvila  ve  svém  srdci  — takových  divných  ná- 
zorů nachytat.  Odkud  to  vzal  ? — lámala  si  teď 
často  hlavu,  neustávajíc  se  s ním  v myšlenkách 
obírati,  — zajisté  z nějakých  přemrštěných  knih? 
Slyšela  sice  mnoho  o všelikých  theoriích,  ale 
kde  pak  ona  tomu  rozumí ! Zdráhala  se  něčeho 
takového  se  jen  dotknout  . . . 

Ze  by  se  byla  tak  změnila  ve  svůj  nepro- 
spěch, to  také  nemyslila.  Vždyť  ctitelé  se  na  ni 
věsí  a navinula  by  jich  na  prsty,  co  by  chtěla ! 
A pak  sama  ho  přistihla  při  krádeži  polibků  na 
té  lavičce  tenkrát. 

Nešlo  jí  do  hlavy,  že  by  dával  pojednou 
přednost  učenosti  a vzdělanosti  před  krásou 
a rozkoší.  Znala  muže  příliš  dobře  již,  než  aby 
tomu  mohla  uvěřit.  Těšila  se  aspoň  tím,  že  snad 
ji  jen  tak  zkoušel.  V prvním  okamžiku  byla 
ovšem  zaražena,  nemohla  se  opanovat. 

Znovu  vyvolala  v myšlenkách  onu  celou 
procházku.  Připomněla  si  ono  divné  rozechvění. 
Viděla  jeho  usměvavou  tvář ; pak  ten  jeho  pokus 
ji  políbit  ji  tak  zmátl,  že  s plnou  důvěou  k němu 
vzhlédla.  A tu,  jakoby  ji  polil  studenou  vodou. 
Zdá  se,  že  vás  více  nemiluju,  řekne  jí,  jí!  Po- 
hnuvši se  na  svém  loži,  vztáhla  ruku,  napodo- 
bujíc jeho  gesta  . . . 


Nemilujete?  — zasmála  se  pojednou.  — Pane 
Staňku,  vsaďme  se,  kdo  z nás  miluje  více? 

A jak  ležela,  vytáhla  tělo  své  po  délce  po- 
stele, opírajíc  paty  o pelest  a vypjavší  pružné, 
nahé  ruce  své  kolmo  do  výše,  zatleskala  bouřně 
v dlaně,  opojena  svou  radostí  a touhou  být  mi- 
lována . . . 

Jako  dítě  těší  se,  že  provede  každou  my- 
šlenku, která  prochvěla  jeho  mozek,  ona  se  tě- 
šila, že  překoná  všechen  předstíraný  odpor  jeho. 

III. 

Staněk  chodíval  domů  již  z večera.  Jednoho 
dne  vešel  do  předsíně,  aniž  by  byl  musil  zvonit 
a tu  k nemalému  údivu  spatřil  před  svými  dveřmi 
Olgu.  Byla  sehnuta  a dívala  se  klíčním  otvorem 
do  jeho  pokoje. 

»Hu!«  zvolal  těsně  u ní  se  zastaviv,  chtěje 
ji  polekat.  Vztýčila  se  a omlouvala  se. 

»Nemohla  jsem  se  vás  dočkat,  pane  profesore, 
abych  vám  první  oznámila  novinu,  velikou  no- 
vinu.* 

»Co  pak  se  stalo?  Vyhrál  jsem  sto  tisíc?  Věru, 
že  bych  vám  hned  polovici  dal  pod  tou  však 
podmínkou,  že  byste  šla  třeba  na  medici  nu. « 

»Anežka  — je  — zasnoubena,  to  je  to«,  zvě- 
stovala Olga  s náležitým  akcentem. 

»Komu  pak?« 

»Nu  panu  Hovorkovi. « 

»Tušil  jsem  to.« 

»Jak  pak  jste  to  mohl  předvídat  ?« 

»Když  láska  nám  v srdci  doutná,  je  to  vidět 
i na  tváři,  slečno.  Ci  nepozorovala  jste  to  nikdy  ?« 

»Nikdy  . . leč  ano,  pozorovala, « upamatovala 
se  Olga.  »Tenkrát,  víte,  když  jste  byl  ještě  — 
jak  bych  to  řekla?  — • ne,  když  jste  mne  měl 
ještě  rád,  jako  student,  pozorovala  jsem  to  často 
na  vašem  obličeji. « 

»Nu  tak  vidíte.  Dnes  nepozorujete  už  žádný 
stín  melancholie,  žádný  lesk  v oku,  žádný  roz- 
ruch . . .« 

»Ani  žádnou  kytičku  fialek  v knoflíkové  dírce. « 

»Ano,  i to  je  příznak  mladých  lásek,  a sice 
moudrý.  Kytičky  fialek  jsem  tedy  také  nosíval. 
Vida!  Mám  rád  fialky  dosud.  Vůně  jejich  upo- 
míná  mne  na  tu  vůni,  kterou  je  u ženy  noblessa 
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povahy  a intelligence  ducha.  Toužím  po  té  vůni, 
žádám  šijí.  Skoda,  že  první  bouře  jarní  ji  někdy 
rozprchává,  první  teplejší  paprsek  slunečního 
úpalu  ji  vypaří.  Abychom  si  rozuměli.  U žen 
taková  touha  po  vyšším  pěstění  citu  a ducha 
netrvá  dlouho.  Vychodí-li  slečinka  školu,  hned 
obrací  se  všechna  její  bystrost  jinam.  Obzor  my- 
šlenkový se  dál  nešíří,  učení  odkládá  se  na  půdu, 
aby  se  jím  dál  obírali  pavouci,  a slečinka  učí 
je  znáti  věci  praktičtější,  různé  druhy  líčidla,  se- 
znamuje se  s kosmetikou  a s jinými  výstřed- 
nostmi mody  a nezaměstnaných  lidí.  Ráda  se 
také  cvičí  v konversaci  řečí  pomluv  a klepů. 
Kde  je  pak  vůně  fialek,  jíž  březen  jejího  mládí 
tak  voněl!  Fialka  na  ňadrech  dívky,  jaký  to 
symbol  oné  vůně,  již  jsem  vytkl.  Symbol  skro- 
mnosti fialka  již  pozbyla,  co  se  pěstují  teď  fialky 
veliké  a nádherné  v pařeništích ; budiž  však  za 
to  všem  mladým  dívkám  symbolem  vůně  duševní, 
vůně  jemných  záchvěvů  citových. « 

»Ale  prosím  vás«  přerušila  Olga  pana  Staňka, 
který  se  dal  unést  vnitřním  svým  zápalem  pro 
věc  emancipace,  »kam  máme  tedy  chodit  do  školy, 
když  jsme  vychodily  normálku.« 

»0  ženském  studiu  gýmnasiálním  vám  není 
ničeho  známo?  Neslyšela  jste  o pokrocích  »Mi- 
nervy«  ?« 

»Což  musí  každá  žena  studovat  na  universitě  ?« 
namítala  Olga. 

»Nemusí.  Gymnasium  stačí.  Pak  může  po- 
kračovat sama,  vdá-li  se,  je  na  muži,  aby  dopl- 
ňoval, radil,  brousil  a učinil  ze  ženy  družku  sobě 
úplně  podobnou. 

»Snad  by  bylo  možno  studovat  privátně. « 


»I  to  je  možno.  Musila  by  však  být  u dámv 
vůle  a vytrvalost  pevná  a pak  volba  učitele  tu 
rozhoduje. « 

»Jak  to  myslíte  ?« 

»Učitel  budiž  přísný  a žačka  musila  by  mít 
obrácenu  pozornost  jen  k předmětu  studia. >< 

» Myslíte, « smála  se  Olga,  »že  bychom  nevy- 
držely dlouho  v klidu  a že  bychom  pana  učitele 
zlobily.« 

»Dvojího  se  obávám.  Byl-li  by  učitel  dámě 
proti  mysli,  byla  by  nepozornou  k učiteli  i ku 
předmětu,  byl-li  by  jí  sympatickým  byla  by  třeba 
příliš  pozornou  k osobě  učitelově  a ne  k vlastnímu 
předmětu  učebnému.  V obém  případě  byl  by  vý- 
sledek marný,  nicotný  vzhledem  k výchově.  Ve- 
řejné studium  kde  se  vyučuje  hromadně  a za 
přísného  řádu  a dozoru,  musí  však  nésti  ovoce 
při  každém  normálním  duchu. « 

»Mluvíte  tak  přesvědčivě,  pane  professore, 
že  bych  si  hned  ještě  dala  říci,  do  školy  však 
chodit  nemohu.  Vyrostla  jsem  příliš. « 

Olga  v rozpacích  sklopila  zrak,  vidouc,  že 
oko  Staňkovo  spočinulo  po  těch  slovech  na  její 
postavě. 

»Ale  jak  byste  rozšířila  obzor  svého  vědění, 
jak  obohatila  byste  ducha  svého. « 

»Jsem  již  tupá  k učení. « 

»Toje  omyl,  kterým  se  dávají  sváděti  mnohé 
dívky,  spokojujíce  se  méně  než  prostřední  inte- 
ligencí.* 

»A  pak  — « 

»A  pak?  zvykla  jste  si  již  různým  ne- 
ctnostem — řeknu  vám  to  otevřeně,  — zvykla 
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jste  si  lichocení,  obdivu,  to  vše  musila  byste  za- 
tím odtrhnout.  Prstíčky  vaše  růžové  byly  by  často 
pomazány  inkoustem,  toho  byste  však  nesměla 
dbát,  zábav  s družkami  musila  byste  ovšem  také 
zanechat,  pak  těch  klípků  všelijakých  — « 

»Vy  jste  zlý,  pane 
professore !« 

»Možno,  že  i zlý,  ale 
neslevil  bych  z toho  ani 
tohohle  — « 

»Ani  těch  umazaných 
prstů  ?«  smála  se. 

»Ani  těch.« 

»Ani  těch  zábav  a 
klepů  ?« 

»Těch  nejméně. « 

»Pak — « rozhorlila  se 
Olga,  obracejíc  se  od  ně- 
ho, »pak  vám  prorokuji, 
že  se  neoženíte.  Zůsta- 
nete starým  mládencem 
všem  pannám  pro  smích. 

Budete  bloudit  světem 
a želet  toho,  až  bude 
pozdě  — « 

>-Hotové  anathema ! 

A to  mi  přejete  vy  — 
slečno,  kterou  - — « 

»- — Kterou  jste  znal 
jako  dívčinku,  když  ještě 
fialky  kvetly. « 

••Ba  fialky !«  zasmušil 
se  Staněk  a otočil  klíč 
ve  dveřích,  chtěje  další 
hovor  přerušit. 

^Odpusťte  mi,  že  jsem 
vás  zdržela  a že  jsem  — « 

»Ah  vidíte,  teprv  teď  vzpomínám,  že  jsem 
vám  zapomněl  poděkovat  za  zprávu,  a že  je  mou 
povinností  gratulovat  slečně  k zasnoubení. « 

»Přijďte  k nám  pane  professore.  Jsme  s ma- 
minkou samy  doma.« 

»Odbudu  to  hned.«  A vešel  do  kuchyně,  pro- 
vázen Olgou.  Stísněný  vzduch  tlačil  se  na  prsa 
všech  a přivodil  jakousi  zamlklost  staré  dámy, 
i Anežky,  jež  seděla  na  své  židli.  Tvář  Anežčina 
zbarvila  se  ruměncem  příchodem  Staňkovým. 


Povstala,  podávajíc  mu  ruku  na  uvítanou  a s ne- 
tajeným vděkem  přijala  jeho  gratulaci  . . . 

»To  je  starost,  to  je  starost,  milý  pane  pro- 
fessore*, promluvila  stará  matka,  pohnuvši  se  ve 
své  lenošce.  »Tak  to  přišlo  všechno  náhle,  že 

mi  zůstal  až  rozum  stát. 
Jak  to  zařídit,  aby  bylo 
všude  dobře.  Mladí  chtějí 
zůstat  tady,  ale  Olga 
musí  z domu.  Je  mladá, 
nezkušená,  ať  se  trochu 
ve  světě  ohlédne. « 

Staněk  bezděky  po- 
hlédl na  Olgu,  postavivší 
se  k oknu  proti  němu 
a zpozoroval  záblesk 
v její  oku.  Myslil,  že  se 
mu  vysmívá.  Proč  by  se 
tím  však  znepokojoval? 
Půjde  kam  bude  chtít,  a 
učiní  co  bude  chtít. 

» Pošleme  ji  k strýci 
do  Vídně, « pokračovala 
stará  paní,  »aspoň  se  na- 
učí dobře  německy  a 
obeznámí  se  trochu  v ob- 
chodě. Strýc  má  veliký 
obchod  a výnosný.  To- 
mu je  lip  než  nám,  ubo- 
hým.* 

»Slečna  by  měla  ra- 
ději studovat, « opovážil 
se  radit  Staněk,  »času 
by  bylo  dost  ještě  a ta- 
lent bude  mít  slečna  také. 
Prorokuji  slečně  výsle- 
dek pronikavý. « 

A Staněk  zadíval  se  poznovu  na  Olgu  a viděl, 
že  lesk  jejího  oka,  který  se  mu  zdál  zprvu  vý- 
směšným, zmdlel  a zvlhl  a pod  brvami  jejími 
postřehl  perličku  slanou,  která  se  tam  chvilinku 
kmitla  jako  krůpěj  rosy  až  zapadla,  roztříštivši 
se  o oheň  planoucí  tváře  . . . 

Postřehla  jeho  šlechetnou  »pomstu«  a ucítivši 
vinu  svou,  slzou  prosila  ho  za  odpuštění. 

»Studovat,«  usmála  se  stará  matka.  »Prosím 
vás,  co  by  studovala.  Ona  nebyla  jakživa  k žád- 
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nému  učení. 

Ať  se  naučí 
obchodu,  ať 
se  naučí  va- 
řit, aby  si  jí 
muž  jednou 
vážil  a byl  s 
ní  šťasten. « 

Staněk 
poznával,  že 
tady  by  ne- 
pořídil ničeho  se  svými  náhledy 
a usmáv  se,  odlehčil  si  jen  po- 
známkou: »Ne  všichni  muži,  milo- 
stivá paní,  hledají  žen  k vůli  uko- 
jení svých  choutek  gastronomi- 
ckých. Já  na  příklad  žádal  bych 
od  příští  své  ženy  více  než  to,  co 
vy  nazýváte  veškerým  umem,  jímž 
by  si  získala  mužovo  srdce.  Mož- 
no, že  bych  to,  co  nazýváte  hlav- 
ním, odpustil,  jsa  přesvědčen,  že 
by  se  pak  — jsouc  jinak  vtipná  — 
vpravila  i do  úkolu  hospodyně  bez 
příprav  před  sňatkem. « 

Anežka  naslouchala  s rostou- 
cím napjetím.  Zajímala  jí  řeč  pana 
professora  nadmíru.  Matka  však 
usmála  se  jen:  »Vy  jste  ještě 
mladý  pán.  Později  budete  dávat 
přednost  dobré  kuchařce.  Znám 
muže.« 

»Vy  tedy  račte  slečnu  vycho- 
vat pro  obchod  ?«,  tázal  se  Staněk, 
hodlaje  návštěvu  ukončit. 

»Myslím,  že  jí  to  bude  dobré, 
nevdá-li  se. 

Strýc  ji  rád 
u sebe  po- 
drží. Doma 
být  nemůže. 

Povedeme 
hospodářství 
sami.  Pan 
profesor  bu- 
de si  však 
musit  hledat 

jiný  pokoj. « AD.  WIESNER. 


» Lituj  i,  že 
se  musím 
stěhovat.Po- 
koj  se  mně 
líbil,  zvláště 
vyhlídka  na 
blízké  strá- 
ně byla  mně 
velice  víta- 
nou.« 

»Nu  však 
zajisté  jako  dobrý  přítel  Hovorkův 
přijdete  častěji  k nám  se  podívat. 
Budete  vždy  vítán,  měly  jsme  vás 
rády,  pane  professore.  Říkám  po- 
řád Anežce,  že  mi  vás  sem  bůh 
poslal  — « 

Professorovi  začalo  být  úzko 
při  tom  výlevu  sentimentálnosti  sta- 
řeniny.  Povstal. 

»Musím  ještě  vyhledat  Hovor 
ku,«  omlouval  se,  »neřekl  mi  do- 
sud ničeho. « 

» Překvapilo  nás  to  všecky, « po- 
znamenala stará  paní,  podávajíc 
ruku  professorovi  a mrkla  na  Olgu, 
aby  šla  hosta  vyprovodit. 

Anežka  uklonila  se  v rozpa- 
cích a opětovala  stisk  ruky  Staň- 
kovy . . . Když  procházel  kuchyní, 
stála  tam  Olga  s hlavou  spuštěnou. 
Poklonil  se  jí  mlčky  a zmizel  ve 
svém  pokoji  . . . 

IV. 

Tak  tedy  se  musí  opět  stěhovat. 
Kdo  ví,  jaký  zas  pokoj  dostane, 
bude-li  se 
tam  cítit  tak 
volným  — a 
spokojeným 
jako  zde  — 
v této  ulici 
s vyhlídkou 
na  Petřín,  na 
kus  přírod}^, 
kterou  tak 
miloval  ajíž 
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tak  poskrovnu.  Měl  tu  svůj  klid  a přece  ne  to 
mrtvé  ticho,  které  v některých  bytech  tak  tísní 
a dusí.  Kam  zas,  kam?  přemítal,  octnuv  se  ve 
svém  pokojíku  a vrhnuv  se  na  pohovku  . . . 

Hovorka  se  tedy  žení!  Anežka  je  hezká  žena 
a bude  zajisté  hodnou  ženou.  Zná  však  Hovorku, 
jako  přílišného  labužníka  a užívače,  a bojí  se, 
že  se  mu  Anežka  brzy  znechutí.  Zdá  se  mu  příliš 
sladkou  a příliš  ženou  pro  toho  muže,  který  bývá 
někdy  bezohledným,  brutálním.  Anežky  je  škoda, 
že  nemůže  vystupovat  veřejně.  Zdá  se  mi,  že 
ona  by  spíše  porozuměla  úkolu  ženy  než  Olga, 
ale  jsouc  slaba  od  přírody,  nemůže  se  ničeho 
odvažovat.  Skoda  jí,  škoda!  Bude  z ní  žena, 
bude  náležet  muži,  který  si  cení  ženy  jako  dobré 
hospodyně  — jak  řekla  stará  paní  — hodné 
matky,  která  by  přičinlivostí  a šetrností  mnoho 
peněz  v domácnosti  uspořila  a ušetřila  jeho  nervy. 
Je  odsouzena  dobrovolně  přijati  pouta  manželství 
hozená  na  ni  osudem.  Vězení  její,  bude-li  na 
čas  osvětleno  paprskem  lásky  mužovy,  snad 
i zahříváno  teplem  dětských  úsměvů  a slastmi 


mateřskými,  promění  se  jí  v ráj,  v němž  bude 
žiti  účelněji  než  teď.  Její  cítění  vproudí  v novou 
rodinu,  která  z ní  bude  ssát  životní  šťávy.  Pro 
ostatní  svět  bude  však  mrtva,  pro  společenstvo 
ztracena. 

Chtěl  b}^  ženu,  která  bv  byla  platnou  ve 
světě  i jinak  — ženu,  která  by  za  pochodní 
osvěty  kráčela  vedle  něho,  bojujíc  stejně  s ním 
a vítězíc  v přemáhání  překážek,  chtěl  by  ženu, 
která  by  se  dala  nadchnout  pro  vše  to,  co  v něm 
nadšení  vzbuzuje,  aby  jí  bylo  všechno  přístupno, 
co  i jemu  je  otevřeno  a jasno. 

Najde-li  ji  ? Ve  společnosti  dnešní  ? Hle  Anežka, 
hle  Olga!  Nejsou-li  to  dva  typ}r,  zastupující  celou 
třídu  žen?  Jedna  tichá,  oddaná  duše,  v níž  dříme 
úloha,  dušená  nepřízní  osudu  a zastřená  do  po- 
zadí tělesnou  vadou  nebo  jinými  překážkami. 
Kolik  je  těch,  jí  podobných?  Naproti  ní  Olga, 
děvče  živé,  nadané  duchem,  energií  životní  — 
ta  je  u ní  až  příliš  vyvinuta  — obdařené  krásou, 
vzletem,  ale  hluchá  vůči  pronikavým  zvukům 
vítězně  v povzlet  vztyčené  emancipaci  žen. 

(Příště  dále.) 


PlERROTOVA  PRVNÍ  LÁSKA. 

Z knihy  »Pierrotova  loutna. « 


P ierrote,  hochu  bílý,  špatně  jsi  dnes  hrál  svou  rollí, 
zadívals  se  trochu  směle  v Colombiny  hřejný  zrak, 
teď  ti  vadne  humor  starý,  komedii  hrát  tě  bolí, 
srdce  se  ti  smutkem  chvěje  jako  v stínech  nočních  pták. 

Holubice  Colombina  je  tak  krásna,  já  ti  věřím, 
srdce  tvé  je  v prvém  mládí,  láskou  trpíš  poprvé, 
škoda  je  tě,  hochu  bílý,  klamati  se  lepým  peřím  — 
pod  tím  peřím  není  srdce,  je  tam  kámen  bez  krve. 

A ta  záře,  kterou  svítí  opálové  oko  její  — 

tu  tam  vtipem  dvojsmyslným  budí  lstivý  harlekýn; 

nevěř  však,  to  milkování,  jímž  se  oba  opíjejí, 

že  je  přes  tvé  mrtvé  srdce  svede  v svátý  lásky  klín. 


Holohlavý  Pantaleon  bude  ťukat  vytrvale, 
on  má  titul,  slušné  jmění,  v kruzích  nejlepších  je  ctěn, 
jenom  tímto  její  věno  pojistí  se  dokonale, 
názor  tento  Colombinou  záhy  bude  pochopen. 

Harlekýn  pak  půjde  dále  živit  svoji  mlsnou  choutku, 
těkavý  a nespoutaný,  krátké  chvíle  milý  host  — 
a ty,  snivý  hochu  bílý,  oplač  sny  své  někde  v koutku 
zkusiv,  jak  si  s první  láskou  hraje  těžká  skutečnost. 

Toužící  však  srdce  svoje,  májem  k lásce  probuzené, 
snít  nech  starou  poesii,  v románů  věř  dávnou  zvěst, 
věř,  že  při  slavičí  písni  vonný  akát  stan  ti  sklene, 
štěstí,  kterého  jsi  hoden,  že  tam  najdeš  v svitu  hvězd. 


Věř,  že  duše  plná  citu  jednou  v svaté  jarní  chvíli 
splyne  s tvojí  duší  snivou,  oči  snů  svých  uzříš  vzplát, 
vidina  tvá  vytoužená  Pierrote,  hochu  bílý, 
na  tvýcn  rudých  retech  šťastna  láskou  bude  umírat. 


V.  HARTMANN 
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Píseň  v letní 

Buď  Iselinou,  moje  snivé  dítě, 
je  jasná  letní  noc, 
já  v náruči  své  toužné  skryj  u si  tě, 
buď  Iselinou,  moje  dítě, 
pojď  snům  mým  na  pomoc. 

Pták  ze  sna  vzbuzený  snad 
snad  noční  motýli, 
mé  políbení  utiší  tě  hbitě ; 
buď  Iselinou,  moje  dítě, 
den  bude  za  chvíli. 


NOCI. 

Ze  křoví  Pan  se  skrytě  na  nás  dívá, 

jak  ležíš  v loktech  mýeh, 

zpěv  tichý  ze  hvězd  do  krajiny  splývá, 

i v duši  mé  to  zní  a zpívá. 

a do  polibků  tvých. 

poděsí  tě, 


AD.  BOH.  DOSTÁL. 


V MÉM  SRDCI  ZEMŘELÉ! 


Což  špatně  jsem  Vás  pochoval  ? 
Vždyť  na  hrob  jsem  Vám  kámen  dal 
a pod  zlacený  napsal  kříž: 
že  žila  jste,  — že  nejste  již 
a že  jsem  Vás  měl  jednou  rád.  — 

A vše  to  — je  Vám  málo  snad? 

Proč  jenom  vždy,  když  chci  mít  klid, 
Vy  přijdete  mne  navštívit  — 
stojíte  v koutku  bez  hnutí 
v své  říze  barvy  labuti 
a nemluvíte  nikdy  nic  — - 


A když  Vám  přijdu  potom  vstříc, 
pokorně  začnu  dál  Vás  zvát 
a za  ruku  též  chci  Vás  brát, 
tu  zmizíte  mi  pojednou 
a vzpomínku  jen  bolestnou 
v churavá  ňadra  vetknete ! — 


Proč,  Mrtvá,  ležet  nechcete ! — 

Proč  chcete  hlásat  ještě  dál, 
že  špatně  jsem  Vás  pochoval ! 

ZDENKO  HARDEN. 


Políbení. 


P olíbení  sladký  pohár  dopil  jsem  až  na  dno 
a teď  cítím,  jak  mi  v duši  divné  padá  chladno 
stýská  se  nu,  stýská  — 
a jen  z dáli  hvězdou  ranní 
tvoje  krásné  oko  laní 
do  duše  mi  blýská. 


Políbení  sladká  číše  když  se  ke  rtům  skloní, 
dlouho  v duši  zkvětlým  jarem  opojivě  voní;  - 
avšak  chlad  z ní  vane 
a sladkost  se  v hořkost  změní, 
když  v ní  krůpěj  rozloučeni 
mrazný  vítr  svane. 


Potom  cítit  duší  vanout  smutný  průvan  chladný 
a ten  žár,  co  dříve  planul,  nenavrátí  žádný ; 
jenom  vzpomínkami 
přikouzlíme  blaha  chvíli, 
bychom  pak  víc  pocítili, 

že  jsme  sami  sami  .... 


J.  MAZES. 
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Kronika.  — Nová  Praha  a zachování  staro- 
bylého rázu.  — V starých  kolejích  ? — • Kdo  nám 
ručí  nyní  za  podniky  úpravy  Prahy?  — Komisse 
a obecní  representace.  — Činnost  jednotlivcova 
a činnost  komissí.  — Umělecká  komisse. 

Do  kroniky  o nové,  a jak  se  poslední  dobou  se  zálibou 
píše:  veliké  Praze,  vepsati  dlužno  řadu  zajímavých  zpráv 
a zvěstí  o bourání,  přestavování  a upravování  města,  o pod- 
nicích započatých  již  i zamyšlených,  směřujících  ku  brzkým 
a namnoze  důkladným,  ba  radikálním  přeměnám  mnoha  částí 
Prahy  a nejbližššího  okolí. 

Dovídáme  se  o komissích,  v příčině  sbourání  starého  a 
stavby  nového  železného  mostu  Františkova,  o komissi  od- 
bývané v příčině  upravení  silnice  podél  Vltavy  pod  Vyše- 
hradem. Úředně  oznámeno  bylo,  že  k veřejnému  nahlédnutí 
vyloženy  budou  opravní  polohopisné  plány  pro  okolí  seno- 
vážného  nyní  Havlíčkova  náměstí,  pro  okolí  u říšské  brány 
a assanační  obvod.  Pro  stejnou  dobu  ohlášena  byla  výstava 
cenou  poctěných  plánů  na  dům  »Ú  Klíčů « na  Malé  Straně. 

Stručné  zprávy  z městské  rady  prozradily,  že  pomýšlí 
se  na  přestavbu  staroměstské  radnice,  kterouž  by  malé  staro- 
městské náměstí,  náměstí  Linhartske  a okolí  kláštera  a ko- 
stela Svatomikulášského  na  století  nové  tvářnosti  nabyly. 
Zpráva  o stavbě  nové  městské  pojišťovny  s kasárnou  hasičů 
na  staroměstském  náměstí  na  místě  staré  mincovny  jest 
předzvěstí  změn  na  severní  straně  náměstí  staroměstského. 
Zpráv}'  o nákladu  věnovaném  na  odlití  ozdob  probošství 
Svatomikulášského  a na  obkreslení  této  pěkné  stavby  Dinzen- 
hofrovy  neomylně  k tomu  ukazují,  že  přes  vřelé  přímluvy 
brzy  již  sbourána  bude  krásná,  nákladná,  posud  zdravá  tato 
stavba  a na  místě  jejím,  že  vystaven  bude  nějaký  palác  čin- 
žovní, který  asi  sotva  se  připojí  ke  kostelu  sv.  Mikulášskému 
stejně  ladně  jako  staré  opatství.  Celá  řada  domů  v ulici 
Dušní  u kosteta  sv.  Salvatora  jest  již  sbořena  a na  blocích 
loni  sbouraných  přistoupí  se  co  nevidět  ku  prodeji  a zasta- 
vování jednotlivých  stavebních  parcel. 

Iv  těmto  zprávám,  svědčícím  o činnosti  obce  pražské,  pí  i- 
pojiti  sluší  i zprávu  o projektu  prof.  Kouly,  o projektu,  jenž 
směřuje  k přímému  prokopání  stráně  letenské  ve  směru  pro- 
jektované dlouhé  a široké  assanační  třídy,  sluší  sem  připojiti 
dále  i pověsti  o změnách,  kterých  dozná  v brzku  Praha  za- 
sypáním ramena  Vltavského  ve  čtvrti  Petrské  a v.  Karlině,  kde 
vznikne  při  komorovém  splavu  nábřeží  s překladišti,  a zprávu 
o navezení  louky  smíchovské. 

Tím  vším  nejsou  vyčerpány  zvěsti  o změnách,  bourání, 
prokopání  a znovu  stavění  Prahy.  Snadno  se  tu  namítá  otázka: 
Budou  změny  prováděné  aneb  projektované  na  prospěch 


vzhledu  Prahy,  budou  podniky  k nim  směřující  vedeny  dosa- 
vadním způsobem,  způsobem,  který  se  nejjasněji  projevil 
v akci  assanační  a v plánu,  který  této  za  podklad  slouží? 
Bude  při  nich  více  šetřeno  odvěkého  rázu  města  a jeho  umě- 
leckých a význačných  památek  a malebného  okolí?  Objeví 
se  při  nich  vliv  snah,  projevených  za  heslem  zachování  staro- 
bylého rázu  Prahy? 

Již  povrchní  přihlédnutí  ke  zprávám  a zvěstem  svrchu 
uvedeným  zjeví,  že  těžce  očekávati  v tomto  směru  pronika- 
vějších změn  a jiného  než  dosavádního  postupu,  a přihlédne- 
me-li  ku  změnám  a opravám  assanačního  obvodu,  jak  je  vy- 
kazuje právě  veřejně  vyložený  assanační  obvod,  tu  nabý- 
váme o tom  nezvratné  jistoty. ' 

Vzpomínáme  živě,  jaká  řada  vad  důvodně  byla  vyčítána 
pro  Prahu  důležitému  plánu  assanačnímu  a nebylo  ani  ná- 
mitek proti  tvrzení,  že  schválený  úředně  úpravní  plán  assanač- 
ního obvodu  hospodářsky,  komunikačně  i esteticky  jest  nedo- 
držitelný,  a že  trvalý  zájem  města  vyžaduje  značné  změny. 
Vzpomínáme,  jak  -všeobecně  vítanou  byla  zvěst'  o vrácení  té- 
hož plánu,  aby  změny  nezbytně  potřebné,  o něž  město  žá- 
dalo jednotlivě,  zanešeny  byly  do  plánu  celkového  najednou, 
a když  plán  odevzdán  byl  tehdy  se  utvořivší  komissi  umě- 
lecké k přehlédnutí  a k přepracování.  Přirozená  byla  zvěda- 
vost, jakým  že  způsobem  upraveny  byly  konečně  plány  assa- 
načního obvodu. 

Pociťujeme  značné,  trpké  sklamání.  Změny  učiněné,  jak 
je  vykazuje  právě  nově  veřejně  vystavený  obvod  assanační, 
jsou  pro  příští  vzhled  v assanačním  obvodu  povstávající 
nové  části  města  naprosto  bezvýznamnými.  Mnohé  činěné 
návrhy  na  opravy  scvrkly  se  konečně  na  míru  tak  nepatr- 
nou — že  vidíme  ten  nikým  jiz  nehájený,  hospodářsky  ne- 
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výhodný,  esteticky  pochybený  a komunikačně  namnoze  nevy- 
hovující assanační  plán  ve  všech  částech  v podstatě  nezmě- 
něný, nedoplněný,  neopravený  — připravený,  aby  podle  něj 
assanační  obvod  staroměstský  byl  zastaven.  Aneb  snad  do- 
datečně ještě  přijde  ku  změnám  náležitým?  Kdy  se  tak 
stane? 

Kam  zmizel  výsledek  veškeré  nyní  již  léta  k opravě  as- 
sanačního  plánu  směřující  činnosti,  kteráž  konečně  soustře- 
děna byla  v umělecké  komissi? 

Zůstane  tedy  při  oné  úpravě  malého  náměstí  staroměst- 
ského, jak  ji  vykazuje  úpravní  plán  assanačního  obvodu,  má 
tedy  z útulného,  význačného  toho  náměstí  pražského  státi 
se  široká  nevýznamná  ulice?  Má  tedy  zůstati  při  posavádní 
konfiguraci  radnice,  která  v části  proti  Mikulášskému  kostelu 
shořením  Křenová  domu  v případu  zamýšlené  přestavby  po- 
zbývá smyslu?  Zůstane  při  druhdy  důvodném  nyní  bez- 
smyslném  zaměření  úzké  ulice  i s těmi  nevýhodami,  které 
tam  z toho  pro  synagogu  a pro  parcely  kolem  vzniklé  vy- 
plývají? Zůstane  tedy  při  komunikačně  však  i vzhledně  ne- 
výhodném vyústění  ulice  Josefské  u Rudolfina?  Zůstane  tedy 
při  nehezkém  vyřešení  náměstí  Kozího,  hospodářsky  nedopo- 
ručitelných  regulačních  liniích  při  křižovatce  dlouhé  třídy  a 
ulice  kozí?  Nezmění  se  tedy  více  ničeho  na  regulačním 
plánu  assanačním?  Je  to  uvěřitelno? 

Otazovali  jsme  se,  a zvěděli  jsme,  že  upuštěno  bylo  od 
navrhovaných  záhodných  oprav  a změn  pro  slušný  vzhled 
nezbytných  i hospodářsky  výhodných  z toho  důvodu,  jelikož 
opanoval  náhled,  že  sluší  na  nastoupené  dráze  z důvodů 
právních  konsekventně  již  setrvati.  Proč  tedy  přikazován  byl 
assanační  plán  komissi  umělecké  k přehlédnutí  a k pře- 
pracování? Proč  tedy  obec  žádala  za  změny  v assanačním 
obvodu  vůbec?  Proč  nepříčí  se  změny  některé  právním  po- 
žadavkům a jiné  ano?  A lze  vůbec  ve  všech  částech  trvati 
na  uzákoněném  assanačním  plánu  ? Jak  by  tu  možnou  byla 
ku  př.  pozměněná  linie  nábřežní  u mostu  Františka  Josefa? 
Aneb  i zde  sluší  trvati  na  původním  plánu  ? Výhody  ze 
zlepšeného  plánu  plynoucí  nebudou  přece  výhody  obce  co 
majitelky  pozemků,  výhody  ty  budou  výhodami  pro  veškeré 
občanstvo.  Má  smyslu  dodržení  původních,  nevýhodných  linií 
assanačního  plánu  i tam,  kde  obec  zakoupila  domy  na  obou 
stranách  ulice?  Nesluší  přes  veškeré  vyskytující  se  jedno- 
stranné námitky  háj  i ti  zájem  veřejný  všemi  prdstředky?  Stalo 
se  tak? 

Zdá  se  Vám  to  asi  vše  dosti  podivným  a když  i uznáte, 
že  potíže  působí  každé  odchýlení  od  směru  jednou  nakroče- 
ného, každé  vybočení  z dráhy  vyjeté,  když  uvědomíte  si 
zvýšenou  sílu  a námahu  k tomu  potřebnou,  když  pochopíte, 
že  činnost  taková  nebývá  nejpříjemnější,  že  nezískává  přátel, 
že  snadno  působí  osobní  srážky  a nelibost,  otážete  se  jistě, 
zda-li  lze  v případě  tomto  dbáti  pohodlného  setrvání  v ko- 
lejích vyjetých  a zda  srovnati  je  lze  s tou  slovy  projevo- 
vanou láskou  k té,  jak  ji  frázovité  zveme  matičkou,  zlatou, 
slovanskou,  stověžatou,  svéráznou,  velikou,  památnou  Prahou? 

Kde  je  v příčině  té  ten  živý  zájem,  který  jevíme  oproti 
jiným  pro  nás  méně  významným  záležitostem  ? 

Význačným  pro  nás  a naše  poměry  zjevem,  na  nějž  není 
lze  zapomenouti,  zůstane  nedávná  scéna  ze  zasedací  síně 


pražského  zastupitelstva:  Zanícený  ctitel  krásy  Prahy,  básník, 
kterýž  ve  známém  spise  svém  zachytil  literárně  skvěle  obraz 
její,  plný  barev  a záře,  napsal  články,  články  diktované  touhou 
po  záchraně  toho,  co  mu  tvoří  podstatu  krásy  drahého  města. 
Články  ty  vzbudily  na  radnici  jistý  rozruch.  Všude  jinde 
byli  by  přestřelky  jejich  uvedli  na  pravou  míru,  aneb  v ji- 
stotě cílů  a v důvěře  ve  správnost  cest  k nim  nakročených 
s pohrdáním  slova  básníkova  ignorovali,  u nás  bylo  jinak. 
Velkoměstská  svéráznost  pražská  přimlouvala  se  ústy  zá- 
stupce občanstva,  aby  se  k slovům  básníkovým  odpovědělo, 
a sice  aby  se  odpovědělo  shořením  dvou  kostelů,  aby  se 
odpovědělo  ne  pisateli,  který  pod  články  svoje  jméno  připojil, 
nýbrž  aby  se  odpovědělo  české  veřejnosti,  pokud  ona  jeví 
smysl  pro  umělecké  a historické  památky  domácí. 

Bože,  proč  jen  minuly  ty  krásné  časy,  kde  mohli  každič- 
kého kdo  s vrchností  nesouhlasil,  bez  odkladu  zavřití.  Jak  bych 
to  byl  v případu  tomto  přál  V.  Mrštíkovi,  aby  dva  kostely 
pražské  před  shořením  zachránil  odsezením  v některé  komůrce 
staroslavné  radnice  staroměstské,  byl  by  asi  rád  vystavil 
osobu  svou  za  terč  zlosti  a za  hromosvod  vzteku  některých 
pánů,  a jistě,  že  by  mu  byli  členové  komissi  na  radnici 
záviděli  úspěch  sezení  jeho,  jimž  přes  časté  na  radnici  sezení 
zle  se  daří  se  záchranou  památek  pražských.  Je  vám  přece 
známo,  jak  důtklivě  bylo  přimlouváno  ze  strany  umělecké 
komisse  ku  př.  za  zachování  Mikulášského  opatsví ; i Ná- 
rodní Listy  přinesly  v této  příčině  vřelý  článek  prof.  J.  Kouly, 
nikdo  neuvádí  sice  výhody,  které  obci  sbouráním  této  pa- 
mátky vzniknou,  ba  právě  naopak  hospodářské  výhody  mluví 
pro  zachování,  a přece  se  bourati  bude.  Vylévá  si  to  snad 
také  někdo  svůj  vztek?  Bylo  by  možno  snad  odsezením  za- 
chrániti  opatství  svatomikulášské  pro  účely,  pro  něž  bude 
třeba  v brzku  stavětí  nové  budovy?  Jak  bychom  rádi  seděli, 
byť  by  i jedno  číslo  Volných  směrů  prasknouti  mělo. 

Je  možno  zapomenouti  zjevu  tohoto  a v moderní  době 
bezpříkladného  vzteku,  vzteku,  který  ztišen  býti  může  jen 
sbouráním  dvou  kostelů?  Jak  nevzpomenouti  tu  fráse,  která 
přes  to  zaznívá  občas  z radnice  staroměstské:  »Zachování 
starobylého  rázu  matičky  Prahy,  zlaté,  veliké,  slovanské,  sto- 
věžaté Prahy«.  Nu,  jsou  doby,  kdy  se  obětuje  bohům  spásy, 
a jsou  doby,  kdy  se  obětuje  fúriím,  dle  potřeb  a nálady.  Ne- 
ušla vám  zajisté  v denních  zprávách  lokálka,  asi  z radnice  do  re- 
dakcí oznámená,  jednající  o veřejném  vyložení  plánů  polohy 
pro  náměstí  senovážné  nyní  Havlíčkovo,  v níž  jste  se  dočtli, 
že  polohopisný  plán  této  části  města  pozměněn  byl  vzhledem 
k architektonickému  upravení  a k zachování  starobylého 
rázu  Prahy.  Prosím,  abyste  se  šli  podívati  na  toto  upravení 
»vzhledem  ku  zachování  starobylého  rázu  Prahy*.  Očekávali 
byste,  že  nyní  osamocena  věž  novou  úpravou  připojena 
bude,  jak  bývalo  dříve,  ke  kostelu,  a sice  tak,  že  sad  roz- 
šířen bude  do  rozsahu  bývalého  hřbitova.  Kde  pak.  Nový 
plán  polohy  upravuje  náměstí  zastavením,  kde  je  nyní  řada 
domů,  připojujících  se  ku  věži,  tam  jest  ustoupeno  nazad, 
aby  věž  tím  více  ulici  sužovala,  za  to  do  náměstí  vystupuje 
blok  domů,  který  byste  objížděti  musili,  pojedete-li  v levo 
od  věže.  Nyní  se  komunikace  kolem  věže  dělí  ve  dva  proud}’’, 
pak  zbývá  ve  směru  k státnímu  nádraží  jedna  jen  cesta,  to  mezi 
věží  a kostelem,  cesta  druhá  povede  zatáčkou  kolem  dvou  rohů. 
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Co  tato  »úprava«  činiti  má  se  zachováním  starobylého  rázu 
Prahy,  to  Bůh  ví.  Je  to  úsměšek  nad  heslem,  které  jest  už 
dávno  holou  frásí ? Je  to  chytání  hejlů  na  slupku  dávno  již 
prázdnou  ? 

Ze  zpráv  a zvěstí  předem  uvedených  jedině  ona  o plánech 
na  dům  u Klíčů  projevuje,  že  alespoň  na  tomto  důležitém 
místě  Prahy  se  jedná,  aby  byl  křiklavě  porušený  ráz  Prahy 
dodatečně  upraven,  ale  podivno,  že,  ač  rozhodujícím  či- 
nitelem na  radnici  bývají  úvahy  o vhodném  financování 
nových  podniků,  ve  příčině  této  úpravy  naráží  se  na  odpor 
těžko  pochopitelný.  Kdo  jen  občanům  Malostranským  na- 
mluvil, že  rozšířením  ulice  Karmelitské  na  18  m.  ožije  obchod 
a život  v jejich  ulicích?  Což  neznají  nejživější  a nejobchod- 
nější ulice  Pražské  a jejich  šířky,  Železná  ulice  měří  7 m., 
Celetná  ul.  8 m.,  Perlová  ul.  asi  7 m..,  Perštýn  5'5 — 8m.;  nu 
a myslí,  že  rozšířením,  řekněme,  dvoj-  neb  trojnásobným 
projde  ulicemi  těmi  dvoj-  a trojnásobně  kupců?  Chodí  páni 
členové  malostranské  Besedy  kupovat  jen  do  krámů  v ulicích 
20ti  a 18ti  metrových?  Aneb  jim  jde  o výhody,  které  by  po- 
vstaly z čista  jasna  majiteli  jednoho  neb  druhého  malostran- 
ského domu  na  úkor  vzhledu  jejich  donedávna  krásného  ná- 
městí, nebo  proto,  že  udělali  hloupost  s »pěknou«  záložnou  svou 
přejí  sobě,  aby  obec  pražská  udělala  hloupost  na  druhé  straně. 
V žádosti  malostranské  Besedy  na  obec  o zachováni  průlomu, 
a jeho  upravení  na  18  m.  ulici,  byly  zajímavé  některé  nesrov- 
nalosti. Zajímavý  spis  uvádí:  Chceme  zachování  průlomu,  aby 
byly  vidět  z ulice  Karmelitské  starobylé  domy  na  náměstí,  a hned 
na  to:  jelikož  starobylý  ráz  náměstí  porušen  byl  již  záložnou,  ne- 
stojí to  již  za  to  dále  jej  zachovávati  a náklad  na  úpravu  k tomu 
směřující  vésti  Veselý  je  důvod,  že  jest  třeba  tohoto  průlomu 
k ventilaci  náměstí.  Je  viděti,  že  Beseda  ve  svém  středu  má 
důvtipné  hygieniky,  Bůh  nás  chraň,  aby  některý  ještě  přisedl 
k oněm  sedícím  již  na  radnici  pražské,  musili  bychom  pak 
bourat,  bourat  a bourat.  (Dok  ončsní.) 


K VYOBRAZENÍM. 

Řadu  přispívatelů  »V.  S.«  rozmnožujeme  v čísle  tomto 
jmenem  F r.  Zvěřiny,  jehož  tři  rázovité,  živé,  v pojetí  i po- 
dání naprosto  originelní  kresby  oživují  dávnou  vzpomínku 
na  energické  črty  jeho  z let  sedmdesátých,  jimiž  tehdy  vy- 
datně plnil  největší  náš  illustrovaný  list  (»Květy«),  aby  se- 
znamoval a sympatie  zjednával  slovanskému  jihu. 

STUDIE  M.  Svabinského  vyňata  ze  serie  dřívějších 
jeho  perokreseb  (jako  ona  v č.  1.),  ano  možno  říči  z prvních 
šťastných  pokusů  jeho  v technice  této. 

F r.  Bílek:  ORBA.  — Dílo  svoje  doprovází  umělec  ná- 
sledujícími slovy:  Jest  to  vědecký  o »orbě«  článek,  psán)?  jak 
na  cihle  (v  upomínku  na  cihlové  písmo),  kde  jedna  věta  na- 
psána sochařstvím.  Jsem  rád,  že  práce  nenese  na  sobě  nic 
tak  zvaného  »plastického«  a proto  ji  co  »svou«  na  veřejnost 
uvádím.  Byla  pracována  hned  v Paříži  r.  1892  pro  mého 
bývalého  mecenáše  p.  Lannu.  Ta  sochařstvím  psaná  věta, 
jíž  Vám  tu  skromně  ukazuji,  je:  jak  veškerá  orba  lidstva  jest 
v potu  tváře  a jen  v posicích  zvířecích  ze  země.  I Kristus 


ten  »Život  věčný*  s krvavým  potem  pracně  oral  v nás  (v  té 
tvrdé  půdě)  — ač  nedůstojným  byl  jeho  k nám  sklon.  — Oral 
na  zákonu  lásky  (na  deskách  Mojžíše),  kde  před  ním  allego- 
ricky  zobrazena  vina  prvého  člověka  v ráji,  který  zaoral  zví- 
řecí orbu  do  země  a nás  zde  malé  co  dítě  zanechal. 

DEKORATIVNÍ  VÝPLŇ  P.  Nováčka.  V novější  době 
v umění  dekorativním  všímáno  si  i takových  rostlinných  mo- 
tivů, které  v dobách  předcházejících  buď  velice  zřídka  aneb 
vůbec  nebyly  užívány.  Podáváme  dnes  dekorativní  desku, 
zdobenou  motivem  kaliny,  tepanou  v kovu  dle  skizzy  C. 
Kloučka,  provedenou  P.  Nováčkem,  žákem  umělecko-průmv- 
slové  školy. 

Ku  svojí  VIGNETE  použil  J.  Beneš  absolvent  umělecko- 
průmyslové školy,  motivu  bodláku. 

DEKORATIVNÍ  NÁPLNĚ  A.  Wi  es  ne  rovy  provedeny 
jsou  olejomalbou,  zobrazujíce  ladění,  hru  a dík  za  požitek 
plynoucí  z ladných  tónů  houslí. 

Alšovy  kartony  SV.  VÁCLAV  a SV.  TŘI  KRÁLOVÉ, 
jichž  reprodukci  ponecháváme  pro  číslo  příští,  určeny  byly 
pro  Storchův  dům  na  Staroměstském  náměstí;  na  místo  svého 
určení  přišly  však  s různými,  architekturou  odůvodňovanými 
změnami. 

ZPRÁVY  UMĚLECKÉ. 

— Jan  K o t ě r a,  architekt,  žák  vídeňské  akademie  výtvar- 
ných umění,  vyznamenán  letos  u příležitosti  výstavy  »Řím- 
skou  cenou«  a Václav  Suchomel,  sochař  ze  speciálky  prof. 
Hellmera  na  témže  ústavě  obdržel  cenu  Gundelovu.  Pan  Ko- 
těra  zastoupen  byl  též  zajímavými  pracemi  na  letošní  vý- 
stavě v Praze. 

— Správa  »Pinakothéky«  v Mnichově  zakoupila 
od  vydavatelstva  »Fliegende  Blátter«  několik  akvarelů  Marol- 
dových,  jež  v listě  tom  byly  uveřejněny.  — Luděk  Marold 
jest  prvý  z Čechů,  jemuž  se  té  cti  dostalo  v této  galerii  býti 
zastoupenu. 

— Našimi  články  o Jenneweinovi  zabývaly  se  dva 
české  listy  v článcích,  hemžících  se  více  osobními  urážkami 
než  věcnými  námitkami.  Prosíme  své  čtenáře,  aby  znovu 
pročetli  naše  věcné  notick)^;  pozná  z nich  zajisté  každý, 
že  jest  naprosto  nepochopitelno,  že  možno  je  vyklá- 
dati  takovým  spůsobem,  jak  v oněch  listech  se  stalo. 

SOUTĚŽE  UMĚLECKÉ. 

— » Volné  Směry*  vypisují  veřejnou  soutěž  na  zí- 
skání obálky  pro  příští  ročník.  Konkurovati  může  každý 
umělec  Čech.  Kresba  provedena  budiž  libovolným  materiálem 
i technikou,  ale  tak,  aby  reprodukce  jediným  tiskem  podána 
býti  mohla.  Velikost  její  stanoví  se  na  60  X 46  cm.  (dvoj- 
násobný rozměr  papíru  obálky).  — Obálka  obsahuje  hlavní  ná- 
pis: »Volné  Směry*  a podřízený:  »Měsíčník  uměleck)?,  vydává 
spolek  Mánes. « Vedle  toho  i místo  pro  ročník,  měsíc  a číslo.  — 
Z ohledů  reprodukčních  nedoporučuje  se  kresbu  prováděti  na 
příliš  tónovaném  papíru.  — Návrhy  heslem  opatřené  dodány 
buďtež  do  30.  září  1897  do  6.  hodiny  večerní  knihtiskárně 
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Dra  Ed.  Grégra  v Praze,  v Tůní  ulici.  — Jury  sestávati  bude 
z jednoho  nekonkurujícího  zástupce  časopisu  a dvou  umělců, 
které  konkurující  sami  absolutní  většinou  zvolí.  Z důvodu 
toho  každý  konkurent  je  povinen  přiložiti  zvláštní  obálku 
heslem  a označením  »jury«  opatřenou,  v níž  napíše  v Praze 
žijící  dva  umělce,  které  navrhuje  za  jurory.  — Cena  ur- 
čuje se  jedna:  sto  zlatých  za  právo  reprodukční,  splatná 
při  odevzdání  návrhu  do  reprodukce.  Časopis  vyhražuje  si 
reprodukční  právo  ostatních  návrhů.  — Práce  konkurenční 
budou  spolu  s protokolem  jury  jeden  den  v soukromé  vý- 
stavce přístupny. 

— C.  k.  obchodní  museum  ve  Vídni  vypisuje  ná- 
sledující soutěž:  Předmět:  Illustrovaný  list  pro  výstavní  ka- 
talog umělecko-průmyslových  předmětů  z oboru  truhlářství 
nábytku,  čalounictví  neb  dekoratérství.  Konkurovati  mohou 
všichni  umělci  rakouští.  Výkres  proveden  budiž  ve  velikosti 
11X24  cm.  na  výšku  neb  šířku,  tak  aby  uvnitř  bylo  místo 
pro  firmu  ve  zřetelném  písmě  a vedle  ní  pro  12—15  slov 
textu.  Kresba  tato  se  o třetinu  zmenší.  Naznačovati  má  in- 
terieury  neb  jejich  části,  po  případě  skupinu  nábytku.  Pro- 
vedení černě  a bíle.  — Konkurenční  práce  dodány  buďtež  do 

1.  října  1897  dvornímu  radovi  A.  v.  Scala,  ve  Vídni.  Ceny  vy- 
pisují se:  200  zl.  pro  absolutně  dobrou  kresbu,  dále  60  a 30  zl. 
pro  nejblíže  dobré.  Porota:  hr.  V.  Latour,  J.  ryt.  Storck,  prof. 
svob.  p.  v.  Myrbach  a dv.  rada  A.  v.  Scala.  Výsledek  kon- 
kursu oznámen  bude  vídeňskými  listy  do  12.  října  1897. 

— Dle  denních  listů  vypisuje  výtvarný  odbor  Umě- 
lecké besedy  veřejný  konkurs  na  obálku  umě- 
lecké revue,  kterou  připravuje  k vydávání.  Bližší  pod- 
mínky u kustoda  Umělecké  besedy. 

— Umělecko-průmyslové  museum  vypisuje 
následující  veřejnou  soutěž:  1.  Nástěnná  kropenka 
stříbrná  pro  " domácnost.  Cena  prodejná  nemá  přesahovati 
výši  160  korun.  První  cena  300  korun,  druhá  cena  200  korun. 

2.  Rámec  dřev ěný,  vyřezávaný;  velikosti  050  m.  : 0'40  m.  (ve 
falci).  První  cena  240  korun,  druhá  cena  100  korun.  3.  Pro 
obytní  pokoj  o štukovém  stropu  a o dvou  oknech  (šířka  po- 
koje 6’50  m.,  vzdálenost  okenních  os  3-50  m.,  vzdálenost  od 
okenní  osy  do  kouta  po  P50  m.)  podán  budiž  v měřítku 
1 : 10  návrh  vlysu  1 m.  vysokého;  část  vlysu  provedena  bu- 
diž v přirozené  velikosti  klihovými  barvami  na  papíře;  při 
návrhu  budiž  vzat  zřetel  k okenním  osám;  ornamentace  vlysu 
odlišujž  se  od  světlé  barevné  půdy.  První  cena  240  korun, 
druhá  cena  100  korun.  Práce  k soutěži  předložené  mají  vy- 
nikati  samostatným  pojetím  a technickou  dovedností.  Konku- 
rence mohou  se  účastniti  jen  živnostníci  oboru  umělecko-prů- 
myslového,  v Čechách  usedlí,  aneb  spolupracovníci  u nich 
zaměstnaní;  dále  do  Čech  příslušní  absolvovaní  žáci  c.  k. 
Umělecko-průmyslové  školy  pražské  a odborných  škol  prů- 
myslových v Čechách.  Nejdéle  do  31.  prosince  1897  buďtež 
dotyčné  práce  Umělecko -průmyslovému  museu  v Rudolfinu 
dodány.  Po  sdělení  výroku  poroty  budou  předložené  práce 
po  dobu  jednoho  měsíce  v Umělecko-průmyslovém  museu 
vystaveny.  Po  uzavření  výstavy  budou  předměty  vráceny. 


Péčí  a nákladem  spolku  »MANES«.  — Zodpovědný  redaktor  K.  L.  KLUSÁČEK.  — Tiskem  Dra  EDV.  GRÉGRA  v Praze. 

Reprodukce  f otozinkografie  J.  VILTA1A  v Praze. 
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ZNOTIC  JOS.  MANESA.  . — . Mám  ve  svém  majetku  dvě  knížečky,  nevzhledné,  na  pohled 
PODÁVÁ  K.  B.  MADL.  nepatrné,  trochu  rozviklané.  Mnoho  listů  v nich  je  prázdných, 
několik  je  vytrháno.  Na  ostatních  zbylých  střídá  se  zběžné,  někdy  stěží  čitelné,  ba  neroz- 
luštitelné písmo,  psané  nejrůznějšími  směry,  s chvatnými  náčrtky,  neurovnanými,  často 
přerušenými  a neúplnými.  Mnohé  z nich  na  první  pohled  pouhé  beztvárné  čmáranice.  A přece  jsou 
mi  obě  knížečky  milé  a cenné  a každý  to  pochopí  hned,  dodám-li,  že  všechno,  co  na  sežloutlých 
již  stránkách  tužkou  je  črtáno,  pochází  z ruky  Josefa  Manesa. 

Více  nežli  čtvrt  století  trouchniví  jeho  tělo  v zemi  olšanských  hřbitovů:  tak  dlouho  již  tomu, 
co  přervána,  násilně  a krůtě,  jeho  dráha,  tak  dlouho  již  a přece,  kdykoliv  zpomeneme  si  toho 
mistra,  rozteskní  se  duše,  jakoby  teprve  včera  došla  zvěst  o jeho  smrti.  Teď  všichni  víme  čím 
nám  byl,  co  značí  jeho  zjev  v českém  umění  našeho  věku  a mnozí  také  vědí,  že  náleží  Mánes 
k mistrům,  jejichž  váha  leží  také  v dílech,  kterých  nevykonal.  Není  mnoho  těch,  jež  úplná,  celistvá 
a zaokrouhlená  vyslal  do  světa.  A také  mezi  nimi  je  ještě  řada  takových,  jimž  na  očích  vidíme, 
že  je  vydal  pro  chléb  vezdejší.  Proto  více  nežli  u kohokoli,  u J.  Manesa  je  třeba  sbírati,  kde 
který  ještě  lístek  jeho  rukou  načrtaný  a probírati  se  ve  stávajících  kolekcích  jeho  kreseb. 

Nic  nemá  většího  půvabu,  než  stopovati  velikého  umělce  v jeho  intimitě.  Ne  pro  pouhou 
zvědavost,  ale  prostě,  že  v oněch  jeho  stopách,  jím  skrývaných  a jiným  tajených  hnutí  tvořivé 
a kontemplativní  mysle  nalézáme  nejednou  klíč  a ukazatele  k jeho  zámyslům  a vykonaným 
dílům.  Proces  uměleckého  tvoření  je  složitý,  to  víme  dobře,  a jeho  výsledek  není  věcí,  kterou 
jediný  a zběžný  pohled  je  s to  odhadnouti.  Nejednou  ocenění,  správné  ocenění  díla  vyžádá  si 
práci,  jejíž  kvantita  není  o nic  menší,  nežli  kterou  tvůrce  byl  na  jeho  vyvedení  byl  vynaložil. 


Menší  z obou  knížek  je  mi  milejší  a je  také 
cennější,  je  intimnější  a význačnější  nežli  druhá. 
Hned  první  stránky  zaujmou,  neboť  patří  k Ruko- 
pisu. Drobounké  postavy  žen  jsou  tu  načrtány 
a v jejich  stále  měnivé  pose,  v jejich  měnivé 
výraznosti  prozrazuje  Mánes,  kterak  hledal  a zá- 
pasil. Jeho  první  biograf  — Ed.  Herold  — vy- 
pravuje, že  Mánes  svoje  náčrty,  ilustrace  stále 
množil,  dlouho  neuspokojen  a na  konečné  formě 


neustálen.  Zde  jsou  stopy  této  mučivé  práce.  Jak 
v jeho  hlavě  se  rodily  a rojily,  ve  chvatných 
záblescích  před  jeho  vnitřním  zrakem  kvapící, 
zaznamenává  je  tužkou  na  papír.  A jsou  to  ideje 
právě  pro  ony  písně,  jež  nikdy  k definitivnímu 
vydání  nedospěly,  myšlénky  ilustrační  k R ů ž i, 
Kytici  a Jahodám.  Simáčkovo  vydání  Ruko- 
pisu obsahuje  jen  ku  prvním  dvěma  větší  pérové 
a tušové  náčrty:  Jahody  vyšl}r  tam  na  prázdno. 
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RŮŽE. 

Čtyrykráte  hledá  J.  Mánes  na  první  stránce 
knížky  výraz  bolu,  tužby,  ždání,  pro  vzdech 
dívčin  k Růži.  Tu  sedí,  tělo  bez  vlády  a vůle, 
všechna  se  rozplývajíc  teskným  žalem,  hlavu 
k rameni,  neb  o stěnu  opřenou,  paže  skleslé. 
Je  v sebe  shroucená  a fysicky  sebou  nevládne. 
Rovněž  čtyřikráte  pokouší  se  o Kytici.  Nahá 
a půvabná  dívka  vystupuje  z jasných  vln  potoka, 
z nichž  kytici  vynáší;  nebo  sedí  na  břehu  po- 
toka, pohlížejíc  na  květy  a měkký  stín  zelených 
křovin  klade  se  jak  průsvitný  závoj  na  její 
vnadyplné  tělo;  nebo  zase  stojí  v té  půvabné 
vlnité  pose,  jakou  Mánes  miloval  a hovoří  oči- 
vidně ku  hrstce  květů,  kterou  v ruce  drží. 

O stránku  dále  jeden,  dva,  jedenáct  náčrtků 
k dívčici  Jahod: 

Zadříeše  si  ostré  trníe  v bělitkú  nožicu. 

Klečí,  sedí,  polo  kleče,  polo  sedě  obrací  trup 
i hlavu  k raněnému  místu,  snaží  se  pozorně  trn 
z bosé  paty  odstraniti.  Mnohé  ty  postavy  jsou 


nahé,  na  jiných  šat  sotva  několika  čarami  na- 
značen. Nešlo  tu  ještě  mistru  o konečný  obraz. 
Co  hledá,  po  čem  vnitřní  zrak  jeho  pátrá,  je 
posa,  plastická,  výrazná,  pěkná  ve  své  složitosti 
linií  a tvarů.  A také  ji  nalezl.  Jednu  z těch  dro- 
bounkých, miniaturních  postav  obrysnul  ová- 
lovou čarou  a připsal  k ní  slovo  vlastní  spo- 
kojenosti. Ale  k dalšímu  vykrystalení  ani  tu 
nepřišlo. 

Motivy  Růže  a Kytice  přešly  v další,  větší 
a provedenější  peřové  a tušové  kresby.  Z Kytice, 
z oné  stojící  postavy  dívčí  na  zeleném  pozadí 
stromů  a křoví  v mé  knížečce,  zmizel  jen  později 
onen  trochu  teskně  melancholický  výraz,  který 
celou  posou  prochází.  Veselejší,  laškovnější  ton 
zvučí  v náčrtu  Simáčkova  vydání.  Dívka  nad 
Růží  žalostnící  podržuje  zde  stejný  motiv  posy 
abandonnée,  jen  že  je  v profilu  tak  usazená,  že 
jí  ani  do  tváře,  slzami  zvlhlé,  nevidět.  Rusalka 
z Jahod,  vtom  pěkném  skladu  linií  a podajně 


KYTICE. 
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měkkém  ohybu  nahého  těla,  utkvěla  jen  na  letmé 
té  skice,  načrtané  na  rychto  snad  někde  jen  na 
kavárním  stolku. 

A ještě  dále  pokračují  myšlénky  k Ruko- 
pisu. Tu  svalnatý  muž  zvedá  štít  vysoko  nad 
hlavou  a ve  svislé  pravici  třímá  mlat  k ráně 
pohotově,  jinde  leží 
Luděk  na  znak  pova- 
len pod  štítem,  který 
těžká  zbraň  Zábojova 
rozpoltila  . . . 

J.  Mánes  byl  ro- 
mantik, pravda,  jeho 
mvsl  byla  plná  vidin, 
světců,  herou,  rytířů, 
rusalek,  amoretů.  Ma 
nesovo  umění  v nej- 
vlastnější své  podstatě 
nese  se  velkým,  lapi- 
dárním, dekorativním 
stylem.  Ale  obojí  má 
své  kořeny  ve  skuteč- 
nosti. Příroda,  svět  ko- 
lem umělce  jest  jeho 
živnou  půdou  a v tom 
leží  jeho  síla,  přesvěd- 
čivost a důraznost  jeho 
díla,  že  jsou  to  zjevy 
skutečného  života, 
zjevy,  jejichž  žilami 
probíhá  vřelá  krev , 
jejichž  tepna  bije,  oči 
svítí  a líce  se  rdí , 
které,  prošedše  tvoři- 
vou výhni  umělcova 
ducha,  objevují  se  pak 
v nové,  ušlechtilé  kráse  a povznesené  život- 
nosti. 

Obě  náčrtkové  knížky  ilustrují  také  tuto  vý- 
znamnou stránku  Mánesova  umění,  dokládají, 
že  ruch  skutečného,  proudícího  života  se  ho  do- 
týkal, že  naň  pohlížel  láskyplným  okem  malíře, 
který  jej  pochopuje,  téměř  laská,  který  se  hrouží 
v jeho  intimitu,  v jeho  pitoreskní  půvab.  Notiční 
knížka  jej  provází  všude  a obsahuje  sledy  těchto 
zevních  i vnitřních  dojmů. 

Z večera  kráčí  Mánes  procházkou  po  břehu 
Vltavském.  Slunce  právě  zmizelo,  zapadlo  někde 


za  vrchy,  tvary  kraje  jsou  pouhé  barvy  a tony. 
Žluť  nebe  při  obzoru  přechází  ve  výši  ve  fialový 
transparentní  nádech,  který  se  odráží  v široké 
třpytivé  hladině  řeky,  v jejímž  středu  tmavá, 

oparná  silhueta  loďky  s houfcem  lidí  tiše  se 

ku  předu  vesly  táhne  a šine.  Daleký  hřeben 

chlumů  v pozadí  le- 
muje břeh , a jejich 
tmavý,  teplý,  šeděrů- 
žový  ton  končí  dole 
při  ztemnělém  okraji 
vody  a houštině  ji  le- 
mujících stromů  ve 
hluboké  a teplé  šedo- 
zelené barvě.  S pravé 
strany  vystupuje  strmě 
a příkře  skala  velmi 
hlubokého  a teplého 
tonu.  Letmo  načrtává 
si  Mánes  sytý  obraz 
kraje  zalitého  tajem- 
ným šerem  padajícího 
večera  a chvatně  po- 
znamenává si  slovy, 
ne  barvy,  ale  jakost 
a intensitu  tonů,  v ja- 
kých se  ztápí  voda, 
stromoví,  hory  a skály. 
Barevný  a světelný 
efekt  jest  dominující 
dojem,  kterým  tento 
ztichlý  kraj  na  oko, 
mysl  a duši  umělcovu 
působí,  který  je  mu 
tak  cenný,  že  si  jej 
mocí  otiskuje  v pa- 
měť a upevňuje  několika  rysy  a slovy  na 
papír. 

O chvíli  před  tím  patrně  zabavoval  jej  zjev 
jiný,  plastičtější.  Na  stránce  předchozí  nahý  pře- 
vozník pošinuje  tyčí  ke  hloubce  řeky  svoji  loďku, 
na  jejímž  okraji,  nohy  do  vody,  sedí  nahá  žena, 
chystajíc  pohroužiti  se  do  chladivých  vln. 

Jindy  potuluje  se  umělec  mezi  domky  kraj 
města  nebo  v zapadlé  ulici  a hravé  děcko  za- 
stavuje jeho  krok.  Co  viděl,  rychle  tužkou  čmárá 
do  knížky:  »Prádlo  loutek  dobré  hospodyňky. « 
Tu  stojí  drobná  postavička,  ruce  v boku.  V míse 
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vymáchala  prádlo  své  lout- 
ky, která  bez  šatu  leží  u je- 
jích nohou,  a rozvěsila  je 
na  šňůře  k usušení,  jak  u 
velkých  pradlen  vídá.  Ze  to 
je  obrázek  viděný,  ve  sku- 
tečnosti nalezený,  dotvrzuje 
poznámka  Mánesova,  do- 
plňující nejasnost  a neúpl- 
nost kresby:  »provázek  je 
na  jednom  konci  upevněn 
na  klice  dveří«  . . . 

V jiné  chvíli  kmitne  se 
mu  hlavou  obraz,  vlastně 
jen  idea  hotového  obrazu. 

Nekreslí  ji,  jenom  slovy  no- 
tuje v krátkých  větách  do 
knížky  : 

»Koupající  se  chlapci  a 
děvčata  v stáří  od  1 do  15 
roků. 

»Též  matky  na  břehu 

děti  myjící. « — »Též  závody  selských  hochů, 
ujíždějících  od  brodu,  ponejvíce  na  hnědácích; 
s těchto  řine  se  voda.  První  z nich  vyhazují 
prach  i zem.  Jak  jsem  to  u Pardubic  viděl.  — 
Též  jako  stafáž  děvečka  vedoucí  krávu,  která 
se  jiti  vzpírá.  Též  skot.«  — »Mne  jako  pocest- 
ného, který  se  zastavil. « 

Velké,  historické,  alegorické  komposice  Ma- 


DIPLOM 


nesovy  utlačily 
Neprávem.  Jsou 
obrázky  intimní 
scény  dvou,  tří 
osob,  často  v ro- 
kokovém kroji  a 
v osvětlení  ro- 
mantického ve- 
čera, ale  plny  pů- 
vabu jemnodeché 
a hlavně  jemno- 
citné  poesie,  pro- 
sté vší  anekdo- 
tické  příchuti,  ži- 
votné a malebné 
toliko.  Je  to  pole, 
na  němž  se  Josef 
Mánes  loktem  do- 


paměť jeho  drobných  genru. 
to  arci  jen  po  většině  drobné 


týká  svého  bratra  Quidona, 
jehož  roztomilé,  životní  prav- 
dou prosycené  a malebným 
půvabem  obestřené  genry, 
dodnes  zůstaly  bez  náleži- 
tého ocenění.  Až  se  jim  ho 
dostane,  pozná  se,  že  Quido 
byl  umělec,  který  v Cechách 
se  mohl  a měl  státi  vůdcem 
realistického  genru,  jako  se 
stal  Josef  vzorem  ušlechti- 
lého stylu. 

Zde  jsou  dva,  tři  náčrty, 
málem  hotové  obrazy  tuž- 
kou: První  jitro  vniká  do 
panenské  ložnice.  V ne- 
tknuté cudnosti  sedí  dívčina 
na  pelesti  a pohlížejíc  do 
zrcadla  stranou  visícího , 
splítá  dlouhý,  hojný  svůj 
vlas  v úpravné  rulíky.  — 
Dáma  v módních  šatech 
sedí  celá  zabořená  v široké  lenošce.  Je  pohroužena 
do  čtení.  Ze  změti  čar  letmo  sem  tam  se  křižují- 
cích nevyniká  dosti  podrobností,  přece  však  možno 
v ní  vytušit  okolí  tichého  budoaru  let  padesátých. 
— Pak  tu  sedí  jiná,  dívka  či  žena,  nohy  pod  vy- 
dmutou krino  linou  zkřížené,  hlavu  k prsoum 
skloněnou  a za  křeslem  stojí  komorná,  jejím 
účesem  zaměstnaná. 

A zase  se  střídají  slovy 
obrazů  a cyklů.  Zde  některé  z 


ideje 


PRADELKO  LOUTEK. 


zachycené 
nich : 

»Tři  Grácie 
sypou  květy  na 
mladého  Rafaela 
nebo  na  mladého 
malíře.  Pod  obla- 
kem, na  němž 
ony  sedí,  atelier 
(jen  vrchol  pod- 
stavce, aby  bylo 
naznačeno  mí- 
sto; jakoby  se 
v atelieru  chtěly 
zjeviti).«  A k to- 
mu poznámka  : 
» Grácie  z náčrtku 
ku  ->V  ě ž i dluž- 
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níků«,tedyzoné 
tušové  romanti- 
cké kresby  v Ru- 
dolfinu, kde  mla- 
dý umělec,  nežli 
dožalářevstoupí, 
s Gráciemi  se 
loučí. 

Četné  jsou  po- 
známky o Roč- 
ních počasích. 
Jednou  si  je  Má- 
nes představuje 
jako  děti  v krá- 
lovských plá- 
štích, se  žezly 
v rukou;  podru- 
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hé  jako  poletující  nahé 
děti  nad  příslušnými 
scénami  dorostlých. 

Pak  zase  jako  skupiny 
starců,  lidí  zralého  vě- 
ku, jinochů,  děvčat  a 
dětí.  Bez  těchto  drob- 
ných postaviček  zřídka 
se  J.  Mánes  při  svých 
alegoriích  obejde.  Vša- 
dy se  zjevují,  všady 
vnášejí  světlo  a radost 
do  vážných  a patheti- 
ckých  komposic,  často 
přebohatých  různými 
myšlénkovými  vztahy.  Tak  na  jedné  stránce  knížky 
následující  záznam: 

»Titulní  list  alba.« 

»Uprostřed  LIměny  (dětské  postavy).  V předu 
stojí  herold  Uměn  troubící  (jako  vyzvání  k uměl- 
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NÁDVOŘÍ  HRADU  V NORIMBERCE. 


jasně  zelené  desky  druhé  knížky  nese  jméno 
firmy,  kde  J.  Mánes  tuto  byl  koupil : C.  Doll 
v Mnichově. 

Mladý  umělec  chystá  se  na  cesty;  odchází 
z Mnichova  do  rodné  vlasti  (r.  1848),  ale  ne 
přímou  čarou.  Chce  navštíviti  několik  měst, 
shlédnouti  jejich  památky.  Ovšem  že  památky 
středověku.  Tenkráte,  v plném  proudu  historické 
romantiky,  zabavují  jej  Petrarka,  postavy  A. 
Dtirera,  Lukáše  van  Ley  den,  výjevy  z jejich 
života,  episody,  anekdoty,  které  vtěluje  v obrazy. 
Chystá  se  na  cestu  domů,  ale  zároveň  na  cestu 
studijní.  Na  rubu  desky  poznamenává  si  řadu 
utensilií,  kterými  třeba  se  mu  vyzbrojiti : krabici 
s barvami  vodními,  papír  k prokreslování,  vosk 
k jeho  připevnění  a pod.  Na  druhé  desce  řadu 
různých  jmen,  očividně  osob,  na  něž  byl  mnichov- 
skými přátely  odporu- 
čen, aneb  se  s nimi  na 
své  potulce  setkal.  Tře- 
ba že  mladý  Mánes 
kreslí  kde  právě  na- 
zdařbůh knížku  roze- 
vřel, třeba  že  náčrty 
nejsou  v pořadí  ce- 
stovním za  sebou,  pře- 
ce je  možno  vyznačiti 
hlavní  body  cesty,  jak 
za  sebou  následovaly. 

Z Mnichova  na  se- 
verozápad do  Augs- 
burku. Dvě  studijní 
skicy  dosvědčují  jeho 
pobyt  v tomto  říšském  městě : disposice  a dva 
detaily  románských  bronzových  dveří  dómu  a tři 
krojové  náčrty  z některého  obrazu  staroně- 
mecké ško- 
ly v obra- 
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cům).  Několik  Uměn  v pozadí,  snad  se  rvoucí. 
Kolem  v ornamentu  umělci  různých  krajů  i oborů 
— chudí  — bohatí  — - pietisté  — zátiší  — na- 
slouchající — hrdí  — z map  svých  se  radující. 
Na  zemi  naznačit  Uměny,  vztyčující  milník  (směr) 
a jak  se  při  tom  do  sporů  dostávají  a spolu  se 
potýkají.  Na  milníku  stojí  psáno:  »Cesta  ku 
pravému  a správnému  umění. « 

* 

Modrá,  oválová  vigneta  na  vnitřní  straně 


zářně.  Z 
Augsburku 
do  Donau- 
wórthu.  A 
hned  při 
vstupu  do 
města  se 
zastavuje  u 
brány,  kde 
jej  upoutá- 
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vá  malebné  seskupení  a sdružení  domků,  jimž 
vysoká,  hmotná  věž  branná  se  schodovitými 
štíty  vévodí.  Zdá  se,  že  asi  nejdéle  se  Mánes 
zdržel  v Norimberce.  Pochopitelno.  Do  dnes 
působí  na  cestovatele  sebe  prostšího  město 
nad  Pegnicí  svojí  středověkou  malebností,  svým 
romantickým  půvabem,  svým  zkamenělým  obra- 
zem dávné  síly  životní.  V letech  čtyřicátých, 
v plném  záchvatu  romantiky,  musel  býti  dojem 
na  mladého  umělce  ještě  mocnější.  Nádvoří 
zámku,  zvedajícího  se  nad  starobylou  změtí 
vysokých  a nízkých  staveb  města,  sjeho  okrou- 
hlou věží  a pětibokým  Lugiuslandem  načrtal 
si  Mánes  ve  dvou  obrazcích  do  knížky.  Pak 
prochází  se  městem,  vstupuje  do  kostela  sv. 
Sebalda,  kde  kreslí  ornamentem  bohatý  vlys 
obloučkový,  sloupkové  empory  uvnitř  a j.  Vchází 
do  domů  soukromých  a v Tucherově  kreslí  velká 
gotická  kamna  v celé  disposici  a některých  de- 
tailech. 

Cesta  jeho  jde  dále  na  sever,  Bamberkem, 
kde  v dómu  jej  zajímá  v arkádách  zazděný  ná- 
hrobek tak,  že  si  všechny  jeho  profily  kreslí 
a polychromní  podrobnosti  k jeho  náčrtu  při- 
pisuje. Odtud  do  Chebu,  kde  na  jednu  stránku 
v obrysu  načrtnul  si  »Wokno  toho  Pokoje, 
v kterem  byli  poručnitzi  YValdsteina  zabyly  — « 
čtyrsloupkové  románské  okno  falce  Bedřicha 
Barbarossy. 

Kus  archeologa  vězí  tedy  v mladém  malíři. 
Architektonické  formy,  historické  kroje,  středo- 
věké sochy  madon,  stará  zbroj,  vše  se  mu  zdá 
býti  potřebným  pro  jeho  budoucí  obrazju  Ještě 
jest  v zajetí  mnichovských  ro- 
mantiků. Ale  pojednou  mezi 
antikvitami  v obrysech  na- 
črtnutý obrázek : Mladá  matka 
s dětmi  v širokém  výklenku 
kolečkového  okna.  Ovšem  po- 


střehneme v kroji  nadité  rukávce  a také  úprava 
vlasustojícího  chlapce  prozrazuje,  že  Mánes  pře- 
náší rodinný  tento  výjev  do  šestnáctého  věku. 
Nemohlo  být  jinak  v tomto  okolí. 

Tyto  kresby  mají  jinou  fakturu  nežli  náčrty 
první  knížky.  Listy  této  pokrývá  obratná  a lehká 
ruka,  měkké  jsou  linie,  měkké  stíny,  prohýb  čar 
a jejich  mluva  mají  již  plnou  zralost  a mistra 
vyspělost,  který  tři,  čtyry  léta  před  tím  na  své 
cestě  kreslil  pevně  sice,  ale  poměrně  dosti  těžce 
a tvrdě  i tenkráte,  kdy  jako  při  obrázku  matky 
s dětmi,  nešlo  právě  o archeologickou  přesnost 
a správnost. 

* 

Obsah  obou  knížek  není  vyčerpán,  jen  na- 
značen. Připojené  reprodukce  doplňují  z části 
ještě,  ale  také  ne  úplně,  co  tu  napsáno.  Přece 
avšak  myslím,  stačí  to,  abychom  aspoň  na  oka- 
mžik nahlédli  v duchovní  intimitu  našeho  vel- 
kého mistra,  abychom  seznali,  jak  jej  co  kdy 
zaměstnává,  jeho  mysl,  třeba  jen  ve  chvilkovém 
zablesknutí,  zabírá  a upoutává.  A nejsou  to  vždy 
jen  a jen  myšlenky  malíře.  Také  co  člověk 
ušlechtilého  ducha,  jemuž  se  všednost  a nízkost 
protiví,  vyslovuje  se  tu  Mánes  v aforismech. 
Jeden  zní : 

»F  at  a morgana  připomíná  nápodobující 
umělce,  kteří  mají  tento  zjev  za  vlastní  fantasii. 
Ta  však  jest  jen  zvráceným  obrazem  cizého  pů- 
vodu. « 

Druhý  vyznívá  ještě  ostřeji,  jak  svištící  ocel: 

»Řád.  Prodat  něco  své  duše,  to  nic  nebolí  — 
ostatek  zbyde  pro  domácí  po- 
třebu.* 

Dvě  malé  knížky,  na  po- 
hled nepatrné  a co  tu  přece 
z jejich  stránek  všechno  mluví 
a vyznívá ! 


16.  VII.  1897. 
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PORTRAIT. 


TÁn  portrait  nádherný!  Tvář  tvoje  bledá, 
jíž  tichá  záře  jakás  rozlita, 
jak  fantom  snů  mých  z pozadí  se  zvedá, 
jež  šerem  těžkým  spito  do  sytá. 

Jak  výhně  plamen  v polibku  by  dlouze 
tu  s šerem  měsíční  se  noci  slil  . . . 
ó Rembrandt  jistě  v neurčité  touze 
by  nad  portraitem  tím  se  zamyslil ! 


A oko,  z něhož  vyzvídavš  hledí 
svit  jakýs  vlhký,  teplý,  intimní  . . . 
ó jaká  propast  mrazivé  to  šedi, 
v níž  rudé  západy  zřít  podzimní. 

O démone,  ó světice  má  bílá, 
já  mohu  sšílet  při  myšlénce  té, 
že  jednou  by,  >hle,  to  má  matka  bvla,« 
rty  mohl}'  šeptnout  mého  dítěte! 


Fantasie  smutné,  bezhvězdné  noci. 


Opilí,  vyžilí  fauni 
mé  sklep}'  přepadli 
a potměšilí  clowni 
mé  zámky  vykradli. 

Jak  žebrák  v noc  jsem  vyšel 
z bývalé  nádhery 
a za  sebou  plížit  se  slyšel 
snů  chorých  příšery. 

A řekl  jsem  : Konec  ! Ba  ano  ! 
však  nebojím  se  víc, 
nechci  už  žádné  ráno, 
nechci  už  nic,  už  nic! 


Necítit,  nemyslit,  nežít, 
netoužit,  neblouznit, 
necítit,  nemyslit,  nežít, 
ba  ano,  chci  konec,  chci  klid. 

A zřím : mé  vzpomínky  blednou, 
myslím,  teď  hasne  i cit  ...  ? 

A přec,  jen  ještě  jednou 
smět  jitro  pozdravit! 

Ach  jitro  ...  A ono  vzplálo! 

Jak  děkovat  za  jeho  svit! 

A ku  štěstí  stačí  tak  málo  . . . 
chci  žít,  já  musím  žít!! 


Semper  idem. 


(Motiv  z G. 

Ser,  ticho.  Z daleka,  z daleka, 
jen  z dálky  tajemné  tony  .... 
či  duše  jen  tuší  ty  zvony  . . . ? 

A klid ! A nikde  člověka. 

Západ  své  barvy  prohýřil 
tam  daleko,  daleko,  v dáli  . . . 

Ach  . . . náhle  se  krvavě  zapýřil 
a reflexy  rudé  v něm  vzplály. 


Novými  proudy.  — studie 

K ROMÁNU.  — NAPSAL  VÁ- 
CLAV MARIA  SCHWAB. 

Kdo  je  vinen  tím  slabým  poměrně  postupem 
otázky  ženské?  Muži  sami  chtějí  hospodyni,  spo- 
řivou spíše,  než  inteligentni  ženu,  která  by  za- 


ď,A  nnunzia) 

A vůně,  vůně!  . . . Ach,  již  vím, 
tak  ve  snech  mých  voněly  růže  . . . ? 

Ne!  Nekloň  své  rety  ke  rtům  mým, 
netul  se  ke  mně  úže! 

Ten  nervosní  náhle,  trpký  bol: 

Máš  ty  mé  dojmy?  Mně  mizí 
všechno  co  cítíš,  co  ty  zříš  kol ! 

O jediná,  drahá  ...  a cizí!! 

LOTHAR  SUCHY. 

jisté  dovedla  lépe  dostát  svému  úkolu  nežli  žena 
bez  inteligence.  Hovorka  je  prototypem  takových 
mužů.  Zena  ať  je  se  stará  o jeho  pohodlí,  o jeho 
mlsný  žaludek,  o jeho  límečky,  o přišití  jeho 
knoflíků,  ať  je  schopnou  a dobrou  roditelkou  a ať 
si  děti  odchová  ve  zdraví  podle  starého  dobrého 
pravidla.  A tak  to  jde  dále,  věk  za  věkem.  Tím 
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je  muži  vyhověno.  Ale  učinit  ze  ženy  bytost  sobě 
úplně  rovnou,  která  by  měla  nejen  schopnost 
zaujati  místo  v srdci,  nýbrž  i po  boku  mu- 
žově vždy  a všude,  po  tom  netouží.  Doma 
se  mnohý  ženě  koří,  v kanceláře  jí  povrhuje, 
doma  se  jí  dvoří,  ve  spisech  ji  neuznává 
za  schopnou  a vytrvalou  v poznávání  toho, 
k čemu  sám  se  dopracoval. 

Ne,  takovou  ženu  on  si  nevyhledá,  byť  by 
měl  kráčet  sám  tím  životem  jako  bludný  rytíř.  — 

Professor  mávl  rukou  před  se,  zapuzuje  ten 
smutný  ohraz  starého  mládence,  který  mu  Olga 
zavěsila  před  oči  a sáhl  po  knize,  chtěje  pokra- 
čovati  v přerušené  ráno  lektuře.  Přečetl  několik 
řádek,  musil  však  čisti  znovu.  Nebyl  dosti  kliden. 
Mezi  řádkami  mihal  se  mu  brzy  obraz  Olgy,  s těma 
zarosenýma  očima,  loučící  se  s domovem, 
s Prahou,  brzy  zas  tvář  Anežčina,  uzardělá, 
něžná,  plná  odříkání  ...  A zase  Olga  v šeříko- 
vých šatech  tak  krátkých,  s taškou  na  ruce  . . . 

— Co  z ní  bude?  Co  z ní  bude?  Pošlou  ji 
do  Vídně.  Vídeň  se  svým  veselým,  pohyblivým 


životem  bude  prostředím,  v němž  její  duše,  jako 
vosk  vnímavá,  zachytí  jistě  to  nejméně  dobré, 
nejméně  prospěšné. 

Znal  Vídeň  z vlastní  zkušenosti  a z vypra- 
vování. Kroutil  hlavou,  zpodobňuje  si  Olgu,  sto- 
jící v módním  skladě  za  pultem,  fešnou,  s ko- 
ketním úsměvem,  s pokorou  v mírně  sehnuté 
šiji  prodavačky,  s nejnovější  účesem  anglickým, 
viděl  její  prsty  dlouhé,  dráždící  svou  stkvoucí 
bělostí  a bál  se  pohleděti  v její  oko,  v němž 
tušil  onen  zvláštní  lesk  děvčat,  vidoucích  se 
obdivovanými  v každou  hodinu,  v každé  době 
dlouhého  dne,  ztráveného  v závodě  . . . 

Co  z ní  bude  ? Bylo  by  mu  trapno,  viděti  ji 
úslužně  roztomilou  a povolnou  za  pultem  skladu, 
tak  sladce  nakloněnou  ku  každému  otřelému 
vtipu,  ku  každé  nehledané  pokloně,  tak  stejně 
uzardělou  a nepřirozeně  upejpavou  . . . Snad  si 
líčí  její  budoucnost  příliš  černě  — napadlo  mu  — 
ale  kdo  ví?  Chtěl  by  přísahat,  že  mravní  názor 
její  se  shoduje  s většinou  dnešního  světa,  a že 
nebude  dosti  obrněna  vůči  bezcenným  lichotám  — 
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jak  ostatně  sama  se  přiznala  — - a lačným  úsmě- 
vům, že  nebude  dosti  ostražitá,  aby  rozpoznala  vý- 
boj poctivce  od  výboje  lháře  a lichometmka  . . . 

Nebylo  v něm  více  neklidu  žárlivosti,  cítil 
s ní  jen  soucit,  hluboký  soucit.  Byl  účasten  osudů 
té  dívky,  jako  dávný  přítel,  který  by  nerad  viděl 
její  — zkázu  . . . 

Nezdálo  se  mu,  že  by  bylo  v srdci  jeho  dosud 
lásky  k ní.  Tu  již  pohřbil  dávno.  Bylo  v něm  jen 
toho  soucitu  více  než  obvykle  a to  shledával  zcela 
přirozeným  vzhledem  k jeho  dřívější  náklonnosti, 
třeba  jen  v srdci  studenta  vypučelé.  O tom  byl 
již  přesvědčen  úplně,  že  je  konec  mezi  nimi, 
nenalézaje  vznětů  k ní  žádných,  ježto  nenašel 
porozumění  u ní.  Uzavřel  se  vůči  smyslnému 
kouzlu,  které  z ní  sálalo,  tryskalo,  vyšlehovalo  . . . 


Odejde,  dobře,  bude  aspoň  kliden  a 
bude  se  moci  oddati  svým  myšlén- 
kám . . . 

Staněk  natáhl  se  na  pohovce  a za- 
vřel oči.  A byl  by  snad  usnul,  kdyby 
ho  nebyl  vyrušil  právě  do  pokoje  vstou- 
pivší Hovorka. 

»Aj,  ty  už  spíš?  Dnes  nesmíš  ještě 
spát.  Oslavíme  zásnuby ! Co  tomu 
říkáš  ?« 

»Gratuluji  ti  k zasnoubení  a přeji, 
aby  ti  bylo  ještě  volněji  v kruhu  tvé 
budoucí  rodiny  než  v mojí  společnosti. « 

»Nu  a což  ty,  nebudeš  následovat 
mého  příkladu  ?« 

»Nemyslím  na  to«,  mávl  rukou  Sta- 
něk odmítavě. 

»A  kdy  se  chceš  rozhodnout,  ne-li 
teď,  dokud  jsi  mlád  a ženy  touží  po 
tobě  ?« 

»To  je  mi  k smíchu.  Hledám  u ženy 
více  než  touhu  po  lásce  a manželství. « 

»To  bys  musil  takovou  ženu  jít  hle- 
dat na  měsíc. « 

»Nenajdu-li  ji,  dobrá,  půjdu  dál  ži- 
votem sám.« 

»Jak  jsem  řekl,  jsi  egoistou,  který 
v sobě  vidí  boha,  dokonalost  samu  a 
jinými  pohrdá.  Proč  pohrdat  ženou, 
která  chce  obětovat  život  svůj  za  dro- 
STUDIE.  bet  přízně  naší.« 

»Nepohrdám  jí,  vážím  si  účelu  man- 
želství zdárného.  Nemysli,  že  s Tolstojem  ne- 
uznávám potřebu  manželského  sbydlení.  Nejsem 
asketou,  ale  nechci  být  epikurejcem,  nejsem  také 
sobcem,  žádaje  ženě  týchž  práv,  týchž  vymože-' 
ností,  která  jsou  pro  mne  určena.  Jsem  individua- 
listou,  budiž,  ale  žádným  dravcem  ani  lupičem. « 

»Ať  tak  nebo  tak,  jsi  přec  jen  utilitaristou.« 

»Každý  člověk  je  v jisté  mezi  utilitaristou. 
Nežádám  však  těch  výhod  jen  pro  sebe,  snažím 
se  prospěti  i jiným.  Můj  — chceš-li  — egoismus, 
který  si  žádá  stejné  míry  citu  a duševního  sna- 
žení u žen  jako  u mužů,  dosáhne-li  cíle  svého, 
spěje  k naprostému  splynutí,  při  němž  pak  láska, 
sympathie  obětování  se  rozumí  samo  sebou  a je 
přirozeným  jeho  důsledkem.  Možno,  že  život 
nám  jednou  ukáže  kdo  byl  větším  altruistou, 
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ty-li  se  svým  nezištným  jednáním  nebo  já  se 
svým  individualismem  ?« 

^Nechci  dnes  rozvádět  hádky.  Srdce  mé  vzpírá 
se  dnes  všem  sporům.  Chtěl  jsem  tě  pozvat 
k mojí  pitce  na  oslavu  našeho  zasnoubení 
s Anežkou. « 

»Děkuji  ti,  jindy  snad,  dnes  jsem  však  nějak 
nesvůj. « 

» Zůstanu  tedy  u svých. « 

Professor  toužil  vyjít  na  chvíli  ven,  aby 
trochu  pookřál.  Nechtěje  však  Hovorku  urazit, 
zůstal  doma  a šel  spát.  Dlouho  však  povaloval 
se  na  loži.  Bylo  mu  nějak  nezvykle  úzko  mezi 
těmi  stěnami  pokojíčku,  kam  doléhaly  \ zdechy 
milostných  tuch  a probuzených  vášní  . . . 

V. 

Svatba  Hovorkova  brzy  se  odbyla.  Hovorka 
pospíchal  a nevěsta  souhlasila.  Výbava  byla  ušita, 
ležela  připravena  již  několik  let  ve  dvou  asi 
bednách.  Na  některých  kusech  znáti  bylo  začá- 
teční pokusy  vyšívání  mladinkých  sester,  jiné  se 
zas  vyznamenávaly  uměleckým  provedením  a 
svědčily  o pilné  a skutečně  zálibné  práci. 

.Svatba  odbyla  se  tiše,  bez  hluku  a bez  Širší 
účasti.  Odbyla  se  bez  svatební  pouti  k toužebným 
břehům  Itálie,  odbyla  se  i bez  podpisování  sva- 
tebních smluv  a bez  řečí  dojemných,  po  většině 
hloupých,  ale  za  to  se  neodbyla  beze  slz,  jimiž 
vlhly  oči  nevěstiny  i Olinčiny,  která  visela  dlouho 
na  šíji  nevěstině,  nechtějíc  se  od  ní  odtrhnout . . . 

Rostla  s ní,  cítila  v ní  jakousi  oporu  přes  svou 
resolutní  povahu  a energickou  živost.  Od  té  doby, 
co  ji  spatřila  opřenu  o loket  muže,  vyklíčila  ja- 
kási zlá  předtucha  v její  mysli,  že  nebude  již 
tak  šťastnou  a spokojenou,  jakou  byla,  pokud  se 
mohla  se  vším  svěřovat  sestře.  Od  té  doby  po- 
ciťovala jakousi  odvadlost  v duši,  cítila  jakousi 
bázeň,  ač  nevěděla  proč  a čeho  se  bojí;  k tomu 
měla  se  loučit  s domovem.  Půjde  do  Vídně.  Co 
se  dříve  natěšila  na  tu  Vídeň.  Věděla  toho  tolik 
povídat  o Vídni  sestře  a těšila  se  na  ni,  jako  na 
něco,  co  nám  slibuje  rozkoš.  A hle ! Dnes  se 
toho  bojí.  Skoro  by  tam  raději  ani  nejela.  Ale 
není  pomoci,  musí  . . . 

Studovat  že  má,  míní  pan  Stanek.  O jak  by 
teď  ráda  studovala,  ale  zde,  v jeho  společnosti 
a ve  společnosti  Anežky.  Jí  by  se  svěřila,  ó že 


se  jí  dříve  o tom  nezmínila!  Teď  je  pozdě  již! 
On  jí  opovrhuje,  řekl  jí  to  nejednou,  dal  jí  to 
nejednou  vycítit.  On  ví  dobře,  že  by  to  s tím 
studováním  u ní  špatně  šlo.  Studovala  by!  Ra- 
ději by  se  mu  pověsila  na  krk  a dívala  by  se 
mu  do  očí . . . 

Dnes  u nich  naposled  spí.  Zítra  se  vystěhuje. 
Půjde  tedy  současně  s ní.  On  do  jiného  bytu, 
ona  do  — Vídně.  Proč  je  tak  brzy  osud  rozvedl, 
sotva  je  zas  seznámiv.  On  bude  pokračovat  ve 
svých  studiích,  má  toho  ještě  mnoho  před  sebou 
a ona  ještě  ani  nezačla!  Ono  je  to  konečně 
pravda.  Tak  se  vdávat  jako  Anežka,  jaký  to 
vlastně  život?  Sedět  doma  a starat  se  o domá- 
cnost? To-li  ženě  stačit  má?  Ona  se  raději  ani 
nevdá.  Do  kláštera  se  dát  zavřít?  To  by  si  také 
rozmyslila.  Nic  takového  ! Půjde  do  světa  a užije 
své  mladosti.  Do  Vídně  ! Jaký  to  bude  rozkošný 
život ! 

Unášena  třpytnými  myšlenkami  na  veselý 
život  bujného  velkoměsta,  kreslila  si  Olga  v duchu 
dle  vypravování  přítelkyň  různé  obrazy  té  Vídně; 
konceily,  divadla,  chantanty,  plesové  síně  byly 
prostředím  lákavým,  v němž  slibovala  si  mnoho, 
co  dosud  nepoznala,  čeho  dosud  byla  vzdálena. 
A což  práce?  — napadlo  jí.  — • Nebo  o tom  b)da 
dobře  zpravena,  že  bude  musit  být  v té  Vídni 
také  užitečnou.  Maminka  říkala,  že  bude  v krámě 
stávat  a obsluhovat  obecenstvo.  Dávala  jí  rady, 
jak  se  má  chovat.  Ona  ví,  co  bude  dělat.  Strýc 
je  bezdětný  a bohatý,  zalichotí  se  mu,  aby  ji 
přijal  za  vlastní  a snad  se  pak  vdá. 

Bláhové,  ale  blažící  sny  pálily  jí  v mozku, 
uvádějíce  krev  její  žil  do  varu.  Rozčilovalo  jí 
to.  Hlava  a oči  jí  hořely.  Vstala  a popošla  po 
pokoji.  Stmívalo  se  již,  matka  usnula  na  pohovce. 
Sestra  připravovala  večeři  v kuchyni.  — Hle, 
jak  se  tu  Anežka  má!  Vaří,  vaří,  zase  vaří.  Večer 
přijde  muž,  navečeří  se,  poví  jí,  co  je  nového 
ve  městě,  pak  si  sedne,  bude  kouřit  a popíjet, 
a ona  posadí  se  jemu  naproti  s punčochou  nebo 
s háčkováním  v ruce.  Takový  život  — hu ! 

Olze  počínalo  z toho  být  ošklivo. 

Ona  takovou  nebude,  to  tak ! 

Vidouc  však  sestru  u plotny  všecku  rozpá- 
lenu, zadívala  se  se  soucitem  na  ni,  a přikvapivši 
k ní,  nemohla  se  zdržet,  aby  nepřitiskla  ty  do 
červena  rozpálené  tváře  sestřiny  ku  svým  .... 
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»Anežko,  jak  je  ti ?«  ptala  se  soucitně. 

»Dobře,  zlato,  dobře.  A co  tys  dělala  ?« 

»Nic«  pohodila  hlavou  Olga.  »Myslila  jsem 
zas  na  Vídeň. « 

»Tak  vidíš,  zítra  tě  už  ztratíme.  Ale  to  ti 
povídám,  ať  mi  hned  píšeš,  jak  se  ti  tam  vede.« 

»To  víš,  že  budu.« 

»Rekni  mi  upřímně,  holka,  těšíš  se  tam  ?« 

Olga  se  chvíli  zamyslila,  pak  řekla  však  od- 
hodlaně: »Těším.« 

»Tam  se  ti  nebude  stýskat. « 

»Nebude,  snad.«  — 

A odběhla  hned  zas  na  chodbu,  nemohouc 
zadržet  pláč,  tlačící  se  v oči  plnou  silou  . . . 

Chtěla  se  ještě  rozloučit  s panem  professorem. 
Časně  ráno  odjede.  Přípravy  na  cestu  již  odbyla. 
Dlouho  nemohla  se  dočkat  jeho  příchodu.  Sestra 
byla  u svého  muže  v zadu  v pokoji.  Bavili  se 
tam  čtením.  Olga  byla  tomu  ráda,  že  mohla  ode- 
jít. Sedla  si  v kuchyni  na  lavičku  a čekala  . . . 

Staněk  přišel,  otočil  klíč  ve  dveřích. 

Přítmí  červnového  večera  ulehalo  na  sporý 
nábytek  jeho  pokoje.  Otevřel  si  okno,  aby  pokoj 
čerstvým  proudem  vzduchu  provětral. 

— Dnes  tedy  naposled.  Zítra  již  bude  v ji- 
ném bytu. 

Vyložil  se  z okna,  aby  se  ještě  naposled  za- 
hleděl na  zelené  stráně.  Z dola  zněl  k němu 
smích  a šepot  pozdních  passantu.  Zpozoroval  ně- 
kolik zamilovaných,  vedoucích  se  v úzkém  do- 
tyku, ruku  v ruce,  služky,  šťastné  ve  spole- 
čnosti svých  milenců.  Ten  drzý  občas  smích  a 
brutální  výlevy  citů  opojených  milenců  jej  zará- 
žely. Hle  — pomyslil  si  — ■ ti  lidé  nejsou  tak 
úzkostliví  ve  volbě  svých  družek.  Netouží  po 
jiném  než  po  chvilce  opojení.  Nic  jinak  než  jako 
ta  zvěř,  samec  dychtí  po  samici,  cítě  v sobě  pře- 
bytek síly  plodivé.  Ukojení  touhy  tělesné  je  cílem 
takových  lidí  — k tomu  stačí  jim  žena.  Jak 
nízko  je  ceněna!  Dojde-li  konečně  i taková  žena 
k tomu  poznání,  že  má  býti  muži  více  než  otro- 
ky ní  jeho  přemoci  ? ! 

Smyslnost  ženy  je  jejím  neštěstím,  její  klet- 
bou. — A opět  zatanula  mu  na  mysli  postava 
Olgy  v sadech  na  »Nebozízku«,  dýšící  smysl- 
ností probuzenou,  uchvacující,  jíž  mu  suggerovala 
pocit  zamilovanosti.  Cítil  opět  její  přítomnost, 
její  dech,  ale  bránil  se  mu  . . . 


A když  se  obrátil  stála  u něho.  Byl  překva- 
pen . . . 

»Nelekejte  se,  pane  professore,  jdu  se  s vámi 
rozloučit. « 

»Opouštíme  tedy  spolu  domov.« 

»Spolu?  — Rozcházíme  se,  a to  vás  přitom 
nejvíce  blaží,  viďte  ?« 

»Což  myslíte,  slečno,  že  jste  mi  tak  protivnou  ? 
Nerozumíme  si  prostě. « 

»A  neporozumíme  si  nikdy. « 

»Nikdy  víc«,  myslil  si,  vzpomínaje  na  Poěova 
Havrana. « 

Když  mlčel,  pravila : 

»Přála  bych  si  jen  poznat  tu,  která  dojde 
vaší  milosti. « 

»Pah!«  mávl  rukou.  »Nedělám  si  přece  žá- 
dných utopií,  chci  jen,  aby  žena,  která  má  jít 
se  mnou  po  té  pouti  životem  byla  — « 

>.' — jako  bohyně«,  přerušila  ho  Olga. 

»Ne,  slečno,  mýlíte  se.  Ale  nesměla  by  být 
takovou  — « 

» — jako  jsem  já,  viďte  ?« 
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»Neřekl  jsem  to;  ale  jako  je  většina  dnešních 
dám.« 

A vzav  do  ruky  knihu  Prevostovu,  již  ná- 
hodou měl  na  stole,  ukazoval  ji  Olze:  Nesmí 
být  takovou  na  příklad,  jako  ji  líčí  spisovatel 
zde.« 

»Půjčte  mi  knihu,  prosím,  abych  věděla,  jakou 
nemám  být. « 

»Chcete-li  — « 

»Přečtu  knihu  ještě  dnes.« 

»To  nečiňte,  Můžete  mi  knihu  poslat.  Času 

d0St.« 

»Chci  to  vědět  hned,  chci  vědět,  jak  jsem 
hrozná,  že  mnou  opovrhujete. « 

»Vy  mi  opět  nerozumíte.  To  jsem  néřekl. 
Protestuji  slavně. « 

»Pošlu  vám  knihu  zítra.  Děkuji  vám  zatím 
a přeji  vám  dobrou  noc.« 

Podal  jí  ruku.  Dotkla  se  lehce  ruky  jeho  a 
opustila  pokoj.  Takové  bylo  jich  rozloučení  . . . 

Druhý  den,  když  se  pan  professor  poroučel, 
opouštěje  byt,  doručili  mu  Hovorkovi  knihu, 
již  včera  Olze  zapůjčil  v papíře  zabalenou  . . , . 

Tušil,  že  ji  kniha  popudila.  Otevřevji  doma, 
našel  mezi  listy  dlouhý  proužek  papíru,  na  němž 
drobným  písmem  Olginým  bylo  zběžně  načrtáno : 
»Pane  professore,  vy  jste  k smíchu.« 

Sežmolil  papír  v prstech  a zakabonil  se.  Zlo- 
bil se,  zlobil,  doufaje,  že  odhalil  v srdci  Olině 
aspoň  jednu  strunu  lepšího  zvuku,  jemnějšího 
záchvěvu,  ale  takhle  poznal,  že  se  mýlil,  strašně 
mýlil  . . . 

Část  druhá. 

I. 

Od  té  doby,  co  byla  Olga  z domova,  nena- 
vštívil professor  dosud  novomanželů. 

Dům  jejich  stal  se  mu  nyní  cizím  . . . 

Hovorka  změnil  svoje  chování,  oženiv  se. 
Mezi  svobodné  nechodil  a do  hospůdky,  kam 
dříve  někdy  k večeru  u veselé  společnosti  za- 
sedali, nepřicházel  teď  nikdy  professor.  Najav  si 
pěkný  byt  na  nábřeží  Palackého,  oblíbil  si  jej 
tak,  že  se  mu  zdál  pobyt  doma  lepším  a pro- 
spěšnějším. 

Zabral  se  cele  ve  své  studium  oblíbené,  maje 
teď,  stav  se  nedávno  skutečným  učitelem  gym- 
nasijním,  více  klidu  a času.  Často  přerušil  čtení 


svých  oblíbených  autorů  a obracel  pozornost 
svou  do  vnitř,  studuje  a probíraje  svoje  nitro. 
Každý  den  věnoval  kolik  hodin  studiu  tomu, 
které  stupňoval  a rozšiřoval.  Otázka  ženská  byla 
ovšem  jako  vždy  zamilovaným  jeho  předmětem. 
Vzpomínal  při  tom  na  Olgu.  Olze  snaží  se  doka- 
zovati  potřebu  vzdělání  ženy.  Neuznávala  po- 
třebu toho  a vzpírala  se  jeho  snahám.  Čeho  žá- 
dal od  ní?  Aby  si  pomohla  dobývat  práv,  jež 
jí  náležela  a bojovala  za  ně  po  boku  mužově. 
Tím  přál  jí  dojista  jen  toho,  přisuzoval  jí  osob- 
nost, připouštěje  myšlénku  na  sloučení  s ní. 

Nedala  si  říci,  byla  to  její  vlastní  vina.  Ostatně, 
kdo  ví,  byla-li  by  s ním  šťastna,  kdyby  se  byl 
dal  navést  pouhým  vnějškem  a připoutal  ji  k sobě. 
Později  poznala  by  teprve  propast,  jaká  mezi 
nimi  zeje.  A což  krása?  Na  dlouho-li  může  pou- 
tati  k otrocké  oddannosti  člověka  rozumně  smý- 
šlejícího? Olga  nemůže  jej  viniti  z egoismu,  jednal 
jen  opatrně  k vůli  ní.  Snad  ji  zachránil  před 
zkázou,  snad  ji  uchránil  před  mukami,  které  by 
byly  po  jeho  boku  číhaly  na  svou  obět? 

Jinak  neobíral  se  nikdy  obrazem  Olgy.  Ne- 
slyšel o ní  ničeho.  Jen  jednou  dověděl  se  od 
Hovorky,  že  Olga  je  ve  Vídni  šťastna,  že  často 
píše  domů.  Hovorka  vyřizoval  mu  i pozdrav  od 
ní  a zval  jej,  aby  se  přišel  přece  jednou  k nim 
podívat,  je  prý  všem  divno,  že  dosud  u nich 
nebyl  návštěvou.  Staněk  přislíbil  sic,  nešel  však 
k Hovorkovům,  odkládaje  návštěvu  ze  dne  na  den. 

Uplynuly  snad  asi  čtyři  neděle  od  té  doby, 
co  se  setkal  s Hovorkou,  kdy  se  mu  nahodilo 
jít  ulicí  Žitnou,  kde  bydlili.  Vešel  tam. 

Sama  mladá  paní  mu  přišla  otevřít,  přišou- 
ravši  se  po  chvíli  ku  dveřím.  S uzarděním  vedla 
jej  do  bývalého  jeho  pokoje,  který  ny^ní  byl  určen 
za  »lepší«  pokoj,  kde  přijímali  návštěvy. 

» Myslila  jsem,  že  už  ani  nejste  mezi  živými«, 
vytýkala  trošku  professorovi  a tento  tušil  hned, 
že  se  v hlase  jejím  chvěje  něco  jako  utajovaná 
vnitřní  bolest,  jako  tlumený  vzlyk  umdlené  duše. 

Tázavě  zahleděl  se  na  mladou  paní,  jejíž  oblá, 
sladká  sic,  ale  bledá  tvář  obestřena  byla  jakýmsi 
závojem  tiché  truchlivosti.  Stiskl  jí  upřímně  vy- 
hublou ruku,  již  mu  podala  na  uvítanou. 

»Ziji  pořád,  milostivá,  žiji  všecek  jako  sa- 
motář, život  individua  s mnohým  nespokojeného. 
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neklidného,  bádajícího  a hledajícího  to,  co  by 
život  můj  dovedlo  k cíli  aspoň  jakéhosi  uspoko- 
jení. Připadám  si  pořád  nehotový,  necelý,  jako 
neusazený  kámen,  který  větrá  na  úpalu  sluneč- 
ním a pod  deštěm  nepohody  a čeká,  až  přijde 
nějaký  milosrdný  stavitel  a zasadí  jej  na  určité 
místo,  aby  vyplnil  svůj  účel.« 

»Ach,  jděte  mi  s účelností  života!  Chtěla  jsem 
také  žít  účelně  a hle,  dnes  vede  se  mi  právě 
tak  jako  dříve.  Ale  prosím,  posaďte  se,  pane 
professore,  snad  se  na  chvíli  zdržíte,  než  přijde 
můj  muž.« 

Sama  posadila  se  naproti  Staňkovi  a po- 
vzdychla z hluboká.  »Cojsem  se  natěšila!  Vstu- 
povala jsem  do  života  tohoto  s mnohými  nadě- 
jemi, doufajíc,  že  v něm  naleznu  porozumění, 
budu-li  jen  dobrou  ženou  a zatím  — vám  se 
tím  svěřuji,  jinému  bych  si  nezasteskla  — dočkala 
jsem  se  jen  hrubého  nakládání,  násilí,  potupy 
a výčitek. « 

Staněk  potřásal  jen  hlavou,  hledě  mlčky  brzy 
na  mladou  paní,  na  jejíž  rtech  třásl  se  bol,  brzy 
na  podlahu  a s podlahy  zase  na  mladou  paní. 

Pak,  vida,  že  by  měl  něco  říci,  pravil : 

» Vyplňujete  aspoň  svůj  úkol  ženy,  s klidem 
ženy  a to  vám  stačí. « Nevěděl  v tom  okamžiku 
vycítil-li  to,  co  řekl,  jak  byl  zaražen  a překvapen. 
Přece  však  ještě  pokračoval:  »Trpíte,  milostivá, 
trpíte,  an  víte  zajisté,  zač  trpíte,  uznávajíc,  že 
jste  tím  sama  vina.  Podrobujete  se  tomu  osudu, 
vždyť  i v resignaci  člověku  lze  žiti  dosti  po- 
kojně.* 

»Jest  to  trpká  pravda,  že  jsem  to  sama  za- 
vinila. Hledala  jsem  lásku,  kde  jsem  jí  nemohla 
očekávat. « 

»Přec  není  vše  ztraceno ; oplatíte  zlé  dobrým  dle 
vůle  mravouky  Kristovy  a až  budete  matkou  — « 

»Matkou!«  zavzdychla  Anežka,  vzápětí  toho 
slova  se  však  zapýřila  a odmlčela  se  . . . 

»Odpusťte,  že  jsem  si  požalovala, « pokračo- 
vala po  chvíli,  »nemohla  jsem  to  déle  snést,  jak 
mne  to  dojalo  a svíralo  u srdce.  Matce  poža- 
lovat si  nemohu,  znáte  její  stav,  Olga  je  pryč  — - 
a proto  vidíte,  to  co  jsem  vám  chtěla  říci  nej- 
dříve, na  to  bych  byla  málem  zapomněla.  Včera 
nám  psala  Olga,  jako  již  po  kolikáté,  a ptala  se 
opět  po  vás.  Zda-li  prý  se  na  ni  již  nehněváte? 
Prosí  za  odpuštění,  pro  tu  hrubou  její  po- 


známku. Já  nevím,  oč  se  tu  jedná.  Vy  prý  ji 
však  snad  omluvíte,  že  se  k vám  tak  nešetrně  za- 
chovala. Děkuje  prý  vám  za  mnohé  vaše  slovo, 
za  mnohou  radu  a lituje  prý  své  umíněnosti, 
která  ji  nutila,  aby  vás  neposlouchala,  když  jste 
ji  vedl  k dobrému. « 

»Uznávám  rád,  že  má  snad  Olga  dobré  srdce, « 
řekl  pan  professor  suše,  chtěje  odvrátit  pozornost 
Anežčinu  od  své  osoby  a ptal  se:  »Nu  a jak  se 
daří  Olze  ve  Vídni  ?« 

»Nevím,  co  si  myslit  mám  o její  povaze. 
Píše  vždy  tonem  veselým,  skoro  až  čtveračivým, 
zdá  se  mi  však,  že  vidím  mezi  těmi  řádky  slzy 
a sledy  nespokojenosti  s životem.  Čím  dále,  tím 
těžší  a těžší  chmůra  zdá  se  zavěšovati  se  na 
její  péro  ....  Není  to  již  ta  Olga,  ta  drahá, 
upřímná  sestřička  moje,  která  mně  svěřila  ote- 
vřeně všecko,  u mne  hledala  útěchu,  kdykoli 
se  její  mladé,  bujné  srdéčko  bouřilo!  . . . . 
Není  to  více  ona  . . .«  A paní  Hovorková  se  za- 
myslila . . . »Píše  také,  že  se  má  vdávat,  nějaký 
prý  starší  pán  se  o ni  uchází,  dvoří  se  jí,  kytice 
posílá  a do  divadla  ji  vodí . . .« 

»Nu  tedy  — « 

»Nechce  se  mi  to  nějak  líbit.  Olga  je  příliš 
důvěřivá  a povolná,  příliš  ohnivá  a lehkomyslná« . 

»Ale  také  neopravdová  a povrchní  a to  ji 
snad  uchrání  před  svůdcem. « 

»Bojím  se  více  o její  duši,  než  o tělo.  Vy  jí 
neznáte.  Vy  jste  s ní  nikdy  nehovořil  tak,  abyste 
mohl  poznat  hloubku  její  duše.  Olga  nebjda  duše 
mělká,  která  by  se  vymykala  vší  mravnosti  a do- 
vedla se  bez  otřesu  svědomí  oddati  zlu.  Olga  je 
příliš  jemná  v nej  vnitřnějším  svém  myšlení,  než 
aby  byla  s to  snésti  sebe  slabší  otřes,  který  by 
snad  hrozil  její  duši.  Její  duši  dovedou  zlomit, 
ale  nikdy  ohnout. « 

»Pak  by  bylo  na  vás,  milostivá  paní,  varovat 
ji  dokud  čas  a odstranit  všecko  zlo,  které  ji  ohro- 
žuje*. 

»Umínila  jsem  si,  že  se  s vámi  o tom  po- 
radím a věděla  jsem,  že  mi  budete  svou  vzácnou 
radou  pomočen.  Dopíšu  jí  ještě  dnes,  aby  raději 
přijela  zpět  a vyhledala  si  zde  nějaké  přiměřené 
zaměstnání.  Tady  bych  ji  měla  na  očích. « 

»Snad  by  Hovorka  zaopatřil  slečně  nějaké 
místo  při  nějakém  úřadě.  Má  různé  známosti. « 
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»S  ním  nic  není.  Ani  byste  neřekl,  jak  se 
ten  člověk  změnil.  Jiného  nezná  než  hru  v karty, 
celé  večery  prosedí  v hospodě.  Hraje  vášnivě. 
To  jedině  ho  těší,  domácnost  je  mu  odpornou. « 

»Proč  se  tedy  ženil  ?« 

» Chtěl  mít  dobrou  kuchařku  a pracovitou 
ženu.« 

»Ale  vždyť  se  zdálo,  že  je  šťasten. « 

»Abych  vám  vypověděla  všecko,  jsem  mu 
nyní  solí  v očích.  Ani  knihy  mi  nepřeje,  která 
byla  mým  jediným  společníkem  vždy.  Viní  mne 
z lenosti,  spatří- li  mne  u knihy.  Zabývám  se  ráda 
vědou  a hledím  získati  toho,  v čem  jsem  zůstala 
po  zadu;  hledím  se  poučovati  — nemohu  za  to, 
je  to  snad  má  nemoc  — ale  i to  mně  vytýká, 
že  to  nerad  vidí.  Žena  patří  do  kuchyně  a nikde 
jinde  není  místa  pro  ni.  To  mně  opakuje  stále. 
A rcete  mi  upřímně,  co  mne  má  poutat,  jsem-li 
na  ten  úzký  domov  odkázána,  v němž  muže 
vítám  jako  nevlídného  hosta,  v němž  nemám 
ničeho,  co  by  mne  sílilo  a zušlechťovalo  než 
trochu  těch  knih ! . . . . Dříve  jsem  měla  aspoň 
družnou  duši  v sestře,  teď  odpírá  se  mi  vše,  od- 
pírá se  mi  i to,  po  čem  nejvíce  jsem  toužila,  od- 
pírá se  mi  — rodina.  Že  prý  by  nám  děti  jen 
překážely. « 

Mladá  paní  nemohla  se  zdržet,  aby  se  ne- 
svěřila se  vším,  vidouc  účast  na  tváři  Staňkově, 
vedena  k němu  zvláštní  důvěrou  . . . 

Staněk  mlčel,  nevěděl  však,  co  by  řekl  na 
potěšenou  mladé  paní,  která  s takovou  nelíčenou 
sdílností,  s takovou  prostou  důvěřivostí  otevřela 
před  ním  svou  sbičovanou  duši. 

Viděl  rány  pohany  na  bledé  skráni  její  rdíti 
se  v krůpějích  smrtelného  potu,  cítil  lítostivost 
její  slzí,  deroucích  se  ze  zastřených  očí,  ale  ne- 
znal pomoci  ....  Zde  viděl,  že  je  vše  u konce. 

Studený  pot  stál  mu  v silných  krůpějích  na 
čele,  když  opouštěl  pokoj,  v němž  vyslechl  bol 
sklíčené  duše,  pokoj,  v němž  strávil  menší  část 
svého  života  studií  a příprav,  jež  dosud  neviděl 
ukončeny,  aby  mohl  s klidem  hleděti  ve  tvář 
bídy  a utrpení  a říci:  Hle,  i já  jsem  resignoval 
na  vše  a jsem  kliden.  Hledej  v klidu  i svoji 
útěchu ! . . . 

II. 

Rukou  dáním  musil  professor  slíbit  Anežce, 
že  se  k nim  častěji  teď  podívá.  Odkládal  však 


návštěvu  ze  dne  na  den,  doufaje,  že  se  snad 
časem  vše  k dobrému  změní.  Jak  od  známých 
vyzvěděl,  bylo  to  skutečně  pravda,  že  se  Ho- 
vorka oddává  hře  v karty.  Znal  jej  již  dávno 
jako  vášnivého  hráče,  již  z dob  studií,  ale  že  by 
se  byl  pustil  ve  hru  s takovou  náruživostí  neměl 
ani  za  možné.  Stal  prý  se  z něho  karbaník,  hrál 
tajně  i hry  hazardní  a oddával  se  i pití. 

Pátral  po  pohnutce  a našel  ji  brzy.  Hledal 
ji  v onom  nesouhlase  citů  muže  a ženy,  které 
zvlášť  ostře  se  odlišovaly  u Anežky  a Staňka. 
Ona  zdála  se  onou  sensitivní  duší,  která  se  chvěje 
při  každém  hrubším  zvuku  zlobou  nebo  nevolí 
vyvolaném,  duší  ušlechtilých  přání  a choutek 
jemných,  tíhnoucích  k požitkům  uměleckým,  uná- 
šenou od  hrubého,  materialného  k oblastem  my- 
stického snění,  povzneseného  nad  všednost.  On 
byl  opět  hrubý  materialista,  chtivý  požitků  tě- 
lesných, ven  a ven  sobecký  a žádostivý,  nesná- 
šelivý  a rvavý.  Znal  jej  dávno.  Nerad  se  viděl 
pokořeným,  poníženým,  ale  sám  od  jakživa  jevil 
se  panovačným  a za  každou  cenu  hleděl  si  uhájiti 
svou  superioritu  mocí  a výmluvností  svou,  kterou 
i Anežku  upoutal  Duše  druhu  Anežčina,  oddaná, 
spokojená  s málem  co  do  potřeb  životních,  ale 
naproti  tomu  živá  a žádostivá  duševních  vůní 
a požitků,  nemohla  obstát  před  nadvládou  pano- 
vačnosti, surovosti,  nedbající  věcí  rozvoje  ducho- 
vého. 

Hovorka  byl  člověk  hrubé  pralese,  nestarající 
se  o citovou  výchovu,  o ono  spodní  vlnění 
v duši,  nespokojené  s obecnými  vědomostmi, 
nabytými  ve  škole,  žíznící  po  nových  dojmech 
a obrazech  neznámých. 

»Zde  by  ovšem  »nemohiy  kvésti  růže«  — 
soudil  Staněk,  zaměstnávaje  se  v duchu  s para- 
lellou  těchto  dvou  různých  bytostí. 

A tato  poznání  odpuzovala  ho  od  prahu  jich 
domu,  jemuž  přál  sice  všeho  dobra,  ale  v jehož 
příští  štěstí  nevěřil. 

Až  opět  nahoda  uvedla  ho  do  ulice  Žitné. 

Sel  tam  na  pohřeb. 

Matka  Anežčina  zemřela  marasmem  i uznal 
za  S\řou  povinnost,  stisknout  ruku  známým  v sou- 
strasti . . . 

Při  tom  setkal  se  opět  s Olgou.  Jak  se  za 
ten  rok  změnila!  To  nebyla  ovšem  již  Olga, 
usměvavá  dívčinka,  plná  bujných,  ale  jisté  dě- 


51o 


VOLNÉ  SMĚRY 


516 


i 

,v- ; , k 


Ttm.; 


Vj  •' 


- í?  ... 


M.  PIRNER. 


STUDIE 


tinských  nápadu  a rozmarů,  videi  v ní  teď  dámu 
jemné  krásy,  ale  odpuzující  výstředním  vkusem 
v oblékání  a jakousi  uvolněností  v pohybech. 

Stála  před  ním  jako  na  kothurnu  nádhery 
a připadala  mu  jako  nějaká  maitressa  se  svým 
bohatstvím  ky®cího  poprsí,  se  svou  záplavou 
červeného  líčidla  na  tvářích,  svými  jemnými  vo- 
ňavkami, skrytými  v záhybech  její  šatů,  se  svým 
úsměvem  grisety.  Zdála  se  mu  cizí..  Nepřestával 
se  jen  divit,  jak  se  mohla  změnit  v tak  krátkém 
čase.  Za  jediný  rok,  za  tak  krátký  jediný  rok! 

Nedávno  bylo  u ní  aspoň  trochu  studu,  dnes 
zdála  se  zapomínat  na  toto  ženské,  co  se  tak 
cení  u bytostí  jejího  rodu,  mluvíc  v blízkosti 
mrtvoly  matčiny  s bravurou  lehkých  ženštin 
o plesích  ve  velké  Vídni,  o nastávajícím  maso- 
pustě,  k němuž  prý  dostane  pozvání  se  všech 
stran  atd. 


Viděl  v ní  démona  smyslnosti,  kterou 
u ní  postřehl  již  před  rokem,  jenže  ten- 
krát zavitou,  zatajenou  nádechem  panen- 
ského lesku,  přirozené  vůně  mládř  a či- 
stoty a která  jej  odpuzovala  od  této  dívky, 
jejíž  první  mládí  bylo  tak  slibně  vykvetlé 
a tak  lákavé  svým  prostým  kouzlem. 

Zdála  se  mu  zrozenou  pro  lepší  věc. 
Zatanula  mu  v mysli  jeho  jako  malé  děv- 
čátko z těch  dob,  dávných,  ze  šťastných 
dob  studentského  horování  ...  a dnes  ? . . 
Namlouval  si,  že  to  tušil,  a v duchu  činil 
sobě  výčitky.  Snad  by  sebyla  změnila,  od- 
vrátila od  těch  choutek,  kdyby  ji  byl  vy- 
slechl a k sobě  připoutal.  Cítil  spolu- 
vinu  při  jejím  klesání.  Snad  by  se  byla 
dala  později  jako  žena  přesvědčit  o po- 
třebě vzdělání  duševního,  neutuchajícího, 
žádostivého  pokračování.  Bah ! utěšoval 
se  však.  Žízeň  po  požitcích  vyléčí  se  těžko 
knihou  a prací.  Je  to  nemoc  houževnatá, 
která  chorého  celým  životem  pronásle- 
duje a odvrací  jej  od  poznání  viny.  Je  to 
polyp  storamenný,  zatnuvší  ssavá  ramena 
svá  do  těla  zdravého  a tučného. 

Když  počaly  obřady  pohřební,  ocitl  se 
Staněk  sám  v koutě  předsíně  a sledoval 
smuteční  obřad  zadumán  a zasmušen. 

Anežka,  která  seděla  u hlav  rakve,  po- 
zvedla se  s bolestným  vzlykáním  a pode- 
přela se  o sestru,  která  se  k ní  přidružila.  Bledá 
tvář  její  bolestí  zmučená  tiskla  se  v mysl  Staň- 
kovu, drtíc  led  jeho  citu  a vyvolávala  jeho  sou- 
cit, jenž  tlačil  se  slzou  i v jeho  oči. 

Byl  obrazem  tím  hluboce  dojat.  Bylo  mu,  ja- 
koby měl  odsud  odejít.  Oči  všech  zdály  se  čisti 
v jeho  tváři,  že  je  více  než  známým  této  rodiny. 
Bál  se,  aby  nezaslechl  snad  někde  něco,  co  by 
jej  nebo  rodinu  tuto  uráželo-  Olga  nebyla  mu 
přec  ničím  víc  a Anežka  byla  vdána.  On  byl 
jen  svědkem  osudů  této  malé  rodiny,  ničím  více. 

Pohlédl  ještě  jednou  plaše  s Olgy  na  Anežku. 
Výmluvné  oči  této  setkaly  se  s očima  jeho,  ja- 
koby mu  děkovaly  za  jeho  soucit.  Pohledy  ty 
činily  jej  neklidným. 

Bylo  mu,  jakob}^  měl  utéci  těm  pohledům 
a nohy  mu  ledovatěly.  Chtělo  se  mu  ještě  jednou 
stisknout  ruce  všem,  ale  proč  jen  ti  lidé  kolem 
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se  na  něj  tak  divně  dívají?  Opustil  síň  smuteční 
a šel  napřed,  šel  napřed  ven,  chtěje  se  vmísit 
v zástup  dole  čekající. 

A když  šel  po  schodech  dolů,  zaslechl  hovor 
dvou  sousedek : 

» Škod  a jí,  té  mladé  paní  pro  toho  surovce! 


Taková  dobrá,  tichá  duše!  Dříve  měl  alespoň 
strach  před  matkou,  ale  teď,  teď  ji  ubije.  Včera 
tam  byl  zase  rámus.  Vláčel  prý  ji  po  zemi,  jak 
byl  rozzuřen  . . .« 

Professor  zastavil  se,  nechtěje  sluchu  svému 
věřit.  Pak  zrychlil  krok  a ubíhal  domů  . . . 

(Příště  konec.) 


FR.  KAVAN.  Z JARA. 


Kronika.  — Nová  Praha  a zachování  staro- 
bylého rázu.  - — • V starých  kolejích  ? — Kdo  nám 
ručí  nyní  za  podniky  úpravy  Prahy?  — Komisse 
a obecní  representace.  — Činnost  jednotlivcova 
a činnost  komissí.  — Umělecká  komisse.  (Konec.) 

Větší  díl  zpráv  předem  vytknutých  oznamuje  činnost 
a podnikání  směřující  k takovým  pozměnám  Prahy,  které 
dobře  srovnati  nelze  se  snahami  po  zachování  starobylého  rázu 
města.  Činnost  zamýšlená  nejen  že  pozmění  vzhled  města 
v nejdůležitějších  částech,  ona  citelně  se  ho  dotkne  i tam, 
kde  námi  i cizinou  vyhlášen  byl  za  záviděníhodný,  ona  dotkne 
se  i pohledů,  při  nichž  nikdo  nikdy  snad  nepřál  sobě  změn 
z obavy,  aby  změnami  takovými  zrušeno  nebylo  kouzlo 
z minulosti  na  nás  dochované,  které  snadno  mizí  pod  ne- 


umělou a bezcitnou  rukou.  A že  obavy  takové  jsou  zvláště 
nyní  důvodný,  vysvítá  z bližšího  přihlédnutí  k tomu,  čeho 
máme  býti  v době  nejkratší  svědky. 

Může  přispěti  snad  obezdění  a krásné  nynější  stromy  ničící 
značné  zdvižení  ostrova  střeleckého  ke  kráse  Prahy?  Může 
k němu  přispěti  značné  zdvižení  nábřeží  malostranského  do 
výše  stávající  části  nábřeží  a domů  Jechentalových  ? Může 
přispěti  k zvýšení  krásy  Prahy  zastavení  tohoto  nábřeží  čtyř- 
patrovými činžovními  domy,  které  zakrývati  mají  malebnou 
část  Malé  Strany,  domy  které  by  zvětšeným  měřítkem  popředí 
zmenšily  dojem  i těch  částí  Hradčan,  které  by  jejich  stře- 
chami a komíny  zakryty  nebyly  ? Může  přispěti  ke  kráse 
Prahy  sbourání  malebných  domků  s podloubími  na  východní 
straně  malého  náměstí  staroměstského  a změna  náměstí  to- 
hoto na  širokou  ulici,  a pomůže  tu  vzhledu  ulice  této  třeba  i 
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nádherná  moderní  radnice,  mohli  bychom  pro  ni  zapomenouti 
půvabného  nynějšího  pražského  zákoutí?  Pomohla  vzhledu  zele- 
ného trhu  nádherná  tržnice  vystavená  na  místě  podloubí  ro- 
hového, jehož  litují  kdož  je  znali?  Prospěje  smutnému 
zádumčivému  vzhledu  Vyšehradu  prokopání  a tunel  ? Pomůže 
vzhledu  Letné  rozkopání  a roztržení  na  dva  mostem  spojené 
sady  ? 

Podivno,  že  přes  to,  ač  nikdo  netvrdí  a nedokazuje  a do- 
kázati  nemůže,  že  změny  tyto  zvýší  krásu  Prahy,  přes  to, 
že  dokázati  nelze,  že  by  podniky  tyto  byly  nevyhnutelné  pro 
hmotný  zájem  obce  a našeho  lidu,  přes  to,  že  je  zřejmo, 
že  nikdo  nefedruje  podniky  ty  mimo  nejbližších  interessentů, 
jejichž  zájem  jest  přirozený  stejně  jak  nepřirozené  jsou  nároky, 
aby  se  prováděly  podniky  tyto  za  obecný  peníz  i tam,  kde 
obci  a veřejnému  zájmu  jimi  poslouženo  není,  podivno  že 
přes  to  vše  tajné  družiny  přivádějí  je  ve  skutek.  Bylo  by  to 
možné,  kdyby  nebyla  na  straně  jedné  úplná  ignorance,  na 
druhé  pak,  při  čilém  zájmu  o veřejné  otázky,  nezvratná,  ničím 
neotřesená  jistota,  že  co  není  důvodné,  z čeho  prospěch 
obecný  vyplynouti  nemůže,  přes  zájem  interessentů  ze  jmění 
obecného  se  neprovede.  Jen  takto  lze  vysvětliti  tu  zamlklost 
oproti  zjevům,  které  ponenáhle  působí  změny  širšími  kruhy 
nepředvídané  a jimi  nežádané.  Není-liž  tu  povinností  všech,  kdož 
veřejně  působí,  není-liž  tu  povinností  zástupců  obecenstva, 
není-liž  tu  povinností  representace  obecní  a zemské,  aby 

0 každé  důležitější  změně  náležitě  vždy  bylo  uvažováno  ob- 
sažně a důkladně,  aby  veřejnosti  tajeny  nebyly  veškeré  pro 

1 proti  ní  možné  důvody  a námitky,  aby  tak  občanům 
umožněno  bylo  utvořiti  si  náhled  a určité  mínění  správné. 
Stačí  v případech  těchto  pouhé  oznámení,  že  ta  a ta  komisse 
se  odbývati  bude,  stačí  prostá  zmínka:  městská  rada,  sbor 
obecních  starších  povolila  náklad  na  sbourání,  na  vystaveni, 
na  upravení  budovy,  ulice,  nábřeží,  náměstí,  aniž  by  plány 
pro  úpravu  tuto  vystavěla  a poplatníkům  umožnila,  aby  za 
včas  poznali,  co  za  jejich  peníze  obec  poíídíti  zamýšlí. 

Řekne  se  mi,  že  naivním  by  bylo  žádati,  aby  obec  více 
v příčině  té  dělala  než  činí,  že  i naše  listy  denní,  týdenní, 
měsíční  naše  revue  v příčině  té  více  činiti  nemohou,  než 
činily  a činí,  že  vůbec  by  se  ani  neodporučovalo,  aby  se 
o věcech  těchto  před  jejich  provedením  známost  šířila  více 
než  se  děje.  Nu  kdo  tomu  i přisvědčí,  že  je  vše  tak,  jak  býti 
má,  že  je  naprosto  zbytečno,  aby  se  do  záležitostí  těchto 
pletli  i lidé  mimo  úzký  kruh  vrchnosti  obecní,  že  jest  to  věcí 
zástupců  občanstva,  odborníků  a úředníků,  ten  jistě,  že  před- 
pokládá a předpokládati  musí,  že  za  věci  ty,  které  z majetku 
veřejného  se  provádí  a majetek  veřejný  mění,  někdo  závazně 
zodpovědnost  bere.  Nu  a kdož  jsou  ti,  jež  za  věci  úpravy 
Prahy  zodpovědnost  berou?  Jest  to  v přední  řadě  sbor  obecních 
starších  a městská  rada;  lze  těmto  korporacím  vůbec  bráti 
zodpovědnost  za  věci,  které  vzhledem  ku  úpravě  Prahy  se 
provádí,  lze  žádati  právem  od  zaměstnaných  sterými  záleži- 
tostmi zástupců  obce,  aby  sledovali  záležitosti,  které  vyžadují 
podrobného  prostudování  a všestranného  uvážení,  které  při 
zvláštní  organisaci,  jež  trvá  na  radnici  pražské,  (snad  i na 
jiných  radnicích),  vůbec  jest  členům  sboru  a rady  těžko 
možným?  Kdož  sledují  schůze  a jednání  zastupitelstva  obec- 
ního, dávno  pozbyli  důvěry,  že  by  větších  otázek  mohlo 
býti  ve  schůzích  těch  hrubě  jen  dotčeno,  čas  a činnost  pánů 


stačí  sotva  k těm  mnohým,  nejbližším,  drobným,  denním,  po- 
pulárním záležitostem,  o nichž  nejsnázeji  a nejpohodlněji  lze 
mluviti;  kde  třeba  jest  studia,  vědomostí  a znalosti,  tam 
objeví  se  buď  zamlklost  aneb  často  až  hrůzné  povídání, 
při  němž  na  váhu  padá  ne  tak  podstata  věci,  jako  to,  za  čí 
věc  ta  jest  považována,  zda  jest  mlado-  nebo  staročeskou, 
zda  záležitostí  toho  neb  onoho. 

Nespravedlivo  by  bylo  žádati  od  zástupců  obecních, 
aby  vedle  toho  mnohého  drobného  zaměstnání,  kteréž  sebou 
jejich  hodnost  občanská  přináší,  ještě  se  věnovali  studiu  a uva- 
žování otázek  podstatou  svou  rozhledu  jejich  vzdáleněj- 
ších. Nepodceňujeme  význam  drobné  potřebné  denní  čin- 
nosti, však  jisto  jest  přece,  že  nezbytně  je  třeba  starati  se  též 
o věci  větší  a důležitější.  Kdo  o ty  starati  se  má,  kdo  je  při 
nich  zodpovědným  přijde-li  k jich  provádění?  Jsou  to  snad 
úředníci,  a ti  z placených  odborníků,  jichž  činnost  celá  jest 
tak  závislá  od  zástupců  obce?  Mohou  oni  vměšovati  se  do 
otázek,  z nichž  pověstná  naše  stranickost  činí  s obdivu- 
hodnou dovedností  věc  té  neb  oné  strany,  mohou  tak  činiti 
v důvěře,  že  obhájí  dobrou  věc,  mohou  tak  činiti  bez  obav, 
že  jim  to  eventuelně  zlomí  i vaz.  Jest  přece,  známo,  že  roz- 
hodují representanti  obecní  o jich  postupu,  někdy  téměř  i o jich 
bytí  a nebytí?  Nelze  tudíž  často  ani  v úřadnictvu  a placených 
odborných  silách  obce  míti  záruku  za  vhodné  provádění  dů- 
ležitých podnikův  obecních.  Zastupitelstvo  obecní  má  k ruce 
různé  odborné  komisse,  z nichž  v otázkách  dotýkajících  se 
úpravy  Prahy  návrhy  činí  komisse  assanační,  technická,  ko- 
munikační a umělecká.  Která  z nich  jest  nám  zárukou  za 
účelné  a krásu  města  neničící  úpravní  podniky?  Každá  o sobě, 
aneb  všechny  pospolu?  Jest  mezi  nimi  dorozumění  a shoda, 
společný  postup,  vhodné  rozdělení  činnosti?  Kdo  nám  odpo- 
vídá ku  př.  za  konečný  assanačný  plán?  Všechny  za  všechny 
jeho  stránky,  aneb  každá  zvláště  za  jednotlivé  z nich,  assa- 
nační za  zdravotní  jeho  odporučítelnost,  komunikační  za 
vhodné  spojení,  umělecká  a technická  za  vhodnost  jeho  ji- 
nakou? Co  jest  zárukou,  že  i nejsprávnější  náhled  některé 
z těchto  komissí  bude  uplatněn,  vždyť  jsou  ony  jen  po- 
radními ? Mají  komisse  tyto  žádoucí  a k tomu  povolané 
zástupce  a zastánce  v radě  městské  a sboru  obecních 
starších?  Mají  vůbec  žádoucího  s těmito  matičnými  korpo- 
racemi spojení?  Jest  výsledek  a konečné  ujednocení  o po- 
stupu v té  neb  oné  záležitosti  opřen  o přesvědčení  všech 
těchto  komissí,  anebo  někferé  z nich?  Ve  které  příčině  té, 
a v které  oné?  Jest  možno  děliti  záležitosti  úpravy  tak,  aby 
otázky  účelného  plánu  po  stránce  komunikací  vyřešeny  byl}7' 
komissí  komunikační,  otázky  jiné,  pak  zdravotnickou,  umě- 
leckou a technickou?  Při  této  mnohodílnosti,  jak  je  vůbec 
žádoucí  postup  možným?  A nevíme-li  již  jakým  způsobem 
jest  o věci  úpravt^  Prahy  postaráno,  kdo  nám  ručí  váhou 
svého  přesvědčení,  jména,  vědomostí,  vlastenectví,  lásky  ku 
Praze  za  veškeré  obci  podniknuté  práce,  jimiž  se  vzhled  Prahy 
mění?  Jest  tu  odpovědným  starosta  města,'  representant  všeho 
občanstva,  a to  alespoň  za  kroky  důležitější.  Tažte  se  starosty, 
tažte  se  předního  zástupce  obce,  může-li  vžiti  zodpovědnost 
za  ně  Nevíme,  zda  neřekne,  že  těžce,  že  by  sice  rád  vše 
ovládl,  že  však  k tomu  času  není,  že  se  mu  mnohé  při  ve- 
likém rozsahu  obecní  působnosti  z rukou  vymyká,  a že  od- 
kázán jest  zvláště  ve  věcech  směru  jeho  vzdělání  vzdále- 
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nějších  spoléhati  na  přesvědčení  jiných.  Nu  a kdo  tedy  jest 
za  věci  ty  u nás  zárukou? 

Kdyby  bylo  pro  věcné  záležitosti  obecní  intensivnějšího 
u nás  zájmu,  kdyby  časopisy  věnovaly  pozornost  záležitostem 
těmto,  kdyby  obecní  zástupitelstvo  neb  jeho  komisse  šly  za 
pevným  přesvědčením,  kdyby  dovedly  s náležiiou  opravdo- 
vostí náhledy  své  zastávati,  širším  kruhům  srozumitelnými 
učiniti,  za  ně  vítěziti,  aneb  v případě  že  by  s nimi  padly* 
kdyby  dovedly  v následnících  svých  je  uplatniti,  tu  ovšem 
mělo  by  občanstvo  plnou  záruku  ve  svém  zástupitelstvu  a 
v komissích  z něho  anebo  jím  vzešlých.  U nás  tomu  po 
našem  soudě  není.  Činnost  našich  komissí  je  pevnými  zámky 
před  veřejnosti  uzamčena,  tak  že  to  někdy  i zdání  vzbuzuje, 
že  té  činnosti  vůbec  není.  Uvědomování  širších  kruhů  není 
u nás  obvyklým.  Strany,  koterie  a osoby  ve  vládě  na  rad- 
nici rychle  se  střídají,  a při  vzájemné  nevraživosti  jest  o vy- 
datnou činnost  pokud  jde  o vážné,  důležité  úkoly,  které  usku- 
tečniti  nelze  rázem  v některém  období,  špatně  postaráno. 
Vládou  nové  strany,  nové  koterie  nemožnou  se  stává  činnost 
nejzáslužnější  osob  ke  straně  nenáležejících.  Udržování  stran 
provádí  se  ústupkováním,  kterémuž  ústupkování  neubráni 
se  ani  poradní  sbory  odborné. 

Kdyby  širší  kruhy  inteligence  zasvěcovány  byly  do  otázek 
důležitějších  zájmu  obecného  se  týkajících,  pak  by  jistě 
přestalo  to  jisté  huntování,  kteréž  naznačiti  lze  takto : My 
bychom  sice  chtěli  toto,  jelikož  však  vy  tomu  nechcete, 
uděláme  to  takto.  Slyšíte  pak  omluvy : My  (ku  příkladu 
komisse)  jsme  chtěli  to  neb  ono,  oni  (rozuměj  zástupcové 
obce)  však  tomu  nechtěli.  Soudili  byste,  že  v případě  vážného 
věci  pojímání  přijde  k rozporu,  že  komisse  se  poděkuje,  uplatní 
a sdůvodní  své  názory  před  veřejností,  časopisy  o věci  po- 
jednají, náhledy  se  vymění  a vytříbí  — a věci  se  prospěje. 
U nás  tak  nebývá.  Věci  se  neberou  tak  opravdově,  náhledy 
se  rychle  mění,  obhajovati  je  přispěti  kjich  porozumění,  k tomu 
náleží  určité  pevné  přesvědčení  a především  statečnost,  která 
zřídka  osobně  prospívá,  výhodnější  je  zavděčující  se  diplo- 
matika vzájemných  ústupků.  Je-li  v politisování  způsob  ta- 
kový snad  prospěšný,  nelze  jej  odporučovati  ve  vážných  záleži- 
tostech jiných,  zejména  však  ne  při  otázkách  té  podstaty,  ja- 
kými jsou  ony  úpravy  Prahy. 

Nemůžeme  zatajiti,  že  se  bojíme  o osud  Prahy  čím  dále 
tím  více.  Ku  veřejnému  nahlédnutí  vyložený  opravený  assa- 
nační  plán  vzal  nám  poslední  naději,  že  nastoupen  bude 
v příčině  úpravy  Prahy  směr  vážnější  a opravdovější;  když 
po  dlouhých,  měsíce  trvajících  úvahách  jest  ve  věci  té  takový 
výsledek,  což  je  možno  ještě  očekávati?  To  jest  tedy  vý- 
sledek činnosti  komissí  technické,  assanační,  komunikační 
a umělecké,  jimž  přece  náleželo  starati  se  o konečnou  ná- 
ležitou úpravu  plánů  assanačního  obvodu?  To  by  svědčilo, 
že  jest  snad  přece  jen  pravdou,  že  jediná  hlava  při  roz- 
hodování o nějaké  věci  svede  více,  než  hlavy  mnohé,  aneb 
snad  správněji,  že  v jistých  poměrech  a dobách  je  tomu  tak. 
Jsme  již  tak  vychováni,  že  není  součinnost  v jistém  směru 
více  možnou?  Nedovede  se  několik  lidí  dobré  vůle,  nadše- 
ných a obětavých,  lidí  vedených  společnou  touhou  za  vyplněním 
jistých  cílů  spojití  se  ku  práci  důležité?  Neklameme  se,  když 
myslíme,  že  to  kdy  bylo  vůbec  možným  ? Kdož  veškery 
ty  otázky  zodpoví?  Vadí  snad  při  součinnosti  více  osob 


příčiny,  kterých  při  činnosti  jednotlivců  není?  Slušelo  by 
o tom  uvažovati  a příčiny  ty  si  uvědomiti.  Srovnejme  jen 
výsledek  činnosti  některé  celé  komisse  s výsledkem  čin- 
nosti jediného  jejího  člena,  na  př.  činnosti  umělecké  komisse 
a jejího  člena  prof.  J.  Kouly.  Nepopiratelný  byl  úspěch 
jeho  myšlénky  na  prokopání  Letné.  Návrh  ten  objasněn 
byl  členům  zastupitelstva  ubecního,  znázorněn  ve  »Světo- 
zoru«,  odporučen  předním  naším  denním  listem,  spolkem 
architektů  a inženýrů,  objasněn  v klubech  městských  i před- 
městských. A čemu  děkuje  návrh  tento  za  svůj  úspěch? 
Pouze  své  hodnotě  estetické,  komunikační,  finanční?  Ohledně 
prvních  sám  navrhovatel  neoddává  se  illusím  a poslední  by 
byla  výhodou  jen  pro  ty,  kteří  by  náklad  na  prokopání  Letné 
samy  nenesly,  jinak  by  jistě  soukromé  konsortium  Letnou  již 
dávno  bylo  prokopalo.  Čemu  tedy  přičísti  sluší  zevní  úspěch  ten, 
které  pomůcky  tu  spolupůsobily?  Pomůcky  ty  byly  zcela  jedno- 
duché a odporučitelné.  Navrhovatel  dal  vytisknouti  v mnoha 
exemplářích  svůj  návrh  s náležitým  odůvodněním,  rozšířil  jej 
rozdáním  mezi  členy  zastupitelstva  obecního,  populárním  učinil 
jej  uveřejněním  ve  »Světozoru«,  přednáškami  v klubech,  jiní 
pomohli  upozorňováním  v denních  listech.  O věci  se  mluvilo, 
spolek  architektu  a inženýrů  nemohl  nevšimnouti  se  návrhu 
redaktora  dlouholetého  a zasloužilého  svých  zpráv,  a spolek, 
v němž  akce  pro  úpravu  Prahy  tak  těžko  klestila  si  poroz- 
umění, zcela  snadno  přesvědčil  se  o výhodnosti  prokopání 
stráně  letenské  a nákladného  průkopu  přepásání  mostem,  a 
odporučil,  aby  nákladný  projekt  ten  obec  pražská  provedla. 

Nechceme  podceňovati  velkolepost  podobnj'*ch  návrhů, 
však  snad  i komisse  umělecká  učinila  některé  pro  obec  vý- 
hodné, třeba  že  ne  tak  velkolepé,  přece  zajisté  neméně 
důležité  návrhy;  o který  z nich  se  starala,  jako  se  staral  její  člen 
o návrh  svůj  ? Který  návrh  svůj  dovedla  učiniti  známým  stejně 
jako  on?  Který  ze  svých  návrhů  uveřejnila  v rozšíře- 
ných listech,  o kterém  v klubech  a spolcích  mluvili  členové 
její?  Který  veřejně  i soukromě  objasnila,  jak  to  činil  čile  a 
neúnavně  prof.  J.  Koula?  Neodporučovaly  by  se  dovolené 
pomůcky  takové  k vystižení  žádoucích  cílů?  Co  tomu  brání? 
Což  nemůže  umělecká  komisse  přesvědčením  svých  členů 
státi  za  svými  návrhy,  jako  stojí  s láskou  přímo  otcovskou 
prof.  Koula  za  myšlénkou  a návrhem  svým?  Nemohla  by 
postaviti  za  svoje  návrh}*  osoby  svých  předních  členů , 
jak  to  učinil  v příčině  prokopání  Letné  prof.  J.  Koula  za 
návrh  svůj?  Umělecká  komisse  jest  jistě  častěji  matkou  pěk- 
ných návrhů;  nemohla  by  stejně  mateřsky  starati  se  o jich 
provedení,  jak  to  činí  otcovsky  vynikající  její  člen?  Co  uči- 
nila doposud  v příčině  důležitých  svých  návrhů  na  upravení 
Malé  Strany  osobním  jednáním  svých  členů?  Co  učinila 
v záležitosti  této  i jiných,  kteréž  provedeny  nebudou  bez  ta- 
kové činnosti  ? Zádati  takovou  zvýšenou  činnost  od  umělecké 
komisse,  jest  snad  smělé,  však  jisto  jest,  že  jinak  sotva 
v daných  poměrech  bude  tím  po  čem  při  ní  bylo  touženo 
Bez  veliké  a pronikavé  práce  nepřemůže  veliké  obtíže,  které 
vzrůstají  každým  otálením. 

Česká  kniha  a české  vazby.  »Národní  Listy* 
přinesly,  v těchto  dnech  zajímavou,  pěkně  psanou  zprávu 
pana  dra  Vrat.  Kučery  o současné  výstavě  lipské.  Jedna  část 
zprávy  té  nás  zvláště  zajímala;  jednala  o vynikající  na  této  saské 
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výstavě  skupině  knihvazačské.  Pisatel  radostně,  ba  zdálo  se  nám, 
že  i s pýchou  zmiňuje  se  o tom,  že  v kolekci  jedné  z prv- 
ních lipských  firem  vystaveny  byly  nádherné  vazby  na  knihy 
české,  tak  na  př.  vazba  na  památné,  jak  praví,  dílo  o česko- 
slovanské  výstavě  národopisné  a j.  více.  Přiznáváme  se,  že 
nás  zpráva  tato  nepotěšila  a zdá  se  nám,  že  i na  jiných 
místech  objevilo  se  něco  blízkého  studu : soudíme  tak  z vy- 
světlivky, která  po  zprávě  té  v Národních  Listech  následo- 


doma  poříditi  vazby  ani  na  dílo  o českoslovanské  výstavě 
národopisné?  Což  se  divíte,  vy  nevšímaví?  Nevíte,  že  desky 
na  veliké  dílo:  »Cechy«  hotoví  se  stále  v Lipsku,  nevšimáte 
si  na  koupených  neb  objednaných  knihách,  že  vazby  jich 
označeny  jsou  firmou  německou  z Lipska,  Drážďan  anebo 
z Vídně?  Nenapadlo  vás,  že  celuloidová  vazba  anthologie 
Vrchlického  jest  výrobkem  cizím?  Vždyť  je  nabízená  vám 
vazba  na  dílo  o velikém  Cechu,  jehož  heslem  bylo  »Svoji 


Yý. 


K.  L.  KLUSÁČEK. 


vala.  Denní  zprávička  ta  prozradila,  že  prý  tentokráte  nebyl 
objednatelem  v Lipsku  český  nakladatel,  nýbrž  továrna  pražská, 
firma  knihvazačská,  a že  za  podklad  vazby  na  českou  knihu 
cizí  firmou  vystavené  sloužily  výkresy  v Cechách  pořízené. 
Napadlo  nám,  že  by  bylo  zajímavo  zvěděti,  kolik  českých 
knih  bez  nákresů  domácích  obdrží  do  roka  vazbu  z ciziny; 
zjistiti  to  nebylo  by  snad  zvláště  obtížno,  a jistě  že  by  to 
bylo  pro  nás  nemálo  poučno.  Mnozí  se  asi  věcem  těmto  po- 
diví a otáží,  jak  věci  ty  jsou  možný.  Zvláště  nynější  doba 
národnostního  rozvášnění  poměry  ty  podivně  osvětluje.  Ne- 
stačíme vlastními  silami  ani  na  vazby  svých  knih,  ani  ne 
na  obal  pochybné  často  ceny  a nevalné  vzhlednosti?  Není  lze 


k svému  a vždy  dle  pravdy«  fabrikována  též  cizí  firmou 
dělníky  německými,  ne-li  z Drážďan,  tedy  z továrny  Schei- 
beovy  ve  Vídni.  Ostatně  dávno  již  mohli  jste  si  na  fakta 
takto  zvyknouti,  prohledněte  jen  tlačené  a tištěné  vazby  na 
díla  předních  básníků  českých  ať  již  Nerudy,  Svatopluka 
Čecha,  Elišky  Krásnohorské,  Karoliny  Světlé  a j.  a j.  a shle- 
dáte, že  když  i nebyly  celé  objednány  v cizině,  že  málo  jich 
bylo  pořizeno  bez  pomoci  dílen  a rukou  německých ; vždyť 
i ty  dětské  knížečky,  co  kladete  o vánocích  pod  strom  svým 
dětem,  zavázány  jsou  do  obalu  v Němcích  pořízeného.  Jak 
mohou  těšiti  vás  kniky  české  takto  zavázané,  jak  dovedete 
na  stoly  bytů  svých  rozkládati  často  křiklavé,  fabriční  cizí. 
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ty  vazby?  Svádí  vás  ke  kupování  jich  láce?  Omlouvá  naše 
knihkupce  a nakladatele  ohledy  na  vaše  kapsy,  když  před- 
kládají vám  české  knihy  ve  vazbě  cizích  velkozávodů  a to- 
váren? Přejete-li  si  v příčině  té  býti  poučeni,  přislouchejte 
jen  tichým  rozhovorům  knihařů  pražských,  hleďte  však,  abyste 
nebyli  pozorováni,  jinak  ztlumí  hlas : neradi  by  prozradili, 
že  panu  nakladateli  při  každé  vazbě  jde  o získání  100  až 
300%)  a kyne-li  kdesi  v cizině  zisk  na  jednotlivé  knížce 


stvo  vyhazovati  bude  peníze  na  práci  cizí,  která  vzniknouti 
nedá  těm,  třeba  jednoduchým  a prostým,  přece  ale  půvabným 
vazbám,  které  jsou  více  než  práce  řemeslná,  jimiž  pyšnily  se 
knihy  české  dříve,  a jimiž  se  pyšní  opětně  v Anglii  a jinde  mo- 
derní kniha.  Známy  jsou  učiněné  u nás  k tomu  náběhy.  Víme, 
že  někteří  spisovatelé  čeští,  Zeyer,  Kvapil,  Hermann  a jistě 
i jiní,  se  zálibou  nechají  vázati  knihy  svoje  do  starých 
pěkných  látek  a stuh  vložených  do  obrub  kožených,  víme, 


o halíř  větší,  že  bez  ohledu  odvrátí  se  od  knihařů  domácích. 

Za  pomoci  našich  (jak  se  často  praví  vlasteneckých) 
nakladatelů  sotva  asi  oděje  se  kniha  česká  rouchem  do- 
mácím, odpovídajícím  umělecké  hodnotě  a české  podstatě  její, 
neujmou-li  se  české  knihy  ti,  jimž  je  ona  milým  druhem, 
kdož  lásku  k ní  mají,  zůstane  vazba  její  vždy  jen  fabričným 
neslohovým  aneb  sprostě  a křiklavě  vyfintěným  obalem,  bez 
smyslu  a půvabu,  nad  níž  jistě  vždy  sympatičtější  jest  jedno- 
duchá řemeslná,  pevná  vazba,  v jaké  vázány  b}dy  knihy 
z prvé  polovice  tohoto  století.  Neujmou-li  se  české  knihy 
čeští  spisovatelé  a umělci,  potrvá  dlouho  ještě  vláda  té  bez- 
duché, fabričné,  neslohové,  křiklavé,  cizí  šablony  a obecen- 


VINAŘSTVÍ.  - ZAHRADNICTVÍ. 

že  někteří  z umělců  neuspokojují  se  razítky  cizími,  kterými 
naplněny  jsou  dílny  knihařů  pražských,  a že  kreslí  pro  kni- 
hařská razítka  vzory  původní,  známe  celou  řadu  pokusů, 
které  však  doposud  nevnikly  do  skříní  knihkupců,  kde  jak 
se  zdá,  není  místa  pro  vazby  od  oněch  továrních,  většinou 
německých  se  lišící  a to  proto  snad,  že  výhodno  jest  hověti 
vkusu  obecenstva,  to  jest  tomu  vkusu,  který  obecenstvu  to- 
vární výrobou  a nakladateli  prvé  vnucen  byl.  Pražské  knih- 
vazačství  má  již  takovou  průpravu,  že  ku  uskutečnění  dobrých 
českých  vazeb  schází  vlastně  jen  jemně  cítících  objednatelů, 
vždyť  i v dobách  minulých  známé  krásné  a umělecky  dokonalé 
vazby  vznikly  obyčejně  podobným  způsobem. 
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Nelze  při  příležitosti  této  nevzpomenouti  umělců  starších, 
kteří  knihařům  pražským  návrhy  na  lepší  práce  pořizovali. 
Volné  směry  otisknou  pěkný  návrh  Jos.  Mánesa  na  České 
perly  v r.  1856  tištěné  a některou  z vazeb  B.  Wáchsmanna. 
Knihovna  pana  Vojtěcha  Lanny  chová  mnohé  pěkné  pů- 
vodní vazby  z dílny  K.  Špotta  dle  návrhu  arch.  Jos.  Schulze, 
který  v oboru  tomto  před  lety  byl  velmi  činným.  List  náš 
milerád  uveřejní  reprodukce  vazeb  původních  a jistě  že  by 
čtenářům  naším  bylo  radostno  poznati,  že  i české  knize  někdy 
dostává  se  lepšího  roucha. 

* 

Sjezd  » Nového  života « svolán  byl  K.  Dostálem 
Lutinovem  na  den  25.  t.  m. ; na  pořadu  byly  rozpravy  : O Fran- 
tišku Seraf.,  jako  reformátoru  církve  (P.  F.  M.  Zavoral). 


O vývoji  a cílech  našeho  hnutí  (P.  K.  Lutinov).  O mysticích 
a Arn.  Helioví  (P.  S.  Bouška).  O ideálu  křest,  umělce  (Frant. 
Bílek).  O sociálních  námitech  v katol.  umění  (P.  Valoušek). 

0 otázce  ženské  (sl.  Rozsypalová).  O katol.  divadle  a dra- 
matu (P.  Holeček).  O katol.  hudbě  (P.  E.  Paukner).  O bo- 
hatství a hloubce  naší  liturgie  (O.  Tauber).  Sjezd  byl  četně 
obeslán  a navštíven.  Nás  zvláště  zajímaly  při  sjezdu  vyvě- 
šené náčrty  sochaře  Bílka,  který  v zanícených  slovech  své 
přednášky  dal  výraz  svému  náboženskému  přesvědčení.  Té 
bídy  a těch  neblahých  poměrů,  které  zavinují  znešvařování 
našich  kostelů  méně  než  řemeslnými  výtvary  malířskými 

1 sochařskými,  dotkl  se  mimo  program  P.  S.  Bouška.  Litovali 

jsme,  že  v programu  jednání  naevěc  tak  důležitou,  vedle  ostat- 
ních, zapomenuto  bylo.  S. 


ZPRÁVY  UMĚLECKÉ. 


JUL.  SOBOTKA. 


- — Josef  Mat.  Trenkwald,  malíř  (narozen  v Praze 
r.  1824),  r.  1865  ředitel  malířské  akademie  Pražské  a od 
r.  1872  professor  akademie  výtvarných  umění  ve  Vídni,  zemřel 
28.  července  t.  r.  u Vídně  v Perchtoldsdorfu  ve  věku  74  let. 

— Alfons  Mucha.  Pařížský  umělecký  list  »La  Plume« 
věnoval  několik  posledních  svých  čísel  krajanu  našemu  Al- 
fonsu Muchovi,  přinášeje  o něm  článek  — více  causerii  než 
kritické  ocenění  — a řadu  reprodukcí  jeho  prací,  v Čechách, 
bohužel  na  mnoze  dosud  neznámých.  Mucha  objevuje  se 
zejména  ve  dvou  směrech:  jako  illustrátor  dějin  — a jako 
komponista  nádherných  affiší.  Nelze  nám  na  tomto  místě  více, 
než  poukázati  své  čtenáře,  by  opatřili  si  levné  sešity  »La 
Plume«,  z nichž  i přes  nevalnou  půvabnost  úpravy  nabudou 
zajisté  patřičného  obdivu  pro  práce  Alfonse  Muchy. 

— Světová  výstava  v Paříži  roku  1900.  Na  jaře 
a v létě  letošního  roku  konány  schůze  umělců  českých  za 
tou  příčinou,  aby  o světové  výstavě  v Paříži  umění  české 
vystaveno  bylo  ne  jako  podnes  roztroušeně  mezi  ostatními 
pracemi  umělců  Rakouských,  nýbrž  jako  samostatný 
oddíl  v rámci  umění  celé  říše.  Schůzí  těch  súčastnila  se 
větší  část  umělectva  pražského,  jež  jednohlasným  usnešením 
dožádala  pp. : Hynajse,  Koulu,  Lišku,  Roštlapila  a Suchardu, 
aby  o akci  ve  prospěch  české  výstavy  se  starali  a vypraco- 
vali žádost  k ministerstvu  obchodu,  v níž  by  obsaženo  bylo 
následující:  Umělectvo  české,  jsouc  si  vědomo  své  hodnoty 
a síly,  žádá : 1 . aby  byla  povolena  zvláštní  česká  umělecká 
sekce  v umělecké  komissi  centrální,  která  bude  míti  umě- 
leckou výstavu  rakouského  oddělení  na  starosti,  odpovídající 
významu  českého  umění  jeho  velikosti  a ceně;  ta  zasedala 
by  jak  ve  Vídni  při  všech  poradách  přípravných,  tak  v Pa- 
říži při  vlastní  práci  na  výstavě.  2.  aby  posuzování  českých 


uměleckých  děl  nestalo  se  cizími  činiteli  nebo  dokonce  ne- 
umělci,  kteří  by  pro  zvláštní  typické  zjevy  a ráz  umění 
našeho  porozumění  neměli,  nýbrž  silami  domácími,  od  umělců 
českých  zvolenými.  3.  Aby  mu  bylo  možno  vystaviti 
kolektivně,  ovšem  v rámci  všeho  umění  celé  říše.  4.  aby  bylo 
podporováno  finančně  týmže  způsobem,  v té  poměrné  výši, 
jako  jiné  toho  druhu  sekce.  — Žádost  tato  byla  skutečně  vy- 
pracována a po  usnešení  předcházejících  schůzí  předložena 
k podpisu  i těm  čelným  pánům  umělcům,  kteří  se  dosavad- 
ního jednání  sice  nesúčastnili,  ale  o nichž  se  myslelo,  že  ve 
společném  postupu  v zájmu  českého  umění  minima 
svého  spolupůsobení  t.  j.  podpisu  neodeprou.  Leč  stalo  se 
neočekávané:  svého  podpisu  odepřeli  téměř  všickni  pp.  pro- 
fessoři  na  c.  k.  akademii  umění,  čímž  representace  celého 
českého  umění  stala  se  neúplnou.  Proto  také  od  další  akce  — 
proti  hlasům  několika  umělců  — sankviniků  — upuštěno. 
Společné  representování  umění  českého  na  výstavě  pa- 
řížské takto  pohřbené  nahrazeno  přičiněním  vlády  representací 
jinou,  jíž  dáno  jméno  »prager  kunst«.  Ona  totiž  ustavila  po- 
boční komissi,  sestávající  z předsedy  hrab.  Buquoi,  dále  ma- 
líře Brožíka,  soch.  Myslbeka,  arch.  Ohmanna  a p.  V.  ryt.  Lanny. 

— Ku  sboření  kostelíka  sv.  Karla  Boromej- 
ského.  Denní  listy  přinesly  krátkou  noticku:  »C.  k.  místo- 
držitelství zaslalo  pro  městské  museum  několik  snímků  foto- 
grafických kostela  sv.  Karla  Boromejského,  jejž  hodlá  erár 
v nejbližší  době  sbořiti.  Sluší  podotknouti,  že  toto  umělecké 
dílo  Dienzenhoferovobude  odstraněno  z nařízení  ministerstva 
kultu  a vyučování,  do  jehož  oboru  spadají  záležitosti,  týka- 
jící se  zachování  uměleckých  památek  — — — « 
Konečný  osud  kostelíka  Karla  Boromejského  tedy  rozhodnut 
a veškerá  zodpovědnost  za  to  uvalena  na  ministerstvo  kultu 
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a vyučování.  Bylo  by  však  záhodno  zvěděti,  čí  spolupůsobe- 
ním dojde  ku  zboření  této  stavební  památky  pražské,  kdo 
tu  rozhodoval?  Odporučovali  ji  ke  sboření  páni  konservátoři 
pražští  aneb  professorský  sbor  české  techniky  sám  ? Náleželo 
by  témuž,  aby  vše  objasnil  a veřejnosti  důkaz  podal,  že  není 
pravda  to,  co  pověst  praví,  že  jedině  on  ministerstvu  odpo- 
ručil zboření  kostelíka,  jakožto  méně  cenného  díla  Dinzen- 
hofferova.  Očekáváme  pevně  veřejnou  odpověď,  jinak  nezbude 
než  pověst  tu  bráti  za  pravdu. 

VÝSTAVY. 

— Mezinárodní  umělecká  výstava  v Drážďa- 
nech 1897.  Podívat  se  letos  na  internacionální  výstavu  do 
Drážďan  je  opravdu  velmi  odporučení  hodný  a zajímavý  výlet. 
Výstava  nepřekvapí  sice  tak  velikým  počtem  věcí  prvního 
řádu,  jako  spíše  vysokým  normálem  vystavených  prací  a zna- 
menitým uspořádáním;  a zvláště  v tom  ohledu  je  pro  nás 
poučná  mnohými  analogiemi,  které  vypadnou  však  téměř 
všechny  v nepiospěch  našich  domácích  výstav;  lišíť  se  dráž- 
ďanská exposice  nejen  podmínkami  vnějšími,  ale  i vnitřním 
uspořádáním  ve  svůj  prospěch  od  výstav  rudolfínských. 

Velký  výstavní  palác  za  městem  v Grosser  Garten,  zbylý 
od  loňské  zemské  výstavy,  byl  velmi  obratně  upraven  k no- 
vému účelu.  Ve  22  výstavních  sálech,  z nichž  žádný  nepře- 
sahuje rozměry  velkou  síň  rudolfínskou,  ve  velké  dvoraně 
je  umístěno  — a to  velmi  pohodlně  a vkusně  — více  než 
1300  vystavených  předmětů,  rozdělených  podle  národností; 
asi  polovina  věnována  cizině,  polovina  umělcům  domácím. 

Cizina  je  ovšem  zastoupena  výhodněji.  Nejlépe  se  pre- 
sentuji hned  první  sály,  Amerika  a Francie,  zastoupená  řadou 
prací  první  třídy'-,  z nichž  mnohé  nejsou  právě  nové,  ale 
interesantní  tím,  že  podávají  jakýsi  malý  přehled  francouz- 
ského umění  za  poslední  desítiletí. 

J.  Bastien-Lepage  se  znamenitou,  ač  dnes  již  jaksi 
ztemnělou  krajinou  z Damoillers,  vzorem  důkladného  pro- 
vádění, při  němž  přece  nikdy  neztratil  jistou  širokost  machy, 
jeví  se  i na  této  menší  práci  jako  nepřekonaný  a nepře- 
konatelný mistr  a vzor. 

Dagnan-Bouveret  vystavuje  dvě  malé  plein-airové 
studie  a malý  obrázek  Krista  v Gethsemaně  ; v tom  mluví 
k Vám  sice  více  básník  než  výtvarný  umělec;  obraz  nevnucuje 
se  bravurní  technikou  ani  skvělým  koloritem,  ale  ten  bolestný, 
vyčítavý  pohled  Kristův  hledí  na  Vás  z monotónního  rudého 
pozadí  tak  výmluvně,  že  cítíte,  jak  by  obé  jen  odvádělo  po- 
zornost divákovu  od  toho,  nač  umělec  hlavní  váhu  položil. 

Courtois  zastoupen  dámským  portraitem  zvlášť  v kresbě 
výtečným,  Boldini  dvěma  neobyčejně  živými  a duchaplně 
traktovanými  pastelly  (porti  et  Verdiho).  Zcela  odlišný  od 
předešlých,  ale  nemálo  zajímavý  jest  A man- Jean,  jeden 
z předních  zástupců  francouzské  moderny,  se  svým  dámským 
portraitem  (v  katalogu  pod  názvem  »Allein«).  Není  to  příroda, 
co  zde  vidíte,  ale  vše  podáno  s tak  vybranou  noblessou 
a celkový  ton  obrazu  tak  příjemně  působí  na  oko,  že  mile- 
rádi  zapomínáte  a odpouštíte,  že  umélec  místo  živé  dámy  před- 
stavil Vám  vlastně  starý  gobelín,  vybledlý  do  delikátních  tonů. 

Mnohé  slavné  jméno  bohužel  slaběji  zastoupeno,  na  př_ 
jindy  tak  Carriere  ve  svých,  jakoby  zastřených  a sešeře- 
ných  portrétech. 


Gandara  libující  si  jako  předešlý  v úplném  přítmí, 
z něhož  toliko  obličej  a ruce  zobrazeného  děvčete  zřetelněji 
vystupují,  dovedl  ke  svému  prospěchu  při  vší  měkkosti  za- 
chovati  jistou  pevnost  kresby,  tak  že  nepůsobí  tak  přízrakově 
jako  Carriere,  který,  zdá  se,  úplně  zapomíná,  že  vlastně  chtěl 
zobraziti  skutečnost. 

Claude  Monet  zastoupen  třemi  obrázky,  Které  jakož 
i obrazy  Pissarovy  a pastelly  Degasovy  stěží  dovedou 
vyhověti  měřítku,  jaké  jsme  na  jména  takového  zvuku  klásti 
uvykli.  Rovněž  slaběji  zastoupen  Raffaělli,  ani  jeho  kytice, 
ani  »Notre  Dame«  nedovede  zvlášť  rozehřátí. 

Za  to  bez  výhrady  obdivuhodní  jsou  dva  Seveřani : Ole 
Brašen  s přímořskou  krajinou,  kde  zrovna  oči  Vám  pře- 
cházejí, hledíte  li  do  žáru  nízko  stojícího  severního  slunce, 
v jehož  paprscích  několik  šedých  racků  na  břehu  mořském 
si  hoví  — a Bruno  Liljefors,  malíř  zvířat;  jeho  divoké 
kachny,  táhnoucí  skrze  rákosí:  to  je  tak  znamenitý  kousek, 
že  se  může  nejlepším  věcem  výstavy  po  bok  postaviti. 

Stejně  obdivuhodné  věci  čekají  nás  ve  vedlejším  Ame- 
rickém sále:  Dva  alžírské  motivy  Bridgmanovy  žhavých 
harmonií,  Pearce  a hlavně  Hitchcock  a Harrison 
jsou  zlaté  hřeby  výstavy.  Hitchcock  vystavuje  »Útek  do 
Egypta«  a obraz  »Mezi  tulipány*,  zakoupený  pro  gallerii. 
Zvláště  tento  poslední  obraz  je  obdivuhodný?.  Takové  vy- 
stižení jarního  slunce,  které  hraje  po  zeleni,  oblévá  měkce 
obrysy  rozkošného  hollandského  děvčete  a svítí  na  bílých 
a žlutých  tulipánech,  to  je  něco  dokonalého,  a při  tom  všechno 
podáno  s lehkostí,  která  je  diváku  přímo  nepochopitelná. 
A obdiv  se  jen  stupňuje  u jeho  souseda  Harrisona.  Vysta- 
vuje čtyn-y  obrazy',  dvě  mariny,  jednu  večerní  náladu  a pozdní 
večer  na  jezeře,  kde  se  nahý  hoch  po  loďce  převáží,  všechny 
podivuhodné;  divák  němě  stojí  před  jeho  obrazem,  a čím  déle 
naň  hledí,  tím  více  cítí  jakési  tajuplné  kouzlo,  které  nechává  jej 
úplně  zapomenouti,  že  stojí  přece  jen  před  malovaným  plátnem, 
ne  před  skutečností.  Vše  jiné  vypadá  suše  a barvotiskově 
vedle  takového  mistrovství. 

Ještě  několik  vy?borných  kusů  i při  letmé  prohlídce  uhodí 
do  oka.  Hned  v následujícím  sále  4 výtečné  krajiny  od 
E.  Clause,  plné  vzduchu  a světla,  znamenitý  podzimní 
motiv  od  Courtense,  Bisshop,  Israěls.  V italském  od- 
dělení zajímavý  je  Segantini,  který?  svou  methodou  jediný? 
z vystavujících  pointillistů  dělá  dobrý  dojem. 

Do  oddělení  ciziny  patří  také  velmi  interessantní  ukázky 
zařízení  pokojů  (vystavuje  Maison  Bing  v Paříži);  jeden  velmi 
originálně  dekorovaný?  od  Besnarda  velikými  panneaux, 
krajinářskými  to  motivy  v kresbě  i barvě  stylisovanými, 
a dvěma  v barvě  skvělými  obrazy'.  V dalších  pokojích  vodní 
motivy  mistrně  malované  od  Th  au  lov  a,  Cotteta,  kresby 
od  Jeanniota  tvoří  s nábytkem  a nádobím,  zajímavými  to 
ukázkami  moderního  uměleckého  průmyslu  od  Bigota  v Pa- 
říži, celek  velmi  harmonický. 

Velká  exposice  Meu ni era,  belgického  »Milleta  dělníků,* 
vykazuje  hlavně  ve  skulpturách  věci  opravdu  hodné  tak 
čestného  názvu. 

Chloubou  anglického  a skotského  oddělení,  z cizích  po- 
sledního, jsou  krajiny  skotské  školy  (Paterson),  »sv.  Jiří« 
od  Walt  era  Cranea,  dobrý  námořnický  genre  od  La 
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Thangue,  neobyčejně  měkce  malované  růže  a narcissy  od 
Stuart  Parka  a skulptury  od  Framptona. 

Sály  domácí  nestojí  ovšem  na  výši  ciziny,  která  posílá 
vždy  jen  výběr  nejlepších  věcí,  ale  i tam  je  celková  úroveň 
(pro  nás  nezvyklé)  neobyčejně  vysoká.  Kýčů  tam  neuvidíme 
mnoho. 

Znamenité  interieury  vystavuje  Kuehl,  dvě  pěkné  ve- 
černí nálady  Strobentz;  ze  slavných  jmen  Klinger  ne- 
sympaticky malovaný  akt  »Pramen«,  Štuek  »Svšdomí«,  ze 
starších  Lenbach,  Leibl  ani  Bocklin  — až  na  zajímavé 
dámské  portrét  machou  od  ostatních  věcí  jeho  zcela  se  lišící 
— vystavenými  pracemi  nesplňují  napjaté  očekávání.  Uhde 
má  3 obrazy  z Kristova  cyklu  (»Kázání  na  jezeře«),  Lieber- 
mann,  Menze  1,  Skarbina,  Dettmann,  Hofmann, 
Trubner  věci  své  pověsti  přiměřené. 

Také  Rakousko  má  v tomto  oddělení  svůj  sál,  který  však 
drží  trochu  na  nohou  jen  několik  mrtvých  mistrů:  Múller, 
Pettenkofen,  Matějko  a sochař  Tilgner  se  dvěma 
velmi  charakteristickými  portréty. 

Z Cechů  vystavuje  jediný  Schwaiger  starý,  výborný 
akvarel  »Rybrcoul«. 

V posledních  sálech  vyniká  Kalckreuthův  už  ze  Se- 
cesse  známý  obraz  » Stáří «,  a hlásí  se  k slovu  mladá  škola 
z Worpswede,  německého  Barbisonu. 

Ve  skulpturách  pozoruhodné  věci  vystavuje  Frémiet, 
(člověk  z kamenné  periody),  Lambeaux  z Brusselu  (ob- 
rovská sousoší  zápasníků  a opilých  bacchantek),  Riviér, 
Rodin;  Khnopff,  známý  symbolista,  který  vystavuje  ně- 
kolik nepochopitelných  pastelů,  má  zde  pěknou  dívčí  bystu 
z kolorovaného  mramoru. 

Charpentiera,  nádobí,  skřínky  na  psaní  a t.  p,  ozdo- 
bené rozkošnými,  nad  obyčej  měkce  modelovanými  reliefy. 

Velmi  dobrým  dojmem  působila  na  nás  ta  výstava,  ale  když 
se  utišilo  první  nadšení,  mnohá  paralella  s pražskými  poměry 
a mnohá  trpká  reflexe  se  vnucovaly  naší  mysli.  S trochou 
závisti  pozorovali  jsme  to  elegantní  uspořádání,  obrazy 
v jedné,  nejvýše  ve  dvou  řadách,  aranžované  tak,  že  jeden 
druhému  neškodí  a nezabíjí,  to  tlumené  světlo,  které  tak  vý- 
borně nechá  vyniknouti  intencím  autorů  — Au  nás  ? 

Vzpomeňme  si:  sály  přecpané,  obrazy  u stropu,  půl  dne 
slunce  praží  na  jednu,  půl  dne  na  druhou  stěnu  a ničí  effekt 
řady  výborných  věcí  pro  rozptýlené  světlo  vypočtěných  — 
a pomoc  by  byla  tak  snadná:  jen  všude  u stropu  bílé  zá- 
věsy, a proti  přeplnění  jen  vžiti  tak  přísné  měřítko  při  při- 
jímání jako  v Drážďanech,  a hned  by  z 1200  čísel  zbyla  jen 
třetina,  a ta  by  si  hravě  našla  místo. 

A když  jsme  tak  prohlíželi  cedulky : »zakoupeno  pro 
galerii,  zakoupeno  pro  slosování«  a viděli,  že  koupeny  samé 
vskutku  dobré  věci,  ani  jeden  kýč:  jak  nevzpomenout  na  to, 
jak  se  u nás  děje  v té  věci! 

S nesmyslnou  »rovnoprávností«  koupí  se  vždy  na  jednu 
věc  českou  jedna  německá  třeba  sebe  slabší,  pro  galerii  ku- 
pují se  věci  á la  Max-Ehrlerová,  ačkoli  tam  řada  jiných 
českých  a lepších  lidí,  zvláště  mladších  schází  (a  co  je  za- 


stoupeno, ku  př.  Marold,  to  darovalo  ještě  ministerstvo). 
A z cizích  mistrů?  Máme  v galerii  strašného  »Orfea  a Euri- 
diku«,  ale  svého  času  E.  Clause,  téhož  Clause,  kterého  kou- 
pila brzo  potom  gallerie  v Berlíně  a letos  jinou  práci  gallerie 
Drážďanská,  toho  koupiti  se  krasoumná  jednota  neodhodlala. 
A rovněž  vystavovali  v posledních  letech  u nás  ze  známých 
jmen  Carolus  Duran,  J.  P.  Laurens,  Lavery,  Shannon,  Thaulow, 
Skarbina,  Dettmann,  Keller,  Hofmann  a jiní,  ale  do  gallerie 
se  nedostali,  tam  bylo  místo  jen  pro  několik  více  než  ob- 
skurních německých  mistrů.  Kdo  as  nese  vinu  na  tom,  že 
se  i ta  malá  summa,  kterou  společnost  vlasteneckých  přátel 
umění  na  koupě  věnuje,  takovým  způsobem  vyplýtvá? 

Ale  v tom  nevězí  celá  vina.  Jinde  existují  vlastenecké 
spolky  a nadace,  ze  kterých  se  obrazy  (n.  b.  dobré  obrazy) 
pro  gallerii  kupují,  a od  umělců  objednávají,  jinde  objednává 
i sám  stát,  ale  u nás  z celé  spousty  vlasteneckých  korporací 
a neméně  vlasteneckých  jednotlivců  nevěnuje  (až  na  vzácné, 
nesmírně  vzácné  výjimky)  nikdo  na  umění  groše.  Na  umělci 
se  žádá  v zájmu  českého  umění  nesmírná,  nemožná  obětavost, 
ale  vzájemnou  povinnost  tomu  umělci  aspoň  existenci  opa- 
třiti,  tu  u nás  nikdo  necítí. 

Než  na  té  hořkosti,  kterou  jsme  si  my  požitek  otravovali, 
není  věru  vina  drážďanská  výstava;  ta  poskytne  požitků 
dosti,  aby  se  mohl  výlet  do  Drážďan  letos  s dobrým  svě- 
domím odporučiti. 

SOUTĚŽE  UMĚLECKÉ. 

— Výbor  pro  uspořádání  výstavy  ar chitektury 
a inženýrství  r.  1898  v Praze,  vypisuje  konkurs  na  plakát, 
který  jednoduchým  a rázovitým  způsobem  má  vystihnouti 
účel  výstavy.  Velikost  bez  obmezení  formátu  stanoví  se 
maximálně  na  1 ní2,  barevné  skizzy  buďtež  provedeny  nejméně 
v poloviční  velikosti.  Ceny  za  skizzy:  I.  cena  400  korun, 
II.  cena  200  korun;  poctěné  zůstanou  majetkem  výboru.  Pro- 
vádění bude  zvlášť  honorováno  dle  dohodnutí.  Lhůta  do 
15..  září  t.  r.  Do  poroty  dožádáni  jsou  pp.  Hynais,  Pirner, 
Ženíšek,  arch.  Koula  a Roštlapil.  Dodatečně  bylo  nám  sdě- 
leno, že  nápis  výstavy  po  případě  nemusí  být  umístěn  ve 
předepsané  ploše,  nýbrž  může  být  přidán  nahoře. 

— Zemský  výbor  král.  českého  vypisuje  veřejnou 
soutěž  na  podání  skizz  soch  hrabat  Kašpara  Štern- 
berka a Jindřicha  Clam  Martinice  pro  Pantheon  budovy  mu- 
sejní. Sochy  provedeny  býti  mají  v bronzu  ve  velikosti  2 m. 
bez  plinthy.  Skizzy  provedené  přesně  v 1/e  dodány  buďtež 
do  31.  prosince  1897  do  12.  hodin  v poledne  podacímu  pro- 
tokolu zemského  výboru  společně  s ofertou,  obsahující  cenu 
modelu  v sádře  odlitého  ve  velikosti  přirozené,  cenu  druhého 
sádrového  odlitku,  jakož  i lhůtu  potřebnou  ku  provedení 
modelu.  Konkurovati  mohou  umělci  v království  rození.  Ceny 
vypisují  se  na  každou  ze  skizz  jedna  prvá  300  zl.  a jedna 
druhá  150  zl.  Porota  sestává  z předsedy:  Jiřího  knížete  Lob- 
kovieze,  zástupce  zemského  výboru  posl.  Karla  Adámka, 
dále  z umělců  arch.  J.  Kouly  a P.  Schulze,  soch.  J.  V.  Mysl- 
beka  a Ant.  Poppa. 


Péčí  a nákladem  spolku  »MANES«.  — Zodpovědný  redaktor  K.  L.  KLUSÁČEK.  — Tiskem  Dra  EDV.  GRÉGRA  v Praze. 

Reprodukce  f otozinkografie  J.  VILÍMA  v Praze. 


ČÍSLO  12. 


ROČNÍK  I. 


ŘÍJEN  V kST  1897 


Hic  šunt  leonesí 

.A.Ž  v poslední  chvíli  to  údolí  sevřené  v lesy 
se  vynoří  náhle  . . . Jsme  daleko,  daleko  kdesi. 


Za  vesnicí  ve  čtvercích  polí  blýsk’  ohnivou  kytkou 
a pozlátkem  náhrobků  hřbitov  za  rozpodlou  zídkou. 

A farářův  hlas  zní  tak  měkce  . . . Zde  spí  jeho  matka  — 
než  umře  sám,  dal  bv  sem  rád  ještě  zlacená  vrátka. 

A na  vršku  kaple.  — Pruh  slunce  šleh’  otvorem  dveří 

a vesele  hoří  v té  chladivé,  stísněné  šeři, 

roj  komárů  bzučí  tu  v kadidla  zamknutém  puchu 

— mše  jediná  do  roka,  o pouti,  tady  jen  bývá  — 

a špinavým  oknem  sem  koruna  stromu  se  dívá 

jak  na  starých  malbách  tak  bez  hnutí,  barev  a vzduchu. 

A venku  ten  rozhled!  — Jak  silná  je  podrobnost  každá! 
Chmel  svinutý  kol  bílých  tyčí  se  zeléná  ještě 
- — však  dozraje  pěkně,  jen  sluníčko  Pánbíček  až  dá  — 
a cesty  jsou  zarostlé,  koleje  vymlely  deště. 


A s nápisem  deska  — dřív  v kostele  chodili  po  ní, 
teď,  aby  ji  uchránil,  raděj’  ji  vsadit  dal  do  zdi  — 
i rozlehlý  pokoj,  kde  muškát  a reseda  voní. 
ty  podivné  hodiny  — stále  a stále  se  pozdí ! — 
i měsíc,  jenž  jak  by  se  chyť  v okně  na  mouchy  v síti 
a modravým  leskem  jak  v pohádce  dojemně  svítí  — 
vše  v očích  mých  roste  a neznámých  končin  stesk  chová, 
když  dobrácký  kněž  o tom  radostně  rozpřádá  slova, 
z nichž  klidná  se  usmívá  duše,  jež  na  všem  tom  visí. 

Žít,  jako  zde  žije  dnes,  bývalo  snem  jeho  kdysi  . . . 

A já,  kde  zas  já  budu  zítra?  . . . Ach,  zítra,  ach,  zítra! 

Zde  do  rudých  střech  dál  se  smát  budou  růžová  jitra 

a netknutá  poledne  rozlévat  stříbrné  světlo. 

vždy  v podvečer  farář  zas,  usmířen  skončením  všeho, 

se  zahledí  v rozlitý  západ,  co  příbuzná  jeho 

své  holoubě  krmí,  jež  na  ruku  krotce  jí  slétlo  . . . 


Což  ještě  dnes  možno  tak  sníti? 

O bláhové  chvíle, 

kdy  prorazí  paprsky  touhy,  tak  teplé  a bílé. 

— ach,  v magickém  přísvitu  jich  jak  vše  koupá  se  smavě 
a tklivým  je  směšné,  mha  láká  a střízlivá  svítá 
i studeným  vědomím,  že  lze  tak  dětinsky  žhavě 
a vzdorně  cos  chtít  . . . když  přec  nelze  a nelze  to  žiti! 


FR.  J.  ZiiMAN. 
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Novými  proudy.  — studie 

K ROMÁNU.  — NAPSAL  VÁ- 
CLAV MARIA  SCHWAB,  (konec.) 

III. 

Přítomnost  Olgy  nezanesla  ani  paprslek  do 
stínů  trudného  života  Anežčina.  Na  místě,  aby 
ji  potěšila,  množila  jen  její  starosti,  které  těžce 
doléhaly  na  její  duši  . . . 

Olga  se  jí  začínala  nelíbit.  Odkryla  u ní  divné 
choutky,  den  ode  dne  více  ji  popuzovala  svými 
řečmi,  svými  kosmetickými  výstřednostmi  a svou 
přílišnou  okázalostí.  Často  čekávala  na  ni  doma, 
vzdychajíc  a vyvolávajíc  v mysli  své  obrazy 
dětství,  ničím  nekaleného,  jak  s malou  Olgou  se- 
dávaly a povídaly  si  o všem  možném  v nenu- 
cené zábavě. 

Olga  teď  ráda  vycházela  a dlouho  se  zdržela 
mimo  dům.  A když  přišla  omlouvajíc  se,  že  ji 
ten  neb  onen  známý  zadržel,  zdálo  se  Anežce, 
že  u ní  není  již  oné  upřímnosti,  s jakou  dříve 
se  k ní  vrhala,  ji  objímala  a s ní  se  sdílela. 

A přišla-li  přece  k ní  a objala  ji  v sesterské 
soustrasti,  odpuzovala  ji  od  ní  její  vůně,  již  čpěly 
krajky  její  límečků.  Připadalo  jí  to,  jakoby  se 
byla  ta  její  upřímnost  skryla  za  tu  vůni,  plnící 
široce  celé  její  okolí. 

»Je  to  tu  u vás  hrozně  nudné !«  naříkala  si 
jednoho  dne  večer,  posadivši  se  k Anežce,  která 
seděla  u otevřeného  okna,  do  něhož  se  prášila 
chladná  sprcha  podzimního  deště.  »Ve  Vídni,  tam 
je  jinak.  Tam  bych  tak  hloupě  odpoledne  ne- 
ztrávila  jako  tady.« 

»A  co  mám  říkat  na  příklad  já,«  namítala 
Anežka;  »sedím  tu  celičké  dni,  sotva  na  chvíli 
odejdu. « 

»To  bych  nedělala!  Dupla  bych  si  na  muže 
a musil  by  to  zařídit  tak,  abych  mohla  vycházet. « 
» Jsi  nezkušená,  neznáš  mužů.« 

»Znám  a neznám.  Mne  by  musili  poslechnout 
na  každé  pokynutí.  Ale  musíme  to  umět  s nimi. 
Musíme  použít  všech  prostředků,  jež  nám  příroda 
dala,  abychom  si  je  osedlaly. « 

»Kdy  prosím  tě  přišla  si  k takovým  názorům  ?« 
»Naučila  jsem  se  tomu  ve  Vídni. « 

»Tak  — táák?« 


»Strýček,  ten  ti  mně  udělal,  co  jsem  chtěla. 
Za  úsměv  by  mně  byl  všecko  snesl.  Měla  jsi 
vidět,  jak  byl  celý  den  mrzut,  umínila- li  jsem  si, 
že  na  něj  nebudu  mluvit. « 

»Strýček  — tak  vážný  pán!« 

» Vážný  pán,  vidíš  a dá  se  otočit  kolem  prstu. « 

»Nechtěla  bych  vidět  muže  v pokoře  u svých 
nohou,  styděla  bych  se  pak  sama  za  něj.« 

»Proč  jsou  tak  bláhoví  ti  naši  beránkové. 
Ano,  vždyť  jsou  to  beránkové  — « 

A Olga  smála  se  svému  vtipu  z plna  hrdla  . . . 

»A  co  chceš  dělat  teď?  Nechtěla  by  si  sobě 
vyhledat  nějaké  místo  v Praze  ?« 

»Místo?  Jaké  místo?  Ve  Vídni  bych  už  vě- 
děla, co  dělat,  ač  se  mi  to  již  u strýce  znechu- 
tilo. Ale  nezůstanu  tam  déle.  Půjdu  za  hospo- 
dyni — « 

»Za  hospodyni !«  divila  se  Anežka  a zalo- 
mila rukama. 

»Nu  proč  se  divíš  ?» 

»Ke  komu  pak  půjdeš  ?« 

»Zaopatřil  mně  to  tvůj  muž.  Známý  jeho, 
ředitel  cukrovaru  — « 

»Můj  muž?  Vidíš,  neřekl  mi  dosud  ničeho. « 

»Nabídl  se  mi  sám.« 

»Vida!« 

»Vše  je  umluveno.  Odjedu  do  Vídně,  abych 
si  tam  vše  urovnala  a pak  asi  po  měsíci  na- 
stoupím.® 

Anežka  žasla  nad  tou  odhodlaností  sestřinou, 
která  jí  připadala  tak  cizí.  S úžasem  postřehla 
Olgin  nejistý  pohled,  těkající  s předmětu  na 
předmět,  vyhýbající  se  přímému,  otevřenému  styku 
s pohledem  jejím. 

Jindy  jak  měkká  a jak  průzračná  byla  její 
duše.  Umínila  si,  že  bude  sestru  varovat,  ale 
teď  zdálo  se  jí,  že  by  to  bylo  marno. 

A přesvědčila  se  o tom  na  vlastní  oči. 

K večeru  přišel  domů  Hovorka.  Povečeřev, 
odebral  se  do  svého  pokoje,  aby  si  tam  za- 
kouřil . . . 

Anežka  poklízela. 

Olga  přišla  na  zavolání  Hovorkovo  do  pokoje. 

»Tak  vše  je  ujednáno«,  řekl  jí,  když  k němu 
nedočkavě  přiběhla,  »zítra  učiní  ti  ředitel  ná- 
vštěvu.® 
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»Zítra  již ?«  tázala  se  v rozpacích.  »Chtěla 
jsem  odejet.« 

»Odlož  odjezd  na  jeden  den.  Doufám,  že  se 
ti  tam  bude  líbit.  Domácnost  vede  se  skvělá. 
Budeš  se  mít  jako  kněžna.  Ale  doufám,  že  od- 
ložíš všechen  hloupý  ostych  a že  budeš  rozum- 
nou, a přívětivou  — « 

A upřev  zrak  svůj  na  Olgu,  zamrkal  několi- 
kráte očima. 

» Rozumnou  ?«  zamyslila  se  Olga,  pak  odpo- 
věděla, pohodivši  koketně  hlavou:  »Budu  ta- 
kovou, jakou  budu.« 

A otočila  se  před  švakrem  na  podpatku  tak 
prudce,  že  jej  rozvířený  vzduch  lehtal  po  tvářích. 

»V  té  Vídni  se  z tebe  stala  dáma,  jen  co  je 
pravda !« 

» Líbím  se  ti,  švakře?  Líbila  jsem  se  mnohým 

již.« 

»To  věřím.  Aby  se  tak  ředitel  do  tebe  za- 
miloval ! Co  bys  tomu  říkala  ?« 

»Co  bych  říkala?  Mám  ráda  muže  starší,  ale 
čilé  a výbojné.« 

»Tím  on  je  — to  buď  jista. « 

»Při  tom  skrovné  a oddané  do  krajnosti.« 

»Takým  si  ho  uděláš,  budeš-li  chtíti.  Ale 
víš — « šeptal  snaže  se  zachytit  její  ruku,  »nejsi 
přec  žádné  dítě. « 

»Dítě  jsem  byla  kdysi,  ale  — švakře !«  vzkřikla 
pojednou  slabě,  ucítivši,  jak  se  snaží  druhou 
rukou  strhnout  ji  k sobě. 

»Chci  ti  dát  dobrou  radu.« 

Ztišila  se,  vidouc,  že  je  klidný  a posadila  se 
na  jeho  koleně. 

» Chovej  se  vždy  tak,  abys  co  možná  vždy 
a všady  poutala  a unášela.  Kuj  železo,  dokud 
je  žhavé.  Zpozoruješ-li,  že  srdce  doutná,  přidej 
ohně  a pak  - — pak  bude  tvým.« 

A nerozmýšleje  se,  vtiskl  jí  polibek  na  vlhké 
rty,  jež  měla  rozevřeny,  naslouchajíc  . . . 

Anežka,  hledajíc  Olgu,  viděla  ten  polibek, 
slyšela  ten  hovor,  ale  odešla,  vidouc,  že  jí  zpo- 
zorovali tiše,  tak  jak  tiše  byla  přišla  . . . 

Nepřekvapilo  ji  to.  Bylo  jí  jen  odporno  to, 
co  viděla,  že  se  jí  svět  opět  začal  nelíbit.  Divná 
tesknota  jala  opuštěné  její  srdce. 

Poznala  tedy  muže  i s té  stránky ! Olgu  omlou- 
vala ve  svém  srdci.  Ale  ani  ona  nebyla  jí  už 


tím,  čím  dříve  jí  bývala  a čím  jí  byla  ještě  před 
rokem  . . . 

Neřeklají  ničeho,  nečinila  jí  výčitek,  setkavši 
se  s ní  po  chvíli  v ložnici.  Olga  cítila  se  zahan- 
benou před  sestrou  a když  dávala  jí  dobrou  noc, 
řekla  s hlavou  sklopenou : 

»Anežko,  nehněvej  se,  nemohu  za  to.« 

»Vím  to,  viděla  jsem  všecko, « řekla  tato,  ubí- 
rajíc se  na  lože. 

»Co  je  ti,  Anežko  ?« 

»Nic.  Mdloba  jakási,  nespala  jsem  v noci.« 

»Mne  však  odpustíš,  viď?«  prosila  Olga  a chtěla 
se  k ní  přitulit. 

»Odpustím,  ale  lituji  tě.« 

Olga  zkřivila  ret  a odešla  na  lože  beze  slova. 
Duše  její  rozcházela  se  s duší  sestřinou  v mnohém. 
Viděla,  že  vyrostla  vysoká  přehrada  mezi  ní 
a Anežkou.  Uznávala  jakousi  duševní  převahu 
na  straně  sestřině,  ale  zdráhala  se  podrobit  se  jí. 

I šla  spát,  a spala  dobře  do  bílého  rána. 
Anežka  bděla,  zmítána  starostmi  dne  a přebytkem 
citlivosti  . . . 

IV. 

Professor  Staněk  upadal  teď  často  v samotě 
svého  života  v nervosu.  Býval  rozrušen.  V kruzích 
známých  platíval  za  mrzouta,  za  podivína,  kte- 
rému zábavy  světské  nebyly  ničím.  Nebyl  lačen 
všedních  požitků  a raději  zůstal  sedět  doma  mezi 
svými  knihami,  než  aby  šel  s ostatním  světem 
se  bavit. 

Společnost  našich  zábav  dávno  se  mu  zne- 
chutila. Nenašel  v nich  to,  co  v nich  hledal. 
Shledal  vše  mělkým,  málo  opravdovým.  Nenašel 
nikdy  té  morálky,  kterou  vnímal  a kterou  by 
byl  rád  viděl  zahloubenu  v těle  rodiny,  ve  svaz- 
cích našich  společnosti  a družstev.  Nenašel  to 
velké  a svaté,  vše  naučil  se  řešit  jako  dítě  a jako 
student  horující  pro  ideály  života,  nenašel  to, 
co  je  přece  podmínkou  všeho  trvalého  štěstí  — 
opravdového  pojímání  života.  Nenašel  ani  víry 
v život  . . . 

Nenašel  však  ani  lásky  v ženě.  Bylo-li  lásky 
nějaké,  byla  to  jen  taková  navyklá  láska  bez 
upřímnosti  a bez  čistého  zápalu.  Byl  by  rád  viděl 
ženu  tak  milující,  aby  mohla  být  povznešena 
nad  všednost  otřelého  milování,  povýšena  na 
bytost,  rovnou  mužům  jí  hodným. 
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Žena  musí  vyjít  ze  svého  úzkého  nedůstoj- 
ného prostředí  rehabilitována  a musí  zušlechtit 
svůj  příští  rod,  pýchu  svého  pohlaví.  Myslil-li 
při  tom  na  Anežku,  činil  tak  proto,  že  mu  stála 
nejblíže  a že  zasluhovala  právem  jeho  podpory. 
Byl  by  ji  rád  viděl  tak  obrozenu  a šťastnu  v ro- 
dině své,  a proto  si  umínil,  že  vynaloží  vše,  aby 
poměr  její  rodinný  snesitelným  učinil. 

Uložil  ten  úkol  svému  svědomí  a byl  od- 
hodlán promluvit  při  nejlepší  příležitosti  s Ho- 
vorkou, a promluvit  mu  do  duše  jako  starému 
známému  a vložit  mu  na  srdce  to,  co  zdálo  se 
mu  nejlepším  pro  umožnění  štěstí  obou. 

A co  si  umínil,  vykonal. 

Počkal  si  na  Hovorku,  když  šel  z kanceláře 
a doprovodil  ho  k domovu. 

»Dnes  mi  přicházíš  jako  dobrý  posel  z nebes 
vyslaný, « uvítal  jej  Hovorka,  spatřiv  jej  státi 
před  vraty  budovy  ředitelství. 

Staněk  překvapen  patřil  na  něj,  nechtěje  věřit 
těm  slovům. 

» Vidíš,  chtěl  jsem  tě  vyhledat.  Potřebuji  tvé 
rady.  Vím,  že  jsi  znatel  lidských  duší  a hle, 
duše  moje  a duše  mojí  ženy  je  na  zcestí.« 

A zavěsiv  se  na  rámě  Staňkovo,  vypravoval 
mu  s mnohými  podrobnostmi,  přiznávaje  se  ku 
svým  chybám,  jak  se  stal  život  jich  do  té  míry 
nesnesitelným,  že  slíbila  žena  jeho  dnes  opustit 
ho  . . . 

»Co  tomu  říkáš?  Jsem  vinen,  týral  jsem  ji, 
vím  však,  že  to  byla  jen  má  proklatá  vášeň,  li- 
tuji toho.  Co  však  dělat?  Přece  nepadnu  před 
ní  na  kolena  a nebudu  prosit  za  slitování.  Jsem 
také  trochu  mužem,  než  abych  se  tak  pokořil  ?« 

•Hleď  — « namítal  Staněk,  » musilo  to  k tomu 
dojít  ?« 

Pokrčil  rameny,  ale  neodpovídal. 

■■Vím,  kde  to  vše  vězí,«  pokračoval  professor, 
»tys  prudký,  tvá  paní  je,  jak  jsem  seznal,  jemná, 
nakloněná  k přemýšlení.  Ona  má  více  citu  ve 
svém  nitru  než  ty.  Tvůj  cit  žitím  otupěl  a není 
tak  rozpínavým  jako  její  duše,  kterou  sráží  sebe 
menší  nátlak,  sebe  menší  zlozvyk.  Jest  to  duše 
sensitivná.  Jako  žena  každá  touží  po  něčem, 
touží  ona  — nemajíc  ničeho,  co  by  ji  poutalo 
k životu,  po  rodině.  Považ,  vy  nemáte  rodiny ! 
Co  myslíš,  nebyla  by  snad  domácnost  vaše  spo- 
kojenější, útulnější,  kdyby  byla  oživena  takovou 


drobnou  bytostí,  malou  a čilou,  nebyla-li  by  tato 
vzpružinou  té  tvojí  líné,  nehybné  citovosti?  Nebyl 
bys  pak  i ty  k rodině  povolnějším  a shovíva- 
vějším? Nic  se  nekrč,  nebyl  bys  pak  uznalejším? 
Věř  mi,  že  bysi  si  pak  často  vzpomněl  na  toho 
synáčka  nebo  dcerušku,  který  by  doma  po  tatí- 
kovi  tesknil,  při  kartách  • — nechci  ti  vytýkat 
zábavu  tvou,  ale  víš,  slyšel  jsem  tak  mnoho  • — « 

»Co  jsi  slyšel  ?« 

» Člověk  se  tak  lecos  doví.  Povídají,  žes  kar- 
baník.* 

»To  je  lež!  Příteli.  Viděl  jsi  mne  hrát  včera. 
Přijď  se  podívat,  uvidíš-li  mne  hrát  dnes?  Pří- 
sahám ti ! — « 

»Dej  mi  ruku  na  to  — « 

»Tak  a teď  jdi  a nezapomeň,  co  jsi  slíbil 
a — » 

»Tak  tě  nepustím,  příteli.  Ty  musíš  se  mnou! 
Kdo  ví,  co  se  zatím  doma  událo.  Snad  jsem  již 
opuštěn  — bez  ní  — « 

A Hovorka  spěchal  ku  předu  táhna  za  sebou 
Staňka. 

»Bude-li  mne  doma  třeba,  zavolej  mne.  Pro- 
zatím jdi  a učiň,  co  jsem  ti  kladl  na  srdce. « 

»Učiním,  poslechnu  tě, « zachvíval  se  hlas 
Hovorkův. 

Staněk  díval  se  za  ním  jak  zmizel  v síni 
domovní  a čekal,  nevrátí-li  se  . . . 

Nevracel  se.  Snad  je  vyhráno.  Neodešla-li 
dosud,  jistě  dnešní  měkká  nálada  Hovorkova 
nezkazí  věc  ještě  více  . . . 

V. 

Trpělivost  Anežčina  byla  dovršena. 

Dlouho  byla  shovívavou,  snesla  vše,  ale  té 
pohany,  kterou  utrpěla  dnes,  snésti  nemohla. 

Muž  ji  dnes  sbil,  vida  ji  stále  tak  zamlklou 
a zachmuřenou.  Dráždila  ho  ta  zamlklost  její  po 
onom  výstupu  s Olgou,  dráždila  ho  tím  víc,  čím 
větší  byla  vina  jeho.  Ta  její  lhostejnost,  to  její 
opovržení,  uráželo  jej  a tak  jej  popudilo,  že  se 
zapomněl  a tloukl  ji  jako  zvíře  vzteklostí  roz- 
zuřené . . . 

A s rukama  sesláblýma,  které  se  nemohly 
ubrániti  násilí,  s boulí  nad  čelem  podlitou  krví, 
seděla  ubohá  trpitelka  ve  své  lenošce,  resignujíc 
ve  svém  srdci  na  všechen  soucit,  odhodlána  ra- 
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ději  opustit  dům  manželův  a živit  se  prací  rukou 
svých  mimo  jeho  dům. 

Chtěla  požádat  někoho  z přátel  o skrovný 
utulek  a tam  ztrávit  zbytek  dnů  svého  života  . . . 

Ze  raději  nešla  do  kláštera!  Ta  myšlenka 
projela  jí  kolikrát  mozkem.  Co  ji  vlastně  vyhá- 
nělo z domova  v náruč  manželovu?  Jak  lituje 
svého  poblouzení ! Vydala  se  v ruce  muže,  od 
něhož  slibovala  si  lásku  a pochopení  a který  ji 
zatím  vetkl  v ruce  místo  vonného  kvítí  kytku 
trpkosti  a bolu.  Byla  tu  méně  než  otrokyní,  byla 
kamenem,  zbytečnou  přítěží,  neplatným  strojem, 
pohozeným  v kout  mezi  nepotřebné  věci.  Proč 
ji  neubil  hned?  Proč  ji  trýznil  tak  nelidsky,  tak 
zdlouha,  tak  ohavně! 

Ale  nač  by  mu  déle  překážela?  Odejde  odtud 
klidně  jak  klidně  přišla,  beze  slova,  bez  lásky. 
Tu  pohřbila  dávno  v srdci  svém  . . . 

Neplakala  již.  Slzí  neznala  od  smrti  matčiny. 
Srdce  její  je  vyprahlé,  mrtvé. 

Cekala  jen,  až  sejí  tvář  poněkud  zhojí  a pak 
chtěla  se  ve  své  důvěře  obrátit  dopisem  k pro- 
fessorovi  Staňkovi  jako  k nejlepšímu  z přátel 
o radu,  jak  by  vše  měla  zařídit. 

Chystala  se  právě  ku  psaní.  Papír  ležel  na 
stole.  Hledala  inkoust  a péro.  Při  tom  jala  ji 
slabost,  zavrávorala  a padla  na  zem  ve  mdlo- 
bách . . . 


Tak  nalezl  ji  Hovorka  vraceje  se  z kanceláře 
domů. 

Překvapen  zůstal  stát.  V zápětí  se  však  vzpa- 
matoval a třesa  se  na  celém  těle,  klekl  k omdlelé 
a jal  se  ji  křísit. 

Procitla  brzy.  Ležela  dlouho  již.  Obrátila 
k němu  zraky  své  mdlé  a ztrhané,  ale  hned  je 
přikryla  víčky  malými  a promodralými  tenkou 
šití  žilek. 

Volal  ji,  prosil  . . . 

Zdálo  se  jí,  že  slyší  opět  hlas,  který  jejímu 
sluchu  jednou  lahodil. 

Položil  jí  ruku  pod  hlavu.  Pohnula  se  opět 
a otevřela  široce  oči. 

Viděla,  že  nad  ní  pláče  . . . 

A nechala  se  nésti  na  pohovku,  když  ji  byl 
vyzvedl  svými  silnými  pažemi  a přijala  z ruky 
jeho  sklenici  vody,  kterou  jí  spěšně  přinesl 
úzkostliv  a dojat . . . 

V celém  jeho  vzezření  četla  změnu,  již  ne- 
mohla si  vysvětlit. 

»Mluvil  jsem  se  Stánkem.  Slíbil,  že  nás  na- 
vštíví . . .«  začal  manžel  rozhovor. 

V duchu  se  usmála.  Tak  tedy  o n byl  tím 
dobrým  andělem.  Vida,  chtěla  jsem  mu  psáti 
a o n mne  předešel. 

»Omdlela  jsem«  řekla,  vidouc,  že  čeká  na  její 
slovo.  »Ležela  jsem  asi  dlouho. « 
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»Přišel  jsem  právě  z kanceláře. « 

»Ach,  to  budeš  hladov.  Nevařila  jsem  ani.« 

»Neměj  starosti. « 

To  slovo  již  dlouho  neslyšela  a přec  bylo  jí 
tak  milým.  Opakovala  šije  ještě  jednou  v duchu: 
»Neměj  starostí  . . .« 

»Jak  je  ti,  Anežko ?« 

{Bolí  mne  to  — « 

»Kde  ?« 

>'Ale  to  přejde«,  řekla,  nechtějíc  ukázati  na 
bolavé  čelo. 

S hrůzou  díval  se  na  stopy  své  násilné  ruky 
a zatínal  zuby  v ret,  zlobě  se  na  sebe  a umi- 
ňuje  si,  že  ss  to  více  opakovat  nebude. 


» Slíbil  jsem  to  a také  to  vyplním. « 

»Co  jsi  slíbil ?«  ptala  se  spěšně. 

Poznal,  že  myslil  na  hlas.  »Slíbil  jsem  si«, 
opakoval,  »že  se  to  vícekráte  nestane, « a poklekl 
před  Anežkou. 

Zavřela  oči. 

Neslyšela  už  dlouho  takovou  řeč  a teď  se 
bála,  že  skutečnost  ji  oloupí  o ten  krásný  sen  opět. 

Bolest  jakoby  ustávala  . . . 

»Už  to  nic  nebolí*,  řekla,  usmívajíc  se  a tiskla 
si  studený  náčinek  třesoucí  s-e  rukou  na  čelo. 

»Obnovíme  náčinek,  chceš-li,  dušinko?« 

»Jak  myslíš  — « 

A když  odešel  do  kuchyně,  zaúpěla  bolestí . . . 
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VI. 

Zdálo  se,  že  domácnost  Hovorkových  prohřál 
opět  paprslek  spokojenosti.  Hovorka  zdržel  se 
často  doma,  zanechav  své  neblahé  vášně  a vy- 
hledával často  Staňka,  jemuž  cítil  se  vděkem  za- 
vázán za  včasnou  intervenci.  Podřídil  se  poněkud 
jeho  vlivu,  ač  ani  dnes  nezdál  se  souhlasiti 
zúplna  s jeho  názory. 

»Kdy  se  přece  takhle  oženíš  ?«  vytýkal  mu 
nejednou. 

» Třeba  nikdy «,  odbýval  ho  tento  noncha- 
lantně. 

»Bude  tedy  působnost  tvá  vždycky 
jen  passivní.  Nebudeš  se  moci  nikdy 
sám  osvědčit  a být  světu  příkladem, 
vzorem. « 

Staněk  rameny  jen  pokrčil. 

»Říkají,  že  prý  jsem  obrazem  muže 
příštího  věku,  ale  příteli,  ujištuji  sám, 
že  nejsou  ty  doby  daleko  — « 

»Co  budou  muži  vcházet  v ducho- 
vní spojení  s ženami, « smál  se  Ho- 
vorka. 

»Nežertuj.  To  nebylo  by  právě  nutno, 
ale  tady  bude  žena  povznešena  nad  všed- 
nost, učiněna  rovnou  muži,  a nastolena  na 
prestol  slávy,  jejíž  věnec  by  jí  tak  dobře 
příslušel. « 

»A  což  lože  manželské  ?« 

»Nechci  říci,  žes  frivolní,  ale  mluvíš-li  o tom, 
věz,  že  bych  chtěl,  aby  mi  bylo  oasou,  kde 
bych  našel  nové  posily  pro  další  život  plný  práce 
a námahy  duševní. « 

»Hm,  hm,«  kroutil  hlavou  Hovorka,  nechtěje 
rozumět  té  námaze  duševní,  jsa  mužem  ven 
a ven  materiálním,  praktikem  a cynikem  k tomu. 

»Dětem  musíme  vštěpovat  základy  k novému 
životu,  zaveďme  je  po  stopách  nevyšlapaných, 
nových,  kde  by  nasbíraly  nových  vznětů,  no- 
vého nadšení,  nové  lásky !« 

»Nerozumím  ti  zcela,  ač  věřím  rád,  že  jsou 
některé  ženy  podobné  nálady  přecitlivělé.  Moje 
Anežka  ta  by  byla  vždy  vděčnou  posluchačkou. 
Ta  je  pro  něco  takového  zaujata.  Anežka  byla 
již  od  malinka  více  k učení  než  k světským  ra- 
dostem nakloněna.  Za  to  Olga  — ubohá  Olga  l 
Zapomněl  jsem  ti  vypravovat,  co  se  stalo  s Olgou. « 


J.  DĚDINA. 
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»Co  pak?«  žasl  Staněk. 

»Je  to  celá  tragedie,  příteli.  To  víš,  že  při- 
jala místo  společnice  u ředitele  cukrovaru  v S. 
Vídeň  byla  jí  však  zkázou.  Svedena  jakýmsi  pa- 
náčkem, zapředla  s ním  milostný  poměr  a - 
no  — ■ zkrátka  — • zkazil  ji!  Darebák!  Řediteli 
se  líbila,  byla  by  s ním  šťastna  bývala.  Ale 
takhle  — Dal  jí  včera  výpověď  . . .«  odmlčel  se 
a sklopil  hlavu. 
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Professor  žasl,  slyše  krátkými  rysy  načrtanou 
poslední  kapitolu  života  Olgina. 

»Nu  a což  onen,  nevezme  si  jí?« 

»Vídeňák?  Bůh  uchovej!  Včera  přišla  k nám. 
Už  je  zas  veta  po  naší  spokojenosti.  Bylo  ti  to 
zas  hrozné  včera.  Anežka  je  všecka  zničena 
soucitem.  Nezasluhuje  ovšem  opovržení.  Slabá 
ženská,  víš,  která  — ale  Anežka  se  tím  usouží, 
nepřežije  tu  hanbu.  To  víš,  ženská !« 

»Za  všechnu  její  lásku  tohle  ještě«,  pozna- 
menal Staněk. 

»Tak,  tak,  ale  teď  buď  s Bohem,  musím  zas 
domů.  Přijď  nás  někdy  navštívit,  anebo  víš,  teď 
k nám  raději  ani  nechoď,  je  to  hrozné,  hrozné  . , .« 

A Hovorka  stisknuv  ruku  Staňkovi,  spěchal 
k domovu. 

Za  dva  dny  byl  professor  ráno  překvapen 
psaním  Anežčiným. 

Psala  mu : 

»Ctěný  příteli! 

Olga  naše  skočila  včera  v návalu  těžkomysl- 
nosti  do  Vltavy.  Muž  můj  vypravoval  vám  asi, 
co  se  s ní  stalo.  Tak  daleko  to  došlo  s ní 
s ubohou ! Nedivím  se  její  smrti,  řekla  jsem  vám 
snad  jednou,  že  je  povahy  hrdé  a nepodajné, 
ale  pláči  nad  její  zničeným  srdcem.  Pláči  zas 
jednou  slzy  opravdové  nad  její  mrtvým  tělem, 
jež  jsem  tak  často  v sesterské  lásce  své  zlíbala. 
Cítím  se  spoluvinnou,  že  jsem  ji  pustila  do  ci- 
ziny samotnu,  tak  nezkušenou,  tak  mladou.  Můj 
muž  nese  také  valnou  část  viny,  že  se  o ni  ne- 
staral dříve  a poctivěji.  Dnes  cítí  tu  tíži  na  své 
duši,  ale  je  pozdě  . . . 

Pohřeb  odbývá  se  zítra  ve  tři  hodiny  z kaple 
českého  pathologického  ústavu. 

Se  vší  úctou 

Anežka  Hovorková. « 


Professor  nedivil  se  již  ničemu.  Nedivil  se 
tomu  tragickému  skonu  nikterak.  Nebylo  žád- 
ného vnitřního,  duševního  splynutí  mezi  ní  a její 
svůdcem,  žádného  opravdového  sloučení,  které 
by  bylo  umravnilo  jich  náklonnost  a ukázalo  jí 
cestu  ctnosti.  Jak  aaleko  zašla  Olga,  zapomínajíc 
veškerého  studu,  odvažujíc  se  činiti  nároky  na 


ruku  starého  ředitele  s utajovaným  hříchem!  Co 
tu  kleslosti  mravní,  jaký  průlom  v zásadách 
morálních,  jež  vštěpovala  jí  škola  a rodiče!  . . . 

A na  konec  volí  smrt.  Ale  ne  následkem 
uražené  citlivosti,  ne  ze  studu  panenského,  zra- 
něného srdce,  ale  z uražené  ješitnosti,  z hanby 
nad  odhaleným  podvodem,  z omrzelosti,  z lehko- 
myslnosti. Viděl  v tom  přemíru  cynismu,  zapření 
citu.  Nesouhlasil  s Anežkou,  domnívající  se,  že 
by  ji  byla  zlomená  duše  dohnala  k sebevraždě. 
Byla  to  spíše  duše  nevyspělá,  nehotová,  duše 
nezřízená  a mělká  . . . 

Chtěl  napsat  Anežce,  co  si  myslí  o povaze 
a skutku  Olgině,  rozmyslil  si  to  však;  cítil,  že 
by  ubohá  ta  bytost  tak  dost  zkoušená,  ještě  více 
a bolestněji  byla  dotčena. 

I napsal  jen  stručně: 

Mňže-li  vám,  milostivá  paní,  něco  býti  k útěše, 
bude  to  dojista  vzpomínka  vaše  na  mládí  Olgino, 
které  s vámi  prožila  ve  volnosti  nestísněné,  ničím, 
ani  klamem  světa,  ani  zmatkem  srdce  vlastního. 
Ve  vzpomínce  té  čerpejte  útěchu  a nehledejte 
spoluvinu  tam,  kde  by  se  mohlo  spíše  mluviti 
o shovívavosti  a soucitu. 

Lituji  slečny,  že  tak  pobloudila  a že  zapo- 
mněla na  vás,  která  jste  jí  byla  přece  dříve  tím 
nejdražším. 

Váš 

Staněk. 

Průvodu  pohřebního  se  neúčastnil,  ale  přišel 
na  hřbitov,  když  kladli  Olgu  do  hrobu ; nemohl 
nevzpomenouti  oné  dívky,  kterou  vídal  jako 
student  kráčeti  po  ulici  v těch  krátkých  šatech, 
jemu  tak  milých.  Netesknil  po  té  době  víc,  ne- 
litoval jí,  ale  tklivá  ta  scéna,  když  rakev  zasy- 
pávali vlhkou,  čerstvou  prstí,  ten  obraz  skonu 
lidské  křehkosti,  zavleklý  k úzkému  otvoru  hro- 
bovému tlačil  slzy  trpkých  pocitů  v jeho  tiché 
oko  . . . 

A jak  opouštěli  hřbitov  opíral  se  již  úpal 
slunečních  paprsků  o jich  záda.  Byl  teplý,  mládím 
kypící  březen.  V polích  zelenala  se  ozim.  Jaro 
rozevíralo  pupeny  kaštanů,  vroubících  cestu 
z Olšan. 

» Hle  jaro  je  tu « — poznamenal  Staněk, 
sedaje  do  povozu,  čekajícího  před  východem  ze 
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hřbitova.  »Tenkrát  bylo  také  jaro,  když  jsme  se 
k vám  tady  s kollegou  přistěhovali,  milostivá 
paní.« 

»To  nám  bylo  lépe,«  mínila  Anežka. 

Hovorka  přikývl  instinktivně. 

Staňkovou  myslí  letěla  vzpomínka  na  onu  vy- 
cházku na  »Nebozízek,«,  myslí  Anežčinou  za- 
bleskl obraz  námluv  Hovorkových. 

Oba  sesmutněli  . . . 

Nemluvilo  se  víc. 

»Jak  bude  dál  ?«  ptala  se  Anežka  ve  svém 
nitru,  pozorujíc  Hovorku  vedle  ní  sedícího.  Jeho 
oko  bloudilo  po  polích  lesknoucích  se  omlazenou 
zelení  . . . 

Staněk  zkoumavě  hleděl  s tváře  klidného 
manžela  na  obličej  Anežčin,  jejíž  oko  bolestí 
zmdlené  spočinulo  na  snítce  konvalinky,  již 
utrhla  z věnce  sestřina  na  památku..  Pozoroval 
jemné  tkanivo  žilek,  prosvitujících  z bledé  skráně 
její  a zaslechl  odměřený  její  dech.  Zdálo  se  mu, 
že  spí. 

Umdlela,  myslil  si  a obraz  ten  zdál  se  mu 
symbolem  příštího  života  dvou  těch  lidiček.  Při- 
jde-li  kdy  jiskra,  která  by  oživila  tu  příliš  ospalou 
jednotvárnost  jich  společného  života,  který  na 
ně  v budoucnosti  čeká? 

A když  kočár  zastavil  před  bytem  Hovorko- 
vých, objevilo  se,  že  přes  rachot  kol  Anežka 
usnula  a spala  celou  cestu  . . . 

»Přišla  na  mne  mdloba, « omlouvala  se. 

»Hm«,  poznamenal  Hovorka. 

VII. 

Brzy  přišla  Anežka  k poznání,  že  spánek, 
ona  okamžitá  malátnost,  která  ji  po  pohřbu  pře- 
mohla, byla  předzvěstí  velké  události. 

»Budu  tedy  přece  matkou !«  opakovala  si  ně- 
kolikráte. A navazovala  na  to  poznání  celičkou 
řadu  starostí,  drobných  a větších,  které  vyplňo- 
valy teď  její  nitro,  dříve  tak  rozhárané  a neuko- 
jené. 

První,  co  udělala,  bylo,  že  si  opatřila  stroj 
a začla  šít  košilky  a prádélko  všeho  druhu.  Ho- 
vorka zdál  se  také  být  poněkud  účasten  těch 
starostí,  alespoň  nechodil  již  tak  často  večer 
z domova  a pečoval  o .pohodlí  ženino. 


Pozval  i sestru  do  Prahy,  abj'  paní  pomáhala. 
Byla  to  doba  pohnutí,  plná  příprav,  očekávání, 
doba  stálého  rozruchu.  Ale  i těžkých  někdy  sta- 
rostí. Anežka  byla  slabá  a často  postonávala. 

Professor  jevil  potěšení  z toho  obratu.  A při 
návštěvě  jedné  — přicházel  teď  častěji  — - usne- 
šeno,  bude-li  to  dceruška,  že  bude  vychovávána 
zcela  dle  jeho  zásad.  I Hovorka  musil  v tom 
povolit. 

Professorovi  zdálo  se  teď  často,  jakoby  byl 
k rodině  té  přikován.  Přičítal  to  jakési  neviditelné 
vibraci  a slučování  příbuzných  duševních  motivů, 
které  vyvěraly  v pohnuté  duši  jeho  a duši  Anež- 
čině.  Bylo  mezi  nimi  oné  podobnosti  duševních 
hnutí,  která  činí  ze  dvou  lidí  takové  přátely,  že 
druh  v druhu  vidí  bratra.  Blížily  se  k sobě  svými 
náladami,  svými  vzněty,  svými  názory  . . . 

A v té  spokojenosti,  která  jej  činila  opět  klid- 
nějším, konal  přípravy  na  prázdninovou  cestu. 
Odejel  do  Norska.  Norsko,  se  svými  pobřežími, 
se  svým  bouřným  ovzduším  mořským  plným 
změn,  Norsko  se  svou  mladou  literaturou,  beroucí 
se  po  nových  stopách  uměleckého  snažení,  lá- 
kalo jej  dávno  již  . . . 

Použil  s chutí  volných  prázdnin  a oddal  se 
cestování  s nadšením.  Uvolnilo  se  mu. 

Všímal  si  všeho,  všímal  si  i ženské  otázky 
a seznámil  se  prostřednictvím  přítele  s několika 
ženami,  spějícími  na  dráze  ženského  sebevzdě- 
lání  k nové  etapě  ženského  ruchu  emancipač- 
ního  . . . 

Ženské  typy  norské  národnosti  mu  impono- 
valy. Našel  zvláštní  zálibu  v těch  štíhlých,  urost- 
lých postavách  s tváří  zdánlivě  chladnou,  úctu 
vzbuzující,  ale  pohnutých,  ušlechtilých  vznětů. 
Mnohé  oko  ho  rozehřálo,  mnohá  tvář  vtiskla  se 
mu  hlouběji  v duši. 

Cítil  roztoužení,  když  si  vzpomněl  na  své 
krajanky,  u nichž  v budoucnosti  si  sliboval  téhož 
nadšení,  téhož  vyrušení,  téhož  pokroku  v otázce 
ženské  . . . 

V Kristiánii  došel  ho  dopis  Hovorkův,  v němž 
mu  oznamoval  narození  dcerušky,  a v němž  jej 
žádal  o kmotrovství. 

Byl  dojat.  Vzpomínka  přátel,  dolétší  k němu 
až  sem  k břehu  mořskému,  hřála  jej,  těšila  jej. 
Odpověděl  vřelým  dopisem,  odeslav  do  vínku 
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své  kmotřence  přání  šťastnějšího  a lepšího  po- 
chopení života  a jeho  tajů,  než  jaký  bývá  zpra- 
vidla údělem  novorozenkám  jejího  rodu. 

Za  čtrnáct  asi  dní,  když  se  vrátil  ze  své  cesty 
do  Prahy,  pospíšil  s návštěvou  u Hovorků. 
Posadiv  se,  se  zálibou  pohlížel  na  malou  hol- 
čičku, jak  se  živě  pohybuje  na  klíně  šťastné  ma- 
tinky,  jejíž  oko  lesklo  se  nadějí  a netajenou 
slastí  mateřské  pýchy. 

Porozuměl  té  její  radosti,  chápal  to  její  vzru- 
šení, to  rozpjetí  její  citů,  jimiž  zanášela  malé, 
drobné  to  tělíčko  vlastního  plodu,  v němž  skrýval 
se  snad  obraz  vlastní  její  duše. 

Chápal  ten  bezměrný  cit  její  a tu  její  ner- 
vosní  starostlivost,  jež  zírala  z neklidného  oka 
jejího,  kdykoli  se  k němu  obrátila  s otázkou: 
» Viďte,  že  mně  to  dítě  neumře,  viďte,  že  je  od- 
chovám ?« 

Zdál  se  chovati  tutéž  starost. 

Když  odcházel,  bylo  již  dosti  pozdě.  V sadech 
na  Karlově  náměstí  viselo  již  přítmí  na  větvích 


keřů  a stromoví,  na  nichž  se  zachvívaly  prořídlé 
listy,  zbarvené  podzimem.  »Hle,  podzim  je  tu, 
ani  jsem  se  nenadál, « zvolal  .professor. 

Chlad  blížících  se  dnů  říjnových  pronikal  již 
i tělem  jeho  a sáhal  do  nitra,  které  zcitlivělo 
prožitými  dojmy  a cestou  právě  podniknutou. 

Tesknil  a vzpomínal.  Vzpomínal  uptynulých 
let,  plných  bojů  a příprav. 

»Kam  jsem  dospěl  za  ten  celý  čas?«  ptal  se 
sama  sebe,  pohlížeje  na  oblohu,  jež,  jakoby  sj 
vzdalovala,  ozářena  záplavou  hvězd. 

Vzpomněl  si  na  moře,  na  Norsko  . . . »Oč  jsou 
oni  tam  blíže  než  my  zde?  Oč  jsou  šťastnější, 
klidnější  ?« 

A myslil  na  tu  naši  budoucnost,  když  zřel 
tu  oblohu  vzdálenou  a — povzdechl  si. 

A tesknota,  jež  kolkolem  tlačila  se  v kouty 
křovisek,  v rozházené  záhony,  pod  setlelé  a se- 
žloutlé  listy,  usadila  se  i v jeho  srdci,  jež  tou- 
žilo a Umdlévalo.  Konec. 


H.  EMINGEROVÁ. 


PASTEL. 
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V SNECH  SLÝCHÁM  UMDLENÝCH  . . 


Ohlasné,  dlouhé  chodby  klášterů 
v snech  uděšených  vídám  nejčastěji, 
kde  lesklé  oči  bledých  páterů 
pod  lampou  mžikavou  se  extaticky  chvějí ; 

kde  mřížením  je  vidět  opuštěné  dvory 
zšeřilé  stínem  starých  kaštanů, 
jež  hučí  mdlobné,  potácivé  chóry 
a kloní  se  ze  strany  na  stranu ; 


kde  v snětích  šeříku  srub  studny  rozvalené 
se  dělí  s ptáky  o truchlivé  sny, 
když  první  stín  se  chvatný  v houšť  tu  vžene, 
kam  plakat  chodí  novic  nemocný. 

V snech  slýchám  umdlených  jak  stromy  šumí 
a rachot  okovu,  té  mrtvé  studni  na  dno 
a v houští  nemocný  jak  vzdechy  novic  tlumí, 
když  ve  dvůr  padá  podvečerní  chladno  .... 


VlGILIE. 

J á přál  bych  si  mít  svalvečer  před  velwymi  svátky 
okolí  plné  čekání,  vzduch  omamný  a sladký; 
šeptání  lidí  zdušené,  již  k portálu  se  kupí 
u chrámů  zpola  přivřených,  kde  varhan  příval  úpí. 

Na  pozdním  nebi  západním  by  fantastičně  vlál}' 
korouhve  mračen  červené,  jež  pozvolna  se  kalí 
ve  draperii  ztemnělou;  kéž  kajícně  se  sklání 
nad  ložem  slunce  mroucího,  jež  mdle  se  smrti  brání, 
poslední  záři  vydechnouc,  ve  vlastní  tonouc  krvi. 

...  Na  šerých  dlouhých  lučinách  by  bludic  kahan  prvý 
do  temna  modře  vzplápolal  jak  ostré  ďáblí  oko. 

By  ohníčky  hvězd  třaslavé  se  vznesly  převysoko ! 

By  zvony  různých  nuancí,  jichž  srdce  dlouze  bijí, 

se  kymácely,  zpívaly:  » Zvoníme  vigilii ! « 

Pak  přál  bych  si  být  uprostřed  kdes  šírošírých  polí, 
vysoce,  slavně  zpívat  vše,  co  povznáší,  co  bolí 


Svědomí. 


V y nevíte  o boji  se  svědomím? 

Když  vaše  síň  se  šerem  naplňuje 
a věže  vysýlají  první  netopýry? 

Vy  nevíte  o boji  se  svědomím? 

Když  noční  mlhy  dusné  závoje 
obtáčí  vítr  kolem  starých  domů 
a v slepých  ulicích,  kde  není  rozžehnuto 
bloudící  papíry  svým  šelestem  vás  straší? 


Pod  každým  kročejem  když  dlažba  smutně  duní 
a potrhaným  mračnem  civí  na  vás  hvězda 
tak  sama  jediná!  A vyčítá  tak  tiše! 

Pes  z prahu  zahnaný  kdes  nejistě  se  choulí 

a žal  ně  vyje.  Nemá  domova. 

Vy  nevíte  o boji.se  svědomím? 

Když  nic  vás  nenapadá,  nic,  než  modlitba 
za  všecky  zoufalé,  již  utíkají  k vodám, 
k těm  vodám  mřít,  jež  z dálky  mrtvě  hučí  . . . 


JAN  OPOLSKÝ. 
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Nálada. 


ÍCdys  v dusném  večeru,  jak  bývá  před  bouří, 
u prostřed  ztichlých  niv  za  městem  hučícím 
jsem  potkal  Náladu.  Sla  s hlavou  skloněnou 
a krokem  tlumeným  a volným  a tak  mdlým. 

A ke  mně  přistoupla  a zrakem  zavlhlým 
mi  ve  tvář  pohlédla  a měkkou  rukou  svou 
mne  lehce  pojala  a slova  nemluvíc 
mne  vedla  stále  dál  krajinou  zmrtvělou. 


A bloudili  jsme  tak  po  cestách  zapadlých 
u jezu  stáli  jsme,  kde  řeka  hučela, 
pod  stromem  sehnutým  jsme  v trávu  usedli, 
jež  ve  strnulý  vzduch  tak  dusně  voněla. 

A zvolna  tmělo  se,  my  spolu  byli  dál 
a poslouchali  šum,  jak  od  jezu  se  táh, 
a v dálku  zřeli  jsme,  jak  občas  blýská  se 
a obzor  zamžený  jak  potápí  se  v tmách. 


A když  jsem  vracel  se,  šla  se  mnou  mlčky  dál, 
u města  stanula  a prchla  před  domy 
— z nichž  vířný  život  vřel  — do  pustých  samot  svých. 

Já  cítil  k smrti  až  že  po  Ní  teskno  mi ! 

ANT.  BEBR. 


Vrak. 


Oceánem  daleka 
vrak  mé  duše  plul, 
obzor  tměl  se  pod  mraky, 
z dálky  vítr  dul ; 
roztrhány  plachty  bílé, 
marné  tužby  z mládí  zbylé, 
stěžeň  zlomen  v půl. 

Velký  stožár  ideí ! 

Ku  nebi  až  čněl, 

však  před  bouře  orkánem 

třásl  se  a chvěl, 

padl.  A teď  v lana  sedá 

smutná  upomínka  bledá: 

co  jsem  toužil,  chtěl. 


Jako  racek  znavený 
v duši  klesla  mou, 
v lanoví  mých  myšlének 
ozvala  se  tmou  . . . 

Marně  . . . Odehnat  se  nedá, 
odlétá,  a zase  sedá 
v trosku  rozbitou  — 

Soumrak  lil  se  z daleka, 
smutek  vzduchem  táh’, 
a jen  racka  kvílení 
vlálo  v teskných  tmách. 

Jeho  dumnou  písní  zpita 
moje  duše,  troska  zbitá 
zmizí  v hlubinách  . . . 


J.  MACH. 

/ 


ZELENÁ  STUDÁNKA.  — DRAMA 
O JEDNOM  DĚJSTVÍ.  — NA- 
PSAL J.  LUHAVSKÝ. 

(Chudobná  světnička  malé  chaloupky  vysoko  v horách. 
Stěny  s opadalou  omítkou,  zdobené  nevkusnými  obrázky  svá- 
tých. Na  nízké  posteli  sedí  stařec.  V okně  množství  kvě- 
tin. Břečťan  plazí  se  po  stěně  kolem  zčernalých  hodin 
a končí  nad  obrazem  Panny,  jejž  do  polovice  zakrývá.  Teplé 
ticho  vane  kolem,  rušené  pouze  slabými  údery  kyvadla 


hodin.  Husté  šero  leží  na  všem.  Ptáci  v dálkách  zpívají  a 
kdesi  zurčí  pramen.  Chvílemi  silněji  zahučí  píseň  lesů.  Není 
to  klid  štěstí  co  se  kolem  rozkládá,  ale  melancholický,  trapný 
klid  očekávání.) 

D ě cl.  Otevři  dvéře,  Kristo,  aby  sem  mohlo 
slunce.  Vidíš  je? 

Krista  (otevře). 

Děd.  Tak  fialově  svítí  a kývá  dlouhými  pa- 
prsky na  mne  . . . Ó,  přijdu,  přijdu  se  přitulit. 
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(Krista  stojí  stranou  ve  dveřích  s rozpoutanými  vlasy.  Hlavu 
její  s podobou  Madony  intensivně  osvětluje  záplava  rudých 
červánků.  Hledí  úsměvně  do  vnitř  světnice,  kde  stíny  večera 
honí  se  s vpadlými  paprsky  a její  postava  tvoří  veliký,  ne- 
určitý stín.) 

Pojď  ke  mne,  dítě  . . . Slyšíš  to  burácení?  Tam 
venku,  v horách  — slyšíš  je?  Všecko  se  chvěje 
pod  ním.  (Stlumeným  hlasem  tajemně.)  1 0 přišlo  svě- 
domí, Kristo  . . . Bojím  se,  že  k nám  přijde 
také  . . . Ale  když  bude  slunce  svítit  a ptáci 
když  budou  zpívat  — neodváží  se  . . . I ty  u mne 
zůstaneš,  Kristo  . . . Mám  rád  tvou  teplou  pří- 
tomnost— viď,  že  zůstaneš?  A po  celou  noc... 

Krista.  Zůstanu,  dědoušku,  zůstanu  — — 
a ráda  zůstanu.  Tak  jsi  tu  vysoko,  dědoušku  — 
vysoko  — oblaky  líbají  tu  tvoji  chaloupku  a 
hvězdy  se  sem  dívají  mnohem  důvěrněji  . . . 
Jako  princ  nějaký  jsi  tu,  dědečku,  jako  zablou- 
dilý princ  . . . 

D ě d.  Zemdlený  princ,  děťátko,  k smrti  zna- 
vený. 

Krista  (náhle  rozradostněna).  A povídat  budeš, 
dědoušku,  povídat.  Tu  smutnou  pohádku  o bílé 
ženě,  jež  před  tvou  chaloupku  chodívala  do  ze- 
lené studánky  máčet  své  rusé,  dlouhé  vlasy  . . . 
Začal  jsi  již  jednou.  (Prosebně.)  Budeš,  dědoušku? 

Děd  (vzrušen.)  Dnes  ne,  děťátko,  dnes  ne  . . . 
H roZlm  se  toho  burácení.  Hněvala  by  se  ta  bílá 
dívka,  hněvala  • — oh,  vím  to  jistě  . . . 

Krista  (laskavě).  Oh,  ne,  ne,  (určitě)  dnes  se 
nikdo  nemůže  hněvati  — v takový  milý,  radostný 
večer  . . . Slyšíš  ptáky?  Tak  vesele  nikdy  nezpí- 
vají ...  A tolik  vůní  kolem  jde  — tolik  vůní . . . 
Mám  je  vpustit  oknem,  dědoušku,  mám? 

Děd.  Ne,  děťátko  — neotvírej  okna  — mohl 
by  sem  zabloudit  tajemný  host,  co  kráčí  po  ho- 
rách ...  I dvéře  potom  uzavřem  až  slunce  za- 
padne . . . (Pauza.)  Slyšela  jsi  mluvit  vodní  mže, 
Kristo  ? 

Krista.  Ne,  dědoušku. 

Děd.  Mluví  o půlnoci,  dítě,  za  rok  dvakrát  — 
když  den  trvá  nejdéle  a když  první  babí  léto 
polétá  . . . Dnes  budou  mluvit  — i v zelené  stu- 
dánce budou  mluvit.  Nesmíš  tam,  dítě,  nesmíš  . . . 

Krista.  A proč,  dědoušku?  Proč  nesmím, 
dědoušku  ? 


Děd.  O smrti  mluví  — té  temné  příšeře  šťast- 
ných, miláčku. 

Krista.  Nebojím  se,  dědoušku! 

Děd.  O konci  nám  drahých,  dítě.  (Pauza.)  Ne- 
půjdeš, Kristo? 

Krista.  Ne,  dědoušku,  nepůjdu.  Ale  viď,  ty 
budeš  povídat  — usednu  tiše  k tobě  a ty  při 
zářivém  západu  budeš  povídat  tu  tesknou  po- 
hádku o rusovlasé  ženě  ■ — a uvidíš  — i ptáci 
se  utiší  a přilétnou  poslouchat  a vodní  růže  sem 
budou  naklánět  své  bílé  kalichy  a zapomenou 
povídku  o smrti,  nebudou  věštit  a jen  budou 
vzpomínat,  jak  směly  kdysi  také  líbat  krásnou 
rusovlásku  . . . 

Děd  (pochvíli).  Je  to  tak  dávno,  dítě,  tak 
dávno.  Tenkrát  byli  lidé  ještě  dobří,  Kristo.  Ru- 
salky chodily  k nim  — v létě  k bystřinám,  kde 
bez  bázně  koupaly  při  záři  měsíce  svá  průsvitně 
bílá  těla  a v zimě  na  přástkách,  ukryty  ve  lněné 
kužely  poslouchaly  naše  horské,  tajemné  po- 
hádky ...  To  jsem  byl  ještě  mlád  tehdy,  Kri- 
sto — veselý  junák  . . . (pauza).  Kristo  — někdo 
k nám  jde  — neslyšíš?  Kolem  okna  kráčí  — 
zavřela  jsi  dobře,  Kristo  ? 

Krista.  Dobře,  dědečku,  utiš  se...  (Pauza.) 

Děd.  K naší  studánce  chodívaly  také.  Toužil 
jsem  je  spatřit,  ale  marně.  Až  jednou  — když 
zapadalo  slunce  — uviděl  jsem  u studánky  bílý 
pás.  Vzal  jsem  jej  — byl  jako  z mlhy  tkaný  — 
a odkvapil  domů.  (Ustrašen.)  Již  zase  ten  šelest 
kročejů.  A slunce  zapadá  . . . Zpívají  ještě  ptáci? 
I ty  hlasy  umírají  kdesi  v daleku. 

Krista.  Mám  uzavřít  dvéře,  dědečku? 

Děd.  Učiň  tak,  Kristo- — -zapadlo  slunce,  za- 
padlo — - — v krbu  louč  zapálíš,  Kristo  - — bude 
nám  sluncem  a já  nechám  vzpomínky  zpívat  do 
naší  samoty  . . . 

Krista  (po  chvíli).  Povídej,  dědečku  — po- 
vídej - — - — — 

Děd.  Ale  musíš  být  ticha  — docela  ticha. 
(Pauza.)  V noci  kdosi  ťukal  na  okno  mé  komůrky. 
Byla  to  ona.  V měsíční  záři  stála  přede  mnou 
bílá  a krásná  a se  slzami  ve  zraku  mne  prosila 
o navrácení  pásu.  Uvedl'  jsem  ji  do  své  ko- 
můrky, zaplavené  světlem  měsíce  a noc  ta  byla 
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mou  nocí  svatební  — nocí  mého  štěstí . . . (Vzru- 
šen.) Postav  se,  Kristo,  ku  dveřím  — opři  se 
o ně  — kdosi  cválá  kolem  — oh,  jaký  to  di- 
voký shon  — jsou  dva  — - slyšíš?  Jeden  stojí 
u okna  — těžce  oddychá  — — — někdo  sahá 
na  dvéře,  Kristo  ! ! 

Krista.  Nikoli,  dědečku  — to  vítr  se  o ně 
opřel. 

Děd.  Vítr  — vítr  - — oh,  to  není  vítr,  není  — 

(Světlo  na  krbu  se  matně  míhá,  chvílemi  vzplane  a ozáří 
celou  světničku.  V dálce  se  rozpoutává  bouře.)  Ticho.  To 

je  podivné  ticho,  Kristo!  .Slavné  ticho!  I ty  ho- 
diny nějak  zmlkají  — - — — Oh,  takové  neko- 
nečné ticho. 

Krista.  Bouřka  se  blíží,  dědečku. 

Děd.  Mýlíš  se,  dítě,  mýlíš  — to  není  bouře  — 
vždyť  je  ticho  . . . (Hukot  bouře  se  stupňuje,  na  okno 
dopadají  dešťové  krůpěje.)  Chceš  znát  celou  mou  po- 
hádku ? Poslyš : má  rusalka  žila  u mne  dva  dny 
a utonula  — v zelené  studánce  utonula.  Našel 
jsem  ji  s vodní  růží  v ruce,  mrtvou.  Tenkrát 
jsem  přestal  věřit,  Kristo  ...  A víc  vodní  růže 
ve  studánce  nerostly  — až  zase  letos  . . . Chá- 


peš, děťátko  ? Dnes  budou  mluvit,  předpovídat  — 
dnes  — za  chvíli  . . . 

Krista.  Dědečku,  dědečku!! 

Děd  (v  extází).  Dnes  svědomí  kráčelo  po  ho- 
rách a ví  o mně  . . . Vidíš,  jak  sem  hledí  oknem? 
A tam  — tam  sedí  skrčeno  v koutě  — - ty  še- 
divé, smutné  oči,  ty!!  A na  dvéře  kdosi  buší 
odměřeně  buší . . . (Skoro  jásavě.)  Slyšíš  ty  zvony  ? 
Na  všech  horách  se  rozzvučely  . . . 

Krista.  Dědoušku,  dědoušku! 

Děd.  To  je  slavnost  návratu...  Otevřte  — 
dvéře  — Ona  přijde  — slyšíte  — van  nekoneč- 
ných perutí  ? 

Krista  (otevře.  V zablesknutí  je  vidět  zelené  světlo 
nad  studánkou  a světlý  stín  mává  vodní  růží  a slavnostně 
se  blíží  k chatrči.) 

Děd  (v  agónii,  mluví  trhaně).  Hle,  mluví  bílé  ruže 
■ — ky — nou  mi,  kynou  . . . Vidíš  — ty  stíny  — 
ten  tmavý  ustoupil  — světlý  se  blíží  . . . Jdu ! 
Jdu  radost- — ně!  . . . Halelujah!  — — — — - — ■ 

(Bílý  zjev  stane  ve  dveřích  a celá  jizba  vzplane  jasem.  — 
V dálce  zaburácí  hrom.) 


J.  PANUŠKA. 
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Kronika.  - ze  zapomenutých  kapitol. 

Život  výtvarných  umělců  pražských  od  dob 
národního  probuzení  byl  čilý  a vykazuje  kapitoly, 
o kterýchž  občas  zmínku  učiniti  bude  z různých 
příčin  zajímavo.  Nemluvili  vždy  jen  výtvarnou  svou  prací; 
když  bylo  třeba,  pověděli  jasně  slovy  žádosti,  touhy  a ná- 
hledy své.  Máme  po  ruce  z nedávné  doby  dvě  kapitoly, 
které  tvořily  projev  značného  počtu  umělců  pražských; 
čteme  na  nich  podpisy  šestatřiceti  umělců  různých  směrů  a 
odborů,  kteří  v četně  navštívených  schůzích  pojednávali  na 
počátku  roku  1893  o závadách  touženého  rozvoje  výtvarného 
umění  v Čechách.  Vybíráme  části  podstatné: 

Protokol  schůze  ze  dne  18.  února  označuje,  že  hlavní 
závadou  rozvoje  umění  výtvarného  v Čechách  je  nedostatek 
pochopení  práce  výtvarné  a vidí  možnost  nápravy  v sou- 
činnosti literární  vychovací;  výsledek  porady  první  shrnuje 
v těchto  větách  : 

Politický  boj,  boj  za  práva  národa  našeho,  zatlačuje  v li- 
stech denních  do  pozadí  jiné,  pro  povšechný  rozvoj  kmene 
našeho  důležité  zájmy  a mezi  nimi  i ony,  jež  duchovní 
činnosti  se  týkají.  Přirozeným  vývinem  pokročilo  u nás  po- 
rozumění pro  umění  literární  i hudbu,  ne  však  ve  stejném 
poměru  porozumění  pro  umělecké  práce  výtvarné,  čehož  ne- 
poslední příčinou  je,  že  při  nedostatku  samostatných  statí 
o umění  v denních  listech  našich  scházely  dosud  poučné 
články  o důležitých  zjevech  a otázkách  uměleckých.  Články 
takové,  mají-li  prospívati,  tu  v nich  vždy  pamatovati  jest,  aby 
budily  zájem  a šířily  porozumění  pro  uměleckou  činnost  do- 
mácí, aby  byly  prostředníky  mezi  umělcem  a obecenstvem. 
Tento  úkol  sprostředkující  a vycbovávací  posvěcen  býti  musí 
úctou  ku  vší  cenné,  poctivé  práci,  ať  objeví  se 
ona  kdekoli,  a touhou  za  neustálým  rozkvětem  a 
zdarem  jejím.  Články,  které  tohoto  posvěcení  postrádají, 
jež  psány  jsou  jednou  s ohledem  na  osoby,  jindy  beze  serios- 
nosti  a opět  jindy  bez  odborné  znalosti,  nemohou  při  nej- 
skvělejší formě  stylistické  přispěti  k šíření  správných  názorů 
o umění  v kruzích  širších  — ony  nejenom  že  nepřispívají 
ku  zdaru  věci,  nýbrž  způsobují  jednak  zmatek  v kruzích 
neodborných,  jednak  roztrpčenost  v kruzích  uměleckých.  — 
Umělci,  shromáždění  zatoužili  po  tom,  aby  tyto  společné  ná- 
zory jejich  došly  uvážení  a uznání  v denních  listech  a časo- 
pisech našich  a zasteskli  nad  obvyklým  způsobem  anonym- 
ních kritik,  psaných  snad  s dobrou  vůlí,  ale  často  beze  vší 
znalosti  odborné,  někdy  pak  docela  bez  náležité  poctivosti 
a nestrannosti. 

Úvahy  a stesky  tyto,  ve  valném  shromáždění  umělců 
pražských  pronešené,  našly  pak  projev  v této,  řekněme,  reso- 
luci : ..Rozšířenější  listy  české  denní  i týdenní  mějtež  stálou 
rubriku,  věnovanou  umění  výtvarnému,  ve  které  by  věcnými 
a poučnými  články  byl  buzen  zájem  pro  výtvarné  umění  do- 
mácí. Rubrika  tato  nechť  svěřena  jest  péči  odpovědného  refe- 
renta výtvarného,  který  jmenem  svým  ručí  za  obsah  článků 
uveřejněných;  referent  ten  nechť  jest  redakcí  upozorněn,  že 
účelem  článků  takových  jest  ne  aby  byly  soudnou  stolicí  pro 
umělce,  nýbrž  prostředkem  k šíření  pravého  porozumění 
umění  výtvarného  v širších  kruzích.  Při  kritice  odborné  nechť 
podepíše  se  pisatel  plným  jmenem,  neboť  není  slušno,  aby 


ten,  jenž  nechvalně  jmenuje  jména  tvořících  umělců,  sám 
veřejnosti  zatajen  zůstával.  — Listy  denní  mějtež  náležitou 
pozornost  k otázkám  uměleckým,  všímejtež  si  důležitějších 
soutěží  uměleckých,  jichž  vypsání  uveřejňujtež  laskavě  v den- 
ních zprávách  na  vynikajícím  místě  a to  nejméně  třikráte  za 
sebou,  aby  neunikly  pozornosti  nejen  umělců,  ale  i těch,  kteří 
se  o věci  umělecké  interesují.  Nemenší  důležitosti  pro  zdar 
domácí  práce  jest  i to,  aby  v časopisech  popřáno  bylo  místa 
steskům  proti  nesprávnostem  konkurrenčního  řízení. « 

Ve  smyslu  tohoto  usnešení  dopsáno  bylo  všem  denním 
listům  a čelným  časopisům  pražským  s podrobným  označe- 
ním, v jakém  směru  by  listy  naše  k šíření  porozumění  pro 
práci  výtvarnou  přispěti  mohly.  V málo  jen  případech  došly 
dopisy  ty  vůbec  povšimnutí  a zjistiti  výsledky  jich  stěží  by 
se  podařilo  A tak  umělecké  otázky  i veliké  důležitosti  za- 
padají u nás  dále  ve  spoustách  prachu  denním  ruchem  zvíře- 
ného v naprosté  nepovšimnuti,  a když  již  je  nevyhnutelno 
jich  se  dotknouti,  stává  se  tak  zřídka  kdy  věcně  a tak,  aby 
z toho  světlo  vyšlo;  otázky  umělecké  obyčejně  mlhy  zahalí 
a větry  zanesou  vždy  stejně,  ať  již  jde  o postavení  pomníků, 
ať  jde  o úpravu  Prahy,  ať  se  jedná  o naše  umělecké  insti- 
tuce, ať  o činnost  uměleckých  spolků,  ať  o zachování  umě- 
leckých památek,  ať  o zajištění  správnosti  při  veřejných  sou- 
těžích uměleckých,  ať  jde  o zajištění  rozvoje  domácí  práce 
umělecké  i řemeslné,  ať  jde  o zjevy  škaredé,  volnému  rozvoji 
uměleckému  sebe  vícebránící  — vždy  z některého  konce  zved- 
nou se  milosrdné  mlhy,  které  pláštěm  svým  zakryjí  záleži- 
tosti ony  a zabrání,  aby  se  o nich  věcně  hovořilo.  Je  to  ná- 
hoda, je  v tom  úmysl?  Kdož  ví!  Faktem  však  zůstává,  že 
zájem  o záležitosti  tyto  jest  tak  chabý?,  že  listy  naše  doposud 
zřídka  kdy  věnují  jim  pozornost  zaslouženou.  Jistě  že  i na 
umělcích  jest  veliká  v příčině  té  vina. 

Protokol  schůze  ze  dne  3.  března  tlumočí  pronesené  ná- 
hledy a přání  takto : 

Co  druhá  hlavní  závada  označena  byla  jednomyslně  malá 
uvědomělost  naprosté  povinnosti  oproti  práci  domácí,  která 
káže,  abychom  se  omezili  při  vší  duchovní  činnosti  vůbec,  a 
zvláště  ve  věcech  umění  se  týkajících,  na  vlastní  síly  své. 
Příčiny  druhé  této  osudné  závady  pro  rozvoj  práce  domácí 
nelze  snad  ani  jinak  označiti,  jak  by  bylo  lze  vysvětliti  sobě 
zjevy  ony  neblahé,  tak  zhusta  se  u nás  vyskytující,  které  pro- 
zrazují, že  přes  skrovné  potřeby  umělecké  a při  nepopiratelné 
snaze  a nadání  umělců  a sil  domácích,  jichž  není  přece  ne- 
dostatek, vypomáháno  bývá  často  uměleckou  prací  cizí.  Ne- 
překvapovalo by  jednání  takové  při  jednotlivcích  aneb  kor- 
poracích nepřátelských  avšak  v poslední  době  častěji  se 
stává,  že  i společnosti  domácí,  české  obce  i korporace,  jež 
vlasteneckými  se  zovou,  objednávají  za  české  peníze  umělecké 
práce  za  hranicemi  Cech  u umělců  a závodů  cizích.*) 

*)  Zápisník  schůze  ze  dne  3.  března  zmiňuje  se  o celé  řadě 
hříchů  v tomto  směru  učiněných,  zejména  o děkanském  chrámu 
v Praze,  kostele  Vyšehradském,  Karlínském  a Vinohradském,  jichž 
dek.  malířská  výzdoba  byla  pořízena  lirmou  malířskou  z Vídně, 
dnes  bychom  musili  k hříchům  těm  opět  nové  připojiti.  Zmíniti 
bychom  se  musili  o slovu  radikálního  pana  obecního  staršího  Storcha, 
jenž  nenalezl  mezi  českými  architekty  jména,  které  by  mu  dosti 
zvučelo  a musil  hledati  rady  jednak  u člena  německého  spolku  zdej- 
šího, jednak  u vídeňského  architekta  Krieghammera  — zmíniti  by- 
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Zjevy  takové  jsou  po  jednomyslném  soudu  umělců,  kteří 
schůzím  zmíněným  obcovali,  tak  smutným  svědectvím  naprosté 
neuvědomělosti  o předních  cílech  národních  a o významu 
práce  umělecké  v kulturním  žiti  národním,  že  by  zhoubno 
bylo  míjeti  zjevy  takové  mlčením  a nevšímavostí ; tu  nezbytno 
pro  zdar  duševního  života  národního,  pro  zdar  umění  domá- 
cího na  ně  upozorňovati  a všemi  silami  působiti  k jich  zamezení. 
Není  málo  případů  takových.  Ony  zevrubně  uvedeny  zabíraly  by 
celé  stránky.  Ve  většině  případů  těch  nelze  mluviti  o zlé  vůli  ob- 
jednavatelů, avšak  ony  zřejmě  svědčí,  že  nebyl  u nás  doposud 
všestranně  vystižen  pravý  význam  vlastenectví,  které  jest  přece 
jedině  přirozeným  způsobem,  jímž  může  každý  svým  dílem,  dle 
velikosti  svých  sil,  dle  místa,  v němž  mu  působiti  jest,  pří- 
spívati  k všeobecnému  povznešení.  Proto  vidí  se  býti  umělcům 
výtvarným  třeba,  aby  k zamezení  zjevů  uvedených  šířen  byl 
především  a to  všude  správný  názor  o vlastenectví,  aby  byl 
objasňován  a prohlubován.  Nynější  pojem  o vlastenectví 
jest  namnoze  ještě  takovým,  že  není  divu,  že  z mnohých 
stran  byl  diskreditován.  Vždyť  považováno  jest  vlastenectví 
za  něco,  co  není  v žádném  spojení  s náležitým  názorem 
světovým,  ba  co  jest  i mimo  přirozenou  životní  morálku. 

Jest  poučno  přihlédnouti,  jak  se  jen  ponenáhlu  vyjasňoval 
názor  o vlastenectví.  Do  nedávná  stačilo  k němu  velmi  málo; 
vlastencem  byl  zván,  kdo  se  nestyděl  česky  mluviti,  rodina 
jeho  mohla  býti  při  tom  německjr  vychována,  jeho  dům  mohl 
býti  uzavřen  všemu  domácímu  duševnímu  hnutí,  všem  zje- 
vům jeho  — stačilo  k vlastenectví  naprosto  uznávati  právo 
na  bytí  národa  českého. 

Bohudík  neplatí  a nestačuje  více  tento  názor  o vlaste- 
nectví, avšak  dnešní  názor  jest  doposud  o málo  hlubší.  I dnes 
setkáváme  se  se  zjevy,  které  o tom  svědčí.  Nejsou  řídkostí 
opery  české  na  německé  libretto,  písně  na  cizí  slova,  cizí  díla 
umělecká  v českých  domácnostech,  městech,  místech,  kde 
domácí  práci  nezříme,  a podobných  věcí  více.  Věru,  že  až 
vystihne  se  hluboký  význam  vlastenectví,  až  ono  nebude 
jen  prázdným  zvukem,  až  nabude  významu  pro  jednání  a 
činy  každého  z nás,  pak  přece  nebude  možno  ono  neblahé 
protěžováni  cizího  na  úkor  vlastní  bytosti  národní  a práce 
domácí. 

Proti  náhledům  svrchu  pronešeným  mohla  by  se  snad 
i v dnešních  dnech  vyskytnouti  námitka,  ku  př.  že  při  za- 
opatření výzdoby  umělecké,  při  zaopatření  děl  uměleckých 
má  rozhodovati  jedině  cena  díla  bez  ohledu  na  směr  a ná- 
rodnost původce  jeho,  ta  vnitřní  cena,  která  podmíněna  není 
okolím,  v němž  dílo  umělcovo  povstalo,  a že  plní  nejlépe 
vlasteneckou  povinnost  svou  ku  př.  ti,  jimž  jest  se  starati  o vý- 
zdobu některého  kostela  v Cechách,  když  při  volbě  její  ne- 
víží  se  úzce  na  hranice  zemské  neb  národnostní  hledíce  jen 
k tomu,  aby  zaopatřili  pro  chrám  umělecké  dílo  absolutně 

chom  se  musili  o skvělé  zakázce  páně  Rotově  německé  firmě  Rohr- 
sově,  kterou  — ačkoliv  z nákladného  zařizování  celého  domu  to 
byl  jediný  výdělek  Němci  poskytnutý  osobností  o české  umění  jinak 
velice  zasloužilou  — na  pranýř  přibil  sice  náš  největší  žurnál,  ale 
při  tom  téměř  současně  doporučovati  se  neostýchal  divadlo  »Varieté», 
aby  bylo  plněno  českými  návštěvníky  bez  ohledu  na  to,  že  jeho  ně- 
mecko-israelitská  zpráva  pří  provedení  rekonstrukce  značným  ná- 
kladem o českém  umění  a průmyslu  praničeho  nevěděla:  architekt 
Němec,  štukateři  Němci,  malíři  Němci.  Vesměs  Němci  z různých 
končin  Evropy.  To  však  nevadí,  jen  když  je  reklama  česká! 


nejlepší,  ať  ono  již  původu  domácího,  neb  ať  jest  cizí.  Mnozí 
praví  ještě  dnes:  Umění  jest  mezinárodní,  jest  kosmopolitické, 
v něm  není  hranic,  jest  šosáctvím  omezovati  je  úzce. 

Proti  námitce  takové  staví  čeští  umělci  výtvarní  následu- 
jící otázky: 

Jak  by  se  byla  vyvíjela  z počátku  tohoto  století  literatura 
domácí,  kdyby  se  dle  této  zásady  bylo  jednalo,  dle  zásady, 
která  jest  jasně  obsažena  při  článku  o české  literatuře 
v Brockhausově  Lexikonu  z r.  1837,  kde  se  praví,  že  jest 
bláhovo  vzdělávati  malou  zakrnělou  zahrádku  domácí  české 
literatury,  když  kolem  kynou  vábné  háje  literatury  německé. 
Bylo  lze  tehdy,  na  počátku  tohoto  století  srovnávati  domácí 
literární  produkci  s onou  Němců?  A přece  jak  nezbytnou 
byla  práce  prvních  pěstitelů  domácího  písemnictví  těch  nai- 
vních lidiček,  nechápajících  dostatečně  dobrodiní  cizí  kultury, 
nad  jichž  prací  pohrdavě  nosem  se  krčilo,  kteráž  však  přece 
nesla  blahodárné  — obdivuhodné  ovoce.  Zda  by  se  bez  práce 
těchto  prvních  naivních  nadšenců  byla  domácí  literatura  kdy 
byla  probrala  k zjevům,  jakými  byli  Celakovský,  Kollár, 
Erben,  Hálek,  Neruda,  Heyduk,  jakými  jsou  nyní  Zeyer,  Cech, 
Vrchlický,  z nichž  každý  novou  notou  zapěl  v domácím 
umění  básnickém?  Bylo  by  umění  ono  té  výše  dostoupilo, 
kdyby  se  zde  byla  nastoupila  cesta,  jaká  se  nastupuje  u nás 
tak  často  i nyní  ke  škodě  výtvarné  práce  domácí  ? 

Jeť  umění  květem  kulturních  snah  národa,  ono  zkvétá 
v příznivých  okolnostech  z kmene  a větví  duchové  činnosti 
národní.  Nemají-li  ony  vlastních  květů,  tuť  marné  jest  zdo- 
biti  je  květy  cizími  a děje-li  se  tak  přece  způsobem  nepřiro- 
zeným, stává  se  tak  marně,  neboť  z květů  těch  ovoce  ne- 
vzchází.  Však  pěstuj í-li  se  přece  květy  cizí  a zanedbá-li  se 
péče  vlastního  kmene,  ujímá-li  se  mu  půdy,  vzduchu  a vláhy, 
tu  zřejmě  hřeší  se  na  vlastním  žití  národním. 

Nejvyšší  díla  umělecká,  která  jsou  vrcholem  vší  duševní 
činnosti,  vší  dovednosti  rukou,  vší  síly  ducha  a hloubky 
citu,  jsou  vždy  krev  krve,  duší  duše,  srdcem  srdcí  národa 
a půdy,  na  které  vzrostly.  Všechna  díla  taková,  na  něž  s ob- 
divem hledí  dějiny  vzdělanosti  a dějiny  umění,  všechna  díla 
tato  jsou  čistě  národnosními.  Velikostí  svou  však  staly  se 
majetkem  všeobecným,  celý  vzdělaný  svět  vidí  v nich  vtěleny 
své  snahy,  jsou  mu  vzorem  a zřídlem  poučení  a síly.  Díly 
takovými  přispívá  náiod  k rozhojnění  vzdělanosti  povšechné, 
plní  úkol  svůj  v radě  národů  ostatních,  v nich  vtěluje  ve 
formě  nej  dokonalejší  bytost  svou.  Díla  ta  jsou  původem 
a celou  bytostí  svou  národními,  však  významem  svým  a účin- 
kem mezinárodními. 

K úspěchům  české  práce  umělecké  hlásí  se  a to  právem 
celý  národ.  Veliká  díla,  za  nimiž  dřív  neb  později  dostaví 
se  ocenění  všeobecné,  nebývají  jen  zásluhou  jednotlivcovou; 
k jich  vzrůstu,  zkvétání,  uzrávání  působí  půda,  na  které 
vznikly  i poměry  v nichž  vzešly.  A protože  lesk  úspěchu 
českého  díla  padá  nejen  na  umělce,  jenž  je  vytvořil,  ale  i na 
kmen  z něhož  pochází,  jest  povinností  tohoto  ze  všech  sil 
přispívati  k zúrodnění  půdy  a k upravení  poměrů,  aby  díla 
taková  vznikati  a vyvíjeti  se  mohla. 

Což  by  bylo  bývalo  možným,  aby  byla  vznikla  opera 
česká,  kdyby  se  bylo  nedostalo  místa  Smetanovi  působiti 
na  domácí  půdě  ? Byla  by  vznikla  opera  česká,  kdyby  Sme- 
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tana  nucen  byl  setrvati  ve  Švédsku?  Měli  bychom  opery 
české,  kdyby  nebylo  jeviště  domácí  otevřeno  bývalo  práčem 
jeho,  nebo  kdyby  snad  opery  Smetanovy  byly  psány  pro 
Švédy  a Němce,  kdyby  k nim  podklad  nebyl  vzat  z českého 
světa,  z českého  žití,  z českých  bájí?  Byla  by  vznikla  koruna 
všech  prací  Smetanových,  velkolepá  píseň  »Má  vlast«  na 
půdě  cizí,  pod  vlivem  světa  cizího  ? 

A může  někdo  namítnouti,  že  nemůže  podporovati  snahy 
umělců  českých  ničím,  že  nemůže  ničím  přispívati  k usku- 
tečnění a rozkvětu  práce  domácí?  Vždyť  každý,  kdo  jest 
přístupen  pojmouti  dílo  umělcovo,  kdo  v duši  radost  cítí 
při  pohledu,  poslechu  české  básně,  písně,  českého  obrazu, 
sochy,  stavby  neb  i díla  řemeslného,  kdo  budí  zájem 
pro  ně  v kruhu  přístupném,  kdo  hledí  se  vzdělati,  aby 
schopen  byl  chápati  dílo  umělcovo,  působí  již  něco,  co 
jest  nepopiratelně  v prospěchu  české  práce  umělecké.  A toť 
možno  jest  přece  každému  bez  ohledu  k poměrům  a po 
stavení,  v němž  žije.  Však  mnoho  jest  i těch,  kteří  mohou 
působití  a prospívati  i jinak  ku  prospěchu  práce  domácí. 
Nespočetné  jsou  sumy,  jež  padnou  v domácnosti  k za- 
opatření bezcenných  cetek  jinde  vyráběných,  které  by  nahra- 
zeny mohly  býti  předměty  uměleckými  práce  domácí.  Jest 
mnoho  jednotlivců,  kteří  ač  mohou,  nezaopatří  sobě  během 
let  ani  jediné  cenné  práce  domácí,  kteří  vydávajíce  značné 
obnosy,  necítí  nijakých  povinností,  aby  obnos  takto  vy- 
daný nesl  užitek  zvýšený  podporováním  vzrůstu  a mohut- 
nění produkce  domácí. 

Ještě  jedné  námitky  jest  se  dotknouti.  Praví  se,  že  ob- 
jednáváním a přenášením  cizí  umělecké  práce  do  Čech  může 
nalézti  práce  domácí  vhodné  vzory,  jimiž  lze  nedostatečné 
umění  domácí  obroditi.  Nehledíce  k tomu,  že  námitku  takovou 
pronésti  snad  může  jen  ten,  kdo  nezná  vůbec  neb  jen  povrchně 
dějiny  kulturní  a historii  umění,  kteráž  naznačuje,  jakou  cestou 
se  bral  rozvoj  duševní  národů,  tvrdí  umělci  čeští,  že  neschá- 
zelo Čechám,  které  leží  takřka  v srdci  Evropy  na  rozhraní 
dvou  velikých  kulturních  světů,  že  nescházelo  jim  a nikdy 
scházeti  nebude  různých  vlivů  cizích  blahých  i neblahých 
bez  všelikého  jich  vnášení.  Umělci  výtvarní  poukazují  dále 
k tomu,  že  většina  umělců  domácích  za  zdokonalením  svým 
studuje  památky  cizí  na  místě  jejich  povstání,  kde  jedině 
jest  možno  vystihnouti  plný  význam  jejich  i souvislost  se 
životem  kulturním  toho  kterého  národa. 

Umělci  shromáždění  poukázali  dále  i k tomu,  že  u nás 
nescházelo  a dosud  neschází  množství  těch,  kteří  pilně  o to 
se  starají,  aby  umění  domácí  nebylo  isolováno,  kteří  více  se 
starají  o pěstování  a šíření  vzorů  cizích  než  domácích.  Spíše 
jest  toho  litovati,  že  nedostává  se  práci  české  dostatečná 
péče  i se  strany  naší,  čehož  zřejmým  dokladem  jsou  musea 
naše  a galerie,  v nichž  práce  česká  pořáde  jest  odstrčenou 
popelkou.  Jinde  by  zjevy  takové  byly  nepřirozenými,  u nás 
pak  jeví  se  ony  přímo  samovražednými  vzhledem  k tisíci- 
letému boji,  který  těžko  i nám  vybojovati  bude,  pakli  ne- 
umožníme, aby  podporován  byl  svérázným  uměním  a vy- 
datnou původní  uměleckou  činností.  K tornu  pak  je  třeba, 
aby  v nečetném  národě  riašem  šířilo  se  zde  rychleji  než 
dosud  pravé  uvědomění  o národních  cílech  a pravých  cestách 
k nim.  Jest  třeba  znáti  významu  práce  domácí,  její  cenu 


v kulturním  našem  žití  a jest  třeba  sebrati  všechny  síly, 
které  podmiňují  zdar  její  a brániti,  aby  silami  těmi  marněno 
nebylo.  Přispěti  zde  může  každý  v mezích  síly  své. 

K těmto  dvěma  kapitolám  na  něž  snad  i se  strany  umělců 
bylo  zapomenuto,  připojujeme  dnes  jiný  projev  výtvarných 
umělců,  kterýž  nepostrádá  časovosti  ve  dnech,  v nichž  proti 
náhledům  poradní  komisse  umělecké  v příčině  úpravy  malo- 
stranského náměstí  se  postavily  náhledy  celé  řady  zástupců 
obecních,  jak  pevně  přesvědčeni  jsme,  v neprospěchu  Prahy. 
Projev  takový  vyvolán  byl  touhou  po  zajištění  Prahy,  jak 
vzhledem  k zachování  jejího  iázu  a uměleckých  památek 
hlavně  stavebních,  tak  i vzhledem  k upravení  částí  nově  se 
tvořících,  lépe  řečeno,  projev  ten  vynutily  množící  se  obavy 
nejen  o starobylý  ale  i malebný  ráz  dosud  krásné  Prahy. 
Jemu  předcházela  řada  projevů  majících  vztah  k zachování 
jednotlivých  stavebních  a výtvarných  památek  pražských. 
Některé  z projevů  těch  vzešlých  v Umělecké  Besedě  a Spolku 
architektů  a inženýrů  král.  Českého  byly  výsledné,  valná 
část  jich  výsledku  neměla,  a bylo  by  žalno  podrobně  je  zde 
vypočítávati.  Po  delších  nejdříve  soukromých  pak  spolkových 
úradách  podán  byl  radě  městské  pamětní  spis  tohoto  znění : 

»Není  výmluvnějšího  svědka  o způsobu  života,  o vzděla- 
nosti a dovednosti  některé  kulturní  doby  nad  památky  vý- 
tvarné, hlavně  stavební.  Pakli  již  jednotlivé  z nich  projevují 
ráz  své  doby,  tím  více  činí  to  soubor  jejich,  jakým  je  část 
města  neb  město  celé,  a to  tím  spíše,  jelikož  s rozvojem 
umění  stavitelského  pokračovala  pravidelně  i dovednost  v účel- 
ném a vzhledném  seskupování  staveb. 

Umění  stavitelů  vrcholilo  v dovednosti  té,  a mnohá  stará 
města  hlásají  krásou  a rozvojem  svým  nejen  o výši  umění, 
nýbrž  i o péči  obcí,  které  umění  toto  využitkovati  dovedly 
v zájmu  svém  i budoucích. 

Žel,  že  s povšechným  uměleckým  úpadkem  v první  polo- 
vici tohoto  století  pokleslo  umění  stavební  a s ním  i vzácné 
umění  účelné  a ladné  úpravy  měst.  Stalo  se  tak  jinde,  stalo 
se  tak  i u nás.  A teprvé  v druhé  polovici  tohoto  století  s po- 
nenáhlým  rozvojem  umění  výtvarného  přičiněním  hlavně  vy- 
nikajících umělců  přicházelo  se  k poznání  zapomenutých  již 
zásad  umění  stavebního  a ku  vědomí  panující  jednostrannosti, 
která  ohrožovala  a hrozila  zničiti  cenné  dědictví  dob  minuljrch. 

Od  doby  té  věnují  obce  zvýšenou  pozornost  úpravě  svých 
sídel,  dovolávají  se  při  tom  znova  pomoci  a rady  umělců 
a odborníků  a snaží  se  všemožně  nakročiti  nejjistější  cestu 
k zajištění  rozkvětu  nových  částí  svých  měst,  a pečují  co 
nejúzkostlivěji  o zachování  starých,  cenných  ústředí  jejich. 
Jest  přirazeno,  že  výslednice  péče  té  jest  zaopatření  náleži- 
tých cenných  plánů  úpravních,  v nichž  by,  jak  jen  možno, 
vyvršena  byla  dovednost  umělecká  se  znalostí  hlavně  všech 
potřeb  bytu,  spojení  (komunikace)  a zdravotnictví.  Vkus  a umění 
jsou  tu  hvězdy  vedoucí.  (Na  radnici  říká  se  »vedlejší«.  Po- 
známka red.) 

1 naše  obec  obracela  v době  nedávno  minulé  zvýšenou 
pozornost  úpravě  Prahy.  Zanedbané  a poškozené  historické 
a umělecké  památky  byly  nákladem  a péčí  obce  obnovovány, 
a vedle  zlepšování  závad  zdravotních,  zajišťováním  dobré 
pitné  vody,  upravováním  kanalisace,  snaženo  tu  bylo  hlavně 
dosíci  zlepšené  komunikace. 
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Rozvoj  Prahy  a touha  po  důkladné  nápravě  a to  hlavně 
v ohledu  zdravotním,  přivedly  obec  k důležitému  podniku 
assanace  a po  předchozích  pracích  přípravných  stojíme  nyní 
na  prahu  důležitého  pro  Prahu  období  jejího  přetvoření,  její 
renessance.  V brzké  době  přestavena  bytí  má  značná  část 
Prahy,  jak  naznačeno  jest  obvodem  assanačním.  — Obvod 
ten  přiléhaje  k historicky  památným  náměstím  staroměstským, 
spojovati  má  nejživější  a nejobchodnější  část  města  s ná- 
břežím obráceným  ke  krásné  stráni  Letenské  od  monumen- 
tální stavby  Rudolfina  až  k mostu  Františka  Josefa.  Nově 
upravená  ba  většinou  i přestavená  tato  část  soustřeďovati 
má  v sobě  ruch  obchodní,  jenž  podnícen  bude  zamýšlenj^m 
přístavištěm  u mostu;  ona  obsahovati  má  zdravé  byty,  nád- 
hernější v ulicích  a náměstích  větších,  menší  a levné  v tichých 
ulicích  postranních,  v ní  umístěny  býti  mají  nové  budovy 
veřejné,  které  sluší  připojili  ladně  k uměleckým  a histo- 
rickým stavbám  z dob  minulých,  rovněž  jako  zachovati  tyto 
v plné  neb  zvýšené  jich  působivosti. 

Nová  tato  část  odstraniti  má  závady  a nedostatky  zdra- 
votní, ona  upravena  býti  má  pro  příští  veky  jako  vhodný 
útulek,  vyhovující  po  všech  stránkách  potřebám  doby,  ona 
uskutečniti  má  pomocí  všech  činitelů,  jež  jsou  na  snadě,  vše 
to,  co  na  jiných  místech  Prahy  pro  překážky  pro  tu  dobu 
nepřekonatelné  upraviti  nelze. 

Ještě  nepřikročilo  se  k provádění  pro  vzhled  Prahy  dů- 
ležitého podniku.  Doposud  vykonány  byly  jen  přípravné 
práce,  které  hleděly  zajistiti  zdar  a rozkvět  příští  nové  části 
města,  hlavně  po  stránce  veřejného  zdravotnictví  a účelného 


spojení.  Výsledek  dosavádní  práce  přípravné  zříme  v uzá- 
koněném úpravním  plánu  obvodu  assanačního. 

A tážeme-li  se  jak  a pokud  vyhovuje  plán  tento  i poža- 
davkům vkusu  a krásy,  zda  zajišťuje  vhodné  a žádoucí  upra- 
vení historicky  důležitých  náměstí,  okolí  umělecky  cenných 
neb  dějinně  významných  budov,  ptáme-li  se,  zda  jest  při 
něm  vzat  náležitý  zřetel  k jich  zachování  a takovému  upra- 
vení, které  k jich  prospěchu  provésti  lze,  tážeme-li  se,  jak 
zajišťuje  plán  assanačni  vábný  vzhled  s protější  stráně  le- 
tenské a s povýšených  míst  Hradčan  a Malé  Strany,  přihlí- 
žíme-li,  jak  šetří  všeobecně  již  uznaných  zásad  a pravidel 
při  úpravě  měst,  a jak  šetří  základních  myšlének  založení 
města  našeho,  v nichž  kotví  svéráznost  Prahy,  tážeme-li  se, 
zda  hospodárně  si  počíná  a zda  hmotně  s to  jest  zajistiti  zdar 
obci,  tu  na  všechny  tyto  otázky  zní  odpověď  neuspokojující 
i tehdy,  kdy  ke  práci  vykonané  pohlížíme  co  nejshovívavěji. 

Právem  lze  vytýkati  úpravním  plánům  assanačním,  že 
nešetřily  zvláštního  věky  nezměněného  rázu  Prahy  a to  ze- 
jména při  úpravě  skupiny  svérázných  náměstí  Staroměstských, 
které  assanačními  plány  určeny  jsou  ke  změnám,  jimiž  se 
vzhledu  jejich  neprospěje,  aniž  by  se  při  tom  získalo  po 
stránce  jiné.  Jim  právem  vytýkati  lze,  že  nešetřeno  bylo  při 
nich  naprosto  momentu  uměleckého,  však  ani  v ohledu  na 
hmotný  prospěch  obce  nevykazují  ony  nějakých  předností. 
Úplně  bylo  při  nich  přehlédnuto  jak  i hospodářsky  výhodno 
jest  upravení  význačných  zajímavě  seskupených  ústředí,  ať 
již  náležitým,  na  vhodných  místech  rozšířením  přímých  ulic, 
ať  upravením  malebných  průhledů  na  stávající  monumentální 
stavby. 

Nešetrně  si  plány  ty  vedou  k cenným  neb  zajímavým 
památkám  doby  minulé  v důležitých  místech,  nepřihlížejíce 
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k duchu  a podstatě  původního  založení,  libovolně  neb  z jedno- 
stranných důvodů  navrhují  změny  neprospěšné  pro  vzhled 
Prahy,  anižby  za  to  poskytovaly  jinde  náležitou  náhradu. 

Však  kdyby  všeho  toho  nebylo,  kdyby  úpravné  plány 
pro  obvod  assanační  byly  půdorysně  dokonalými,  zda  stačilo 
by  ustanovení  směru  polohy  a šířky  ulic  a náměstí,  aby 
jimi  zajištěny  byly  alespoň  hlavní  rysy  žádoucího,  touženého, 
ladného  zjevu,  zda  nesluší  tu  vedle  půdorysného  obrysu 
stanovití  předem  i obrysy  výškové  a to  alespoň  hlavních 
příštích  stavebních  skupin  a za  příčinou  tou  postarati  se 
v čas  u umělců  o perspektivní  ideální  projekty  hlavních 
prospektů  a to  hlavně  v okolí  památných  monumentálních 
budov? 

Není-liž  třeba  zajistiti  již  předem  výhodné  místo  pro  bu- 
dovy veřejné,  pro  budovy  monumentální,  eventuelně  i pro  po- 
mníky, a určití  takové  dělení  parcel  na  důležitých  místech, 
aby  jimi,  když  ne  zajištěno,  alespoň  umožněno  bylo  vkusné 
a ladné  vyřešení? 

Zdaž  nebylo  by  též  při  rozsáhlosti  obvodu  assanačního 
žádoucno  soustřeďovati  pořadem  celou  činnost  na  některá 
hlavní  ústředí  a od  nich  vycházeti  postupně  na  strany? 

Zdaž  by  však  především  neměly  býti  ustanoveny  nedo- 
tknutelnými okresy  historicky  a umělecky  památných  staveb? 
Zdaž  by  neslušelo  i toho  dbáti,  aby  se  na  rázovitých  ná- 
městích a ulicích  Prahy  stavělo  tak,  aby  tím  porušován  nebyl 
celkový,  právem  námi  i cizinou  obdivovaný  vzhled  Prahy? 

Zda-li  by  nemělo  vším  právem  zabraňováno  býti  tomu, 
aby  na  úkor  krásy  města,  na  úkor  vynikajících  a všeobecně 
obdivovaných  pohledů  na  Prahu,  představovány  byly  vysoké, 
nevzhledné,  místo  nad  vší  míru  vykořisťující  budovy,  jimiž 
obec  olupována  jest  o majetek  nepopiratelný  všech  svých 
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občanů,  kterýž  oceňovati  musí  i ti,  kdož  nemají  zvláštní  umě- 
lecké vnímavosti. 

Je  Praha  právě  svým  malebným  vzhledem,  svou  staro- 
bylou krásou,  hledaným  a po  staletí  navštěvovaným  místem 
od  tisíců  cizinců,  jichž  návštěvy  převedeny  jsouce  na  suché 
cifry  příjmů,  representují  obnosy,  o něž  obec  přivedena  bude, 
pakli  v čas  nezabrání  zastavování  a ohrožování  důležitých 
malebných  prospektů. 

S věcí  tou  souvisí  úprava  břehu  celého  Menšího  města 
Pražského  a s vděkem  proto  sluší  zde  vzpomenouti  oněch 
zástupců  města,  kteří  před  léty  zde  na  záležitost  tu  upozor- 
nili a nabádali  k činnosti  ve  směru  shora  naznačeném;  stejně 
sluší  připomenouti  vděčně  i toho,  že  obec  zakoupením  dů- 
ležitých pozemků  na  levém  břehu  vltavském  zamezuje  za- 
stavování krásných  prospektů.  Zakoupením  zahrady  Odkol- 
kovu  získala  si  obec  vděk  všech,  kdož  smysl  mají  pro  krásu 
Prahy.  Přes  všechna  pronešená  přání  i přes  výtky  uvedené  ne- 
spravedlivo  by  bylo  svalovati  vinu  na  původce  assanačního 
plánu  úpravy.  Jistě,  že  svědomitě  vykonali  to,  co  za  stejných 
poměrů  i jiní  by  lépe  neudělali.  Vypracování  plánů  těch 
spadá  do  doby,  kdy  i jinde  zapomenuto  bylo  na  staré  známé 
umělecké  zásady,  spadá  do  doby,  kdy  úprava  měst  pojímána 
byla  jednostranně.  Dnes  by  jistě  úloha  daná  řešena  byla  již 
způsobem  jiným. 

Však  ani  dnes  nebylo  by  lze  schvalovati  způsob  a postup, 
jakým  se  dálo  zaopatření  úpravních  plánů  assanačních 
a zvláště  vytknuto  budiž,  že  ani  dnes  nepostačuje  pro  řádné 
založení  a upravení  měst  znalost  i nejúplnější  známých  zásad, 
jak  podány  jsou  literaturou  odbornou.  Při  dnešním  rozvoji 
otázky  o upravování  měst  sluší  více  než  jindy  přihlížeti 
k tomu,  aby  se  ku  práci  pro  obec  tak  důležité  přistupovalo 
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nejen  s úplnou  znalostí  věci  a zásad  jinde  známých,  nýbrž 
aby  podniknuta  byla  práce  ta  se  zvýšeným  uměleckým  cítěním 
a s bohatou  tvořivostí,  která  postihujíc  svéráznost  města 
zachovanou  s dob  minulých  tuto  šetří,  která  dovede  napravo- 
vati,  co  neporozuměním  neb  z příčin  nepřekonatelných  dříve 
pro  zdar  města  vykonáno  býti  nemohlo,  která  jest  však  přes 
to  dítětem  své  doby  a dovede  k zděděnému  přidati  rovno- 
cenné výsledky  moderní. 

Ovšem,  že  na  takové  umělecké  tvoření,  na  takovou  čin- 
nost, v níž  vrcholí  umění  architektů,  nelze  pocítatí  v ovzduší 
úředním  kancelářů,  v nichž  i při  podmínkách  jinak  příznivých 
umění  vždy  chřadue  a zmírá. 

Jsme  sobě  vědomí  těch  velikých  obtíží  s jakými  jest 
spojeno  upravení  města  tak  svérázného,  dějepisně  význam- 
ného, bohatého  na  umělecké  památky  dob  minulých  jakým 
je  naše  Praha,  víme  též  že  nesnadno  jest  poříditi  řádné 
úpravní  plány  a to  zvláště  pro  Staré  Město  Pražské,  a proto 
vidíme  možnost  zdárného  výsledku  jen  tehdy,  když  práce  ta 
provedena  bude  za  společné,  obětavé,  pro  krásu  Prahy  nad- 
šené součinnosti  všech,  kdož  znají  technickou,  zdravotní, 
právní,  hospodářskou  a uměleckou  stránku  úkolu  daného. 
A nezdá  se  nám  nemožným,  aby  zastupitelstvo  města  Prahy 
získalo  práci  tuto  povolané  činitele,  vždyť  i inteligence  od- 
borná často  nevolána  projevila  ve  věcech  obecných  obětavě 
ochotu  svého  spolupůsobení.  Ovšem,  že  nestačí  tu  dosavádní 
obvyklý  již  způsob,  jakým  obec  dočasným  vyložením  umož- 
ňuje nahlédnouti  v plány  úpravní,  soudíc  na  správnost  jejich 
pakli  se  veřejně  výtky  neobjeví.  V našich  poměrech  nelze 
dobře  žádati,  aby  bez  vyzvání  zakročovali  odborníci  naši 
a to  třeba  i proti  kardinálním  vadám.  Závažnému  vystoupení 
takovému  vadí  u nás  při  nedostatku  odborných  rozšířených 
týdenníků  nejvíce  to,  že  při  malých  našich  poměrech  vystou- 
pení podobné  přináší  osobně  nepříjemnosti  tím  větší,  čím  ne- 
zištnější jsou  k němu  pohnutky. 

Uzná-li  se,  že  součinnost  inteligence  odborné  obci  vy- 
konati  může  služby  při  důležitých  podnicích,  pak  je  jen  nále- 
žito,  aby  obec  — aby  representace  obecní  — dožádala  si 
pomoci  její,  a jiště,  že  ona  odepřena  nebude.  Dokladem  toho 
jest  časté  zakročení  Umělecké  Besedy,  spolku  architektů 
a inženýrů,  v záležitosti  úpravy,  obnovy  a zachování  jedno- 
tlivých památek  Pražských ; výsledky  této  činnosti  dobrovolné 
byly  by  jen  získaly,  kdyby  spolky  zmíněné  požádány  byly 
obcí  v čas;  s menší  námahou  dosáhlo  by  se  tak  cílů  tou- 
žených. Máme  úplnou  důvěru,  že  by  při  pracech  pro  novou 
úpravu  města  i jiné  povolané  korporace  neodepřely  součinnost 
svou;  poukazujeme  11a  čtvrtou  třídu  akademie  české,  na  spolek 
přátel  starožitností,  na  archeologický  sbor  musea,  na  Kraso- 
umnou  jednotu  a j.  v.  S celou  jistotou  tvrditi  tak  můžeme 
i o mnohých  odbornících,  professorech  vyšších  technických 
a uměleckých  učelišť. 

Nová  úpravy  Prahy,  jsouc  nyní  nejdůležitější  záležitostí 
obce,  právě  pro  svou  závaznost  platiti  bude  věkům  příštím 
co  výsledek  a vrchol  dosažitelné  činnosti  odborné ; aby  se 
tak  stalo  právem,  o to  největší  péči  míti  musí  obec  sama, 
a v přední  řadě  ti,  kdož  k vedení  jejímu  volbou  občanů  po- 
voláni byli. 

Stejně  jest  tomu  jinde,  však  u nás  je  to  důležito  zvlášt. 
Jinde  stát  sám  stará  se  co  nejpečlivěji  o zdar  větších  ná- 


rodních středisek,  u nás  péče  o Prahu  ponechána  jedině 
vlastní  práci.  Jinde  šlechta  přispívá  stavením  svých  sídel  ku 
vzhledu  města,  u nás  pusty  zůstávají  paláce  zděděné;  jinde 
kapitálem  boháčů  upravovány  bývají  náměstí  a ulice,  u nás 
kapitálem  zámožných  využitkuje  se  půda  a zastavují  pohledy 
i nejkrásnější.  Aby  práce  naše  byla  co  nej  vydatnější,  jest 
proto  třeba,  aby  inteligence  města  i země  tvořila  pevný  šik, 
který  by  dovedl  vzdorovati  nepřízni  poměrů  a doby. 

Zodpovědnost  za  nakročení  a pro  příští  doby  závazné 
kroky  jest  u nás  těžší  tím,  že  spadá  v dobu  boje  národnost- 
ního a na  stranu  té  národnosti,  která  kulturní  své  potřeby 
těžce  sobě  zaopatřovati  musí.  Těžkou  zodpovědnost  tu  proto 
na  sebe  vžiti  může  jen  většina  inteligence  odborné.  A jest 
nezbytnou  a ničím  neomluvitelnou  povinností  zástupců  obce 
žádati  je  tudíž  ke  společné  práci. 

Podepsaní  obracejí  se  s plnou  důvěrou  ke  sl.  zastupitel- 
stvu města  Prahy,  které  snaží  se  vždy  zajistiti  blaho  obecné : 
které  svoláním  soupisné  komisse  projevilo,  jak  oceňuje  význam 
památek  umělecko-historických,  a prosí,  aby  uvážilo  některé 
návrhy  vyšlé  z porad  soukromých  a spolkových.  Návrhy  ty, 
vyvolané  touhou  za  zdarem  a rozkvětem  Prahy  dovolují 
sobě  podepsaní  v následujícím  stručně  uvésti : 

Slavná  obec  péči  měj  o svolání  a sestavení  zvláštní  ko- 
misse (pro  úpravu  Prahy),  sestávající  z delegátů  spolků  tech- 
nických, uměleckých  a starožitnických  (Umělecké  Besedy, 
spolku  arch.  a inženýrů,  spolku  musejního,  české  akademie, 
spolku  přátel  starožitností  a j.), 

ze  zvláště  přizvaných  vynikajících  architektů  a výtvarných 
umělců,  professorů  vysokých  škol  pražských,  zvláště  tech- 
nických. 

ze  zástupců  stavebního  úřadu  městského  event.  i zem- 
ského, 

ze  členů  assanačmho  komitétu, 

ze  členů  komisse  soupisné, 

ze  členů  městské  rady  a sboru  obecních  starších. 

1.  Komisse  tato  prozkoumejž  uzákoněný  úpravní 
plán  assanačního  obvodu  a to  zvláště  po  stránce  umě- 
lecké, vytkni,  v jakém  směru  jest  nezbytno  provésti  nápravy 
a vypracujž  návrh,  jakým  způsobem  by  se  při  úpravě  města 
v assanačním  obvodu  pokračovati  mělo.  Návrhem  tím  označena 
buď  zastupitelstvu  obce  přesná,  jasná  a nejjistější  cesta,  kterou 
nakročiti  sluší  při  řešení  otázky  regulační  v obvodě  assa- 
načním. 

2.  Komisse  tato  dbejž  dále  i o to,  aby  v čas  připraven 
byl  náležitý  podklad  pro  získání  ú p r a v n ý ch  plá- 
nů i mimo  obvod  assanační.  A sice  nechť  jsou  vy- 
pracovány předem. 

a)  polohopisné  a rovinopisné  plány  postupně  těch  částí, 
které  nejdříve  regulován}'  býti  mají,  aneb  které  souvisí 
s úpravou  assanačního  obvodu. 

bj  Učiněn  budiž  soupis  stavebních  památek  a míst,  jichž 
je  třeba  při  úpravě  města  šetřiti. 

c)  Stanoveny  buďtež  poměry  právní  a zdravotní  pořadem 
těch  částí,  jichž  úprava,  jak  již  svrchu  naznačeno,  jest  nej- 
naléhavější. 

3.  Na  základě  těchto  předběžných  prací  ustanov  ko- 
misse program  pro  povšechný  plán  úpravný 
Prahy. 
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Nástin  povšechného  plánu  toho  vypracován  buď  dle  vůle 
komisse  v městské  stavební  kanceláři  aneb  od  privátních 
techniků  aneb  soutěží. 

Již  při  tomto  nástinu  nebuď  opomenuto,  aby  důležitější 
místa,  ať  ulice  neb  náměstí,  ať  nábřeží,  náplavky  neb  překla- 
diště, doplněny  byly  alternativními  pohledy,  řezy. 

Získaný  takto  nástin  předložen  buď  komissi  a po  jejím 
dobrozdání  a eventuelní  opravě  vypracován  buď  defini- 
tivní úpravný  plán  povšechný,  který  teprve  po  opět- 
ném schválení  a přehlédnutí  komisse  uzákoněn  bu- 
diž půdorysně  na  důležitých  místech  i obrysově,  ovšem 
s vymíněním  doplňků  a nezásadných  změn. 

Na  základě  takto  opatřeného  plánu  přistoupiti  pak  lze 
ku  podrobnému  propracování  a to  postupně  oněch  částí, 
které  jsou  zvláště  důležitými  pro  vzhled  města. 

Podrobné  toto  propracování  bez  nějž  nelze  si  mysleti 
zajištění  ladného  vzhledu  města,  nelze  si  představiti  bez  opa- 
tření perspektivních  návrhů  důležitých  ústředí, 
náměstí,  nábřeží,  ulic  a to  zvláště  v okolí  mo- 
numentálních, umělecky  a historicky  cenných 
budov.  Ovšem  že  je  nutno  starati  se  i o to,  aby  v mezích 
zdařilých  návrhů  podnikatelé  vázáni  byli  stavby  své  prová- 
děti.  Celkové  vyřešení  skupin  připouští  vždy  různé  individuelní 
provádění,  není  se  tudíž  báti  nějaké  unavující  jednotvárnosti. 

4.  Komisse  pro  úpravu  Prahy  nechť  neomezuje  svou 
činnost  pouze  na  opatření  cenných  úpravních  plánů,  ona 
budiž  obci  naši  pořádným  sborem  pečujícím  v každém 
směru  o ladný  umělecky  cenný  vzhled  města, 
protož  nechť  přikročí  záhy  k úradám  o tom,  jak  by  bylo 
lze  městu  působiti  vydatně  k tomu,  aby  podnikatelé  sta- 
vební zaopatřovali  sobě  pro  stavby  Pražské  plány 
nejen  konstruktivně  bezpečné,  nýbrž  vyhovující  i poža- 
davkům vkusu  a umění,  které  by  nebyly  bezdu- 
chým nápodobením  cizích  vzorů,  které  by  vyva- 
rovaly křiklavým  nesrovnalostem  nových  staveb 
s okolím  cenných  památek  domácích. 

Komissi  pro  úpravu  Prahy  předkládány  buďtež  k dobro- 
zdání otázky  vztah  mající  k jakékoliv  zevní  úpravě  ulic  a ná- 
městí. Úkolem  jejím  nejširším  budiž  naznačiti  obci  vše,  co 
by  umožnilo  aneb  zajistilo  krásu  Prahy. 

V příčině  té  nechť  komisse  pro  úpravu  Prahy  uváží: 

a)  Zda  není  třeba  v uzákoněném  stavebním  řádu 
změn  a doplňků,  čelících  hlavně  k zachování  cenných  pa- 
mátek stavebních  a okresů  staveb  takových. 

b)  Zda  by  se  působiti  nemohlo  k zlepšení  zevního  rázu 
nových  budov  vystavením  plánů  zamýšlených  sta- 
veb při  jich  započetí  v některé  místnosti  rad- 
nice, aby  tím  umožněno  bylo  veřejnému  posudku  zakročiti 
v případech  křiklavě  vzhled  města  porušujících. 

c ) Zda  by  se  tak  státi  nemohlo  předkládáním  plánů  za- 
mýšlených staveb  k o m i s s i pro  úpravuPrahy  k dobro- 
zdání, které  by  se  nevztahovalo  na  konstruktivní  provedení. 

d)  Zda  by  ladný  vzhled  Prahy  zajištěn  býti  nemohl 
i včasným  a vhodným  u r č e n í m . v y n i k a j í c í ch  míst 
pro  veřejné  neb  soukromé  budovy  monumentální, 
pro  pomníky  aneb  jiná  dekorativní  stavební  díla 
vzhled  města  obohacující,  ať  jsou  to  loggie,  průchody,  pře- 
chody, terassy,  schody  atd. 


é)  Náležitým  dělením  parcel,  jímž  by  umožněno 
bylo  na  křižovatkách  a na  osách  ulic  uspokojující  vyřešení 
architektonické. 

f)  Zda  hy  se  vzhledu  Prahy  nejlépe  neprospělo,  když  by 
na  důležitějších  místech  podnikala  obec  sama 
skupiny  budov,  aneb  aby  se  tak  dálo  spolupůsobením 
obce,  nákladem  domácích  ústavů  finančních  aneb  společnostmi 
stavitelů  pražských. 

g)  Zdaž  by  obec  při  zamýšlených  stavbách  svých  voliti 
neměla  k vypracování  plánů  vynikající  domácí  umělce 
přímo  aneb  zaopatři  ti  je  cestou  domácích  sou- 
těží, aby  i takto  k platnosti  přišlo  z dobrého  to  nejlepší. 
Komisse  upozorňujž  i na  to,  že  je  povinností  obce 
před  početím  staveb,  které  podnikány  jsou  ná- 
kladem majetku  obecného,  vystavit!  vždy  plány 
jejich  a umožniti  tak  celé  obci  přesvědčiti  se,  zda 
odpovídají  jaK  účelu,  tak  důstojnosti  obce  a zda  sloužiti 
mohou  po  věky  k ozdobě  Prahy. 

h)  Jelikož  poslední  příčinou  neblahých  poměrů  uměleckých 
jest  nedostatek  porozumění  cenné  práce,  pečuj  komisse  pro 
úpravu  Prahy  i o to,  aby  v nejširších  kruzích  buzen  byl  zájem 
pro  umění  výtvarné,  ať  se  to  již  děje  veřejnými  přednáškami, 
levnými  publikacemi,  výstavami  a to  především  se  vzhledem 
k Praze  a její  úpravě. 

Svrchu  dovolili  jsme  si  uvésti  asi  hlavní  myšlénky,  my- 
šlénky ne  ojedinělé,  na  různých  místech  vzniklé  a přece  celkem 
souhlasné  a prosíme,  aby  slavná  rada  městská  blahosklonně 
je  uváživši,  svolala  co  nejdříve  schůzi  svých  zástupců  a členy 
intelligence  odborné,  jíž  předložen  buď  tento  spis,  aby  even- 
tuelně doplněn  a upraven  byl  a odkázán  k provedení  zvolené 
komissi  pro  úpravu  Prahy. 

Kroky  své  činíme  s úplnou  důvěrou  ke  slavné  represen- 
taci obce  naší,  která  ve  svém  osvědčeném  vlastenectví  jistě 
dopřeje  sluchu  slovům  našim  a uskuteční  za  pomoci  plat- 
ných sil  to,  co  v prospěchu  Prahy  uskutečniti  sluší. 

Málo  pláten  by  byl  nepopiratelný  rozvoj  domácího  umění 
a technických  věd,  kdyby  nezračil  se  v díle  budovaném  na 
věky,  při  němž  nejsou  s to  zakrýti  později  i nejkrásnější  jed- 
notlivosti chyby,  nyní  při  jeho  založení  spáchané. 

Více  nežli  musea,  školy  a sbírky  přispěti  může  k roz- 
voji vkusu  ladný  vzhled  města ; on  hlásá  již  zdálí  — dřív 
než  vkročíme  v zdě  města  — o vzdělání,  dovednosti,  ideálech 
obyvatelstva,  vzhled  města  při  každém  kroku  upravením  ulic, 
tříd,  náměstí,  sadů,  nábřeží,  staveb,  hlásati  může  o lásce 
příslušníků  obce  k místu  posvěcenému  minulostí  národa,  on 
nemá  býti  jen  potěšením  generace  jedné,  nýbrž  pýchou  a vzo- 
rem generacím  příštím.  I jiné  ještě  důvody  zavazují  nás,  aby 
všemi  silami  dbáno  bylo  všemožně  při  rozvoji  města  starati 
se  o jeho  ideální  rozkvět,  a když  i okamžitý  nedostatek  pro- 
středků nedá  provésti  vše,  co  se  nám  vhodným  a záhodným 
býti  vidí,  tím  jen  více  sluší  době  a generaci  cílů  vyšších 
vědomé  starati  se  alespoň  o zachycení  a ustanovení  přesných 
rysů,  v něž  by  doba  pozdější  sestaviti  mohla  toužený,  živý 
obraz  krásné,  uměním  věků  obohacené,  láskou  svého  obyva- 
telstva rozkvetlé,  krásné,  živé  a zdravé  Prahy. 

Jest  to  povinnost,  kterou  plniti  nemůže  nikdy  nazváno 
býti  počínáním  nevčasným  neb  zpožděným,  jest  to  povinnost, 
kterou  uvědomiti  sobě  musíme  vždy  v dobách  dobrých 
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i zlých;  k plnění  jejímu  pomáhej  Bůh  a každý  kdo  může 
a lásku  má  k zemi  skropené  potem,  krví  a slzami. « 

Pamětní  tento  list  podepsán  byl  řadou  závažných  jmen 
a korporací  a podán  sl.  radě  král.  hlavn.  města  Prahy.  Osud 
jeho  jest  znám  z denních  listů  a z naší  Kroniky.  Známá  jest 
i činnost,  působení  a pravomoc  městskou  radou  zvolené 
umělecké  komisse.  Zajímavým  jest  srovnání,  po  čem  bylo 
touženo  a čeho  doposud  dosaženo. 


— SALOME.  — A.  Mucha.  PIlavní  činnost  a zvláštní 
nadání  tohoto  našeho  pařížského  krajana  spočívá  v dekora- 
tivních návrzích  jeho  — ponejvíce  plakátech.  Ukázka,  kterou 
v čísle  tomto  zastoupen,  jasné  svědectví  dává  o velkém 
smyslu  pro  krásu  lineární.  Ukázka  tato  mimo  uvedenou  před- 
nost, honosí  se  též  karakteristikou  pohybu,  kterým  typ  orien- 
tálský  zvláště  ku  platnosti  přichází.  Originelní  vynalézavost 
jeví  Mucha  v úpravě  kostýmů  i draperování,  vše  to  doplňuje 
noblesa  barvy,  kterou  vždy  celek  harmonicky  sladěn,  byť 
i sloužil  účelu  »plakátovému« ; žel,  že  nemožno  nám  podati 
reprodukci  barevnou. 

— Akvarellem  svým  podal  Iv  Simůnek  po  »malířsku« 
pojem  »LIDSKÉ  SPRAVEDLNOSTI«,  jež  užívajíc  nástrojů 
smrti  je  zrovna  tak  zločinnou,  jako  ten,  jehož  odsuzuje. 

— MELANCHOLICKÁ  KRAJINA  Mináři  ková  nezapírá 
vliv  velkého  mistra  německého,  avšak  svědčí  zároveň  o dobré 
snaze  svého  autora. 

— Panuškovo  »NOCTURNO«  — právě  j ako  »Pohádka« 
téhož  autora,  kterou  Volné  Směry  již  dříve  reprodukovaly  — 
vystihují  nehledaným  způsobem  balladické  hrůzy  pověstí. 

— STUDIE  H.  Emingrové,  jíž  snadně  mohli  jsme  pod- 
ložiti  název  »Mateřské  štěstí «,  je  lehce  navržený  pasteli,  kte- 
roužto technikou  malířka  ponejvíce  se  zabývá. 

— REPRODUKCE  OBÁLEK  právě  uplynulého  ročníku 
V.  S.  zaradujeme  mezi  illustrace  vzhledem  k jich  autorům  i 
vzhledem  k tomu,  že  ne  každý  odběratel  obaly  ty  si  k zavá- 
zání uchoval. 

ZPRÁVY  UMĚLECKÉ. 

— Felix  Jennewein  obmyšlen  státní  objednávkou 
dvou  oltářních  obrazů  za  obnos  6000  zl. 

— Dne  15.  září  1897  odbývána  byla  na  náměstí  Rade- 
ckého  na  »Menším  městě  pražském « komise,  mající  defini- 
tivně rozhodnouti  o zastavení  průlomu  »LT  Klíčů«. 
Ku  komissi  pozváni  byli  veškeří  malostranští  obecní  starší, 
všichni  členové  komisse  technické,  zástupcové  městské  rady, 
stavebního  úřadu,  magistrátu  a umělecké  komisse  — celkem 
as  třicet  osob.  Vyjímaje  zástupce  umělecké  komisse  vyslovili 
se  všichni  přítomní  jednomyslně  proti  zastavení  prů- 
lomu a to  z důvodů  komunikačních,  které  prý  v tomto 
případě  nikterak  nejsou  vyváženy  důvody  esthetickými.  Inu 
ovšem;  »někdo  hodinky,  někdo  holinky«.  U nás  to  půjde 
stále  v »holínkách«  dál  a dál  přes  protesty  všech  lidí 
dobré  vůle  a návrhy  a dobrozdání  uměleckých  komissi. 


— Nadace  dr.  AI.  Klára  (zal.  r.  1833),  jež  uprázd- 
něna po  sochaři  Aug.  Zoulovi,  vypsána  jest  k používání  od 
1.  srpna  1898  pro  malíře  neb  sochaře  v Cechách  rozeného. 
Nadace  poskytuje  1000  zl.  ročně  po  dvě  léta,  může  však  být 
prodloužena  i na  třetí  rok.  Za  podmínky  se  klade : by  umě- 
lec nadace  požívající  trávil  aspoň  dva  roky  v Itálii,  zvláště 
v Římě,  dále,  by  jeden  ze  svých  výtvorů  věnoval  kostelu 
svého  rodiště,  po  případě  bydliště  v Cechách.  V případě  pro- 
dloužení nadace  jest  povinen,  by  předepsaný  závazek  vůči 
kostelu  již  během  třetího  roku  vyplněn  byl.  Umělci,  kteří  se 
o ni  ucházeti  chtějí,  se  vyzývají,  by  dvě  práce  vlastní 
invence,  ať  malby  neb  plastiky,  z nichž  jedna  musí  být  rázu 
náboženského  neb  historického,  zaslali  do  jarní  výstavy 
v Praze  v Rudolfině  r.  1898  s výslovným  označnním  jako 
práce  konkurenční  na  nadaci  Dra  AI.  Klára.  — Pokud  se 
týče  podmínky  doby  pobytu  v Římě  přál  by  si  as  mnohjt 
umělec,  by  tato  odpadla. 

— Arnold  Bocklin,  umělec,  jehož  70té  narozeniny 
slaví  právě  celý  umělecký  svět  (nar.  17.  října  1827  v Basileji), 
jest  v umění  zjevem  tak  zvláštním,  individualitou  tak  silnou, 
že  19.  století  s chloubou  jména  jeho  dovolávati  se  bude. 
Podnebí  teplého  jihu  a okolí  italské  zřejmým  vlivem  půso- 
bilo na  temperament  tohoto  Švýcara,  který  ohnivostí  svojí 
v barvě  přímo  překypuje;  tvorbou  svojí  tíhne  více  k starjJm 
mistrům  (Rubens  a Tizian)  než  k modernímu  nazírání  na 
přírodu,  které  Bocklina  vůbec  se  netklo.  Bocklin  vždy  uchvátí 
silou  nálady,  ať  již  se  jedná  o motiv  čistě  krajinářský  či 
figurální.  Není  umělcem,  jenž  podává  nám  látku  svou  chlad- 
ným realismem;  moře  jeho  jest  živé,  vře  svou  obrovskou 
silou  a zase  skrývá  v sobě  tolik  tajemné  hloubky.  Mladistvá 
těla  žen  dovede  malovati  pelem  a teplem  mládí  a přec  tu 
a tam  působí  úmyslně  naivně;  dojem  ten  však  trvá  jen  dokud 
umělce  jsme  úplně  nepoznali.  A to  posunuje  jej  na  místo  sku- 
tečného mistra,  že  on  dojmy  přírody  podává  nám  okem  svým 
viděné  a vlastním  citem  prosycené.  Možno  pak  malíře  Bock- 
lina básníkem  barvy  v pravém  slova  smyslu  nazvati,  bá- 
sníkem, jenž  zde  líčí  přírodní  drama,  jinde  zase  zpívá  elegií. 
V mnohých  věcech  dovede  Bocklin  působiti  i monumentálně. 
Není  v moci  ani  intenci  naši  bychom  všechny  práce  jeho 
v úzkých  sloupcích  tohoto  listu,  umění  domácímu  věnova- 
ného, vypočítávali.  Výpočtem,  ani  slovy  našimi,  nemůže  být 
vystižen  význam  oslavencův;  řádky  těmito  přinášíme  jen 
skromnou  vzpomínku  velkému  umělci.  Obrazy  jeho  jsou  po 
většině  majetkem  všech  možných  galerií,  jen  u nás  v galerií 
tento  mistr  umělci  všech  směrů  uznaný,  místečka  dosud  ne- 
nalezl. 

VÝSTAVY. 

— V Topičově  Salonu  vystaveny  po  delším  čase 
prázdnin  čtyry  větší  převahou  krajinné  obrazy  Adolfa  šl. 
Meckela.  Interessovat  mohou  diváka  snad  jen  ony  dva 
v náladách  dobré  mariny. 

— Výroční  výstava  LTmělecké  Besedy.  Výtvarný 
odbor  zve  své  členy  k hojnému  účastenství  ku  Vánoční  vý- 
stavě, již  letos  ve  svých  místnostech,  v paláci  zemské  banky, 
pořádá. 


Péčí  a nákladem  spolku  »MANES«.  — Zodpovědný  redaktor  K.  L.  KLUSÁČEK.  — Tiskem  Dra  KDV.  GRÉGRA  v Praze. 

Reprodukce  fotozinkografie  J.  VILÍMA  v Praze. 
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CISLO  2. 


PROSINEC  1896. 


ROČNÍK  I. 


OBSAH  ČÁSTI  LITERÁRNÍ: 


V.  Otomar : Dohra.  — Drama  ve  čtyřech  jednáních. 
Viktor  Dyk:  Panu  Jaroslavu  Vrchlickému. 

Petr  Kles:  V jediném  chumáči. 

Jaroslav  Vrchlický;  Bohatýr.  — Slovo.  — Elegie. 
Karel  Mašek:  Otroci.  (První  pokračování.) 

Milan  Fučík:  Či  nejsem  cynikem? 

Jaro  Hilbert:  Ztracený  ráj.  (První  pokračování.) 
Kronika.  (První  pokračování.)  — Slova  k illu- 
stracím.  Zprávy  umělecké.  - — Výstavy.  — 
Soutěže  umělecké.  — 

ILLU STRACE : 

Prof.  Jul.  Mařák:  V přírodě. 

K.  L.  Klusáček:  Umění.  — Řemeslo, 
f Frant.  Hošek:  Skizza. 

Prof.  Frant.  Zeníšek:  Studie. 

Jan  Preisler:  Vánek. 

Jar.  Spillar:  Melancholie. 

Jožka  Uprka:  Odpočinek. 

M.  Aleš : Črta  z pochodu  Rakocziho.  — Přítel 
tří  říší. 

Prof.  Celda  Klouček:  Vig.ieta  a sgraflito. 


Péčí  a nákladem  spolku  >Manes«.  — Vedou:  Jaro  Hilbert,  K.  L.  Klusáček,  Karel  Mašek,  Jan  Preisler  a Stan.  Sucharda. 

Zodpovědný  redaktor  K.  L.  Klusáček.  — Administrace  a expedice  v Praze,  v Tůních  č.  8 — II.  . 

Literární  příspěvky  buďte  zasílány  na  adressu : Jaroslav  Hilbert,  Praha-II.  Jungmanova  ul.  č.  7.,  nebo  Karel  Mašek,  Praha-I. 

Rudolfovo  nábřeží  č.  83. 
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Listárna  redakční. 

Dopisy  neodpovídáme  a zbytečno  tudíž  zásylkám  připoj  ováti  poštovní  známky  neb  lístky.  Zásylek  nedostatečně 
frankovaných  nepřijímáme. 

B.  Květoslav  Volný.  — J.  E.  B.  (Tys  démon  můj  atd.)  Volný.  (Sníh  padá  . . . atd.).  — L.  Velt.  (Dva  sonety  atd.) 
Mrzák  atd:  Neuveřejníme.  — R.  Hl.  S.  — S.  Přibyslavský : Pokračujte.  — Har.  — Ž.  R.  K.  — Opolský.  Některé  uveřej- 
níme. — Dr.  F.  P.  Překladů  neuveřejňujeme. 


Péčí  a nákladem  spolku  »Manes«.  — Vedou:  Jaro  Hilbert,  K.  L.  Klusáček,  Karel  Mašek,  Jan  Preisler  a Stan.  Sucharda. 
Zodpovědný  redaktor  K.  L.  Klusáček.  — Administrace  a expedice  v Praze,  v Tůních  č.  8— II. 

Literární  příspěvky  buďte  zasílány  na  adressu:  Jaroslav  Hilbert,  Praha-II.  Jungmanova  ul.  č.  7.,  nebo  Karel  Mašek,  Praha-I. 

Rudolfovo  nábřeží  č.  83. 
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měsíčník  umělecky 

VYDÁVÁ 

spolek. .Mánes': 


OBSAH  ČASTI  LITERÁRNÍ: 

Frt.  Herltes:  Zjevení. 

K.  Egor:  Život.  — Vichřice. 

K.  Babánek:  Víc  nevrátím  se  již  . . . 
V.  Otomar:  Zkáza. 

A.  Wenig:  Nálada. 

Aug.  Eug.  Mužík:  Píseň.  — Tulák. 
Divadlo  a umění  scénické.. 

Kronika.  — Zprávy  umělecké.  — Vý- 
stavy. — Soutěže  umělecké. 
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ILLUSTRA.CE : 

B.  Kniipfer:  Studie,  • 

M.  Aleš : Kuneš  z Bélovic. 

J.  Mauder:  Vlast  truchlící. 
Bohuslav  Dvořák:  Na  sklonku  jara. 
F.  Urban:  Zlato. 

K.  Rašek : Olejkář. 

A.  Chittusi:  Jezero  v Ermenovillu. 

B.  Kniipfer:  Poslední  zbytky  Porto 
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VOLNÉ  SMĚRY  vycházejí  poslední  pátek  v každém  měsíci  o 3 arších.  Roční  předplatné  obnáší  6 
poštou  6 zl.  40  kr.,  půlletní  3 zl.,  poštou  3 zl.  20  kr.,  Jednotlivé  sešity  prodávají  se  po  60  kr. 
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Péčí  a nákladem  spolku  »Manes«.  — Vedou:  Jaro  Hilbert,  K.  L.  Klusáček,  Karel  Mašek,  Jan  Preisler  a Stan.  Sucharda.i 
Zodpovědný  redaktor  K.  L.  Klusáček.  — Administrace  a expedice  v Praze,  v Tůních  č.  8 — II.  ! 

Literární  příspěvky  buďte  zasílány  na  adressu : Karel  Mašek,  Praha-I.  Rudolfovo  nábřeží  čís.  83. 
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SRPEN.  ROČNÍK  I.  SEŠIT  10. 


OBSAH  ČÁSTI  LITERÁRNÍ: 

Zdenka  Berková:  Marno  ...  Ze  sbírky 
»Melancholické  momenty .« 

Fr.  B.  Vaněk:  Prolog. 

Bohuslav  Knosl:  Útěcha  — Rapsodie. 
— V ohni. 

Louis  Arlett : Smích.  — Pěvců  chór. 
Václav  Maria  Schwab:  Novými  prou- 
dy. Studie  k románu. 

V.  Hartmann  : Pierrotova  první  láska. 
Ad.  Boh.  Dostal:  Píseň  v letní  noci. 
Zd.  Harden  : V mém  srdci  zemřelé! 

J.  Mazes:  Políbení. 

Kronika.  — K illustracím.  — Zprávy 
umělecké.  — Soutěže  umělecké. 

ILLUSTRACE : 

Frant.  Zvěřina:  Pod  vrbou.  — Studie. 
Max  Svabinský  : Portrét. 

Fr.  Bílek : Orba. 

.1.  Beneš  : Ornament. 

Prokop  Nováček:  Tepaná  deska. 

Ad.  Wiesněr : Dekorativní  výplně. 

M.  Aleš:  Sv.  Václav. 
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VOLNÉ  SMĚRY  vycházejí  poslední  pátek  v každém  měsíci  o 3 arších.  Roční  předplatné  obnáší  6 zl., 
poštou  6 zl.  40  kr.,  půlletní  3 zl.,  poštou  3 zl.  20  kr.,  Jednotlivé  sešity  prodávají  se  po  60  kr. 

Péči  a nákladem  spolku  »Manes«.  — Vedou:  Jaro  Hilbert,  K.  L.  Klusáček,  Karel  Mašek,  Jan  Preisler  a Stan.  Sucharda. 
Zodpovědný  redaktor  K.  L.  Klusáček.  — Administrace  a expedice  v Praze,  v Tůních  č.  8 — II. 

Literární  příspěvky  buďte  zasílány  na  adressu:  Karel  Mašek,  Praha-I.  Rudolfovo  nábřeží  čís.  83. 
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